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^£^^f  SEER    GELEERDE, 

E  N  ■ 

D APPERE  Heer. 
d'H^  i^GIDlUS  vandcr  MaRCK. 

Hoofdman  der  Leydsghe 
>  schutterye. 


Myn  Heer. 

-Wanneer  my  errindere  de  weldaden ,  en  gun- 
^^ften^  waar  meede  zyn  Ed.my  indobbele 
raaaten  heeft  begunitigt.cn  overiaadcn  van 
:^  nze  tedere  jeiigt  af  £tan  ,  foo  vinde  my 
;altyt  zeer  verleegcn  ,  niet  wcetende  cp 
wat  wyzc  zynEd.  klaarblykelykc  preuven  zoude  gee- 
ven,  van  d'  hoogachting,  en  wcerdigheid  die  UEd. 
huys,  enin'tbyzcndcrzyn  Ed.  zelfs  met  alle  eerbie- 
digheid vcrfchuldigt  ben.  Hoopcnde  zyn  Ed.my  noyt 
qaaalykzalafneemen  ,  dat  tegenwoordig  de  vryheid 
gcbruyke  om  dit  myn  uytgegeve  werk  raakende  dt 
Zinne-beeiden  der  Liefde  zyii  Ed.op  te  ofterenjmy  ten 
vollen  verfeekert  houdende  ,  dat  wanneer  dit  werk 
.d'Eere  geniet  van  aan 't  voorhoofd  vercierd  te  weezen 
met  zyn  Ed.  aanzienelyke  naam,  deeze  magtig  zal 
zyn  het  zelve  een  deftige  luyftcr  toe  te  bren- 
gen 5  en  te  verweeren  tcfren  alle  lailerendeeaquaad- 
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willige  tongen.  Derhalven  biddc  ootmoediglyk  dit: 
Werk  te  willen  vergunnen  een  plaats  in  zyn  Ed.  Boek- 
Kabinetjcn  het  zelve  te  houden  als  een  Leermeefterefle 
van  waare  onderrigtende  zeede-leflen ,  waar  door  de 
kuyfche  minne  werd  ontvonkt ,  en  de  fchigten  der  on- 
kuyfche  niinne^werden  ingeteugelt^en  gedempt.Om  de 
mcnlchen  hier  door  als  een  rigtfnoer^  en  zeekere  lelTenj). 
te  baanen  't  fpoor  tot  de  waaré  deugd.  Grooter  geluk 
had  my  noyt  kunnen  naaderen ,  als  dat  dit  myn  Werk 
de  gunll  geniet  van  te  praalen  met  de  naam  van  foo  een 
aanzienlyke  Telg  (^gefprooten  uyt  foo  een  Agtbaare 
Stam ,  waar  meedede  Leydfche  Republyk  meenigwerf 
weleerinverfcheydcEer-ampten  gepronkt  heeft}  die 
in  't  bloeyen  van  zynen  jaaren  ontwyfclbaare  bewyzen 
geeft  3  om  zyne  Heer  Vader  >  door  voortrelFelykc 
deugden  ^n  bequaamheden  t'cvenaaren  ,  in't  be- 
fchermen  der  vryheid  des  gcmeene  beft  ,  en*t  be- 
vorderen van  H^ccht  en  Geregtigheid ,  op  dat  niet 
alleen  zyn  Ed.  Heer  Vaders  naam  en  eer,  waar  aan 
Leyden  zeer  veel  verpligt  is^  door  zyn  Ed  als  nog 
grooter  Zoon  mag  vereeuwigt ,  en  die  van  zyn  Ed.  in 
verwondering  gehouden  werden.  Dit  bid,  en  wenfcht 
met  een  diepe ,  en  fchuldige  onderdanigheid 


MYN  HEER, 


Uyt  myn  Boslcwinlcei 
i\tn  6.   van  Ocgft- 


JZjn  Ed^>^ .Gehoor zaawjïe 
^)ïenciar. 

BOUDE WYN  vander  Aa. 


AAN 


Aan  den  LEEZER, 


Ltloo  een  voorrede  in  'f  gemeen  meefl  dient  om  den 
leezxr  ,  z.00  veel  het  mogelyk^  is  ,  een  goed  gevoelen 
van  het  u^erkje  doen  hebben  ,  en  de  gebreken  die  in 
het  z.elve  z.yn^  over  het  hoofd  te  doen  z.ien  ,  durf  tl^ 
•wel  ongeveinji  z.eggen  dat  ikjny  mede  van  een  voor- 
rede heb  bedient ,  om  te  verz.oeken  voor  eerft  ,  dat 
de  leez.er  de  misjlaagen  die  ontrent  de  dfeitz.e  taal  van  my  begaan 
z,yn ,  en  een  naawkeurig  oog  zjtUen  verveelen  ,  z.aI  willen  verjchoc- 
nen  ,  alz.00  il^  vry moedig  beken  geenz.ints  een  groot  meejler  te  z.yn  in 
myne  moedertaal,  die jegenwoordigzjoo  veeleen  verfcheidene cntiqucs 
onder'ivorpen  is ,  dat  men  ^er  naawelyks  twee  k  drie ,  van  diegeenen  die 
het  bejchaaven  van  de  z^elven  onder  handen  neemen ,  z.oh  kannen  vinden , 
die  het  in  alles  eensz.yn^  en  hetgeenen  my  {z.00  ihjneen  met  rede)  dikc 
waals  heeft  afgefchrikl  om  de  hand  daar  ooit  aan  teflaan ,  -wel  voorz.fen~ 
de  dat  ikhet  nooit  ten  einde  z.OH' kannen  brengen.  Ten  tweede  dat  de  lee- 
z.er z.al gelieven  door  de  vingeren  te  z.ien  de  druli  feilen  die  door  onagt- 
7L,anmheïd  van  de  druk^rs  z.yn  ingejltopen  ,  voornamentlyk^eene  die  in 
het  53^^^-  z.tnnebeeld,  met  de  oogen  word  het  hart  verwonnen, 
begaan  is ,  alwaar  in  de  f  laats  van  het  nu  gedrukte  plaatje ,  moei?  oe- 
Jlaan  hebben  een  Cupido  die  een  geblinde  leeTV  onder  de  knie  had,  /^ 
twyffel  ook^  niet  of  men  z^al  deez.e  gebreeken  verfchoonen  ^  alz.00  ik^z.e-' 
kerlyk^geloof  dat  het  meeji  z,algelecz,en  "worden  r/iet  ditinzjgt  om  te  zjen 
'ivat'^er  van  voornaame  fchryvers  over  de  liefde  gezegt  is  gelyk^myn 
oogwit  in  ^tmaaken  is geweefl  ^hebbende  z.oveelmy  myn geheugen  toe» 
liet  ^  al  het  ge  enen  ikjn  goede  fchryvers  over  z>ulk^een  onderwerp  had 
geleez.en  ,  by  gebragt ,  het  z.elve  wanneer  het  in  andere  taaien  was , 
z  io  goed  als  my  mogelykjwas  overgezet ,  ofte  anders  zint:  wanneer  i^ 
het  d.oor  anderen  reets  had,  overgezet  gevonden  met  des  overzetters 
naam  de  vertaaling  daar  by  gevoegt:  en  hier  mede  durf  ik^  hoe  ver^ 
waant  het  ookjby  zommige  mag  door  gaan  ,  myn  zelve  toepafzen  het 
geenen  Propertius  voor  deezen  van  \ w^iYmsgezegt  heeft  lib:  2.  eleg: 
uk:  namemlyk^dat  dit  werkjeen  yder  ^  het  zy  ervaaren  het  zy  oner- 
vaaren  in  de  liefde^  «iet  onaangenaam  voor  zal  komen  ^ 

Non  tarnen  haeculli  venient  ingrata  legenti, 
Sive  inamore  rudis  five  peritus  erit. 


Aan  den  LEEZER, 

te  tnetr  dewjllk^het  Keggen  van  M''.  de  la  Fontaine  WMrheb  hc' 
vonden  \  namemlj\dat  w)  jeginwoordtg  een  tjd  bcleeven  iin  de  weU 
k^n  men  z,eer  gaarne  hoort  al  het  gteneu  de  fémiiie  van  Venus^^- 
trefti  i,ie  PiWcitiUcment  lur  Adonis.-  aAn  de  H»dt>e  z.yde  weet  il^ 

hcrtaKi  wd  dat'cr  z.ommi.^s  z,cme  kl'^of-^'S  ^^t;llcn  z^yn  ,  dnri  ha  ('ce- 
vernaai  teasrs  de  horfl  Z.M  ficmitn  ,  vermeinende  d.it  men  z,jn  tyd 
cia»  w^it  ernltif^cr  en  gewtgtiger  Zjaakrfi  bekoorden  te  hefteden ,  maar 
dit  heeft  X).\onViy<^sbehiiiven  orjteibaare  anderen  voor  drez.cn  ^  z.oa 
oeleert  en  beknopt  Wideriett  tn  de  voorrede  van  ;?,/«<? Rofclyns Oog- 
jes dat  ik  ^y  diHar  mede  ten  vollen  verdedigt  agt  ^  en  met  D.  Hein- 
iius  7i>el  d.Hrfz.eigcn ,  dat  indien  het  z.00  vcele  deftige  bejaarde  man- 
nen    die  de  Tupheid  moe/len  verbeelden  nooit  tot  jchanden  gerekent 
is  ocweefl ,  dat  z^y  z.ig  z.omtyds  na  den  tyd  en  gclcgentheid  voegden , 
en  niet  aitjd  even  flemmig  waren ,  het  my  z.eer  ligt  te  vergeven  z.d 
zi-n     dat  ik^in  mjne  jsugd  Vcnus  by  de  z.'ing-godinKen gevoegt  hcb^ 
en  van  haar  Tvat  vry  en  breed  heb  gefprooken^  ^?^  epift:  dedic: 
Frcd:  Sandio  lib:  l.  elcg:  behalven  dat  ik^myz^eer  weinig  aan  xiulke 
neus^uyz^en  laat  gelegen  leggen  ,  het  veel  mter  agtende  dat  /i^,  boven 
hetvermaak^dat  il^eriïi  heb  gehad ,  de  eer  mag  hebben  van  te  behaa- 
qen  aan  een, die  de  'voetfiappen  van  D:  Heiniius  volgt  als  honderd 
anderen  i   evenwel  z.ulLn  deez.e  mcgeljl^  hun  genoegen  nog  in  het 
tweede  deel  kannen  vinden,  het  geen  e  binnen  korten  uit  fa  l  komen  en 
■waarin  ik^op  dezelve  li^jz.e  de Goddelyke liefde  z,al verhandelen. 


IN 


IN 

EMBLEMATA  AMATORIA 

CLARISSIMI  VIRI 

WILHELMI  ELGERI JC^ 

Carminibustenerls  t  ener  os  Elgerus  tyfmores 
Tinxit j  ^  imferii  vim j  Cytherea _,  tui; 
^a  mare  j  qua  terra  j  qua  ftellifer  ardet  Olympus 

IpfaqtieTanarït  regna  inamoenaT)ei, 
Tu  face  j  ne  flammas  olim  experiatur  amaras  ^ 

Tam  bene  qui  cajïi  fandit  amoris  iter. 
%yirdeat  j  (^  caris  reftinguat  in  ignibtu  ignes^ 

^raeda  Quftdineo   non  inhonora  choro. 
Sic  jHymnis  dulces  thalamos  redimentibm  j  i^fa 

Elgeri  fies  muneris  j  ille  tui. 

JANUS  BROUKHUSIUS. 


*#  IN 


■    I  N 

E     A     D     E     M. 

■* 

N  uil a  me  os  v'trgo  f  et  er  at  fraevertere  fenfns  ^ 
Ko£fe  cokbatur  fila  ,  dïeque  Tbemïs  j 
Idalias  quum  Jic  Venm  eji  ajfata  Sorores  ; 

Omnis  in  Heffèlïo  fpes  mea  ntiper  erat  j 
^lum  genua  ad  domïnae  vintius  dik6ia  jacerett 

Nttnc  ruftt  blandi  vincula  fervitït, 
Occidimus  j  formofa  cohors :  fuccurre  j  lepores 

Infpira  caro  j  qiiot  ptes  ^  Elgerio. 
lUis  Hejfelium  allicies  j  tandemque  reduces, 

^iva  calumbïno  mox  fugit  aifajugo. 
Ut  vidi  j  Gulielme  j  tuos  j,  legique  ^libellos , 

^t  Veneris  fenfi  vota  fm[fe  rata. 
Jam  videor  Cypriasfpatiarifer  convalles  j, 

Ingenms  rurfum  nunc  r  ecuhar  e  toris  ; 
CMüfco/os  fontes  j  induCias  fojitibm  umbras 

Cerncre  ^  ï§  innumsris  deficere  ïUecebris. 

FilANCÏSCUS  HESSSLIUS. 


IN 


I  N 

E    A    D    E 


Tu  j  qui  formojïs  domtnae  defixus  ocellis 
Concoquens  lentis  foÜictttidinibus  _, 
haec  lege  j  qua  ten  er  is  ducunt  te  coela  camocnis  , 

T  rot  mus  &  doEfe  fa5ïus  amator  abi. 
Sivejuvat  primi  rifus  ï£  jurgia  LeUti  , 

Et  y ener  is  molles  nofiere  delicias  _, 
Hic  fot^s  et  rifus  ^  et  primi  jurgta  ledfi  ^ 

Hicpotcs  argutas  difcere  deltcias. 
Seu  rudis  infoittas  conjumit  fiamma  meduUas  , 

Et  tibijamprimum  faucia  corda  gemunt. 
IDum  tua  non  notis  mens  vu  Inert  bus  languefcens 

Jaöfatur  in  variis  trijiis  imagimbus. 
i^fpice  tot  volucris  Tueri  j,  tot  Cypridis  artes  j, 

^tque  tuus  blande  conciliettir  amor. 
JSlon  animum  movet  hic  fee  Ier  at  a  pecunia  amant  is : 

^ira  fames  cajlo  difplicet  iüa  tor  o. 
Primus  i^mor  Jacros  docuit  contemnere  nummos  ^ 

Et  quae  foUicitum  praemia  vulgus  amat. 
pauper  er  at  vet  er  urn  S at  umi  fiamma  fub  aevo  ^ 

Ruftte a  j  fed  quamvis  ruflica  j  cajfa  tarnen, 
Laomedontaea  nee  ^aftor  natus  in  auUj 

Nee  tenuit  magnas  pulcher  Adonis  opes. 
Non  movet  hfcprimos  frons  iracunda  calores, 

Hanc  quoque  j/ï  nefcis  j  fpernere  novit  amor^ 
^riamides  quondam  Ledaeae  fenferat  tram 

Attamen  baud  folitas  deftitit  ir  e  vias. 
Has  artes  ,  haec  doBa  tibi  facraria  pandit  j 

^^ulcior  Hyblaeis  pagina  do6ia  favis. 
Haec  tn  amore  duces  tibi  fint  praecepta  colendoj 

Haec  condat  memori  peEiore  ^  quifquis  amat, 

**  2  At 


At  vos  formolïflores ,  quos  dulclor  aura 

Venttlat  innumeris  grata  Cupïdïnibus  j 
Crefcitejucundi  flores  j  dum  mutuuamantum 

Fragrabunt  tenerïs  ofcula  bafiolis. 
T>umque  ita  fragratis  j  faecundae  femina  menüs  ^ 

AuEforem  titulis  toU'tte  rite.fuls. 
Sic  vobü  fuavem  Cypris  afpirabit  odorem  : 

Grataque  perpetuo  ver  e  beabït  humus. 

GULIELMUS  RABUS. 
OP  DE 

ZINNEBEELDEN 

DER   LIEFDE, 

DoordenHEER  e, 

M\WILHEM  DEN  ELGER. 

DE  Min,  naaw  meer  bekent,  was  In  een  naar  gehucht. 
Om  hare  wanhoop  te  voldoen  naar  eis,  gevlucht. 
Hier  flcet ,  fchuw  van  het  licht ,  in  karmen  ,  en  in  Idagen , 
Die  ongelukkige  gedurig  hare  dagen  : 
Gelyk  een  tortelduif,  die ,  vol  onnoozlcn  lift. 
Vraagt  yder  takje  naar  den  dofièr,  dien  ze  mift. 

Terwyl  ze ,  haren  ftaat  bejammerde  even  tecder , 
Streek  juift  Kupiedo  voor  haar,  op  zyn' pennen,  neder, 
Veitoonende  't  geheim  van  hare  macht, voorheen 
Door  harder  Bloemaart  op  een  bcukcfchors  gcfneên. 
Hier  liet  ze  nawelyks  het  flaaw  gezicht  in  dwalen. 
Of  Iprak  ;  v/at  mo'ogt  ge  weer  myn  oud  gebied  op  halen , 
( rclecrde  harder  !  laas!  uw  gunft  bedroeft  me  maar, 
'k Vrees  my  te  erimieren>  wic  Vcnus  eertyds  waar: 

Hoc 


Hoe  ly  alleen  in  zes ,  lucht ,  hel ,  den  fkeptcr  zwaidc : 
En  op  haar'  zwakken  duim  den  ganfchcn  aardkloot  draidc; 
Wanneer  Saturnus, dien 'k door  Ops  zelf  dwong  myn macht 
Tc  erkennen,  heerfchte  hier  beneên,  in  voller  kracht: 
Wanneer  de  holle  rots  voor  eenen  woning  ftrekte : 
Wen  haart,  en  huisgoón,  een  gcmeene  fchaduw  dekte  : 
Wen  'twoudwyf  Tpreidde  een  bed  van  beerenvachten,  blaèn, 
Enftroo,  en  ftopplen,  om  geruft  ter  ruft  te  gaan: 
Wen  't  grofgefpierdc  kind ,  beginnende  te  dorilen , 
Niet  zoog,  maar  gulzig  dronk,  uit  dikgezwolle  borftcn: 
Wen  de  ekels  uit  den  bofche,  en  't  water  uit  den  vliet 
Der  dunfte  tong  voldeén.  Had  toen  uw  zuiver  riet 
Door  'tvreesverwekkend  woud,  maar  eens  zich  laten  hooren 
De  nachtegaal  zou  nu  in  rouwe  geenfins  iinoren; 
Maar  zong  aan  Bloemaarts  naam  zich  fchor.  't  Bofch  zuchtte 
fteeds , 

Uitvreugde,aan  Bloemaarts  mam  zich  moe.  Nu  draagt,  yol 

leets. 
Dat  doodelyk  ai  ai  de  Hyakint  in 't  wezen. 
Dan  had ,  vol  welluft ,  hy  elks  oog  vergunt  te  lezen 
DienLcewendaalfchen  naam,  in  't  midden  zyner  blaén. 
Doch  nu,  nu  myne  macht  zo  is  te  grond  gegaan. 
Zoekt  gy  hier  vruchtloos  in  het  woud  gehoor  te  krygcn. 
't  Is  alles  doof.  Ikzelf,  helas!  ik  zelf  moet  zwygen. 
Zoo  dra  de  Goudeew  ,  die  men  valfch  noemt  naar  het  goud, 
(Die  ydle  glans,  dien  elk  voor  zyncn  God  thans  houd, 
Was  toen  noch  veel  te  flaaw  van  vuur,  om  zich  te  dringen 
In  het  onnozelen  gemoed  der  ftervelingen) 
Zieltoogde,  laas!  zieltoogde  ook  myn  gevreefd  gezach. 
Nu  kreeg  het  goud  eerft  op  den  menfche  kracht,  en  ach ! 
Nam ,  myne  heerfchappy  verkrachtende  ,  verv/aten 
Myn  plaatzc  in.  Ik, nu  van  den  menfche  gans  verlaten, 
Zoek  by  het  vee  heul;  maar  hun  onderlinge  min. 
Hun  onderlinge  trouw  hervormt  zich  heimiyk  in 
Een  doodelyken  haat.     De  bloode  lammers  moeten 
De  razerny  der  uitgevaftc  wolven  boeten , 
In  't  aangezicht  van  Pan :  De  havik  meft  zich  met 
'tOewyden  bloed  van  eenChaonifch  duifje  vet. 
Nu  fchieten ,  om  myn  macht  te  toctzcn  ,  myde  boomen 
Alleen  maar  over ,  en  de  tuimelende  ftroomen. 

**  3  Ik, 


Ik,  voedend  nocli  te  dwaas  ccneydle  hoop,  llreel  my. 

Dat,  als  voorhenen  ,  hier  noch  Vcnus  Vcnuszy; 

Maar  laas!  de  wyngaart ,  die  men  ziet  gedurig  linoren 

In  geilheid  tot  den  Olm  ,  hecfc  den  louwrier  gezworen 

Eene  eewge  vyandfchap :  de  Donou ,  prat  op  zyn' 

Zes  monden,  ichuwt  zoo  den  tweehorenigen  Ryn; 

Gelyk  een  blawe  flangden  lift  van  het  bezweren. 

Maar  'c  is  hoog  tyd  reeds  ,  om  tot  mynen  plicht  te  kecren. 

De  fpyt  hecfc  de  overhand.  De  zorg ,  fteeds  aangewent , 

6  Blüjmaart,  tot  myn  roem,  blyv'  geenfins  onerkent. 

De  dag,  na  Floras  fceft,  zy  u  gewyd na  dezen  j 

Wanneer  de  zon  licke  uit  den  Stier,  hetlachchend'  v/ezen: 

Deez  worde  plechtiglyk  geviert.  Ga  "des  ,   en  plant 

"Een  ocverzieken  mirt,  myn  zoon,  opErimant. 

Daar  zult  ge  jarelyks,  met  de  Bevalligheden, 

Uw  zuftrcn,  hand  aan  hand,  my  naakt  naartoe  zien  treden. 

Dan,  hier  gekomen,  zal  ik  zelfftraks  plukken  gaan 

Devcrfchte  rozen,  die  op  dat  gebergte  ftaan, 

En,  Bloemaarts  naam  hier  van  gevlochten,  dicht  in  kranfen 

Ophangen  aan  dien  boom ,  tot  een  trope,  voorts  danfen 

Met  de  uugelate  rei;  tot  Febus  zyge  in  zee. 

Deez  zoete  lift  brengt  licht ,  of  harderen ,  of  vee. 

Weer  onder  myne  macht  ;  in  tullen  ,  wen  'k  zie  hangen 

Het  duurbaar  bloed  van  myn  Adonis  op  de  wangen 

pier  kuifche  bloemen,  zal  my  niet  misftaan  der  lucht 

Ten  proij  zyn  f^jhim  ten  zoen  ,  te  geven  ecne  zucht. 

K;  BOON. 


AAN 


A  A  N     D  E  N 

Vermaarden  ,  Hooggeleerden , 

H    E    E   R  E 

M\FRANCOISvanHESSEL, 

Hoogleci'aar  der  Welfpreekentheid ,  en  Hifto- 

rien  tn  het  doorlugte  School  der  Stad 

Rotterdam. 

Zou  ik  u  deeze  vrugt  van  myne  ledigheid  , 
Myn  Heflel ,  niet  eerbiedig  wyen  , 

Wiea  beter  ?  als  die  my  zoo  vaak  heeft  voorgelcit 

Het  zoetft*  van  zulke  lekkernyen  j 

Het  zy  uw'  zuiv're  tong 

Van  zuiv're  liefde  zuiver  zong  , 

En  't  Haagze  bofch  dien  luifler  wift  te  gecven-, 

Die 't  heeft  gehad  voorheen 

Toen  Kinfchot  y  en  Secundus  deêa 

Het  oude  Rome  daar  herleeven : 

Het  zy  wy  aan  de  Rotte-kant 

Te  zaamen  overwoogen , 

Hoe  Cynthia  door  haare  tedere  oogen, 

Propertius  het  eerfte  ontftak  in  minne-brand ; 

Hoe  Nafo  fteets  in  minne-lusjes 


Met  zyu'  Corinna  heeft  gekeft  > 
EnhocCatiillus  duizend  duizende  van  kusjes 
Zyn  z iels- voogdes  gegeeven  heeft > 
Hoe  droevig  deeze  digterfchreide 

Om  't  mosje  van  zyn  Lesbia  -, 
Hoe  Flaccus  dan  zyn  Chloé  vleyde , 
Dan  Lalage  ,  dan  Lydia. 
Uit  dceze  erkentenis  word  u  dit  aangeboden  , 
Daar  onze  vrindfchap ,  en  uw  goedheid  my  toe  noden: 
Behalven  dat  de  min 
In  't  gantfche  werk  niets  zal  zoo  zeer  bekooren , 
Als  in 't  begin 
Dus  uwen  naam  te  mogen  hooren. 

^  W.  DEN  ELGER, 


Lief- 


LIEFDE  HOUD  ALLES  IN  WEEZEN. 


O  onbegrypelyk  !  O  goddelyk  vermogen ! 
Gy  houd  de  waereld  door  uw'  fterkehand  alleeïr^ 
Uw'  zoete  neiging  bind  het  alles  vaft  aan  een^. 

En  door  uw  heilig  vuur  word  alles  ook  bewogen* 
Gy,  Liefde,  gy  alleen  zyt  meefter  van  't  heelal^ 
En  z^onder  u  alleen  kwam  't  ligtelyk  ten  vaL 
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LIEFDE  HOUD  ALLES  IN  WEEZEN. 

De  Liefde  ,  in  dit  eeillre  zinnebeeld  de  waereld  aan 
zyne  eene  hand  houdende  beteekent  hoe  al  het  ge- 
fchaapene  door  Liefde  beftaat ,  aan  een  en  in  wee- 
zen word  gehcudfjn,  en  zonder  die  terftond  zou 
vervallen. 

Tout  tumvers  feroit  fans  ame 
■    S*il  neftoit  penetré  d'uttejï  douce  jiame. 

Het  gantfch  Heel-al  verkwynde ,  als  zonder  ziel , 
Indien  de  zoete  min  het  niet  te  zaamen  hiel. 

met  rede  zegt  Linco  derhalven  tegens  Sihio  by  G  U  A  R I N 1- 
Pajior:  fid.  att.    i.  fc.    l. 

E  che  fentirai  tu  ,  s'amor  non  fenti , 

Sola  cagion  di  cio  ,  che  fente  il  Aiondo  ?' 

Wat  foud  gy  voelen  doch,  die  felfs  geen  liefde  voelt ?' 
D'oorfaek  van  al'c  gevoel  dat  in  de  wereld  woelt? 

En  een  weinig  verder ,  om  hem  hier  van  te  overtuigen». 
Mira  d'intorno ,  Stlvio  > 
Ouanto  il  mondo  ha  di  vago ,  e  di  gentile , 
Opra  e  d'amore.  Amantt  e  ilCieloy  amante 
La  terra ,  amante  il  Mare. 
Quella ,  che  la  [k  miri  innanzji  a  talhtt 
Co  ft  leggiadra  ftella , 
Arde  d'amor  anch'  ella  >  e  del  fuo  figlic 
Sente  Ie  fiamme :  ed  ejja  ch'  innamora 
Innamorata  fplende : 
E  tjuefla  e  forje  f  hora, 
Che  Ie  furtive  fne  dolcez.z.e ,  e'lfena 
Del  caro  amante  lajfa : 
Vedtla  pur  come  sfavilla,  e  ride. 
Amano  per  Ie  felve 
Le  ntojlruofe  fere :  aman  per  fond* 
I  veloci  Delfmit  e  l'Orche  gravi. 
Qjtell'  augellin ,  che  canta 
Si  dolcemente ,  e  lafcivetto  vola 
Hor  da  Cabete  dfaggio  ^ 
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£t  hor  dal  faggio  al  Mtrtc^ 

S' Havejfe  hnmano  fptrto^ 

Direbbe  >  ar  do  d'amore ,  ar  do  d*amere  i 

A'fa  ben  arde  nel  core , 

E  f  aria  in  Jua  favella  ^ 

Si  che  tintende  il  ffio  doke  dejio: 

Et  odi  a  fnnto ,  Silvto  , 

Il  f  HO  dolce  dejio , 

Che  gli  risfonde^  ar  do  d'Amore  anch'io. 

Aiügge  tn  Mandra  l'armento^  e  qne  Aingojti 

Sono  Amorofi  inviti. 

Rugge  il  Leone  al  bofco : 

Isle  quel  rtiggito  e  d'iraj 

Coji  d'amor  fojpira. 

Al  fine  ama  ognicofa. 
Kom,  Silvio!  in  uw'  gedachten  eens  verhandelt 
Des  werelts  loop ,  en  die ,  met  uw  gepeis  doorwandelt. 
Al  wat  ter  werelt  fchoon ,  of  edel  is  van  aert, 
't  Is  Liefd'  en  anders  niet ,  die  't  alles  heeft  gebaert 
D-n  Hemel  lèlf  die  mint,  d'Aerd'  is  geneigt  tot  Minnen: 
Men  fal  de  woeile  Zee  niet  fonder  Liefd""  bevinnen. 
Sic  daer  die  dart'le  lier  ,   voorloopilcr  van  Auroor, 
s'Is  fchoon  en  luftig:  maer  al  meed'  in't  minne-fpoor. 
De  Minne-vlam  haars  foons  doet  haar  gedurig  blaken  j 
Sy  die  een  ander  (laaf  der  Liefde  weet  te  maken , 
Geeft  ( fynde  felfs  verheft )  haer  flickerig  geftrael , 
Dit's  mogelyk  wel  d'uur  dat  s'uit  de  gulde  Zael 
(Daer  s'haar  geftolen  Liefd  gemeenlyk  pleegt)  komt  treden, 
Daer  s'is  omhelft  geweeft  met  duifend  ioetigheden. 
lek  bid  u  lie  hoc  dat  fy  glinftert  ende  lacht : 
't  Schijnt  fy  verhaelt  haer  vreugdt  van  den  voorlede  nagt. 
Het  wreede  wildt  gediert',  dat  bofchen  ,  berg  ,  of  velden 
Ooyt  bragten  aan  den  dag ,  hoe  wonderhjk  of  felden 
Gcfien  ,  fe  minnen  all' ,  hoe  wildt  of  wreedt  van  aert : 
De  fnelle  Dolphijn  mint  en  foekt  te  zijn  gepaert ; 
De  grootfte  monlkrs  in  de  Zee  zijn  felfs  genegen 
Te  minnen.  En  kan  u  de  Liefde  niet  bewegen  ? 
Let  op  dat  vogclken  hoe  dertel  dat  het  fpringt. 

Van 
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'Van  d'een  op  d'and're  tack,  hoe  geeitig  dat  het  lingt; 
Nu  ziet  gy  't  op  den  Eyck,  dan  op  de  hooge  Dennen  , 
Dan  weder  op  den  Myrt,  't  gaf  voor  gewis  te  kennen, 
CKon  't  rpreecken  als  een  Menich)  ik  brandt  van  Liefd'-ik  brand : 
Maar  wis ,  het  brandt  van  Liefd' :  het  fpreekt  na  fijn-verllant  j 
Z(5o  dat  het  word  verilaen  van  fijn  geminde  diertje, 
't  Welk  antwoord  in  fijn  tael  :  ick  brandt  van  't  felve  viertje^ 
De  felle  Leeuw  die  brult  in't  bofch  met  groot  gerugt, 
Maar  doch  van  gramfchap  niet,  't  is  enkel  minne-iiicht. 
Ick  bid  u  Silvio  !  liet  hoe  de  domme  koeyen, 
Haar'  togten  tot  de  min ,  beteeckenen  met  loeyen. 
Zoo  dat'er  niet  en  is  ter  werelt,  eenig  dmg, 
Dat  nooyt  in't  ingewandt  een  minneitraal  ontfing. 

Op  dezelve  wyze  tragt  Daphnis,  Si/via  ^  die  haare  minnaars 
als  vianden  aanzag  ,  mede  te  overtuigen  ,  by-TOR.Q^ 
TASSO  Aryitnt.  Atto,   i.  fcen,   i. 

Stimi  dunque  nemico 

Jl  Monton  de  t  AgnelU  ? 

De  la  giovenca  il  Toro  \ 

Stimi  dnyique  nemico 

Il  Tortore  a  la  fida  Tortorella  ? 

Stimi  duncjHe  ftagione 

Di  nemicitia ,  e  d'ira 

La  dolce primavera} 

C'hor  allegra^   e  ridente 

Ricen^glia  ad  amare 

Il  mondo ,  e  gli  animali , 

E  gli  Htiomini ,  e  Ie  domie  ^  e  non  iaccorgi^ 

Come  tutte  Ie  cofe 

Hor  fono  innamorate 

D'nn  amor  pien  di gioia  ^  e  di  Salate^ 

Alira  la  cjuel  Colombo 

Con  che  dolce  ftijtirro  lufingando 

Bacia  la  fua  compagna, 

Odi  cjuel  F'jCigKfiolo, 

Che  va  di  ramo  in  ram  o 

Cantando  y  io  amo,  io  amo:  e  fem'lfai. 

La  btfcta  la/cta  il  fuo  veleno ,  e  corrc 
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.  C/ip/Ja  al  fuo  amatore  : 
f^an  Ie  Tigri  in  amore: 
u4ma  il  Leon  fuperbo :  e  tn  fol^  fiera , 
Fiii'  che  tutte  Ie  fercy 
Albergo  gli.  dmeghi  nel  tuo  petto. 
Ala .  che  dico  Leoni.  e  Tiari ,  e  fetpi 
Che  pur  ban  fentimento !  ar/tano  ancora 
Git  alberi.  Fe  der  puoi  con  (juanto  ajfettOi 
Et  con  cjuanti  iterati  abbracciamenti 
La  vit  e  s'  auvitttcchia  al  fuo  mant  o : 
l'Abete  ama  t Abete  :  tl  pmo  il  pino : 
l'Orno  per  tOrno ,  &  per  la  falce  il  ptlce , 
E  l'unper  l'altro  faggio  arde  ^  e  fefpira, 
Quella  Quercta.^  che  pare 
Si  ruvida^  e  felvagaia  ^ 
Sent'  anch'ella  il  potere 
De  l'antorofo  focoi  e  fe  tft  havej/i 
SpirtOy  e  fenjo  d' Amore  ^  intendcrefli 
I  fuoi  muti  fifpiri.  Hor  tu  da  meno 
EJfer  VHoi  de  Ie  piante , 
Per  non  efjer  amant  e} 
Cangia^  cangia  conp.glio  ^ 
Paz,zjirella  che  fei. 
Zoo  zou  het  fchaap ,  na  uw'  gedagtcn , 
Den  Ram  ,  de  koe  een  jonge  ftier , 
De  Tortelduif  zyn  Doflcrtje  vol  vier , 
Gelyk  haar  fnoode  viand  agten? 
En  meent  gy  dan  de  zoete  Lente  tyd  , 
't  Zaifoen  van  haat  en  viandfchap  te  weezen , 
Om  dat  zy  alles  weer ,  gelyk  op  nieu  vcrrecze , 

Door  haar  bevalligheid  verblyt  ? 
Om  dat  zy  het  gediert ,  de  harders ,  harderinnen , 
Weer  weet  te  brengen  tot  het  minnen? 
En  ziet  gy  niet  hoe  alles  heden  blaakt 
Van  zulk  een  lieve  min  die  't  al  vol  heil  vermaakt. 
Ei  wil  dat  Dofïèrtjc  bemerken, 
Het  geen  daar  zoo  vol  Liefde  kort, 
Ei  2.ie,  hoe  teer  beweegen  zyne  vlerken  ^ 

Ter- 
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Terwyl  't  zyn  duiQe  kuft  en  tot  de  Liefde  port. 
Hoor  't  Nagtegaaltje  dat  gy  daar  ziet  fpringen^ 
Zoo  vrolyk  dart'lend  heen  en  weêr> 
Steets  door  de  takjes  op  en  neer , 
!^or,  hoor,  wat  hoort  gy 't  anders  zingend 
Als :  'k^  tniti  tk^  min  ik,  k^n  mjn  Liefde  niet  hsdwingen,- 

En  200  gy  dit  nog  niet  verftaac. 
Zie  de  Adder  laat  zyn  gif  en  loopt  na  zyn  beminde, 
Zie  hoe  de  trotze  lleew  zig  door  de  min  laat  binden 

En  hoe  deTyger  zelf  van  liefde  zwanger  gaat; 
Daar  uw  wreed  hart  alleen  veel  wreeder  dan  de  diereiï 
Geenzints  de  kragt  gevoelt  der  minnevieren. 
Maar  waarom  hier  van  Leew  en  Tyger  opgehaalt 
Die  door  een  ziel ,  die 't  grof  gevoel  heeft ,  zyn  beftraalt. 
Men  kan  de  Liefde  zelf  in  kruit  en  Boomen  vinden ; 
Zie,  zie  hoe  vaft  zig  daar  de  wyngaard  leit. 
Met  wat  omhelzingen !  met  wat  genegentheid  l 
Aan  haar  beminde  flam  om  zig  daar  aan  te  binden» 
Men  ziet  door  onderlinge  min- 
De  Wirgen  na  elkander  haaken,. 
Natuur  ilort  Pyn  en  Denne  en  Es  die  togten  in 
Men  ziet  de  beuke-boom  door  't  zelve  vuur  ook  blaaken; 
Ja  zelf  die  Eik  die  zig' zoo  woeft  zoo  nors  vertoont 
Gevoelt  al  meê  de  kragt  der  minne  j 
Zyn  zugten  zeggen  u  dat  binnen- 
.  Zyn  ichors  de  Liefde  woont. 
En  zoo  ge  u  eenigzints  verftont  op  minne-taaien , 
Of  geelt  van  liefde  had,  gy  zoud  genoeg  verftaan, 
Wat  ze  u  door  't  ftom  gezugt  van  haar  verliefde  blaan 

Niet  al  verhaalen. 
Wilt  gy  nu  minder  zyn  dan  kmiden  en 't  geboomt 
Om  dat  de  min  u  niet  zou  hebben  ingeïoomt? 
Word  wyzer en  verlaat  die  fiere  zinnen 
Daar  is  niets  zoeter  dan  het  minnen. 
By  BroekhHiz.en  vryt  Veldman  zyn  z.waantje  onder  anderen  met 
dceze  zoete  woordjes : 
Beziet  d'ccrwaarde  zon ,. 
Die  luft  en  levens  bron.:  ,    • 

Hoe  mild  zijn  zijne  ftralcn'.  Th 
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In-'t  klirnmen  en  in  't  dalen! 
Hy  deck  zijn  goetheid  mêe 
Aan  menfchen  en  aan  vee, 
Aan  velden»  en  aan  boomen, 

Aan  't  zwoord  der  bergen  en  de  kriftallijne  ilromen. 
De  lierren  die  by  nagt  daar  boven  fchildvvagt  daan. 
Vermanen  u  uw'  pligt  met  vlijtig  voor  te  gaan. 
Dees  blijde  bran  die  zoo  goedaardig  op  komt  fchieten,, 
Is  blijd'  om  dat  hy  mag  het  doribg  kruit  begieten. 
Ja  alles  wat  de  zon  befchout  van 't  blaaw  gewelf. 
Zou  treuren  was  het  maar  gefchaapc  voor  zig  zulf. 
En  in  dit  ganfche  rond  is  met  een  ding  te  vinnen, 
Behalven  u  alleen,  die  wars  is  van  het  minnen ^ 
Behalven  u  alleen,  die  my  't  genot  benyd 
Van  uwe  zoefte  tijd. 
^f  Marini  roept  Veny^s  aan  als  die  waar  door  alles  bewogen 
„  word ,  en  zegt  dat  van  haar  alle  vcrmaakcn  en  al  het  zoet 
„  afdaalt,  dat  haar  hel  envrugtbaar-vuur  den  Hemel  verfraait: 
^  en  de  waereld  verheft  maakt. 

Jo  chiamo  te  j)er  cui  ft  volge^  e  move 
Lapifi  benigna,  e  manfiietaffera^ 
Santa  madre  d^Amor  ,  figU^  di  Giove  , 
£eüa  Den  a<C Amathunta ,  e  cLi  Ctthera  \ 
Ti?,  UcuiflelUy  ond'  oi^ni  gratiapiovc ,. 
De  la  notte  e  del  giorno  emejfaggiera  i 
Te  ,  lo  CHi  raggto  Incido ,  efecondo 
Serena  il  Cielo ,  &innamora  il  mondo, 
Adon.  Caftt,  i.  fianz.  i.  op  dezelve  wyze  roept  Bernarm  Tap 
haar  ook  aan  Amadigicanto  i  ./1-anz.a.  5 ,  en  anderen.  En  dit  is  niet 
alleen  het  zeggen  van  Poëten,  maar  natuur  kenners  zyn  ook 
^'an  dit  gevoelen  gev.'eeft  ;   als  Lucretms  die  ,  wanneer  hy 
MemmiHs  dc  natuur-kunde  zoude  Iceren,  F enns  z<^o  wel  als 
Ai  Ar  int  aanroept  en  nog  met  vry  grooter  ophef.     Hy  noemt 
,,  haar  het  vermaak ,  de  wellull  van  Godtn  en  mcnfchcn ,  en. 
„  zegt ,  dat  zy  Aarde  Zee ,  enal  wat  dc  Hemel  bedekt  verfraait, 
„  dat  alles  door  haar  word  geboren  en  bevredigt,  dat  alles  haar 
„  viert  en  eer  bewyft,  dat  alles  op  haar  aankomll  een  nieuw 
„  keven  krygt  en  dat  zy  alleen  dc  liccle  Natuur  befticrt. 
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Aeneadum  Genetrix ,  hominis ,  DivHmqHe  volnptas 

.  Alma  F'enm ,  coeU  fubter  labentia  Jigna , 

JQh<x.  mare  navigerum ,  quA  terra4frHgiferenteis 

Concelebroi  i  f  er  te  quoniam  genpu  omnt  ammAtitum 

Concipitttr  ^  viJït<^He  exortum  Inmina  foUs  i 

Te  Dea ,  te  fugiunt  venti ,  te  nubtU  cosli , 

AdventHmcjHe  tuum  j  tibi  fitaveis  Doedala  teÜHS 

Submittit  Flores  j  tibi  rident  Aqmra  fonti  , 

PUcatumque  nitet  diffufo  Inmine  ccelnm, 

I^amJïmHlac  fpecies  patefaSla  e  ft  verna  diei, 
.    Et  referata  viget  gemtalis  anra  favoni ; 

Aeri<x.  primnm  volucres  te  ,  Diva  ,  tnumque 

Significant  initium  percHJfdi,  corda  tua  vi: 

Inde  ferA  pecudes  perfnltant  pabnla  Uta , 

Et  raptdos  tranant  amnif :  ita  capta  lepore , 

lUecebrifcjHe  tuis  omnis  natura  ammantHm 

Te  feqmtur  CMpide  ^  quo  quamque  indncere  pergis, 

DenicjHe  per  Maria  ac  monteis  ^  fluviofqHc  rapaceis,^ 

Frondiferafqne  domos  avium ,  campofqne  virenteis  y 

Omnibus  incutiens  blandum  per  pe^ora  amorem , 

Ejficis  Ht  cupide  generatim  fec/a  propagent. 

Qua  quoniam  rerum  naturam  jola  giïbernai  i 

Nee  fine  te  quidquam  dias  in  luminis  oras 

Exoritur  i  neque  fit  Utum,  nee  amabile  quidquam 

Te  fociam  ftudeo  fcrtbundis  verfibus  ejfe , 

Quos  ego  de  rerum  natura  panger e  conor 

liiemmiadA  noftro: 
De  Ouden  hebben  meeft  alle ,  hoewel  zomtyds  wat  verfchil- 
lende ,  vaft  geftelt  dat  de  Liefde  de  magtigfte  harts  tpgt  van 
alle  was  en  ook  alles  in  weezen  hielt  ,  waar  van  veele  gevoe- 
lens kortelyk  worden  voorgeftelten  onderzogt  door  Auguftin: 
Ntphus  de  Amore  a  cap.  i .  ^<a!  19.  en  de  laater  fchrij  vers  gevoe- 
len nog  het  zelven ,  Philippus  Beroaldus ,  ftelt  de  Lievde  onder 
„de  menfchen  zoo  nootzaakelijk  ,  als  een  Huurman  op  een 
,,  fchip,  de  overheid  in  een  ftad  ,  ja  de  zon  voor  de  waereldj 
„want,  voegt  hy'er  by  ,  een  fchip  zonder  Huurman  loopt  alle 
„  oogenblik  gevaar  van  te  vergaan ,  een  flad  zonder  overheid 
„  kan  niet  bellaan ,  de  Waereld  is  zonder  zon  in  duifterhcid , 
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3,  en  het  keven  der  menfchen  zonder  Liefde  is  geen  leevcno 
jQficd  iji  navigio  gnbernator ,  c^uod  in  civitate  magijiratas  ,  amd  in 
Tnundo  fol,  hoc  inter  mortales  efi  Amor.  Nuvtgium  fme  gubernatore 
lab a feit  ^  Civitas  Jïne  magijtratu  periclitatur  ^  mundus  ftne  fole  tene^ 
hrofus  ejjicitiir  ,  &  mortaUnm  vita  Jine  Amore  vita  non  eft.  Den 
auteur  van  leTableaudes  Pajfions  Humaines  dam  h  prefaee  fnr  l'A' 
^^mour  zegt,  dat  indien  men  de  Liefde  uit  de  menfehen  wilde 
„bannen  het  even  eens  zoude  zyn  of  men  de  waereld  de  zon  . 
„wilde  ontrukken  en  alles  met  ichrik  en  wan-order  vervullen, 
„  en  Ie  BouUnger  Morde  galante  part:  prem:  dat  de  Liefde  zyn 
j, gebied  zoo  wyt  en  ver  als  de  natuur  uicftrekt,en  dat'er  niets  . 
„  ni't  heel  al  is  't  geen  zyn  oppermagt  niet  efkeiit 

Car  de  ce  que  Ie  Ciel  enjefre 

Sous  l'onde ,  dans  l'air ,  fftr  la  terrè , 

Dans  ce  grand  &  vajie  contour  j 

//  n'eji  rien  cjui  joit  fans  amoHr\ 

Rien  ejtii  par  amour  ne  fubfifié  , 

Et  rien  vivant  t^fii  lui  fèfifh^  . 

Want  al  het  geen'er  is  op  aard , 
Wat  door  de  dunne  lugt  mag  zweeven , 
Wat  in  de  ruime  zee  mag  leeven , 

Word  alles  door  de  mm  bewaart. 
Niets  is'er  of  het  moet  beminnen , 
Niets  't  geen  de  min  niet  kan  verwinnen. 
En  in't  begin  van't  zelve  werkje  zegt  hy  ,  dat  de  Liefde  heel 
wel  is  uitgebeelt  door  een  uurwerk  met  dit  opfchrift  del  pefo  è'i 
movimemo  door'^t  gewigt  beweegt  het,  Omdatgelykeeii 
„  uurwerk  door,  en  na  de  zwaarte  van  't  gewigt  bew^ogen  word, 
„dus  ook  de  lafhartigheid  en  groothartigheid  van  onze  daadert 
5,  afhangt  van  de  kragt  of  verfiaawing  onzer  Liefde.  Om  dat 
5,hy  is  't  gewigt  van  onze  ziel,  dat  is  hetbeginzel  van  al  onze 
j^bewecgingeo.  En  een  weinig  verder  ^  dat  de  Liefde  is  dfe 
3,^iél  van  ohze  ziel,  het  ligt  van  ons  verftand  ,  de  bron  van 
„alle  de  vreugd  ons  léevens,  en  niet  alleen  het  btgin  van  onze 
„harts^tögten,  maar  alle  onze  harts-togten  zyn  zelv  niets  ae^ 
„ders  dan  Liefde  die  tóflar  een  andere  naam  hetft  öffl  dat  zy 
a^iïieeri  andere  ftaat  Wöfd  adhgéziéri^'in't  begin  j  vervolgt  hy,. 

heeft. 
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„  heeft  haar  't  gebruik  die  heerlyke  naam  van  Liefde  gegec- 
„  ven ,  want  wanneer  de  neiging  zig  in  de  ziel  begint  te  zet- 
,,ten,  en  dat  een  Lief  voorwerp  de  vryheid  zoetjes  begint  te 
„kluifteren  ,  noemt  men  die  cerile  beweegingen  van't  hart, 
„  Liefde ,  wanneer  die  nu  buiten  zig  zelve  gaat  om  met  het 
„  beminde  voorwerp  vereent  te  worden  noemt  men  het ,  Be- 
„gecrtc,  wanneer  zy  fterker  word  en  haare  kragten  haar  een 
„gelukkig  einde  belooven  noemt  men  het  ,  Hoop  ,  wanneer 
,j  zy  zig  ontfteekt  tegens  die  moeyelijkhcden  die  haare  begeer- 
,,  tens  in  de  weeg  zyn  noemt  men  het,  Yver ;  wanneer  zy  zig 
,,daar  tegen  ilelt  en  wapenen  in  de  hand  neemt  om  ze  te  ovcr^ 
„  winnen ,  noemt  men  het ,  Stout  moedigheid ,  maar  in  al  dee- 
,,ze  byzonderc  ftaaten  is  het  altyd  ,  Liefde  :  Dit  zelve  zegt 
ook  U  Chamhre ;  en  een  weinig  te  vooren ,  de  Liefde  ,  is  met 
„alleen  de  bron  van  alle  andere  harts-togten,  zy  is  het  ook 
„van  alle  de  rampen  en  alle  de  gelukken  die  de  menfchcn 
„overkomen.  Zonder  de  Liefde  zouden'er  geen  weetenfchap- 
„pen  in  de  wacreld  zyn ,  de  deugd  zou  geen  dienaars  hebben, 
„en  de  borgerlyke  gemeenfchap  een  enkel  denkbeeld  wor- 
„dcn.  't  is  zy  die  in  ons  doet  opkomen  de  begeerte  tot  fchoo- 
„ne  zaaken,  die  ons  dezelve  doet  verkrygen  en  bezitten  ,  en 
„die  door  een  zoete  en  wondere  betoovering  ons  verandert 
„en  hervormt  in  dezelven.  Wy  zyn  de  Liefde  al  het  goed,  "'t 
„geen  wy  hebben  ,  fchuldig  ;  zy  kan  ons  geeven  't  geen  ons 
,,nog  ontbreekt.  En  indien  zy  de  rampen  die  ditleeven  noot- 
„zaakelyk  met  zig  lleept  niet  geheel  kan  afweeren,  ten  min- 
„  fte  weet  zy  ze  te  verzoeten  ,  ja  maakt  dezelven  aangenaam 
„en  tot  werktuigen  van  ons  geluk.  Zie  les  Chara^er  des  pajp. 
vol:  1.  chap:  2.  Dit  laatfte  zien  wy  dagelyks:  dat  de  grootfte 
ongemakken  ,  droefheden  en  tegenfpoeden  met  het  grootfte 
gedult  geleden  worden,  ja  zelv  dat  zy  aangenaam  en  lief  zyn, 
enkel  om  dat  men  door  dezelve  zyn  beminde  voorwerp  bezit 
of  dat  dezelven  van  het  beminde  voorwerp  komen.  Hier  van 
is  een  zoet  voorbeeld  te  zien  in  een  klugt-fpel  ,  den  Huwelyken 
fiaat  alwaar  een  jongman ,  van  zyn  toekomende  fchoonvader 
gevraagt  zynde  of  hy  wel  bekwaam  zoude  zyn  om  alle  die 
moeyelykheden  die  het  huwelyk  mede  brengen  te  verdraagcn 
en  te  boven  te  komen ,  heel  lief  beweert  en  bewyil  dat  alle 
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die  ongemakken,  wanneer  het  huwclyk  doorzuiy're  Liefde 
begonnen  word  ,  enkele  vermaaken  zyn  ;  dog  alzoo  het  wat 
te  groot  is  om  hier  ingelaft  te  worden  zende  ik  den  leezer  tot 
het  klugtfpel  zelve  en  kom  weder  tot  het  eerde ,  namentlyk 
dat  de  L-ievde  alles  in  weezen  houd,  te  weeten  die  Licvde 
tullen  man  en  vrouw  j  want,  alhoewel  de  Liefde  tot  God  tot 
Ouders,  kinders,  vrinden  en  magen  al  te  zaamen.  nodig  zyn 
om  de  waereld  te  onderhouden  ,  en  als  zufters  in  een  hart 
kunnen  en  moeten  woonen  ,  s^dyk  Rohn  Boiie  zegt^  zal  ik 
hier  de  Goddel yke  voorby  gaan  om  het  heilige  niet  met  het 
onheilige  te  vermengen  en  geenzints  de  eerbiedigheid  die  wy 
daar  aan  fchuldig  zyn  te  verminderen  ,.  te  meer  alzoo  ik'er 
wytloopiger  in'tbyzonder  van  zal  fpreeken  ,  wat  de  andere 
belangt  men  kan  ligtelyk  zien  dat  zy  alle  uit  de  Liefde  vaa 
man  en  vrouw  voortkomen ;  ik  agt  het  derbalven  beter  daar 
van  te  zwygen  en  te  komen  tot  de  Bron  en  koningin  van  al- 
le, ik  noein  haar  koningin  j  want  wat  harts-togt  heeft  ooit.zoo 
veel  als  deeze  uitgewerkt  indien  m.e.n  de  gefchiedenifzen  van 
'r.begin  des  waerelds  af  doorloopt  men  zal  bevinden  dat  zy 
over  al  zal  uitblinken :  en  wat  pen  zou  ooit  bekwaam  zyn  om 
haare  vreugden  te  befchryven,  dat  zoet  waar  door.  twee  tede- 
re zielen  in  lout're  dog  onbefmette  welluft  verkwynen  ,  die 
onnozele  vleyerytjes  waar  door  het  vuur  gelladig  word  opge- 
wekt, die  eenvoudige  lonkjcs  uit  half  gebrooke  maar  niet  min  ^ 
vurige  oogjes ,  die  onbekende  inneriyke  bewegingen  die 
gefmoorde  fnikjes ,  en  benaawde  zugjes  alle  lieve  boodjes  van 
een-lieve  Huw'lyks  Liefde,  die  ontroering  van  't  bloed  ,  die 
fqhittering  der  zinnen,  die  ziddering  der  kden  ,  die  tinteling 
vgn  't  hart,  diekitteling  des  verftands,  in  't  kort  die  wellul-  - 
ten  die  in  een  huwelyks-liefde  wel  gcfmaakt  maar  niet  uitge- 
drukt kunnen  worden,:  den  Droft  't  Hoofd  geeft'er  evenwel 
c^n«;Hcve  befchryving  van  in  zyne  brief  van   MeneUm  aao  , 

Gedenkt  eens  weik  eeu'vlam  ging' door  uw' zinnen  weiden. 
Toen  Venus ,  't  eerOemaal  ,  een  maakte  van  ons  beiden. 
Toen  ongerepte  maaghdt,  door  grondelooze  gloed 
Vl^n  minnen,,  ghvimyopgaaftjichaem-en  gemoedt. 
i^ej yaalcheef£;.fint..d;;  luit,  met: gpddelyk  va-mogen, 

■         "■  ■  ■    Ons,. 
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Ons  vander  aerd'  om  hoog  in  v^nus  troon  getoghen? 
Daer  Imoorden  d'andr'  ahzaem  zoo  dat'er  van  de  vyf  • 
Maer  een  zin  overbleef.  Die  vulde'c  gantfche  lyf. 
Gcnackt'  uw  vinger  my ,  hy  fche^n  een  toorts  te  weezen,: 
Zoo  vloog  een  felle  brand  door  d'aed'ren  opgerezen , 
En  velde  m'in  uw'  fdioot  ter  volle  weeld'  bereydt. 
Daer  fmolt  ik  en  gy  fmolt  in  myn  gefmoltentheid. 
O  onbegryplyk  goedt,  wie  kan  uw'  kragt  verklaeren?  - 
'k  Geloof  geen  menfchlyk  bloedt  en  fpande  toen  myn' aêren^^ 
Maer  ecnig  ryper  vocht  gely k  als  wordt  -vertrouwt 
Te  weezen 't  geen  de  Goon  in  eeuwigh  leven  houd. 
Ach,  ach!  hoe  menigwerf  zyt  ghy  ghezegen  tuilen - 
Myn  armen  door  als  llap  van't  ilibbenge  kullen, 
Tot  u  uw  okzel  fchortt'?  hoe  diwyls  ( ach 'J .  befweek 
De  ftar  van  uw  gezicht  als't  myn  haar  gaf  de  fteek. 
Dan  gingen  d'oogcn  fchuil  en  bey  de  fcheelen  dooken. 
Als  had  een  bloode fchaemt'  oft  flauwte  die  gelooken.  &,  en  z:: 

Vondel  doet  ApolUön ,  aan  Bèhebub  den  ftand  der  menfcheiv'-^ ' 
Verhaalende,  haar  dit  geluk  benyden.  Lucifer,  .1 .  B^di  ■ 

By  wylen  hiel  hy  ftant, 
Befchouwdeze  over  zy ,  en  onder  dat  beloncken,  . 
Begon  een  heiligh  vier  zyn  zuivre  borft  t'óntvoncken : 
Dan  kufte  hy  zyn  bruit,  en  zy  den  bruidegom: 
Dan  ging  de  bruiloft  in,  met  eenen  wellekom 
En  brand  van  liefde,  niet  te  melden,  maar  te  giflen: 
Een  Hooger  Zaligheid,  die  d'Engelen  nog  muien. 
Hoe  arm  is  eenigheid!  wy  kennen  geen  gefpan 
Van  tweederhande  kunne ,  een  jonkvrouw,  en  een  man. 
'Helacsl  wy  zyn  mifdeelt:  wy  weten  van  geen  trouwen^ 
Van  Gade  of  gading  in  een'  Hemtl,  zonder  vrouwen 

Selz,:  zoo  wort'er  met'er  tyt  een  weerelt  aangeteelt? 

^poU.  Dooreen  genot  van't  Ichoon ,  m's  menfchen  brein  gebeelt , 
En  ingedrukt  met  kragt  van  d'opgefpanne  zinnen'. 
Dat  houdt  dit  paer  verknocht,  hun  leven  is  beminnen,-. 
En  wederminnen  irret  een'  onderlingen  hiil, 
Onendelyk  gclelchr-,  en  nimmer  uitgebluicht 

Eli  ik.  twy&l  ook'  niet  of  men  zal  rry  toeftaan  datgeen vreus,- 
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de  by  deeze  te  haaien  is.     Dceze  Liefde  heeft  de  Natuur  in 
„alles  ingcilort.  Om  dat  zy  willende  het  heel  al  houden  in 
„  een  wel  over  eenkomende  geftalte  daar  toe  defchepzelen  zoo- 
,,  danig  een  neiging  heeft  gegeven  ,   waar  door  zy  worden 
„gepnkkelt  om  met  zoete  dritten  te  volgen  de  oor{pronk  van 
„  haare  geboorte  ,  zig  te  voorzien  van  voordcelen  tot  haarc 
„  welftand ,  te  vlugten  het  geen  haar  zoude  befchadigen ,  haars 
„gelyke  voort  te  teelcn,  zig  zei  ven  in  weezen  te  houden  en 
„met  zig  het   heel  al^  gelyk  Thomafo  Btioni  zegt  i.  Problemi 
delle  Bellexiz.e.-  Probh  4:?,,   Niet  dathy  hier  mede  wil  te  kennen 
geeven  dat  de  beeften  die  weikiften  die  de  menfchen  enkel 
door't  gebruik  van  de  rede  hebben  ,   ook  zoude   genieten, 
maar  dat  alle  fchepzelcn  met  den  menich  ,  dat  zelve  vuur  tot 
voortteeling ,  tot  bewaaring  en  befcherming  van  zig  zelf  is 
ingegeeven  ,   en  fchoon  het  mccftcndeel  voor  een  roctifchc 
verfiering  word  opgenomen  en  ook  in  de  daad  een  Poctirchc 
verfiering  is,  wanneer  de  boomcn  en  kruiden  tot  voorbeeld 
van  Liefde  worden  aangehaalt ,  is  het  nogtans  zeker  dat  een 
boom  of  kruit  by  een  boom  die  daar  mede  ftrydig  is  gezet  zal 
fterven  daar  zy  by  een  ander  weeldrig  zal  opgroeyen  m'tkort 
men  zal  altyd  in  dezelven  bemerken  een  verborge  kragt  waar 
mede  zy  zig  zelven  tot  hunne  welftand  en  voortteeling  wee- 
ten  te  redden  en  van  het  eeneaf  en  na  het  ander  toe  te  groeyen 
't  geen  Santolms  Viüorintis         Haat  en  Liefde  noemt  wiens 
woorden  zoo  fraai  ;zyn  dat  ik  ommogelyk  dezelve  ftilzwy- 
gend  kan  yoorby  gaan 

Habsnt  fua  fosdera  plant  £ : 
CunÜis  fentinibus  vis  indita^  c^  indita  pUntis , 
Qua  vel  amant  JHUgi,  vel  foedera  jujja.  recnfant  : 
Sunt  o  dia  arboribus.  Sant  dr  (^uoc^tie  mtitui  amores^  * 

H&Q  fociam  petit  ^  &  plant&  fe  jungere  amanti 
jQ^txrit^   &  appofitis  (e  eoelo  atto'lere  fulcris . 
Onod  factie  obfervcs :  dunt  crebra  perambalat  auréi  , 
Et  fe  inclinat  amans  pcndentibus  undtcjue  ramisy 
lp  fa  füos  prodit  fimul  &  teflatur  amores. 
UU  ffiperba  [nis ,  opibm  non  indiget  ullis  ^ 
Commendata  [ho  fatis  &  ditiJjJma  frfièiu 
Confortem  timet,  &  Jhccos  mifrere  reJHgit, 

Hat 
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Hac  tomen  advertas :  truncHtn  ditabis  inertem 

Connuhio  ramt  alterii-is  ,  nam  Jponte  dchifcit , 

Et  vnlnus  p)Atiiiir  frti^ns  meitor  is  am»re. 
ErafmHs  Ipreekt  hier  van  nog  wytloopiger  Co//ö^;  de  amivitiao- 
Ik  ga  hier  om  kott  te  zyn  nog- voor  by  't  geen  Pltnius  ,  Am- 
mimus  MarceïliHHs ,  /^ew/Zo»  en  anderen  van  de  Dadel  boomen  ■ 
verhaalcn,  die  adn  malkanderen  gelyk  als  trouwen,  en  van- 
een gefcheiden  geen  vrugten  voortbrengen. 

Niet  zonder  rede  is  de  Liefde  hier  gekleet  afgebeelt  om-  te 
kennen  te  geevert  dat  de  Liefde  ,  eerbaar,  kuifch  ,  geenzints  ■ 
geil  en  van  Ichaamte  ontbloot  moet  zyn  ,  en  fchoon  voorhe^  ■ 
nen  gezegt  is 

De  Liefde  word  altyd  ons  afgebeelt  héél  naakt  ,, 
Om  dat  de  naaktheid  ons  hier  toe  het  warmlie  maakt. 

Ik  meen  ook  dat  die  warmte  een  ftroo  vuur  gclyk  is,  't  geen 
zoo  ras  verdwynt  als  het  flikkert  en  niet  dan  berou  en  droef- 
heid nalaat,  ^acob  Kats  g^ech  hier  Van  een  zoet  zinnebeeld ,  zyn- - 
de  gefchilde  en  ongefchilde  ajuin  :   met  dit  opfchrift  nuöa> 
M  o  V  E  T  L  A  c  R 1 M  A  s.  eu  dit  duitze  vaarsje. 
JVa't  is  ontkleet  ^ 
Sóo  Tvort'et  leet. 
Een  waterlantfe  Tryn  fat  eens  ajuyn  en  fchelde , 
En  klaeghde  dat  cje  lucht  haer  oogen  dapper  queldé. 

En  kyck  eens  ( fprak  de  meyt }  ick  hebber  me  gêfpeeït  ^ , 
En  doen  heeft  my  het  ding  in't  minfte  niet  verveelt. 
Dus  gaet'et,  lieve  moer,  ging  Els  hier  tegen  Seggen,  . 
Met  die  foo  met'er  haefl:  haer  fpilkn  t'fAmen  leggen  j 
't  Is  wel  foo  lang  men  vryt,  m.aet  treckt  het  rockjett  uit 
Een  reuk  daer't  oog  af  loopt  vcrmeemt  men  van  de  biuyt, 
Veelen  beelden  zig  in  verheft  te  zynwartneerüy  flegts  ymand 
met  een  geil  oog  aanzien,  rnaar  waarlyk  zoodanigen  weeten 
nog  niet  wat  Liefde  is ,  die  altyd  met  een  tedere  eerbied ig-r 
heid,  befchroomde  hoop,  en  zoete  vrees  zaamengaat :  Ik  wil 
niet  ontkennen  dat  de  natuürlyke  begeerte  tot  voort-teeling 
dikmaal  en  wel  ineéft  met  Liefde  verzclt  is,  en  dezelve  aanzet, 
maar  die  verfchcelt  nog  veel  van  geilheden  welkers  togtcn  aU 
leen  nooit.  Liefde  uititiaaküü,  daar  in  het  tegendeel  een  Liefde- 
bui- 
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buiten  die  begeerte  kan  beftaanj  Op  deezc  wyze  fpreckt  by 
Broekhuiz.en «  Z-waantje  F'eldman  aan 

Indien  het  min  is ,  (tCls  ik  u  heb  hooren  zeggen ) 

Genegentheid  aan  die  men  hefr.  te  koft  te  leggen  i 
.En  dat  genegentheid  in  het  gemoed  beftaeti 

Zoo  weet  ik  niet  waarom  uw  wenfchen  verder  gaat. 

Want  om  in  beter  gloed  die  vlammen  te  doen  leven» 

Kan't  logge  lyf  niet  geven : 

Ja  mindert  dikmaal  by  gebrek  en  onbefcheid , 

Het  zuiverfte  vermaak  dat  in  de  Liefde  leid. 

Ook  is  de  reinheid  en  het  maagdelyke  wezen 

Te  koftelyke  pand  om  ons  zoo  af  te  lezen. 

Gelijk  een  bloempje ,  dat 

Haar  vers  ontloke  fchat 

Haar  ongerepte  jeugd  in  afgelegen  hoven 

Voelt  groeyen  van  den  dau  en  van  d&n  Heemel  floven. 

Daar  't  vrugtbare  aardryk  niet  dan  bolle  windjes  kent,. 

Van  vee  nog  ploeg  gefchent ; 

Aan  welkers  lekkerny  en  frisheid  zig  vergaapen 

De  Maagden  en  de  knapen : 

Zoo  dra  't  gehandelt  word 

Het  hoofd  laat  hangen  en  al  treurende  verdort, 

Hoe  zeer't  wel  eer  behaagde 

Aan  knapen  en  aan  maagden: 

Zoo  is  een  vryfter  die  van  honderd  aangezogt 

In  honderd  and'ren  lull  om  haar  te  zoeken  brogt; 

Zoo  draa  ze  haar  frille  leden 

Aan  eene  gaat  belleden , 

En  geeft  haar  zelf  ten-  buit, 

'T  oppallen  is  gedaan  en  't  gantfche  hof  is  uit. 
Flautine  zegt  tegens  Otho  by  Comeille:  Othon  A^.  i*/cen:^,   ' 

Si  l'injufie  rigueur  de  vofire  deflinee 

Ne  f  er  met  pas  l'efpoir  d'un  heuretix  Himenee  ^ 

Il  eft  un  antre  amour  dont  les  voenx  innocens , 

S'elevent  au  dejfus  du  commerce  des  fetis. 

Flus  la  flarne  en  e/i  pure,  0"  plus  elle  e  ft  durahle  ^ 

Il  rend  de  [on  objet  Ie  coeur  infeparable , 

//  A  des  vrais  plaijirs  dont  ce  coeur  eji  charme 
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^t  n  ajpire  tjHau  hien  d'aimer  ^  d'ejlre  aime. 
Indien  het  onregtvaardig  lot , 
Door  haare  wreedheid,  ons  niet  meer  de  hoop  laat  tot 
Zulk  een  gelukkige  echt,  daar  is  een  ander  minnen 
Waar  van  de  onnoz'le  wenfch  ftreeft  boven  alle  zinnen. 
Hoe  zuiverder  de  min  hoe  langer  dat  die  blaakt , 
En't  hart  onicheidbaar  zelfs  van  het  beminde  maakt, 
't  Opregc  vermaak ,  het  geen  dit  hart  kon  overwinnen , 
Wcnfchc  niet  als  maar  bemind  te  weezen ,  en  te  minnen. 
Op  dezelve  wyze  doet  Bnjfero  Arete  fpreeken  in  het  tweede 
Bedr:  i  toon: 

Zoo  't  onregtvaardig  lot  dat  ons  zoo  tegen  gaat , 
Tot  een  gelukkige  egt  geen  hoop  meer  overlaat. 
Daar  is  een  and're  min ,  wiens  onbefmette  wenfchen 
Zich  heffen  boven  reik  der  zmnen  van  de  menfchen ; 
Hoe  reinder  vlam ,  hoe  meer  dat  zy  ook  duurzaam  maakt 
't  Hart  onaflcheid'tyk  van  het  voorwerp  dat'er  blaakt, 
Heeft  vraare  vreugden  die  van  yder  zyn  gepreezen , 
Wenll:  maar  te  mmnen  en  dan  weer  bemind  te  weezen 
Marcia  verzoekt  Cato  enkelom  de  bloote  naam  van  huisvrouw 
Lucan:  PharJ:  Ub',  2, 

Da  foedera  prifci 
IlUbata  tori  s  da  tantum  nomen  inane 
Commbii, 
Dog  F'tjceribfis  iaffis  partutjue  ex  haufia. 

Evenwel  zouden  zulke  voorbeelden  heden  wat  zeldzaam  zyn; 
want 

OcjHs  illud 
Extorejuebis  ut  hac  oculo  content a  fit  uno. 

Maar  wat  zang-geeft  by t  me  in  't  oor  ?  laat  hier  dat  fchcmpen 
ftccken 
Gy  fchryft  hier  van  de  min  geen  geeflel  van  gebreeken, 

Wy  vereifTchcn  ook  zoodanige  Liefde  niet ,  die  de  romans 
en  tooneel-Ipeclen  meer  eigen  uan  de  menfchen  is  ,  't  is  ge- 
noeg wanneer  de  Liefde  buiten  dat ,  eerbaar  is :  Zwaantje  word 
van  haare  Veldman  ook  wel  beantwoord. 

Wat  is  een  Maagd  by  't  pryken 

C  Der 
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Der  bloempjes  te  gelyken? 

Befchout  die  wynltok  ,  die  in  weduwlyke  ftaat 

Op  de  aarde  kruipt,  en  op  het  bloote  veld  vergaat. 

Nog  milde  druiven  teelt  nog  zig  weet  op  te  regtcn. 

Indie\i?..e  haar  arm  om  een  olmboom  komt  te  vlegten,. 

Schoon  ^oer  en  Harder  na  haar  eenzaamheid  nu  taalt , 

Dan  zalze  zyn  bemaalt 

Met  witte  bloeilcm  en  met  glans  van  groene  blaaren : . 

Dan  zalze  haar  vrugi  zien  gaaren 

Van  Boeren  Harder  die  met dankbaarlyke  vreugd 

Zyne  arbeid  in  de  fmaak  van  't  edel  nat  verheugt. 

Zoo  is  een  vryfttr  die  behorelyk  gebeden 

Zich  aan  haar  wederpaar  gewaardigt  te  befteden. 

Wanneer  bequame  tyd  zyn  hulp  komt  bieden  an : 

Veel  liever  is  zy  dan 

Aan  Vader  en  aan  Man , 

E,qn  blyde  moeder  van  bekorelyke  vrugten. 
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Wat  trots  gezigt  verlaat  nu  zyne  fierheid  niet  3 
O  Min?  en  doet  het  oog  eerbiedig  neder  daalen? 
Wat  hart  kan  uwe  magt  niet  aan  dit  zege-praalen , 

Als't  Hemel,  Aarde,  Zee  en  Hel  uw' flaaven  ziet. 
Vaar  voort ,  het  komt  u  toe ,  wyl  gy  het  al  verblyt 

Is't  billik  dat  gy  ook  van  alles  meefter  zyt. 
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elyk  de  Liefde  alles  in  weezen  houd,  hecrfthyook^ 
over  alles,  als  wy  in  het  voorgaande  reets  ten  dee-- 
len  gezegt  hebben.  De  vier  goden  ^upiter,  JVeptw 
nn4  Mars  en  Plnto  die  hier  z.yne  zegenwagen  trek- 
ken beteekenen  ('t  zy  men  door  haar  devierhoofd- 
ftoflèn  verftaat  ofte  iets  anders)  dat  hy  over  alles  zegepraalt- 
OvidtHs  fpreekt  de  Liefde  dus  aan  Amor:  Ith.  i,  eleg.  z, 
Ne^e  comam  myrto  :  maternas  junge  columbas.- 

Qui  deceat  ,  carrum  vitricus  tffe  dabit, 
Jncjue  dato  currtt ,  f  of  ulo  clamante  triHmphnm , . 

Stabis  &  adjHtiÉias  arte.  mavebis  aves^ 
Ducentur  JHvenes  cafti  captdtque  pHelU» 

Hac  tibi  magmficpts  pompa  triftmphus  erit. 
Ipfe  ego  prteda  recens  fa^um  modo  vhIyihs  habebo  ■: 

Et  nova  capttva  vincula  mente  ferarrii 
JMens  bona  ducetnr  manibm  poft  terga  retortis , 
Et  Pndor ,  &  c aft  ris  ijHia^ttid  amor  is  obeft^. 
Omnia  te  metHcnt:  ad  te  fua  brachia  tendens 

Vulgus  t  lö ,  magna  voce ,  Triumphe  canet, 
JSlanditia  comités  tibi  erunt , ,  Errorque ,  Enrorque,, , 

Ajfidu*  p artes  turba  fecuta  tttas. 
Hts  tH  militibm  fuperas  homines  que  Deofqtte  i . 

Hac  tibi  [i  demoó  commoda  nudus  eris. 
LAta  triumphanti  de  fummo  mater  Oljmpo ' 
Plaudet )  &  appofttas  fparget  in  ore  rofu. 
Th  pennas  gemma  ,  gemma  variante  capillos^- 

Ibis  in  auratts  aureus  ipfe  rotis, . 
Turn  qnoque  non  paueos  (fi  te  bene  novimns )  ures  % : 

Turn  quoque  prAteriens  vnlnera  malta  dabis. 
NonpoJJunt  ( Heet  tpfe  velis)  cejfare  fagitta, 
Eervida  vicino  flamma  vapore  nocet. 

Krans  uw  kruin  met  Mirte-bladeiv,. 
Span  uws  moeders  dui^cs  t'zaam, , 
Die  seftadie  aam  voor  aam 

^  c  5  .  wir- 
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WiflMen  trekkebekkend',  baadeii 

In  de  welluft  in  de  vreugd : 
Mars  zal  zelf  zyn  wagen  geeven , 
Van  de  welke ,  gy  verheeve , 

Uw  gefpan  bcitieren  meugt. 

Daar  zult  gy  de  jongelingen 

Met  de  meif  jcs  vait  geboeit , 

Daar  uw'  zege  fteets  van  groeit  ^  . 
lö,  iö,  hooren  zingen : 

Ik  zal  zelf,  nog  vers  gewond , 
De  eerfte  voor  uw'  zege- wagen, 
Blyde  myne  boeyen  draagen , 

En  verbreiden  met  myn  mond. 

Schaamte,  Rede  en  al  het  gecne 

Uwe  magt  ooit  heeft  beftreênj 

Zal ,  de  handen  overeen 
Vaftgebonden ,  nu  beweenen 

Datze  u  durfde  tegeftaan. 
En,  terwyl  het  volk  uw'  zege 
Uit  zal  roepen  langs  de  wegen , 

Onder  uw'  gevangen  gaan. 

Maar  de  zoete  Vleyeryen, 

En  de  Dwaaling  los  van  hoofd , 

En  't  geen  ons  't  vernuft  ontrooft 
Zullen  zig  met  u  verblyen,* 

Hier  door  is  het  dat  Gy't  al 
Onder  uwe  magt  doet  leeven, 
.En  zoo  die  u  eens  begeeven 

Is  uw'  ryk  naaft  aan  zyn  val. 

Venus  zelve  zal  dan  roofen 

Uit  haar  hooge  Heemel-troon 

Spreyen  voor  haar  grootze  zoon 
Dien  uw  aangenaame  bloozen 

Ook  nog  luifter  geeven  zal. 
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Zy  zal  zelf  uw  zege-praalen 
Met  een  blyde  lach  onthaalen 
Vieren  met  een  bly  gefchal. 

Dus  zal  u  de  Goude  wage  , 

t'Wyl  uw  blonde  lokjes  zyn 

Opgefiert  met  rood  robyn , 
Door  de  gantfche  waereld  draagen : 

Dus  zult  gy  ze  treffen,  en 
Schoon  Gy't  zelve  woud  beletten 
Duizenden  in  vlammen  zetten. 

Zoo  ik  u  ten  regte  ken.  " 

Francefco  Petrarca  befchryft  de  zegen-praallng  der  Liefde  ' 
wytloopiger  in  zyn  Trionfa  d'Amore  en  brengt  in  de  zelve 
nevens  de  goden  ook  alle  de  voornaamfte  des  waerelds  die 
ooit  verlieft  zyn  ge  weeft  ,  en  nu  deeze  zege  verheerlyken, 
ten  laatften  die  van  Liefden  hebben  gezongen  ,  tot  dat  hy 
mede,  getroffen  door  zyne  Laura  ,  gedwongen  is  de  ftaty 
te  volgen.  By  Torqnato  Tajfo  zegt  de  Liefde  van  zig  zei--  - 
ven :  dat  hy  is 

Non  mica  un  Dio 

Selvaggio ,  o  de  la  plebe  de  gli  Dei  ,• 

Jl^a  tra  grandi ,  e  celefii  il  piu  poiente  3 

Che  fa  Jpejfo  cader  di  mano  a  JUfarte 

La  fanguirjofa  Jpada.,  &  a  Netttino 

Scotitor  de  la  terra ,  il  gran  tridente^ 

Et  i  folgori  eterni  al  fommo  Giove.  Amint:  Prol: 

Een  Godheid,  geen  van  die  men  ziet  in  boffchen  leeven. 
Of  die  men  vaak  de  naam  van  mind're  Goón  hoort  geeven  j. 
Maar  van  de  grootfte  zelv  de  grootfte ,  die  het  ftaal 
Uit  Mars  bebloede  vuift  doet  vallen  menigmaal , 
Door  wie  Neptuin ,  die  de  Aard  fchud  en  doet  beeven ,  mede 
De  groote  drietand  is  de  dorre  hand  ontgleedcn 
En  voor  wiens  vlammen  zelv  de  bhkzem  van  Jupyn 
Zo  dikmaal  wyken  moeft. 

jQuinault  dans  Ie  Ballet  du  Triomphe  de  l'  Amour. 
doet  hem  zeggen 
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ToHt  ce  qpte  ]  attac^ue  fe  r€nd\ 
Tom  cede  a  mon  poHVotr  extreme ; 
Y enchiiine  qHdnd  je  veux  Ie  fbts  fier  Conquer^nt^ 
Et  j'ahaijfe  a  mon  gr  e  la  Aïajefie  [npreme. 
Darts  Ie  Ciel^  jnfiter  r»ejme,y 
Snit  mes  iotx  en  jonptrant.: 
Plus  un  Coeur  efl  grand 
Flus  tl  faut  iju'-il  aime. 

Al  wat  ik  aanrand  moet  zig  aanftonds  overgeeven^ 

't  Wykt  alles  voor  rnync  oppermagt , 
Hoe  fier  een  hart  ook  is  !t  moet  na  myn  wetten  leeven 

Wanneer  ik  wil ,  en  zig  ten  onder  zien  gebragt  ; 
Jupyn  moet  .zelve  zig  na  myne  vlam  gewennen , 

En  blaakt  en  zugt  in  myn  geweid  i 

Hoe  grootzer  zicl  hoe  troczer  Held , 
Hoe  meer  hy  moet  de  kragt  van  myne  fchigren  kennen. 

By  Murini  Adone  Cant :  i.fianz.'.ij.  wanneer /^^«/«  haar  zoon 
geeilèlde ,  beefde  de  poolen  ,  fchudde  het  firmament  en  de 
Hemel  beweegde  zig  meer  uit  vrees  voor  de  Liefde  die  een 
kind  is  als  voor  de  reufen 

Tremaro  i  polt  ,  e  la  Jlellata  corte 
Aquei  fiere  vagir  tutta  fi  moffe, 
Mojfefi  il  Ciely  che  f  ia  d'  Amor  infante 
Terne  ilfuror^  che  di  Tifeo  Gigante. 

Zy  zingt  der  halven  niet  zonder  rede  in  Ie  Triomphc  d«  CA- 
moHr. 

Njmphes  des  Eaux  »  Nymphes  de  ce  Boccage, 
Fait  es  hrtller  vos  pltts  ch.rmans  appas  : 
Platftrs ,  Gr  aces ,  fnivez,  mes  pas  : 

Q/i^avec  nous  tont  S'engage 

A  celebrer  Ligloire  de  mon  fils  ? 

JDienx  qu'il  a  furmontez. ,  Mortels  c[!iil  a  foumis 

Fenez,  lm  rendre  hommage. 

t  Amour  Ie  F'amtjuepir  des  Fainqtiturs ^ 

Fa  Triompher  de  totts  les  coeftrs. 

Gy 
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Gy  Wuter-mmphcn ,  Bos-godmnen, 
V'^criicr  u  mcc  uw  ichoonile  fi..huon9 
Gy  zoete  Vreugde ,  die  de  harten  kunt  verwinnen , 
Kom ,  kom ,  by  my  ,  Bevalligheden 
Komt ,  komt  met  my  laat  uni>  ontleden 
De  roem  van  myn  gcvreelde  Zoon. 
Gy  groote  Goden ,  die  voor  zyn  geweld  mocit  buigen  j 
Gy  fterveiingen ,  die  ten  onder  zyt  gebragt, 

Komt,  zingt  zyn  lof,  komt  hcipt  my  juigen. 

Erkent,  erkent  zyne  oppermagt. 
De  min ,  die  alles  kan  verwinnen 
Komt  nu  om  yder  een  te  dwingen  tot  het  minnen. 

En  indien  men  de  verzieringen  der  oudedigteren  doorloopt 
men  zal  bevinden  dat  zy  de  Liefde  altyd  de grootftemagt heb- 
ben toegefchreeven ;  Hy  dwong  Bos-en  Water-Goden ,  Zee- 
Goden ,  ja  zelv  Hel  en  Hemel  de  fterren  waaren  meeft  door 
zyn  toedoen  in  't  firmament  gekomen  ,  't  geen  Petrus  Fran- 
cius  volmaakt  ergens  in  zyne  Poehe  befchryft  (  vide  ejus  elegi- 
am  ad  fomnum  ,  ^na  eft  g.  lih.  3.  editiom  1697.)  in  't  kort  de 
Liefde  was,  (gelykik  over  het  eerfte  zinnebeeld  reets  gezegt 
heb )  over  al  oorzaak  en  meefter  van.  Dog  niet  alleen  dit , 
Hy  zegepraalt  ook  van  alle  harts-togten  ,  over  zede  ,  over 
pligt ,  ja  over  de  Dood  zelve  ,  die  nogtans  den  ondergang 
van  alles  is.  Wat  de  Rede  voor  eerft  belangt  ,  die  men  ge- 
meenlyk  Dood-viand  van  de  Liefde  noemt  ;  La  Rat/on  & 
t  Amour  font  ennemis  jurez.  >  zegt  P:  Corneille  in  zyn  vefve  ,  het 
is  zeker  dat  zy  moet  voor  de  Liefde  buigen  ,  en  fchoon  Ie 
Boulangcr  'm  2.yn  Afora/e  Gaiame  de  Liefde  redelyk  wil  maaken, 
behalven  dat  hy  zig  zelve  tegenfpreekt  in  zyne  98  reflexion 
ffir  L' Amour ,  meen  ik  nogtans  dat  hy  eer  de  Rede  verheft  dan 
de  Liefde  redelyk  maakt ,  gelyk  Le  Pays  in  zyn  Diahgue  de 
l' Amour  &  de  la  Raifon ,  (  voyez.  fes  Amities ,  Amours  &  Amou- 
rettes ,  iettr.  23.)  en  derhalven  kan  ik  ook  niet  geheel  toe- 
ftemmen ,  dat  de  Liefde  en  Rede  geenzints  te  zaamen  kun- 
nen beftaan ,  gelyk  Quinault  in  zyn  Fantofmc  Amvureux 

Oh  t Amour  efi  j>ui[fant',  la  Raifon  ne  peut  rienj 
l'Vn  ne  f  ent  s'etAblir ,  tant  que  tautre  fuhfijie, 
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Daar  Min  zyn  zetel  heeft ,  heeft  Rede  geene  kragt, 
Zoo  lang'er  de  een'  nog  is  heeft  de  and're  geene  iDagt. 
Veel  beter  doet  hy  ^Jlrate  zeggen 

Poar  commbattre  en  fecret  Ie  mal  dont  je  foupire^ 

f  e  me  fuis  dit  cent  fois  tout  ce  qu  on  [e  peut  dire  i 

Tout  ce  cjHon  peut  tenter ,  ]e  l'ay  fait  jufqn'  tcy , 

Du  moin  mon  foible  coenr  [e  tefi  fait  croire  ainjï : 

Aiais  ^  s' tl  faut  dire  tout  ^  contre  nu  Mal  qiü  f(^ait  pUire  ^ 

On  ne  fait  pas  toHjours  tout  ce  que  ton  croit  faire , 

Et  pour  fe  reproe  her  un  crime  quon  cherit  ^ 

Four  peu  que  ton  fe  die ,  on  croit  sefire  tout  dit, 

'k  Heb  duizendmaalen  om  deez'  min  te  wederftreeven , 
Myn  zelven  zoeken  aan  de  reeden  te  overgeeven ; 
Al  't  geen  men  tragten  kan  deede  ik  tot  deeze  dag; 
Voor  't  minft  myn  zwakke  ziel  geloofde  't  zeeker,ach! 
Maar  end'lyk  tegen  't  kwaad, 't  geenonszokanvermaaken. 
En  doet  men  akyd  niet  het  geen  men  meend  te  maakeni 
En  om  een  mifdaad  te  verdoemen  ,  die  men  mind , 
Het  weinig,  dat  men  doet,  fchynt van  een  groot  bewind. 

Namentlyk  dat  de  Rede  ,   wanneer  het  hart  zig  door  een 
Liefde,  aie  met  de  Rede  niet  overeenkomt ,  laat  bekooren, 
zig  daar  welin  't  begin  tegenftelt,  maar  door  de  zoetheid  van 
de  Lietdè  zig  ook  laat  bekooren  en  dus  zomtyds  het  hart  nog 
wel  tegenfpreekt ,   maar  door  de  aanlokkelykheden  van  de 
Liefde  in  de  grond  mede  ftemt,  gelyk  ik  het  in  een  brief  aan 
Phillis ,  hier  agter  onder  de  aanmerkingen  op  het  i6.  Zinne- 
beeld gebragt ,  heb  befchreeven :  maar  het  is  zeker  wanneer 
de  Rede  te  veel  van  de  Liefde  verfcheelt  dat  zy  dan  zoo  wel 
als  de  Pligt  en  Fierheid  moet  wyken  ,   de  Liefde  ziet  dan 
niets  aan  en  het  geen  hy  mogelyk  ongcdwonge  zou  gedaan 
hebben,  wil  hy  niet  doen  wanneer  het  de  naam  van  pligt 
heeft ,  enkel  om  hier  door  niet  van  zyne  oppcrmagt  te  ver- 
minderen: dus  verklaart  EUfe  datzy  ^genormcihzm\n\.,  alleen 
om  dat  zy  hem  mocft  beminnen,  AJirate  A^i-.  z,  fcen:  i. 
^e  tavoueray ,  Chorisbe ,  il  a  droit  fur  mon  coenr  : 
Jl  doit  me  plaire  feul ,  par  tord're  de  mon  Pcre  i 
Et  pent-  efire  il  m'ent  plu ,  jV/  ent  moins  du  me  plaire. 

Les 


De  Liefde  heerst  over  alles.  '27 

Lei  noe^.di  desju  forn7ez.  par  Je [ang  entre  nous. 

Al  auroient  pft  difpojir  a  des  liens  plus  doax  j 

Et  pettt-ejire  vers  Ihj  lans  un  e^art  extreme  ^ 

Aion  coeur  fe  troavent  libre  em  penche'  de  luy  meme: 

Alavs   s'a^ijjMt  d'aimer ,  nu  coenr  plan  de  (ierte* , 

Ejt ,  contre  la  contramte,  aifement  revolte', 

ui  toHt  ce  trjHon  impofe ,  avec  peine  on  inclme  i 

Tel  choix  vLiiroit  ^  qHonjmt^  desquon  Ie  determinei 

L' Amonr  lihre  de  foy  nobeit  jamais  bien» 

Afats  fur  toat  ^  (nr  Ie  Trone^  tl  ne  prend  loy  de  rlen^ 

Bien  fonvent  Ie  Devoir  luy  nuit ,  lom  de  Caccroiftre  s 

Et  Ie  droit  d'efire  aimé ,  jert  d'obftacle  ponr  Üeflrt. 

'k  Beken ,  Chorisbe ,  dat  myn  hart  aan  niemant  nader 
Behoord,  als  hem,  door  wil  en  order  van  myn  vader j 
-En  dat  het  ncod  lot  om  ons  maagfchap  en  ons  bloed , 
Goedwilliglyk  voorheen  zyn  vlammen  heeft  gevoed : 
Maar  nu  hy  my  door  dwang  moet  zoeken  te  behaagen. 
En  ik  hem  door  bevel  gedwongc  liefde  draagen , 
Nu  draag  ik  hem  geen  liefde ,  en  hy  behaagd  my  niet. 
Een  fiere  ziel  erkend  geen  ander  mans  gebied 
Wanneer  zy  minnen  wil.  Een  liefde  pas  te  vooren 
Door  eigc  vryheid  aangckoeftert  zal  zig  fmooren , 
Wanneer  zy  door  de  dwang  moet  worden  vaftgellelt. 
De  Liefde  luiftert  noó  na  toomen  van  geweld  \ 
ILq  is  in  haar  zei  ven  vry,  voor  alles  opdetroonen, 
Daar  kan  de  zinlykheid  haar  eigen  maakfel  krooneii , 
Daar  keurt  zy  alles  wat  zy  minnens  waardig  vind. 
Het  hart  mind  zelden  daar  de  dwang  ons  toe  verbind. 

En  dit  is  ook  enkel  de  rede  waarom  Clodantantes  by  den  Zi^lveil 
Optinaulty  twyflfclt  of  Tl^ow/r/i- hem  bemint : 

fefcay  (zegt  hy  dans  la  mort  de  Cyrus.  Acli  i.  fc:  i.) 

jQn'elle  ne  peut  par  un  choix  cfui  mofence% 
Sans  trahir  fon  devoir  y  trakir  mon  efperance^ 
Et  quelle  e  ft  obl'tgee\  apres  l'ordre  du  Roy, 
De  ne  jamais  aimer ,  oh  de  naimer  cfiie  moy, 
Elle  me  doit  choijtr  s  mais  a  parier  fans  feinte^ 

D  a  ÏAmoHf 
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l'Amour  dans  pi  nai^funce  abhorre  la  contrainte  j 
Il  choi/it  ce  quil  vent  ^Intofl  que  ce  (ja'il  doit , 
Il  fait  toufioHTS  des  loix ,  &  jamaü  nen  recoit. 
Mill:  exemples  famcMX  ont  jouvent  fait  connoifiïe 
One  Ie  droit  d'ejlre  aime  fert  d'ohjiacle  pour  l'ejhcy 
Et  qu' ordinair  e  ment  trompant  un  jtifle  efpoir , 
l'Amour  neft  plus  Amour  fi  tofl  qnil  eji  Devoir. 

'k  Weet  zy  kan  nooit, wat  keur  zy  tot  myn  fmart  wou  maaken^ 
Myn  hoop  veryd'len  of  zy  moet  baar'  pligt  ook  wraaken , 
'k  Weet,  dat  zy  door  't  bevel  desKonings,  nimmer  een 
Verliefde  togt  mag  voên,  dan  maar  voor  my  alleen; 
Zy  moet  my  minnen.  Maar  ik  weet  ook  wel  met  eenen 
Dat  min  geen  dwang  erkent,  zy  volgt  veel  eer  het  geenea 
Zy  wil  dan  'r  geen  zy  most :  zy  kreunt  ztg  geene  wet 
Schoon  zy  die  over  al  na  haar  believen  zet : 
Het  is  beroemt  genoeg  en  duizendmaal  gebleeken 
Dat  regt  tot  Liefde  alleen,  de  liefde  konde  breeken 
En  dat  zy  meeft,  ten  fpyt  van  hoop  op  reen  geftelt. 
Geen  liefde  blyft  wanneer  de  pligt  haar  flegts  verzelt. 

Dus  tmgt  Odatirfm ,  Thomiris  ook  't  o  ver  tui  gen  in 't  Zelve  ftuk 
{ABi   I.  [cen\  5.  ) 

J^and  t Amour  dans  un  coenr  refpand  fon  doux  poifony 
C'efl  tonfioHrs  par  caprice ,  C^  jamais  par  raifon , 
Chacun  f^ait  que  t  Amour  au  Devoir  eji  contraire  ^ 
Ce  qui  plaifl  nefl  rien  moins  que  ce  qpti  devroit  plaire  ^ 
Et  par  nu  pur  injiinÜ ,  nom  laijfant  enflamer  , 
JSlo^  aymons  fans  f^avoir  ce  qui  nom  fait  ajmer^ 
On  ajme  beaucoup  moins  en  un  eflat  femblablt , 
Ce  qui  doit  efire  ajme  ^  que  ce  qui  femble  ajmable  ^ 
Et  dan  un  coeur  furpris  par  un  charme  confus', 
Lors  qu'il  s'agit  d'aymer ,  la  Raifon  nagit  plm , 
P  Amour  fans  noflrs  choix  dans  ncjrre  ame  penetre ,, 
Iljujiifie  un  crime  en  lefaifant  commettre  ^ 
Et  quoy  quen  luy  eedant  m  fa&e  de  houte»x  , 
M  pfi^i^s  Hn  Qoeuv  m  f  mettant  fisfeux^ 
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Wanneer  de  min  een  hart  met  zyn  vergif  doorknect 
Is  't  altyd  na  zyn  zin  en  nooit  na  rcên ;  men  weet 
Genoeg  dat  Liefde  en  pligt  zig  nimmermeer  gedragen, 
't  Geen  ons  behaagt  is  fteets'tgeenons  nooit  moeil  bchaagen. 
En  door  een  enk'le  togt  die  't  hart  geheel  verbKnt , 
Bemintme  en  weet  vaak  niet  waarom  men  het  bemint  j 
Men  zal  veel  minder  in  gelyke  ftaat  beminnen 
Het  voor- werp  onzer  phgt  dan  't  voor-werp  onzer  zinnen. 
En  in  een  hart ,  't  geen  door  een  fchoonheid  is  ontroert 
Geit  Rede  niet  wanneer  de  min  't  gcbiet  daar  voert. 
De  min  ziet  nier  wat  onze  keur  hem  voor  wil  fchryven, 
Hy  maakt  een  ondaad  deugd  als  hy  ze  doet  bcdry  ven. 
En  hoe  veel'  gruweldaan  een  hart  ook  in  zig  kweekt , 
Het  is  geloutert  als  hy  't  door  zyn  vuur  ontlleekt. 

Dit  laatfte  behaagt  my  nog  booven  al  het  ander  ,  om  dat  de 
cigenfchappen  van  de  Liefde  hier  nog  wel  het  befte  in  wordeis 
vertoont  i  hoe  hy  het  hart  inneemt  zomtyds  zonder  dat  men 
weet  waar  mede  ,  en  hoe  de  Rede  in  plaats  van  de  pligt  te 
onder  fteunen  de  Liefde  medevalt :  men  voelt  de  eerfte  be- 
weegingen der  Liefde  men  voelt  de  Rede  hier  in  't  begin  te- 
gen-worftelen  ,  de  pligt  ftelt  zig  hier  ook  tegen ,  dog  het  be- 
minde voorwerp  leevert  zoo  veel  aantrekkelyklieden  uit  dat 
men  eindelyk ,  zig  overgeeft,  en  zegt: 

^'entertds  avec  pfai/ir  dire  qu^il  faut  qae  fMint% 

CVy?  ce  ([fte  je  me  dis  en  fecret  k  moy  mefme  i 

^e  veux  aimer ,  (^  fens  que  fans  feine  bon  peut 

Efire  per/uade  de  faire  ce  quon  veut , 

On  ne  refifte  gnerre  a  cette  doucs  pante  y 

Et  malgre  les  ejforts  d'une  fierte  moHrantej 

Pour  peu  qu^on  poHJfe  un  coeur  ^  cfnamottr  a  f^ea  toucher  ^ 

Il  tombe  de  luy  mefme  ou  l'on  Ie  void  pancher^ 

'k  Hoor  met  veimaak  dat  my  de  min  woi'd  aangcpreezen ,, 

Dit  heeft  myn  hart  my  reets  in  't  heimlyk  voorgeleezen ^ 

Ik  wil  beminnen,  en  bevind  nu  dat  men  vaak 

Zig  ligt  laat  over  reen  in  een  gewenfte  zaak  i 

Men  zal  zig  gaarne  aan  zulk  een  zoetheid  overgeevcOy 

D  5  Eqj, 
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En  ,  ondanks  al  't  geweld  eens  fierheid  reets  aan  tfneeven. 
Valt  een  verliefde ,  ziel ,  zoo  m'haar  een  weinig  ftiert , 
Van  't  zelve  ligt ,  na  't  geen,  waar  na  zy  bogtig  wierd. 

Waarlyk  wanneer  het  zoo  ver  is  kan  de  fierheid  weinig  baa- 
ten ,  ja  zy  zet  zelv  de  Liefde  aan 

Crois  tu  ('zegt  Elife ,  Aft  rat:  Aü:  z.  fcert.  5.) 

Pour  ejire  fier  (jnan  coeur  foit  mfenfibW^ 
Et  quelc^ue  fermete  qnon  att  pi-t  mettre  nu  joptr 
Quaufres  d' un grand  merite  en  echape  a  tamour^ 
Apprens  que  dans  un  ame,  avec  peine  rendné ^ 
Rien  ne  finit  mieux  aimer,  que  la  fier  te  vaincué: 
Qn'ptn  coeur  plus  e(i  tonché ,  plus  il  a  fait  d'ejfort. 
Et  qti'oti  l'ohjiacle  efi  grand  l'amenr  en  efi  plii4  fort. 

Men  moet  om  fier  te  zyn  niet  ongevoelig  weezen ; 
Geen  opzet  is  zoo  vaft  dat  door  een  uitgeleezen 
Verdiende  niet  en  word  ten  leften  omgezet. 
Weet ,  dat  een  fier  gemoed  ,  dat  tot  de  liefde  met 
Veel  moeiten  word  gebragt  te  heviger  zal  minnen. 
Alwaar  de  liefde  met  geweld  moet  overwinnen , 
Daar  word  zy  fterk  na  min  of  meerder  tegeftand. 

Derhalven  klaagt'er  Amphitrite  mQt  reden  over  j  dans  leTriem- 
phe  de  l'Amoftr  J  Entree, 

Eierte\  fevere  Honneur^  voHé^deJfendes  d' aimer , 
Af  ais  pour  garder  nos  coeur  s  nous  donnés  vom  des  armes  ? 
Ah !  que  n'empechez-vous  que  l'amour  ait  des  charmes 
Si  vous  ne  voulez.pas  <^u*il  puiffe  nous  ch armer. 

Gy  Eer ,  Gy  Fierheid ,  gy  verbiet 
Zoo  ftreng  zoo  wreed  het  zoete  minnen\ 
Maar  gy  geeft  ons  de  wapens  niet,        \ 
Waar  meê  de  min  is  te  overwinnen :         \ 
Ach!  zoo  gy  wilt  dat  ons  de  Liefde  niet  verleit, 
Waarom  berooft  g'hem  niet  van  zyne  aantrek'lykheid. 
't  Is  waar  d'Eerbaarheid  vermag  dikmaal  nog  zoo  veel  dat 
zy  de  daad  belet,  hoewel  zy  hier  om  de  Liefde  niet  verdooft: 
op  deeze  wyze  fpreekt  Amarillis'.  Pajior  Fido  Att:  :^.fcen:^, 

San- 
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Santijjima  honefia ,  che  fola  fei 

D'alma  ben  nata  inviolabil^  name, 

Q^efl'  amoroja  voglia^ 

Che  fnenata  ho  col  ferro 

Del  tuo  fanto  rigor  ^  ojttatinnoeeiJte 

Vittima ,  a  te  confacro. 

O  heiligh'  Eerbaarheid !  die  als  een  Godtheyt  zyt 

De  vrome  ziel  alleen  onfchcnbaer  toegewydt  i 

Dees  myn  verliefde  wil  die  'k  heb  b-jttaen  t'ontleden , 

Door  't  Ichcrpe  fwaerd  ,  van  uw' lbo  heyPgc  llrcngif^heden 

Dit  heilig  offer  dus  onnofel  nu  gellacht , 

Werdt  hier,  op  u  altaer,  ter  offerhand  gebraght. 

Dog  met  wat  moeite  dit  ook  gefchiet  laat  ik  die  geene  her- 
denken ,  die  het  ondervonden  hebben ,  want  ik  meen  dat  het 
anders  niet  wel  ter  deeg  te  begrypen  is.  Boven  alle  deeze 
voorverhaalde  heeft  de  Liefde  nog  fferker  viandcn ,  die  meer 
tegenff:and  kunnen  bieden ,  en  evenwel  de  Liefde  niet  kun- 
nen overwinnen ;  hier  van  is  geenzints  de  Veragting  de  min- 
lle ,  hoe  tegenftrydig  is  zy  aan  de  Liefde  !  want  gelyk  een 
onderlinge  wederliefde  het  volmaakfte  is  om  twee  harten  te 
vereenigen  en  het  vuur  der  Liefde  te  onderhouden ,  is  het  by 
na  onmoogelyk  dat  een  hart  nog  verlicft  kan  blyven  wanneer 
het  aan  de  andere  zyde  niets  dan  verfmaadingen  en  veragtin- 
gen  ontmoet ;  evenwel  men  ziet  het ,  en  ik  geloot'er  heden 
nog  al  meenig  met  Stenobee  (  dans  Bellerophon ,  tragedie  en  Muji- 
que  AÜ:  i.fcen:  i.  )  uitroepen 

JÜalqre  torn  mes  malheurs  je  ferois  trap  heureufe , 

Si  les  mepris  pouvoient  guerir  l'Amour. 
A4a  fierté  des  long-t emps  par  un  jujie  retour , 
Ai'auroit  fait  triompher  de  ma  flame  amoureufe  '^ 
JMais  heloi !  ma  tendrejje  augmente  chaque  jour. 
JHalgre  topts  mes  malheurs  )e  ferois  trop  heureufe , 

Si  les  Mepris  pouvoient  guerir  t  Amour. 

Wat  zou  'k  gelukkig  zyn,  in  weerwil  van  myn  kwaaien, 
Indien  veragtmg  van  de  min  kon  zege-praalen ! 

Wyn  fierheid  had  al  lang  die  wreedc  band  geflaakt, 

En 
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En  weer  in  myn  gemoed  zyn  oud  bezit  genomen ; 

Maar,  laas!  myn'  liefde  is  tot  zoo  hoog  een  top  gekomen, 
Dat  door  't  veragten  zelfs  myn  vuur  te  feller  blaalct. 

Wat  zou  'k  gelukkig  zyn,  in  weerwil  van  myn  kwaaien, 

Indien  veragting  van  de  min  kon  zegepraalen! 
In  de  AndromaqHe  van  Racine  ziet  men  de  Liefde  in  weerwil 
der  veragtingen  ,  ftandvaftig  blyven  ,   in  Orefies  Pyrrhpu  en 
Hermione,  by  Cübert  zegt  Roxane  tegens  Orondaat  ^ 

Pour  moy  tous  vos  defdains  rPont  fait  que  m'animer , 
Afefme  armé  contre  moy  fay  veulu  vohs  aimer, 

Myn  Liefde  is  Haag  gegroeid  zelf  door  uw'  teegenzin , 
En,  daar  gy  my  beltryd,  blaak  ik  in  uwe  min. 
Ja  fchoon  zy  hem  niet  lang  te  vooren  had  hooren  zeggen 
Orond:   de  tont  hors  d'un  feiil  foim  je  vohs  croiray  capable. 
Rox:  ah!  qne  ne pnis  je  poi. 

Orond:  me  devenir  ajmahle. 

Orond:  Gy  kont,  al  wat  gy  wilt,  behalven  eene  zaak. 
Rox:  Wat  zaak  vermag  ik  niet? 

Orond:  my  tot  uw'  min  te  neigen. 

Doet  haar  de  Liefde  nogtans  bekennen , 

T^ti  moz.es  offencer  avec  imphnite  , 

Et  mon  ame  avec  peine  oz.e  aller  au  murmurey 

Le  dédain  dedans  moy  prend  un  autre  nature  y 

Et  de  ma  flat  er  ie  empruntant  tmt  fon  prix 

f  e  treuve  des  faveurs  dans  tes  plus  grands  mefpris. 

En ,  hoe  gy  my ,  zelfs  in  myn  aangezigt ,  verfmaad, 
Ik  kan  myn'  Liefde  niet  veranderen  in  haat 

Hier  mede  komt  over  een  't  geen  le  Boulanger  ,  in  zyn  104. 
reflexion  fur  l' Amour ,  zegt:  dat  de  veragtingen  in  de  Liefde 
„dikmaals  zoo  aangenaam  zyn  ,  dat  men  beminnelyk  word 
„  door  dat  geene  waar  door  men  meende  zig  zelve  aficeerig 
„te  maaken.  En  indien  de  Liefde  de  veragting  niet  kon 
overwinnen  men  zou  allede  minneklagten  met  zoo  veel  naa- 
menvan Ongevoelige  ,  onmeedoogende  ,  onmenfte  niet  zien 
opgcvult  i  den  verliefde  Mirtillo  behoefde  niet  uit  te  roepen 

Ama- 
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Amarilli  del  candido  ligfifiro 

Pm  candida  ,  e  pin  bella : 

Ma  de  l^afpide  fordo 

E  pint  forda  e  pm  f  era  e  pin  fagace: 

Ah !  Amaril !  die  u  van  fchoonheidt  meugt  beroemen , 
Die  ver  te  boven  gaat  ligufters  witte  bloemen. 
Maar  doover,  vlugtiger  en  immers  alzoo  wreet 
Als  d'alderllimile  Hang  die  'k  in  de  werelt  weet. 

Men  zou  ook  nooit  zoo  ver  komen  om  buiten  hoop  te  bemin- 
nen ,  want ,  fchoon  men  de  Hoop  als  de  ziel  van  de  Liefde 
gelyk  ik  mogelyk  in  't  vervolg  breeder  zal  ophaalen ,  aanziet, 
weet  egter  de  Liefde  altyd  ons  door  een  wonderlyke  be- 
toovering,  zelf  zonder  dat  wy  het  weeten,  met  hoop  te  voe- 
den ,  ja  uit  de  wanhoop  zelf  zyn  hoop  te  haaien. 

Sola  (  zegt  zy  )  una  falute 
Al  difperato  e  V  dijper  ar  falute. 

Het  is  de  befte  raedt ,  in  hopeloofe  faecken , 
Gantfch  hoopeloos  te  zyn ,  van  tot  geluck  te  raecken. 

Le  Boulanger  beweert  al  dit  voorverhaalde  veel  wytloopi- 
ger ,  en  toont  aan  dat  de  Liefde  niet  alleen  van  alle  hars-tog- 
ten  zegepraalt,  maar  dat  hy  zelfs  alle  andere  harts-togten tot 
zyn  dienaars  weet  te  gebruiken  ,  en  tot  Liefde  zelf  maakt 
om  zyn  gebied  uit  te  breiden,  dans  la  premiere  traite  de [a  Mo- 
rale  galante.  De  grootfte  viand  die  de  Liefde  nu  nog  heeft  is 
de  Dood :  want 

^u^il  efl-  commun  de  voir  dans  le  coeur  le  plus  tendre , 
Le  feu  bien  toji  eteint ,  quand  PobjeÜ  efi  en  eendre ! 
Et  qu^Apres  quelqu^efclat  de  regrets  fuperfius  , 
On  oublie  a)fement  un  amant  qui  n^efi  plus  I 

E  Hoe 
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Hoe  ras  is  't  vuur  gebluft  als  't  voorwerp  is  te  niet! 
Hoe  licht  vergeetuiea ,  't  geen  het  oog  met  meerder  ziet. 
Na  overtollige  vertooningen  van  klagten! 

evenwel  verwint  hy  haar  mede , 

Car  PAmour  qui  fenetre  au  creux  d'nn  Monument  ^ 
Feiit  faire  encor  aimer ,  quand  on  vï'a  fins  d^dmant^ 

Want  trouwe  Liefde  v/eet  van  ondergaan ,  nog  fterven  ^, 
En  mint  nog  na  de  Dood  al  moet  zy  t  oogwit  derven. 


Euadne  ,  Laodamia ,  ArthemijiA ,  en,  anderen  hebben  de  Lief- 
de al  lang  over  de  dood  doen  Zege-praalen  ,  en  getoont  dat 
den  ondergang  van  't  Voorwerp  ,  geenzints  de  Liefde  met 
zig  fleepte;  met  welk  een  getrouwe  en  tedere lüu-ts-togt, be- 
waart ,  omhclll  en  koetftert  de  "bedroefde  Andromache  het 
denkbeeld  van  haaren  dooden  Heüor ,  by  Racme ,  met  welk- 
een hevigheid  zegt  Lavmia^  by  .Quinafili\ 

Conmy  donc  mieuz^  par  moj  ^  ce  que  ia  gloire  inffirs 
Ahx  Coeurs  oh  l'  Amour  prend  un  legttime  empire. 
La  eendre  fans  chaleur  de  tobjeU  de  mon  demi  . 
Nourrit  encor  mes  feux  du  fonds  de  fin  cerceml ^ 
Et  mes  fiupirs  ,  percans  dans  la  nmt  la  plus  jombre  , 
Vont  jufques  chez.  les  morts,  rendre  hommage  a  fin  ombreo. 
Rien  n'arrefi  e  Ie  cours  d'nn  feti  bisn  allumei. 
Qui peut  ceffer  d'aymer  na  jamais  bien  ajmé. 
Apprens  enfin  ^  Barbart^  apprens  qu^une  belle  ame 
Peut  perdre  es  quelle  ajme ,  &  confirver  fa  fiame  s 
Et  que  dans  les  grands  Coeurs ,  en  depit  du  treptts 
U Arno ur  fait.  des  Hens  que  la  mort  ne  rompt  pas,. 

Leer  beter  dan  door  my,  Tyran  het  geen  betragten,. 
Dat  de  eer  het  hart  gebiedt ,  daar  liefde  plaats  in  hceftl 
Myns  minnaars  afch,  alfchoon  die  geen  meer  hette  geeft. 
Kan  echter  uit  de  grood  des  grafs  myn'vlamaanllookcn. 

Myn' 
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Myn'  bange  zuchten ,  door  de  naarfte  nagt  gebrooken , 

Die  vallen  by  de  doón  zyn'  lieve  geeft  te  voet. 

Niets  ftuit  de  vlam  van  een  zoo  wel  ontvonkt  gemoed. 

Nooit  heeft  hy  regt  bemint,  die  zyne  vlam  kanbluflchen. 

Leer  eindelyk.  Barbaar,  dat  's  minnaars  dood  niet  fuflèn 

Kan  in  een  Ichoone  ziel  -de  ontftooke'n'  minne-fmart ; 

En  dat  in  fpyt  der  dood  in  een  verheeven  hart 

De  min  legt  voor  't  geweld  der  dood  onlosb're  knoopen. 

Ja  zy  zegt ,  dat  f choon  de  dood  haar  minnaar  had  van  het 
leeven  berooft ,  Hy  egter  nog  eerbied  voor  hem  hadde  voor 
zoo  veel  hy  in  haar  ziel  leefde , 

ZJn  Herbs  qne  la  mort  refpeBe  dans  mm  ame. 

En  indien  men  alle  de  klagten  van  diergelyke  wilde  aanhaa- 
len  men  zou'er  een  heel  werk  van  kunnen  maaken  j  ik  zal'er 
nog  een  tullen  voegen  't  geene  ik  voorheencn  op  diergelyk 
een  ftof  gemaakt  heb ,  en  mogelyk  den  leezer  niet  onaange- 
naam zal  zyn. 

STARRE  WIT.  Herders-klagt 

Dus  klaagde  Lauwerveld ,  door  wanhoop  aangegreepen 
In  de  akelige  fchaaw  van  't  bladerryk  geboomt : 

Myn  hart  met  fchroeven  op  het  naawfte  toegenepen, 

O  kriftallyne  vloed  die  nevens  my  hier  ftroomt , 
Heeft  geen  bchaagen  in  uw  aangenaame  kabb'len, 

Gy  kwetzt  het  met  uw  zagt  en  mompelend  geluit; 
Gy  fchaapjes ,  gy  ,  gy  fchynt  myn  ingewand  te  knabbelen. 

Wanneer  ge  uw'  luft  voldoet  in  't  groene  malze  kruit. 
Uw  zoet  gezelfchap  komt  nu  myne  druk  vermeêren. 

Nu  walgt  my  't  geen  voorheen  my  't  allermeeft  beviel , 
Wanneer  ge  in  vryheid  't  groen  der  bergen  af  gaat  fcheeren. 

Treft  uwe  vryheid  meelt  myn  vaft  geboeide  ziel, 

E  X  Die 
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Die  zorgelooze  ruft  waar  in  ik  u  zie  leeveii, 

Dat  onbekommert  lot  't  geen  gy  vol  weeld'  geniet, 
Komt  myn  benaawde  hart  vaak  iteek  op  lleek  te  geeven^ 

En  is  een  voedfter  van  myn  eindeloos  verdriet: 
Het  doet  my  wederom  in  myn  gedagten  komen , 

Hoe  'k  ongebonde  hier  myn  tyd  heb  doorgcbragt : 
Hoe  ik  deez  heuvel,  door  haar  ichoonheid  ingenomen,, 

Veel  hooser  als  een  troon  der  Goden  heb  geagt  i 
Hoe  uw' gebooge  kruin,  geboomte,  door  uw' lommer , 

My  meer  behaagde  dan  een  elpenbeen  gewelf  5 
Hoe  uwe  fchaduw  dekte  al  myne  zorg  en  kommer, 

Hoe  'k  hier  door  vreugde  vaak  niet  meer  wiftvan  myn  zelf: 
Gy  waart  ook  de  eerfte  aan  wie  ik  myn  geheim  betrouwde,, 

Wie  ik  myi)  liefde  en  myn  geluk  te  kennen  gaf, 
Het  was  hier  óok  dat  ik  die  fchoonheidecrft  aanfchouwde. 

En  daar  myn'  vryheid  vond  haar  aangenaame  graf: 
Hier  was  het  dat  haar'  glans  eerft  voor  my  op  kwam  daagen  ^ 

Gelyk  de  frifze  zon,  in  't  krieken  van  den  dag^ 
De  Vaale  nevels  van  den  duiller  komt  verjaagen^ 

En  alles  wederom  op  nieuw  doet  leeven;  ach! 
Hier  was  't  dat  zy,  die  'k  dagt  dat  nimmermeer  zou  fiieeven^ 

Dewyl'er  over  al  iets  God'lyks  uyt  haar  blonk  ^ 
En  nu  in  de  aarde  ligt ,  my  ook  op  niew  deed  leeven 

Toen  ik  myn  ted're  ziel  aan  haar  vol  blydfchap  ichonk* 
Hier  heb  ik  menigmaal  met  aangenaame  klagten , 

Gewekt  de  morge-zon,  vermoeit  den  avond- ilond: 
Hier  vulde  ik  fteets  my  met  verlangende  gedagten 

Eer  ik  het  doelwit  van  myn  vuurig  wenfchen  vond. 
Hier  is  myn  bloode  tong  tot  driemaal  toe  bezweeken , 

Eer  zy  de  lleilte  van  ontzag  te  boven  kwamj 
Hier  kwam  de  min  myn  mond  ten  laatrtcn  openbreeken  >. 

Wanneer  zy  van  myn  hart  't  woord  op  de  lippen  nam,. 
Hier  was  het ,  dat  ik  haar  zoo  dikmaal  hiel  voor  oogen 

Wat  onuitbluf'lyk  vuur  myn  boezem  had  gczengt: 
Hier  is  het ,  dat  ik  haar  ten  laatllen  heb  bewoogcn , 

Na  dat  ik  voor  haar  knien  veel  traanen  had  geplengt: 
Hier  was  het ,  dat  ik  zag  het  eind  van  myn  verlangen , 

Waifr- 
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Wanneer  zy,  na  de  fchaamt',  die  maagdelyke  zon, 
Een  roos  deed  bloeyen  op  haer'  lely-witte  wangen 

My  met  een  kus  zei  't  geen  de  mond  niet  meiden  kon,. 
Hier  was  het  dat  myn  luk  kon  door  de  flarren  ftooten , 

Als  ik  door  liefde  lag  gefmolte  in  haare  fchoot : 
Hier  heeft  de  mm  my  vaak  met  welluil  Overgooten; 

Als  wy  befweeken  aan  een  aangenaame  dood. 
Hier  fmaakte  ik  in  het  kort  die  kuillche  zoetigheden , 

Die  my  van  haar  geftaag  toevloeyden  zonder  tal , 
Die  my  ook  menigmaal  voor  Vemis  tempel  deden 

Aanlchouwen  't  lieve  fchoon  van  dit  vermaak'lyk  dal ,. 
Als  zy  haar'  fchaapjes  hier  zag  met  de  myne  mengelen , 

En  met  een  lachje  my  haar'  lipies  heeft  geboón , 
Haar  200  vol  Hefde  en  vuur  kwam  om  myn  hals  te  ftreng'len^ 

Dat  zy  my  kuffend  fcheen  te  ftikken  en  te  doon. 
Hoe  ftont  haar  aangezigt  gelyk  een  zon  te  pronken , 

Wat  min'lykheid  verzelde  in'tfpreeken  haare  mond. 
Wat  ftraalden  uit  haar  oog  al  helle  minne- vonken 

Terwyl  de  kuisheid  op  haar'  wangen-  fchild- wagt  ftond ; 
Wat  ryzigheid  verfraaid'  haar  welgemaakte  leden , 

Als  zy  bly-moedig  met  haar  vee  na  myn  kwam  treên, 
Hoe  kwam  haar  vlugge  voet  het  malze  gras  te  kneden 

Hoe  golfde  't  zilver  haair  langs  haare  boezem  heen. 
Hoe  vaak  heeft  ray  haar'  zang  ten  Hemel  ingedrongen 

Als  zy  haar'  fchelle  ftem  deed  rollen  onder  't  loof 
Van  't  luifterend'  geboomte ,  als  duizend  vogels  tongen= 

Gebonden  wierden  en  door  zulk  een  fchelheid  doof. 
Maar  waarom  al  dit  zoet  in  top  weer  op  gaan  haaien? 

Waarom  zoo  diep  gewroet  in  myn  bedroefde  wond  ? 
Waarom  ,  helaas !  waarom  tot  meerd'ring  van  myn  kwaaien, 

Gemelt,  hoe  eer  myn  luk  tot  aan  den  Heemel  ftond. 
'Waarom  nu  weer  herdagt  al  myn'  genoote  vreugden-, 

Waar  van  't  ontbeeren  my  nu  komt  zoo  duur  te  ftaan? 
Met  reen ,  dewyi  deez'  plaats  die  my  zoo  vaak  verheugde 

Nu  moet  getuigen  zyn  van  myn  verheft  gctraan  : 
Zy  moet  nu  wederom  met  my  haar  vreugd  gedenken,. 

Om  dus  te  beter  haar  verlies  te  kunnen  zien , 
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Zy  moet,  die  my  voorheen  veel  blydfchapkwam  tefchenliens 

Nu  in  myn'  wanhoop  my  de  hand  mee  komen  biên. 
Al  't  geene  my  voorheen  tot  welluft  kon  verilrekken. 

Al  't  geen  getuige  was  myn  onnofcl  luk. 
Moet  nu  het  dikke  kleed  van  myne  rouw  bedekken 

En  m.ede  deelen  in  myn  onverdiende  druk ; 
Gy,  boomen  ,  die  voorheen  uw'  kruinen  kwaarat  te  heffen. 

Als  zy  de  JLommcr  van  uw""  bladers  maar  genoot. 
Haar  ftcrven  moet  u  mede  op  't  allervmnigft'  trefïcn , 

Gy  moet  me  zugten  om  deezc  alle rd roe t'lle  dood. 
Gy  held're  beek  die  haar  vaalv  hebt  gekaft  voor  hecnen. 
Haar'  marm're  hand  hebt  met  uw'  zilv're  vogt  gelaan , 
Ween ,  ween  met  my ,  Gy  moet  met  my  op  't  bitterlte  weencnt 

'k  Zal  u  verdikken  met  het  zout  van  myn  getraan^ 
My  dunkt  ik  hoor  het  vee  op  't  allernaarlte  loeycn , 

't  Schynt  dat  de  Zonne  zelf  door  druk  benevelt  v/ord ; 
Het  jeugdig  gras,  't  geen  ik  nog  ftraks  zag  vrolyk  bloeyen. 

Is  door  de  pekel  van  myne  oogen  reets  verdort  i 
Ik  hoor  't  gevogclt'  met  gebrooken'  ftemmen  klaagen, 
Het  Bofch  is  op^evult  en  dreunt  van  droef  gefteen , 
't  Gebloemtc  ,alrec  verwelkt,  fchynt  rouw  metmy  te  draagen: 
Ween,  Heuvels,Boomen,  Vee,  ween,  Vogels.Bloemen  weeni 
Ik  heb  myn  Starrewit,  Gy  uwe  glans  verlooren 

De  jeu^d  haar'  luifter ,  en  de  min  haar  zetel ,  ach  ! 
Ik  mis,  ik  mis  die  my  zoo  teeder  kon  bekooren , 
Ik  mis,  helaas!  de  zon  van  myne  Icevens-dag, 
Ik  mis  ,  ach  '  ach '  ik  mis  het  alles  door  dit  fneeven. 

Niets  blyft  my  over  na  dceze  aller  droeflle  dood. 
Dan  een  bedroefde  min  die  my  nooit  zal  bcgeeven 

Hoewel  zy  zig,  helaas',  ziet  van  haar  wit  ontbloot. 
O  Dood !  had  gy  uw  fchigt  na  my  tog  willen  keeren  ? 

Maar ,  Wreede ,  gy  hebt  ons  op  't  wreedfl'  van  een  gefcheurt; 
ïk  zal  u  evenwel  heel  trots  in  't  oog  braveeren : 

Myn  ziel  ontbreekt  geen  moed  hoewel  zy  droevig  treurt. 
Vcrmeet'le,  gy  hebt  ons  voor  eewig  willen  fcheiden. 

Dog  al  u  poogen  is  vergeefs  gewceft,  gy  zult, 
Gy  zelve  zult,  my  weer  aan  haarc  zydc  leiden, 

Als 
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Als  ik  verdweene  ben  door  fmart  en  ongeduk, 
'k  Zal  u  rerwyl  geen  Zark  met  konllige  gewelven 

Opregteni  Scarrewit,  nog  Tieren  't  graf  met  kruit, 
Maar  'k  zal  u  op  het  diepft  begraaven  m  myn  zelven 

En  beelden  in  myn  hitrt  u  onuitwiC'lyk  uit/ 
't  Was  ook  uw  laatlle  wens  wanneer  ik  met  myn  lippen 

Uw'  trouwe  ziel  ontvong  uit  uwe  veege  mond , 
Wanneer  myn  leevens-geelt  my  wou  met  een  ontllippen- 

En  reets  op  d'oever  van  de  Dood  by  de  uwe  ilond  .• 
Wanneer  uw  hel  gezigt  ten  deele  was  gebrooken  , 

En  gy  met  koude  leen  reets  floegt  de  Dood-weg  in ,  - 
Toen  hebt  gy  Itamelend'  my  dus  nog  aangefpooken : 

Ik^flerf'wel,   Lattwerz/eld  ^  maar  leef  nog  door  mv'  mini 
Laat  ookjnyrP  liefde  nooit  z.yn  mt  ww  hart  geweeken,  ■ 

Denl^aan  de  onmi'le  vreugd  die  Gy  met  my  genoot  j 
Gedenk,^  helaas!  gedenk Gy  woud  nog  verder  fpreeken- 

Dog  wierd  gelleuit  dewyl  de  dood  uw  lippen  4loot. 

:'  \jIAji^.  ■ 

Dit  laatft'  kwam  Lauwerveld  zoo  teer  aan  't  haft  te  raaken  j. , 
Dat  hy  terilond  verfmolt  in  traanen ,  en  zyn  ziel , 

Gemat  door  klaagen ,  druk.  en  onophoud'lyk  waaken,. 
Op  t  jeugdig  klaver  voor  een  wyl  in  ftilte  viel. 

Propertius  Zegt  aan  zyn  Cynthia ,  wanneer  hy  haar  zyne  be- 
graavenis  beveelt,  lib,  z.  el:  lo.  dat  een  vrou  haar  overlede 
man  altyd  moet  beminnen 

Fas  efl  praeteritos  Jèmper  amare  Viros. 

Welke  Ekgia  de  pyne  wel  waard  is  om  hier  eens  na  geleezen  te 
worden,  gelyk  ook  de  zefde  Ecloga ^  Lycoris ,  v^n Petrus Fran- 
ctus,  die  ik  menigmaal  geleezen  en  met  groot  vermaak  heb 
herleezcn. 

Dog  dit  alleen  uit  Poëten  te  bewaarheden  zou  hceï  weinig 
geloof  verdienen,  de  waereld  kan'er  ons  heden  nog  voorbeel- 
den van  verfchaftèn,  en  men  vind'cr  nog  die  met  Porcia  :oe- 
Itaan,  dat  een  kuifze  vrou  tot  geen  tweede^  huwelyk  behoort 
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te  koomen  ,  waar  van  den  Geeftige  ^an  de  Bruin  in  de  z.efde 
pufjt-rede  van  zyn  jok  en  Ernflt  wytloopiger  fpreekt.  Wanneer 
men  nu  gezien  heeft  dat  de  Liefde  over  de  dood  zegepraalt  zal 
men  ligter  gelooven  dat  zy  het  Afzyn  te  boven  kan  komen , 
^t  geen  geen  geringe  viand  van  de  Liefde  is ,  en  waar  voor  hy 
zekerlyk  menigmaal  heeft  moeten  wyken;  den  droll  "'t  Hoof d^ 
zegt'er  van  in  zyn  brief  van  Alenalam  aan  Helena. 

't  Welk  gewis, 
(^Houd'  ik)  de  felile  kouw  van  minnes  winter  is. 
De  Liefde  groeyt  nog  bloeyt  ontbeert  zy  byzyns  hitte. 
En ,  oft'  haar  kracht  al  fchoon  gaat  in  de  wortel  zitten , 
Gelyk  als  's  wmterdaegs  de  krachten  van  het  kruit, 
Zoo  vrieft ,  by  lange  Voril ,  dog  vaek  de  wortel  uit. 

Dog  hoe  fterke  viand  zy  van  de  Liefde  mag  weezen  't  is  zee- 
ker  dat  zy'er  mede  nog  al  van  word  verwonnen.  Een  vol- 
smaakte  Liefde  kreunt  zig  gecnafweezen,  maar  wanneer  het 
„beminde  voorwerp  niet  jegenwoordig  is  ,  weet  zy  het, 
„door  het  fterk  geheugen  't  geen  zy'er  van  geeft,  altyd  en 
„  op  alle  plaatzen  jegenwoordig  te  maaken  ,  zy  brengt  de 
„zugten  over  ,  zy  fchildert  de  droetheden  af ,  zy  drukt  de 
„hoop.  Vrees,  en  ontgeruil"heden  uit,  en  weet  al  de  klag- 
,,ten  van  een  verkwynende  ziel  na  te  zeggen,  gelyk  Ie  Bon- 
langer  .in  Ie  115.  rcfleU:ion  Jur  l'Amour  zegt  :  dcrhalven  roept 
een  hart ,  getroften  door  een  zuivre  vlam  met  rede ,  uit. 

Qtion  puijjè  onblier  ce  qu'on  aime  ^ 
Et  qn^un  fat  al  eloignement 
Ebranle  Ie  coeur  d^un  amant , 
Non  cela  ne  fe  peut ,  f  en  juge  par  moy  mefme , 
f  e  finge  a  r^ion  fris  &  la  nuit  &  Ie  joptr  s 
?e  fofipire  apres  fon  retour  , 
Et  je  connots  bien  que  l'abfence 
Ef}  un  pretexte  a  l'inconf}ance , 
F  Int  o  t  quHn  remede  a  PAmour. 

Dat 
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Ddc  ooit  een  Ed'le  ziel ,  getrouw 
In  miiuzyn  voorwerp  zoavergeeten, 

En  door  het  enkel  ".fzyn,  zou 
Haar  beeld  zieis  uic  zyn  hart  gcflee  .  .1; 
Geloof  ik  nimmer,  als  ik  maar 
Myn  hart  myn'  liefde  word  gewaar. 
ïk  zugt,  myn  Phillis,  'k  zugt  fchoon  ik  uw  oog  moet  miUcn, 

Ik  leef  en  dag  en  nagt  m  uw'  gcdagtenis , 
En  zie  hoe  'tafzyn  meer  de  zwakheid  moet  verniflên 
•       Als  dat  hut  viand  van  ilandvaftig  minnen  is. 

Wanneer  de  Liefde  dan  zoo  algemeen  over  alles  heerfcht, 
word  hem  dit  billik  toegezongen  in  Ie  Trhmphe  de  l'^mottr, 
2,0.  entree» 

Triomphez. ,  triomphez.  amour  viBorieux  i 
Triomphez, ,  triomphez.  des  mortels  &  des  dieux, 
Koui  impofez,  des  bix  a  toute  la  natHre; 

VoHS  enfiammez.  Ie  fein  des  mers  j 

Vos  feux  percent  la  nuit  ohfcme 

Du  fejottr  profond  des  enfers : 
'Voftre  chaine  s'edend  au  deux  houts  de  la  terre\ 

Vos  traits  s'elevent  juf^naM  Cienxi 
Vos  coftps  font  plus  puijfAnt  cjne  les  coups  du  tonnerre  s 
Triomphez, ,  triomphez. ,  amour  viBorieux , 
Triomphez.^  triomphez.,  des  mortels  c^  des  dieux. 

Liefde,  die  't  heel  al  kunt  dwingen, 

Zegepraal  van  't  Godendom , 
Zegepraal  van  ftervelingen , 

Zegepraal  en  voer  haar  om. 
Natuur  moet  na  uw  wetten  leeven ; 
Ge  ontfteekt  de  Zee-God  in  het  kilfte  van  zyn  nat; 
Uw  vuur ,  't  geen  door  de  dikfte  nagt  kan  flreeven , 
Heeft  Pluto  op  zyn  Helfche  floel  gevat  > 

F  ■    Gy 
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Gy  hebt  uw  keten  om  dit  ruim'  heel  al  geflooten  >• 
Uw  vlammen  klimmen  tot  de  zetel  van  Jupyn,^ 

En  uwe  fchigten  zyn 
Veel  feller  dan  de  felïle  donder  klootené 

Liefde,  die  't  heel  al  kunt  dwingen,, 
Zegepraal  van  't  Godendom , 
Zegepraal  van  ftervelingen , 

Zegepraal ,  en  voer  haar  om. 
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O  Liefde )  moet  dan  elk  u  onderdanig  weezen? 

Zyt  Gy  die  fterkefpil  waar  opdewaereld  draait  ? 

Word  u  van  ydcr  dan  de  wierook  toegezwaait  ? 
O  ja  uw'  wifze  fchigt  heeft  al  wat  leeft  te  vreezen. 

Wy  volgen  dan  uw*  wet ,  O  lieiFelyke  fmart  i 

O  zoete  dwing'landy !  O  min ,  zie  daar  onz  hart. 
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anneef  de  Liefde  dus  alles ,  gelyk  gczcgt  is^, 
voortbrengt ,  en  in  weezen  hqud ,  en  over 
alles  zegepraalt ,  is  t  ook  niet  zonder  reden- 
dat  zig  alle»  ook  voor  hem  buigt  i  't  is  der- 
halven  een  enkle  waarheid 

De  Lucht,  de  Acrd,  de  Zee,  met  foo  veel  duyfcnt  zielen  5., 
Die  moeten  minnen  en  voor  Venus  Altaer  knielen. 

Op  deeze  wyze  doet  dullaard,  T^^r^orwW  fpreckeninzyne- 
Standvajlige  Primes  l.  hedryf. 

Wat  werkt  een  heete  drift  vol  ongedult  niet  uit?' 

Wat  fterkten  is  zoo  fterk  die  ooit  de  liefde  ftuit , 

In  het  verlangend  hart  eens  jongelinks  geklonken  f 

Zy  ftreeft  door  dooden ,  ftaal,  en  yzer,  vier  en  vonken 3% 

In  fpyt  van  Hemel ,  Hel ,  en  weerwil  van  de  Go6n> 

En  voert  haar  in  triomf  op  Pafos  zegetroon* 

Jupyn,  die  't  al  gebiet  kon  nooit  de  min  gebieden  ,- 

Nog  zelfs  de  fcherpe  fchicht  van  Venus  Zoon  ontvlieden  |.. 

Nu  dekteze  zyn  lyf,  met  pluimen  als  een  Zwaan, 

En  deed  hem  als  dat  dier,  vol  vier,  te  water  gaan; 

Dan  daalen  door  het  dak,  hervormt  in  goude  drupp'len^^. 

Nu  weder  als  een  ftier  in  't  veld  by  koeyen  hupp'len; 

Zoo  is  dien  oppervorft  die  al  wat  leeft  regeert. 

Door  liefden  in  een  zwaan  en  ftier  en  goudt  verkeert. 

De  jagt  Godin  Diaan  in  Lathmos  berg  ipalonken, 

Voldect  haar  graage  lufl,  en  gloênde  minnevonkeO;, 

Met  d'Eraklecfle  knaap,  de  fchoone  Endimion; 

Apol,  te  Timbre  hoog  in  waarde,  Godt  der  zon. 

Kon  met  zyn  ftraalen  op  Leukothoë ,  niet  ftraalen : 

Of  zyn  vergulde  kar  moeit  in  het  Steig'ren  daalen; 

Zoo  trok  haar  blaakent  oog,  het  'fwerelts  cenig  oog. 

Auroor  is  menigmaal  van  's  Hemels  blaauwe  boog. 

Door  duift're  nevelen  en  dikke  damp  geleden, 

©m  Cefalus  haar  lief  te  llreelen  hier  beneden,. 

E  3,  Zoai 
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Zoo  dwingt  de  wreede  min  het  alles  door  de  min , 
.Zoo  knielt  de  wereldt  voor  de  blanke  Tchuim  godin. 
En  ik  voor  myn  Princes. 

B/  P/ftimer  {ipTCckt  de  Liefde , zelve ;  du-s. 

Ik ,  Verft  ,  en  Heer  van  alles  wtlt'er  leefd , 
Die  myn  gebied  van  niemand  laat  bepaalen. 

Maar  Jieerfch  zo  verre  als  't  licht  haar  fchynfel  geeft, 
Hebb'  luft  in  't  kort  myn  magt  eens  op  te  haaien. 

'k  Ben  Liefde  :  hoor ,  en  let  op  't  geen  ik  zeg ; 
Volvoer  met  luft  gehoorzaam  myn  geboden , 

Terwyl  ik  baan  een  ipoor,  en  cftèn  weg. 
Hier  ziet  Gy  een  van  de  aller  grootfte  Goden -i 

Want  zonder  my  kan  niemand  lang  bcftaan. 
'k  Zweeve  over  al  onzigtbaar  voor  elks  oogen  j 

En  met  ontzag  regeer  ïk  Zou  en  Maan: 
't  Zwigt  al  vdx:)r  myn  onmeerelyk  vermoogen 

'k  Heb  Jupitér,  dien  grooten  donderaar, 
In  andere  ichyn,  doen  op  der  aarde  komen; 

'k  Heb  hem  geleerd ,  hoe  ik  het  alles  paar , 
Hem  zelfs,  den  menfch,  enplaiit,en  ftroom,enboomen: 

'k  Hou  't  al  in  ftand :  'k  ftel  koningen  de  wet,* 
'k  Doe  't  een  land  vaak  opftaan  tegens  't  ander , 

En  waar  de  toon  klinkt  van  myn  veldtrompet, 
Verftrekt  eenc  wenk  van  my ,  een  Alexander. 

'k  Heb  Uium  om  't  Minnen  van  een  Vrouw, 
Naar  tien  jaar  krygs,  begraaven  in  zyn  aflchen. 

En  't  was  myn  luft  door  zulk  een  ramp  en  rouw, 
Myn  groot  gezag  te  zien  in  top  gewallèn; 

Op  dat  het  volk  myn  magt  zou  kenbaar  zyn. 
Niet  dat  ik  haak  naar  branden,  blaaken,  moorden. 

Neen :  wat  ik  kwets  voeld  enkle  minnepyn  : 
Myn  Icharp  geweer  beftaat  in  zoete  woorden , 

In  vleyery  ,  in  lonkjes,  in  gefmeck. 
De  minnaar,  die  ik  van  myn  konft  wil  leeren 

Gebruikt  hy  maar  de  minfte  trek  of  ftreek , 
Gewis  zal  hy  ten  laatfte  triomfeeren. 

Wat  fchat,  wat  geit,  verwenicht  men  niet  om  my  ? 

Ik 
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Ec  heerfch  als  Vorft  in  Koninklyke  zaaien. - 

De  grootfte  vreugd  zit  in  myn  flaverny  : 

Die  leerd  vernoegd  de  minnaar  zegepraalen. 

Die  myne  gonlt  ontbeerd  is  levend  dood  : 
Die  zucht,  die  fteend,  die  fterft  doorydel  hoopen;.; 

Want  wil  ik  hem  niet  redden  uit  de  nood , 
Hy  zal  voor  geld,  zich  uit  die  laft  niet  koopen. 

Zoo  verre  gaat  myn  overwinb're  kragt , 
Dat  ik  het  kilile  bloed  hebbe  aangeftooken. 

'k  Heb  vaak  myn  vlam  gedreevcn*.tot  die  magt. 
Dat  zy  het  ys  deed'  in  de  golven  kooken. 

Den  Leeuw,  hoe  trots ,  regeer  ik  als  een  lam. 
Het  woefte  beeft  dat  rend  door  wilderniflèn , 

Legt,  op  myn  kom  ft,  zyn  aard  af ,  en  word  tam^^. 
En  kwynt  indien  het  moet  myn  byftand  millen» 

Al  wat'er  leefd  weet  my  dank  dat  het  leefd. 
Indien  ik  niet  't  gepaarde  deede  ontvonken , 

De  waercld  fturf ,  en  als  't  myn  magt  begeefd , 
In  vyftig  jaar  leid  alles  weg  gezonken. 

Wat  wysheid,  wat  verftand,  wat  magt,  wie  zal,,, 
Indien  ik  wil ,  die  zwaare  flag  beletten  ? 

Wie  't  menfchdom,  zeg,  befchuttcn  voor  dien  val,, 
Als  ik,  die  alles  weer  in  top  kan  zetten.? 

Wat  geld  de  roem,  let  met  onzydigheid. 
Van  alles  dat'er  boven  my  wil  ftrecven. 

Indien  't  niet  was  gefchiet  door  myn  beleid. 
Wat  was'er  doch,  dat  roemen  kan,  in  't  leeven. 

De  wysheid  mag  vry,  met  het  hoofd  vol  wind^. 
En  't  aangezigt  gcplooit  met  vieze  trekken  >, 

My  Ichclden  voor  een  wifpelturig  kind  , 
En  myn  gezag,  en  mogenheid  begekken;. 

Als  zy  te  regt  en  in  zich  zelven  gaat ; 
Zal  zy  myn  magt ,  al  veinfd  zy't  al ,  wel  merken  ,- 

En  als  ik  wil  'k  weet  voor  haar  ftuursheid  raad ; 
Zy  hou  vry  wagt ,  als  ik  begin  te  werken: 

Zy  dien'  zich  vry  van  anderen  magt  en  geld  : 
Zy  zette  zich  eens  tcgens  myne  fchichten : 

ik  daag  haar  uit  in  't  vlakke  en  open  veld  i  ■ 
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Men  zal  dan  zien  wien  eerft  van  twee  zal  zwigten. 

Indien  zy't  wil  beflegten  met  de  pen. 
Of  voor  de  vuill  daar  over  redcncercn , 

'k  Zal  toonen  dat  ik  des  genegen  ben , 
Om  met  zulk  fcharp,  als  zy  wil,  my  te  weeren ; 

't  Zal  liaan  aan  een  die  haar  kend,  en  ook  my. 
Indien  zy  komt  hier  in  te  triomfeeren , 

Men  lachche  om  my^  het  fta  dan  yder  vry : 
Win  ik  de  ftryd ,  zo  zal  ik  haar  wel  leeren 

Wie  zy  veragt ,  en  fchots  heeft  aangezien  ; 
Wien  zy  geacht  heeft  als  een  wuften  jongen  ^ 

Haar  naaulyks  waard  eens  goeden  dag  te  biên. 
Zoo  blaall  de  faam  myn  lof  met  duizend  tongen. 

fonktys  doet  Fentis  haare  zaak  tegens  Minerva  op  deeze  wyzc 
verdedigen. 

Slaet  voorts  een  wakker  oog  op  't  woelen  van  de  menfchen. 
Van  duizenden  fchaers  tien  die  om  myn  hulp  niet  wenfchen. 
;Heif  leefd ,  en  zweeft  al  wat  in  myne  weelde  woelt ; ' 
't  »rerdwynt,  en  quynt,  als  wat  myn  gunfte  niet  gevoelt. 
Myn  kragt  befpringt  den  Leeuw  zoo  wel  als  teere  muflèn    . 
Het  nat  van  heel  de  zee  kan  zelfs  myn  vuyr  niet  bluilèni 
't  Lieft  alle§  watter  leeft :  ja  't  ongevoelig  kruyd.  * 
Sterft  zonder  weder- paar  en  myn  behulp  haeft  uyt. 
'Geen  zoo  verwoed  Geweft ,  zoo  bars-geaerde  Landen, 
Z.00  zuyren  ftuyren  zee,  foo  kale.fchrale  Zanden, 
Daar  niet  myn  zoete  zucht  den  woeften  mcnfch  befluypt. 
Een  Vifchje  minne-walpt,  een  kruid  fyn  gay  bekruypt. 
Door  myn  ift  dat  de  zee  den  menfch  befchaft  haar  Villchcn; 
Dat  Hoven  dienftig  Ooft ,  dat  bollen  wild-braedt  dillen : 
Door  myn  vol-grocyt  en  bloeyt  het  menfchelyk  geflacht. 
En  blyft  in  wezen  door  myn  wenfchelyke  macht. 
Door  myn  zyn  Voortgeteclt  uw  barich- gebrande  wyzen. 
Die  Gy  gewoon  zyt  voot  het  puik-gellacht  te  pryzen; 
De  Purpre  Koningen,  de  hayl'ge  Priefter-fchaeri 
En  't  driemaal-haylig  hoofd  van  Pieters  volgenaar : 
U  ruyme  Rymers  rey ,  wiens  tal  zoo  grof  gegroeyt  is , 

Dat 
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Dat  zelfs  den  bre'eu  Olymp,  met  re'en,  daer  in  bemoeytiss 
Waar  hy  hem  bergen  zal ,  leeft  mé  door  myne  fterkt ; 
Zelfs  dat  Gy  Goden  zyt  weidt  door  myn  uitgewerkt. 

Gy  hoeft  myn  zeggen  voor  geen  vrouwe-klap  te  wanen, 
Wat  zal  een  Konink  zyn ,  ontbreken  d'Onderdanen  ? 
Ik  teel  den  menfch,  die  onz  voor  zyne  Goden  houdt  i 
Die  't  wierook-Offcr  fmookt,  en  onze  Tempels  boudt. 
Zoo  *k  maer,  een  kleynentyd,denMenfehen-bowlietvareas 
Weg  was  ons  Tempel-eer,  voort  waren  all  d'Autaren^ 
Geen  be'e ,  tot  Goden-hulp  ,  zou  onz  het  oyr  beflaen  i 
Geen  dankbaer  myrrhe-domp  zou  onz  ten  neus  ingaen. 
U  gaven ,  groote  Goon ,  waar  door  gy  groot  geacht  zyt , 
Die  waren  haar  waardy ,  en  v/y  gelyk  onz  macht  quyt ; 
Wat  nut ,  lacche ,  wacht  gy  van  u  nutte  fprant , 
Als  niemand  haer  geniet,  en  niemand. haer  beplantt? 

By  Gilbert  fnyt  de  Liefde  nog  al  zoo  groots  op,  en  zegt,  dat 
de  Goden  zelfs  dagelyks  voor  fyne  altaren  zugten  en  ver- 
kwynen: 

Les  trots  orgueilUux  fils  de  faturne  &  de  Rhe'e , 
JRecogmiJfem  tous  trois  ma  puijfance  facre'e : 
Neptnne  [ent  mes  feux ,  fupiter  craints  mes  fers. 
Et  je  jiechis  Ie  coeur  du  Tyran  des  Enfers : 
Ces  monartjues  divinsy  efcUves  de  mes  charmes^ 
Me  payent  un  Tribut  de  foupirs  &  de^  Urmes  s 
Enfin  les  plhs  pmjjans  d' entre  les  immortels  , 
Languijfent  tous  les  jours  ah  pied  de  mes  autels. 

C.  Marot  ,  den  tempel  der  Liefde  befchryvende  ,  zegt  in  't 
begin. 

Adonc  il  veid  ah  tonr  de  fes  charroys 
D'nn  [chI  regard  maimz  vitiorienx  Roys  ^ 
HAMtz.  Empereurs ,  Princejfes  magnifiqnesy 
Laides  &  LAÏdz. ,  vtfuges  Deificjues  , 
Eilles  &  fils  en  Ia  flenr  de  jeHneJfe , 
Et  ies  plns  forts  fiihjetz,  aJa  hAUteJJe. 

G  '  Brief, 


50       Alles  buigt  zig  voor  de  Liefde. 

Brieft  il  cognat ,  ejne  tont  e  nntion 
Floyoit  foHS  lm  ,  comme  au  vent  lejion. 

Hy  zag  ronts-om  zyn  wagen  ftaan 
Veel  Vorlten,  al  geciert  met  lauwer-blaan. 
Veel  keizers ,  Koningen,  Vorftinnen, 
Veel  fchoon  en  waardig  om  te  mmnen 
En  Veele  weer  daar  dit  ontbrak , 
Veel  Meisjes ,  jongmans ,  fterk  en  zwak : 
In  't  kort  het  boog  zig  alles  voor  hem  neer 
Gelyk  een  dunne  tak  voor  't  ongeftuimig  weer. 

Daniel  Heinfms  roept  de  Liefde  aan  met  de  lieffclykfte  woor- 
den zyne  lofzingendej  zi^  ejns  foemata  pag.  227.  edit:  Elfevir: 
&  Mair:  Ann\  1621.  en  alle  fchryvers  zyn  zoo  vol  hier  van^ 
dat  het  een  oneindig  werk  zou  zyn  alles  aan  te  haaien  \  zy 
zyn'er  geweeft  van  allerhande  volkeren  ,  Haat,  en  ouderdom 
die  hem  hebben  aangebeden  ,  dog  onder  deezen  voegt  het 
wel  niemand  beter  als  de  jeugd ,  die  enkel  een  tyd  van  Lief- 
de fchynt  te  weezen , 

Pour  les  fhifïrs  d' Amour  Ie  Ciel  fit  U  jenneffey 
Et  cefnt  fealement  ponr  lajettnejfe  atiffi, 
Q^'AmQur  quitta  Ie  Ciel ,  ó"  defcendit  icy. 

De  jonkheid  is  ons  maar  alleen 
Gegeeven  ,  tot  het  zoete  minnen : 
De  Min  kwam  enkel  ook  op  de  Aarde  hier  beneen. 
Om  dat  de  zoete  jeugd  behaagde  zyne  zinnen. 

ïn  deeze  Ouderdom  is  het  hart  beft  bekwaam  tot  die  ontroe- 
ringen, neigingen,  hoop,  en  vrees,  waar  mede  de  Liefde  al- 
tyd  verzelt  is  ,  het  vernuft  nog  zwak  en  niet  te  min  ftout 
en  hovaardig  op  zig  zelvén,  is  niet  bekwaam  om  alle  die  on- 
gemakken die  in  de  Liefde  zyn  na  te  fpooren  ,  en  waant  die 
geenen  die  haar  voorkomen  zoo  gering  dat  zy  de  zoetheden 
nooit  evenaaren  ,  de  leden  als  m  haar  bloeycn ,  en  met  die 
zagtheid  en  poefellicid  nog  verfraait  die  het  oog  meefl;  ver- 
lokt, 
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lokt  ,  vertoonen  een  Lente-tyd  van  ons  leeven ,  waar  in  de 
zorgen,  en  zwaare  bekommeringen  geen  plaats  kunnen  heb- 
ben, maar  enkele  lagjcs  en  lusjes  omme  zweeven  :  dit  heeft 
zekerlyk  Troujfet  oorzaak  gegeeven  om  zyne  OUmpe  de  fabel 
van  de  Lente  toe  te  eigenen  ,  dewelken  te  vinden  is.  in  /e 
recueil  de  bon  vers  f  ar  Ie  P:  BoahoHrs  pag.  89.  en  welkers  ge- 
dagtcn  zoo  lief  en  fraai  zyn  ,  dat  ik  het  myne  vertaaling  niet 
heb  kunnen  weigeren. 

DE  LENTE.  FABEL. 

AAN    PHILLIS. 

Myn ,  Phillis ,  wiens  bevalligheên 
Zoo  menig  kwetzen  die  nogtans  niet  durven  klaagen, 

Gy  die  van  yder  word  bemind  en  aangebeên, 
En  vaii  wiens  naam  men  door  ontzag  nooit  hoort  ge  waagen, 
Hoe  zyt  gy  niet 
Begeerig ,  Phillis ,  om  te  weeten , 
Waarom  men  heden  zoo  veel  droeve  wolken  ziet. 
Die  door  de  regen  ons  de  zon  fchier  doen  vergeeten , 

Waarom  een  barre  wind  die  huilt ,  en  brult  en  baart , 
Ons ,  in  de  zoetfte  tyd ,  het  vuilfte  weer  komt  geeven , 
Waarom  men  in  April  in  't  hoekje  van  don  haart. 
Moet  zitten  fchudden,  krimpen  beeven. 
Verfmaat  gy  myne  rede  met 
Dit  kort  verhaal  leert  u ,  waarom  dit  dus  gefchiet. 

De  Lente  ,  door  den  rouw  als  wars  van  't  zoete  leeven , 

Heeft  op  een  tyd  tot  trooft  zig  na  de  zon  begeeven. 

En  klaagde  haare  nood  met  deeze  droeve  reen : 

Hoe  ?  is^er  dan  geen  einde  aan  myn  rampz.aUgheên ! 

Wat  'wreedheid !  ikj*  die  my  de  fchoonfte  mag  beroemen 

Der  jaargetyden  ^  il^^  de  moeder  van  de  bloemen , 

En  tedere  neigingen ,  en  die  ,  om  deez^e  deugd 

Alleen,  het  gantjche  jaar  moe  ft  heerfchen  met  myn  vreugd. 

Zie  myn  gebied  nogtans  z^oo  naaiv  z^oo  kort  bepaalen , 

Dat  naawlyks  my  de  tyd  vergunt  word  om  te  praalen 

G  z  Met 
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JHet  al  die  fchoonhetd  daar  ik^  my  door  kennen  doe : 
Wat  onr egt  vaardig  lot  heeft  dit  hejlooten  !  hoe 
De  barre  Mmter ,  daar  de  menCchen  to7  voor  beeven  . 
JEn  gruwen ,  is  die  z.00  veel  magt  als  mj  gegeeven  f 
JE»  waarom  heb  ik^tog  het  vierde  deel alleen\ 
J^og^  Z.00  een  yder  met  het  zjjn  nog  was  te  vreêny 
£n  mjtie  zjajlers  op  het  mjn^  geen  inbreuk^  deden , 
k^Was  wel  genoegt  en  had  n  nooit  om  meer  gebeden^ 
Jldaar  ^t  ts  te jamm'^eny   \word\  helaas',   berooft ^  gehoont ^ 
Om  dat  ik^my  altyd  z.agt zinnig  heb  getoont  y 
En  van  drie  Adaanden ,  die  my ,  arme ,  zjyn  gegeeven  , 
Is  my  het  halve  deel  heel  Teelden  by  gebleeven  \ 
'k^  Heb  naaivlyki ,  door  veel  z.org ,  na  al  V  gelede  leet ,. 
V  Geboomte  %veêr  met  blaan  ,  het  veld  wet  gras  bekleet ,, 
Of/lrakj  de  winter ,  trots  en  iu^  op  meuiteryen  > 
Komt  op  een  morgeflond  my  op  het  feiji'  beflryen : 
JE«  geeftelt  k^uit  en  bloem  met  zjyn  vloekwaarde  /^«av, 
JEn  z,et  den  tuinman  gantfch  in  wanhoop  en  in  rouw. 
Jn  't  kort  verderft  terflond^  daar  ^  't  geen  i^  in  z,es  weeksn^ 
Jlfet  z.00  veel  moeite  en  z^org  mg  naAwljks  aan  kpn  k^week^n. 
De  Zomer  handelt  my  niet  beter  ,  't  is  door  haar 
Dat  ikje  vroeg  z^oo  groot  een  hitte  word'  gewaar , 
Zy  droogt  de  beeldjes  uit  die  mompelende  flroomen\ 
De  bloemjes  op  het  veld ,  de  bladjes  van  de  boomeyi 
Doet  z,y  verdorren^  en  met  zjtlk^een  overmoed 
Dat  zjy  met  rede  my  't  geduld  verliez.en  doet. 
Dus  fprak  de  droeve  Lente  om  haare  ramp  te  ontvlieden 
Verzoekend'  dat  men  tog  de  Winter  zou  gebieden 
Niet  weer  te  keeren  als  haar  tyd  verftreeken  was , 
En  dat  de  Zomer  met  haar'  hitte  niet  te  ras 
Zou  komen,  dog  het  liep,  helaas!  de  Lente  tegen. 
De  zon  liet  zig  door  haar  in  't  minde  niet  bewegen, 
En  hoe  zy  had  geklaagt,  geredeneert,  gebeên  , 
Het  ging  zyn  ouden  gang  met  haar  gclyk  voorheen. 
Zy  door  dsez'  weigenng  met  gpuialchap  ingenomen 
Zwoer,  dat  zy  nooit  voortaan  weer  voor  den  dag  zou  komen^ 
Dat  zy  de  zorgen  van  het  eerfte  jaargety 
Verwierp,  eu  van  zig  iliet,  dat  nu  de  winter  vry 
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Na  haar  genoegen  zig  daar  mede  kon  bemoeyen , 

Dat  zy  het  vaaren  liet ,  dat  bloeyen  wou  mogt  bloeyen , 

Dat  z  y  een  and're  plaats  wel  zou  na  haare  luit 

Verkiezen,  daar  zy  kon  met  vreugde ,  vrede,  en  ruft 

De  felle  Winter-kouw  en  Zomer-hitt'  veragtcn. 

Toen  is  zy  daadelyk ,  myn  Phillis ,  zonder  wagten 

Geklommen  in  uw  weezen  daar  zy  woont , 

En  ons  geftaag  de  zoetfte  verwen  toont , 

Daar  doet  zy  Iteets  de  lieffte  bloemjes  bloeyen. 

En  duizend  lagjes  en  onnos'le  lusjes  groeyeni 

En  zoo  zy  wys  is  zal  zy  ook  geen  deel  van  't  jaar 

Zoo  fchoon  een  woonplaats  flegts  bewoonen  willen ,  maar 

Altyd  beminnen:  daar,  daar  heeft  zy  niet  te  vreezen 

Dat  haar  de  zomer  of  de  kouw  zal  fchaad'lyk  weezen , 

Daar  zal  zy  met  vermaak  haar  lot  verandert  zien , 

Dewyl ,  daar  zy  nog  naaw  drie  maanden  kon  gebien , 

Voor  heenen ,  't  gantfche  jaar  hier  zal  in  welluft  leeven , 

En  fteets  haar'  zoetfte  en  lieffte  vrugten  geeven. 

't  Zyn  mogelyk  deeze  gedagten  ook  geweeft  die  Horatius 
hebben  doen  zeggen ,  wanneer  hy  Hirptnus  een  vermaakelyk 
leeven  aanraade  ;  lih:  z,  od:  11. 

Fugit  retro 
Levis  fuventéiSi  &  Decor ,  arida 
Pellente  lafcivos  amores 
CAnitie ,  fucilemque  fomnum. 

De  poel'Ie  jeugd  vliegt  fchielyk  heen. 
Met  alle  haar  bevalligheden , 
Een  dorre  grysheid  komt  haer  op  de  hielen  treden 
Van  wie  geen  vreugde  word  geleên. 
Geen  vrye  dart'le  mmne-lusjes 
Geen  zagte  flaap ,  geen  zoete  rusjes. 

En  PUto ,  om  Xantippe  tot  zyne  Liefde  te  beweegen  :  dat  de 
„fchoonheid  een  bloem  is  die  fchielyk  verwelkt^  dat,  rndien 
,,men  zyn  tyd  tot  de  Liefde  niet  naaw  Vv^aarnccmt ,  mcnz.on- 
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„der  vrugt  zyne  jeugd  door-brengt  ;  en  dat  den  Ouderdom 
„met  gaawe  fchreden  komt  om  ons  onze  goede  dagen  en 
„vermaaken  te  ontrooven.  Zie  ,  la  vie  de  PUton  par  Ai.  Dader 
fol:  mihi  98.  't  Geen  naderhand  zoo  gemeen  is  geworden  dat 
men  naawelyks  een  minnelied  vind  of  liet  behelil  het  :  Torq: 
Tajfo  pronkt  den  tuin  van  Armide  onder  andere  aanlokzels  , 
met  een  vogel  op ,  die  mede  het  zelve  zingt,  Gierufalem :  Ithe- 
rat:  cant:  16*  [ianz.-.   14, 

Deh  mirafpuntar  la  rojk 
Dal  verde  fm  modefia ,  e  verginella : 
Cke  mez.0  aperta  ancara ,  e  rnezj)  afcofa , 
Quamo  fi  mofira  men ,  tanto  e  piu  bella. 
Ecco  pot  nndo  il  fen ,  gia  baldanz^ofa 
Difpiega',  ecco  pol  langue,  e  non  par  quelUy 
jQuella  non  par ,  che  dcfiata  avanti 
Fh  da  mille  Donz^elle ,  e  rnille  Amanti, 
Cofi  trapafja  al  trapajfar  <X  an  gtorno 
De  la  vita  mortale  ilfiore,  e'l  verde -^ 
Nh  perche  faccia  indietro  April  rit orno  » 
Si  rinfiora  ella  mait  nefirmverde: 
Cogliam  la  rofa  in  ful  mattino  adorno 
Di  quefto  d\ ,  che  tofio  il  [eren  perde : 
Cogliam  d'amor  la  rofa  ,  amiamo ,  hor  quandé 
EJfer  fi  pmte  riamato  amando» 

Dtillaart  zingt  hem  dus  in  't  duits  na. 

Gelyk  als  een  fier  aardig  roosje , 
Wiens  knopje  nog  bedekt  het  bloosje  , 
Zyn  zuivre  glans  verbergd  in  't  groen  > 
Eer  dat  het  bloempjen  is  ontloken , 
Zoo  wenfcht  men  't  meer  (wyl  't  blyft  gedoken) 
Te  hebben  om  zyn  luft  te  voên. 

Maar  door  de  groote  hitt'  van  buiten. 
Als  het  zyn  bloempjen  op  gaat  fluiten, 
Verdord  terftond  al  d'Edle  glans  j 
Men  ziet  zyn  levend  kleur  ontrukken, 
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Eer  -teen  beminnaar  afkomt  plukken. 
Als  't  oud  word  tot  een  rofe- krans. 

Zoo  ook  de  bloemen  van  ons  leven , 
Die  door  de  tyd  word  opgeheven , 
En  afgewurpen,  keert  nooit  weêrj 
Wanneer  als  zy  ons  is  benomen , 
Geen  jonge  jaaren  weder  komen , 
De  jeugd  word  nooit  vernieuwd  zoo  teer. 

Laat  ons  de  vrugt,  die  'f  uchtens  waflen, 
CEer  't  nootgeheim  ons  komt  verraflen, 
Des  avonds ,  en  het  blos  verflind ) 
Dan  in  de  frille  jonkheid  plukken ; 
De  minne  pylen  't  hart  ons  drukken , 
Mind  zoo  gy  weezen  wild  bemind. 

By  Guarini  gaat  Linco  verder:  ^afl:.fid.\att:  i^fcen:  i. 

Come  f  zegt  hy)  amore 
In  canuti  penjier  fi  difconviene , 
Cofi  la  gioventfi  d^amor  nemicA 
Contrajia  al  Cielo ,  e  U  Natura  effende. 

Soo  weynig  als  het  paft  dat  oude  lieden  minnen, 
Soo  weynig  paft  het  dat  een  jongeling  fyn  finnen 
Als  vyant  van  de  min,  den  Hemel  tegen-ftelt, 
Daer  meed'  hy  lyf  en  ziel  befchadigt  ende  quelt. 

Men  vind  ook  in  de  zede-lefTen  van  Confrtius  ,  dat  hy  den 
jjUienfch  raad  ;  zig  in  drie  ouderdommen  van  drie  zaaken  te 
„wagten,  namentlyk  in  de  jeugd  van  de  ongeregeltheden 
„der  Liefde,  in  de  middelbaare  Ouderdom  van  de  pleit  zugt, 
„  en  in  den  ouderdom  van  gierigheid  ,  zie  les  nouvelles  conver- 
fations  de  Scudery  pag.  120.  dog  dit  alles  niet  jegenftaande  zyn 
alle  verpligt  voor  hem  te  buigen. 

Ouy  tout  age  efi  fujet  a  ce  maiftre  ahfolu  ^ 
-  Et  tout  coenr  peut  aimer  quav.d  Ie  Ctel  l'a  vouIh  j 
VAmour  ti  ent  [ons  [es  loix  tont  es  nos  defiinees  ^ 
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Son  Empre  s'^efiend  fur  tont  es  nos  amees; 

On  doit  en  tons  les  temp  cratndre  fes  trahifons , 

Et  rAmoftr  eji  nn  Dien  de  toutes  les  faifons. 

Wat  ouderdom  het  ook  mag  weezen , 
Zy  buigt  zig  daad'lyk  voor  de  Liefdes  oppermagt, 
Geen  hart ,  't  geen  als  hy  wil  niet  word  tot  mm  gebragt. 
Ons  lot  is  nooit  zoo  hoog  als  zyn  gezag  gcreezen. 
De  Liefde  is  meefter  van  alle  onze  leevens  dagen , 

Zyn  {lagen  zyn  altyd  gewis  ^ 

Vrees ,  vrees  ,  dan  altyd  zyne  laagen 
Dewyl  de  Liefde  een  God  van  alle  jaaren  is. 

Op  deeze  wyze  zingen  de  Goden  zelf  by  T.  Corneille  Circcy 
Ttag:  a^:  ƒ,  fcen:  1 1, 

Les  plai/ïrs  font  de  tous  les  a,ge's  ^ 
Les -platjirs  font  de  toutes  les  faifons  ^ 
Tour  les  rendre  permis  on  f^ait  que  Ie  pUts  fages 
Ont  foHvent  trotive  des  raifons. 
Rions ,  chantons 
Folatronst  faut  ons  i 
Les  pUt/irs  font  de  tous  les  ages 
Les  plaijtrs  font  de  toutes  les  faifons. 

De  min  miftaat  aan  geene  jaaren 

De  Min  voegt  wel  op  alle  tyd 
De  wyften  hebben  nooit  geen  moeiten  willen  fpaarcn. 
Om  aan  te  toonen  datze  ons  wel  ftaat  en  vcrblyt. 

Laat  ons  lacchen ,  laat  ons  zingen , 

Laat  ons  danfzen,  laat  ons  fpringen. 

De  min  miftaat  aan  geene  jaaren. 

De  min  voegt  wel  op  alle  tyd. 

Zelf  weet  een  Oud  man  dit  gebrek  tot  zyn  voordeel  re  dui- 
den, 

Dans  Ie  feu  violant  ( zegt  hy  )  dont  je  reffens  PöfttrAge, 

On  ne  remar^^ue  rien  des  froideurs  de  mon  age  j 
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t  AmoHY  üHX  jeune i  coeurs  dcnne  ordinair ement : 
Poiir  heaucoHp  d'^mitie'  heaucoup  d^emportement  ^ 
Mms  quand  d'nn  trait  pc  ant  ce  petit  Dien  nous  hlejfe , 
JSfoiiét  en  qtii  Page  meur  augmente  la  fagejfe  , 
Sêmmes  hien  plus  foumts  ,  plus  dtfcrets  plus  ardens. 
Et  notre  foy  conftante  a  l' ejfrenve-  du  temps. 

Mcnlcan  de  koude  van  myii'  ouderdom  met  merken, 

In  't  hevig  vuur  't  geen  in  myn  boezem  komt  te  werken  j 

Een  jeugdig  hart,  met  min  gevult,  heeft  in  't  gemeen, 

Veel  tederheid  dog  ook  veele  ongeregclt'heên. 

Maar  als  de  min  ons  met  een  zwaare  fchigt  komt  treflfèn 

Zyn  wy,  die  alles  wel  door  d' Ouderdom  belefi-en. 

Al  veel  eerbiediger ,  en  heviger ,  en  met 

Een  trouw  verzelt  die  door  de  tyd  niet  word  verzet. 

Anacnon  verdedigt  in  zyn  Ouderdom  zyne  vermaakcn  en 
minnerycn  vry  aardiger  in  zyn  elfde  gezang ,  zegt  hy  na  my- 
ne  vertaaling. 

.De  zoete  meisjes  zeggen  my , 

Anacreon,  waar  zyn  uw'  zinnen? 

Denkt  gy  nog  om  het  lieve  minnen , 

Uw'  fnfze  jeugd  is  lang  voorby : 

Uw'  jaaren  zyn  t^  hoog  gereezen. 

Kom ,  neem  een  fpiegel ,  kom ,  wel  aan» 

Bezie  het  zelf,  bezie  uw  weezen. 
En  zie  hoe  grys  en  kaal  uw'  kruin  en  voorhooft  llaanj 

Voor  my ,  ik  weet  niet  of  myn  lokken , 

Myn  reets  zyn  door  de  tyd  ontrokken , 
Dan  of  zy  my  nog  zwieren  om  het  hoofd , 
Maar  'k  weet  wel  dat  een  man ,  wiens  hooge  reeks  van  jaaren. 
Hem  anders  niet  dan  haaft  het  naare  graft  belooft. 
Met  grooter  vierigheid  niets  moet  ontzien  nog  fpaaren. 
Het  geen  zyn  welluft  en  zyn  weelde  maar  kan  voên^ 
Om  dat  de  dood  hem  die  ook  eer  zal  miilcn  doen, 
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En  indien  ymand  de  Moeiten  wil  neemen  om  het  34,  58,  en: 
47  ile  na  te  zien ,  hy  zal  ze  niet  min  aangenaam  over  deeze 
Hof  bevinden. 

Ik  meen  men  derhalven  met  reede  mag  zeggen. 

^oHs  devons  deux  tribHts  des  (^uon  mns  met  au  jouro, 
Notre  vie  a  U  Mon ,  &  notre  ame  a  t  Amour. 

Twee  cynfen  zyn'er  hier  te  geeven 

Daar  niemand  immer  mis  van  viel  ^ 
De  wreede  dood  begeert  onz  leeven , 

De  zoete  min  eift  onze  ziel. 
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O  Liefde  j  wie  bcfchout  uw'  goddelyke  ftraalen 
En  ziet  eerbiedig  zig  niet  aan  die  luifter  blind? 
Wat  fterk  vernuft  't  geen  zig  niet  ftraks  beneepe  vint 

Als  't  uw  vermogen  in  zyn  top  wil  agterhaalen? 
Ja  y  Liefde ,  dit  bcwyft  uwe  almagt  zonder  end' 
Dat  3  die  u  't  meefte  waant  te  kennen,  't  minfle  kent. 
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en  behoeft ,  om  de  waarheid  hier.  van  te  heb- 
ben, niet  meer,  dan  een  hart  't  geen  waarlyk 
verheft  is ;  het  zal  terflond  uitroepen  met  Tyrlis, , 
^rjire  i  part:  liv.  7. 

Aïón  Die  ui  ijuel  eji  Ie  mal  dont  je  pns  tetrrmentéf. 
Depuis  Cjue  je  U  vis  eet  te  Cleon  Ji  belle  , 
f'ayfenty  dans  Ie  coeur  une  do  ft  leur  nouvelle , 

Encore  ejtte  fon  Oeil  me  Pait  fondain  ofte.  t 

Depuis  d'un  chaud  defir  je  me  fens  agitéf  r 

Si  touiefois  defir  tel  mouvement  s^appelle^,  ■    :a 

De  cjHi  Ie  jugement  tellement  s^enforcelle  , ,  "  / 

jQuil  joint  a  fin  dejfein  ma  propre  volonté. 
De  ce  commencement  mon  mal  a  pris  naijfance , , 
Car  depuis  Ie  de  [ir  accreut  fa  violence  > 

Et  fiudain  je  perdis  &  repos  &  repos. 
Au  lieu  de  ce  repos  nêtjuit  ïinquietude , 
jQuiJerve  du  defir  baftit  ma  fervitude  i 

Ce  ft  Ie  mal  que  je  fins  ,  &  (jut  }e  nentens  pas. 

Ach  Hemel.'  welk  een  kwaal  doet  my  de  pyn>  verdraagcn? 

Zints  Cleon  zig  zoo  fchoon  had  voor  myn  oog  vertoont 
Voelde  ik  Ui  aks  m  myn  hart  een  nieuwe  fmart  opdaagen, 

Schoon  't  niet  by  my  meer  maar  in  haar  lief  aanzigt  woonr^ . 

Zints  voelde  ik  my  fleets  door  een  heete  drift  ontroeren: 
Zoo  't  ook  een  drift  kan  zyn ,  die  door  het  tover-zoet 

Van  die  ontroering,  zelfde  rede  kan  vervoeren 
Zoo  ver,  dat  ftraks  de  wil  haar  opzet  volgen  moet. 

'f  Was  deeze  bron  die  al  myn  kwaal  heeft  op  doen  komen,  ; 
Haar'  hevigheid  heeft  zints  die  drift  fteets  aangcnümen , 

En  Itraks  zag  ik  myn  ruft  en  luft  vervlogen ,  ja 
In  plaats  van  ruft  worde  ik  door  onruft  fel  beftrede.^ 
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Die,  (laaf  van  dceze  drift  myn  flaverny  helpt  fmeden. 
En  dit's  de  kwaal  die  'k  ly  en  die  ik  niet  veiila. 

't  Is  wel  waar  dat  alle  Philofophen  genoegzaam  van  de  Lief- 
de hebben  gefchreeven  en  getragt  haar  met  woorden  af  te 
fchilderen  ,  dog  ik  meen  met  de  U  Chambre  dat  niemand  van 
haar  zynen  aart  en  oorfpronk  klaarlyk  heeft  ondekt ,  en  dat 
^e  geene,  die,  wanneer  hy  de  Liefde  zou  befchry  ven  zeide: 
het  ts  tets  ik^weet  niet  wat  ^  't  geen  komt  van  tk.  weet  niet  waar 
en  zAg  ik^weet  met  hoe  beweegt  :  het  wel  het  naaü^e  ,  getroffen 
heeft  ,  zie  les  CharaHers  des  pajfions  cap:  i,  part:  z.  Indien 
men  nu  minnaars  wil  hooren ,  die  het  door  ondervinding 
wel  meeft  behoorden  te  weeten  zy  fpreeken  alle  meeft  op  den 
Toet  van  Tyrfis.  Daniel  Heinjius  zegt  ,  dat  hy  geen  oorzaak 
nog  iets  weet  en  dat  het  genoeg  is  zoo  men  llegts  zonder 
verlland  bemint : 

Omnia  nefcimm  caujfam  neque  novimas  ttlUm^ 
Et  fat  is  efi-Ji  quts  non  fapienter  amat. 

Een  ander  roept  op  zynen  trant  uit,  ot  de  Liefde  ziekte  of 
.razerny  is,  of  iets  dat  zig  enkel  in  de  grootfte  verftande  vc- 
iligt. 

Seuffiror  efi  feu  morbus  Amor  ^  feu  mentis  imaga. 
Sive  aliqmd  [ttmmis  quod  latei  ingenijs^ 

By  Guarini  zingen  de  hardei's  om  de  Liefde  te  befchry  ven: 
Fafiorfid:  att:  5.  choro 

Har  o  moftro^  e  mirabile ,  d^  humane 

JE  di  divino  ajpetto  > 

Di  veder  cieco ,  &  di  faver  infano  , 

JDi'finJo  y  e  d'intelletto, 

Di  ragion-,  e  -dejio  confcfo  ajfetto. 

■Seldfaam  fcbepfel ,  en  wat  wonders! 
Van  gedaente  wat  befondersi 
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Want  gy  fchynt  een  Godt  te  zyn 
In  een  menfchelykc  Ichyn  \ 
Siende ,  zyt  gy  blindt  van  oogen  j 
Wys  met  zotheidt  over  togen  i 
Gy  zyt  een  verwart  krioel 
Van  vtrltand  en  van  gevoel , 
Van  begeert  en  van  de  reden. 
En  van  veel  genegentheden , 

^inafilt  doet  Stratonice  zeggen  ASi'.  2.  fcem^,- 

f  e  fens  ce  cjnen  ejfet  je  ne  puts  exprimer , 
Aiais  je  ne  fcay  pas  hien  encor  Ji  c'efl  aimer. 

'k  Voel  in  myn  ted're  ziel  een  vreemde  ontfteltenis , 
Maar  'k  weet  nog  niet ,  Zenone  of  dat  beminnen  is, 

0peen  andere  plaats  noemt  hy  haar:-  een  aangenaame  flaawte 
die  men  Liefde  noemt: 

Cette  Ungear  qm  plait  é"  ejpt^on  appelle  Amour. 

By  Longeperre  zegt  een  harderin  van  haar  minnaar  fpreeken-- 
„de:  ik  wierd  gewaar  dat  myn  hart  zig  ,  door  een  zeker  ik> 
„weer  niet  wat,  en  zonder  te  weeten  waarom  ,  voor  hem; 
„verklaarde. 

Et  je  [entois  mon  cocur  par  mi  je  ne  f^ay  qmy 
Se  decUrer  ponr  luy  fans  bien  f^avoir poHrquoy. 

Fluiwer  fpreekt  zig  Zelve  op  deeze  wyze  aan; 

Wat  vreemder  harts  tocht  werkt  in  myn  verwarde  zinnen?? 

Wat  reede  zyn'er  die  my  porren  tot  beminnen? 

Is  't  luft  tot  fchoonheid  die  geprent  word  in  myn  zin?' 

Hoe  vat  ik  beft  de  kragt  en  eigenfchap  der  min  ? 

Ik  weet  naau  wat  het  is  j  wat  naam  zal  ik  het  geeven?' 

't-Is  leevend  dood  te  »jfn ,  of 't  is  een  ftervend  leeven ; 
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Natuuvlyk  toov'rei>,  daar  het  hart  door  werd  geport, 
En  daar  de  reed'lykheid  fteets  door  beguicheld  word , 
Een  nodig ,  wiUi.g  kwaad ;  een  luft ,  die  te  allermeeften , 
Werkt  op  de  zinnen  en  verwarren  doet  de  geeften  j 
't  Is  een  verhuizing  van  gedagten ;  en  een  fmart 
Die  vaak  het  lighaam  doet  veranderen  van  hart. 

'By  P:  Corneil/e,  Med.  aB:  2.  fc:  f.  verfchoont  zig  Creuja  over 
haare. liefde  tot  pafort,  met  dceze  woorden 

Souvent  je  ne  f^ay  qmy  qnon  ne  pent  exprimer 
IsToHs  fptrprend ,  nons  emporte  &  kohs  force  d^aimer , 
Et  Jouvent  fam  raifon  les  objects  de  nos.fiitmes 
Frapent  ttos  yeux  ensemble ,  &  faijïjfent  nos  omes. 

Zomtyds  een  'k  weed  niet  wat ,  't  geen  niet  is  uit  te  drukken? 
Verbaaft ,  vervoert  en  kan  ons  tot  de  min  verrukken , 
£11  dikmaal ,  buiten  reen ,  het  voorwerp  onzer  min 
komt  naaw'lyks  voor  het  oog  of  neemt  de  ziel  ftraks  in. 

Trifian  fchryft  in  een  zyner  minne-brieven  .*  dat  hy  niet  wift 
„welk  een  verborge  aantrekkelykheid  hy  in  't  weezen  van 
„zyn  beminde  had  gevonden,  dic  hy.in  alle  anderen  nietont- 
„moetc,  en  dat  hy  gedwonge  was  te  gehoorzaamen  deezc 
„byzondere  raagt  die  hy  gevoelde  ,  die  hy  kende  dog  niet 
„kon  uitdrukken,  f  e  ne  fcay  (zegt  hy)  f««f/  charme  fecret  f  aj 
troHve  dans  voflre  vijage  ^  cjue  je  ne  rencontre  point  dans  toui  les 
AHtre:  td^  je  Juis  contram  d^obeir  a.cette  putjfance  particuliere  cjueje 
rejjèns  ,  ejue  je  cognois  ,  &  njue  je  ne  puis  exprimer.  De  Liefde,, 
ïegt  Petrarca  ergens,  is  een  verborge  vuur,  een  aangenaamc 
wonde,  een  zoete  bitterheid ,  een  vermaa-kelyke  ziekte,  een 
fmaakelyk  vergif,  een  lieftelyke  ftraf ,  en  een  lieve  dood :  dog 
door  al  zulke  befchry  vingen  fchynthymeer  te  kennen  te.gee- 
vcn,  dat  hy  niet, te  befchry  ven  is.;  veel  beter  heeft  hem  Sapho 
afgebeelt  in  haar  gezang  't  geen  wy  Longtnus  fchuldig  zvn, 
.waar  in  zy,  gelyk  den  zelve  Longtnm  aanmerkt ,  alle  Om- 
ftandigheden  en  uitwerkingen  van  deeze  harts-togt  by  een  en 
.op  zyn  ordre  brengt.  Defpreanx  en  Longepierre  hebben  het  in 

haarc 
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'haiire  taal  zoo  licftclyk  ovcrgebragt ,  dat  ik  mede  ,  om  myn' 
lands-gcnooten  dceze  zoetheid  niet  te  doen  mifzen ,  het  ver- 
tolken heb  bellaan. 


SAPHO    aan  haar 


T>ie  zig  geftadig  met  uw  byzyn  kan  vermaakeft. 
Uw'  zoete  tover-taal  mag  hooren ,  en  uw  kaaken 
-Met  lieve  lachjes  zien  verfraait,  die  kan  ligt  wraaken 

't  G^luk  der  Goón. 

Die  taal  die  lachjes  zyn 't ,  die  my  het  hart  onfteeken. 
Want  ftraks  op  uw  gezigt  zal  my  de  fpraak  ontbrceken , 
Die  weiluft  maakt  myn  tong,  door  lout're  vreugd  befweeketi, 

Gantfch  zonder  toon ; 

Een  fyn  en  hevig  vuur  doortintelt  al  myn  aaren  , 
Ik  voel  't  verflaawend  oog  als  met  een  wolk  befwaaren , 
"'t  Onltelt  gehoor  kan  niet  als  heel  verwart  vcrgaaren 

Een  dof  geluit : 

Het  kille  zweet  doorwelt  myn  kragtelooze  leden. 
Ik  beef,  'k  verbleek,  de  pols  gevoelt  geen  klopping  medc-j 
In  't  kort  het  fchynt  myn  ziel  door  min  reets  is  geglede 

Ten  lighaam  uit. 

Waarlyk  indien  ymand  ooit  een  hevige  Liefde  heeft  kunnen 
befchryven  ,  het  is  Sapho  in  dit  gezang  gcweeft  ,  en  ik  zou 
met  Longe-fierre  wel  gelooven ,  dat  het  Racine  voor  hem  heeft 
gehad  wanneer  hy  Pbadra  doet  zeggen. 

f  e  Ie  vis ,  je  rougü ,  je  falis  a  fa  veue, 
ZJn  trouble  s^eleva  dans  mon  ame  efperdne^ 
Jides  yeux  ne  voyoient  plus ,  je  ne  ponvois  par  Ier , 
fe  fentis  tont  mon  corps  c^  tran/ir,  er  brüler. 

Zoo  dra  'k  hem  zag  voelde  ik  een  heimelyke  fchrik, 
'k  Veranderde  van  vcrw  op  ider  oogenblik, 

I  Myne 
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Myne  oogenkonde  nietmeerzien:  myn"  tong  niet  fpreeken. 
Ik  voelde  fint  een  vuur  in  myne  ziel  ontlleeken. 

Maar  hos  zy  de  Liefde  ook  af  willen  beelden  zy  zullen  moe- 
ten  bekennen ,  dat  de  konft  ,  om  de  Liefde  te  'kennen ,  door 
de "hatuur  alleen  gcleert  word  ,  Ars  efi  artium  ,  ars  amorisy 
Ci^JHS  Magi(}erttim  ipfa  fibi  retinmi  natura  ;  gelyk  Tor(^\  Ta[[o, 
wytloopiger  zingt,  Amint\  att:  fecond:  chors. 

Amore  t  in  cjuale  fcola  , 

Da  (jual  maeliro  s' apprende  ^ 

La  tna  (i  Innga  e  dubhia  arte  d'amare  ? 

Chi  rPinfegna  a  spiegare 

Cio  che  la  mente  intende , 

Alentre  con  i^ali  tne  fovra  il  Ciel  vola  ?.' 

Non  gia  la  dotta  Athene , 

Ne  l  Liceo  ne  'l  dimoflra  3 

Non  Febo  in  Helicona , 

Che  (i  d'amor  ragiona  , 

Come  coltii  ch'tmpara  j 

Freddo  ne  paria ,  e  poco  ^ 

Non  ha  voce  difocoy 

Come  a  te  fi  conviene , 

Non  alz^a  i  fuoï  penjieri 

^  par  de'  tuoi  mijleri. 
jimor ,  degno  maeftro 
Sol  tH  fei  dt  te  fiejfó , 

E  fol  tM  fei  da  te  medejimo  efprejfo  y. 

Th  di  legger  infegni 

j^  i  pm  ruflici  tngegni 

Qiielle  mirabtl  coje  , 

che  con  lettre  amorofe 

Scrtvi  di  propria  man  n&  gli  occhi  altrftir 

Th  in  bei  facondi  detti 

Sciogli  la  lingua  de' fideli  tuoi'.- 

E  fpejfo  {o  Jtrana  e  nnova 

Eloqnenz^a  d'amore) 

Spejfo  in  nn  dir  confnfo-^, 
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■£'«  par  o  Ie  int  er  rot  te 

Aieglio  (i  efprime  U  core  ^ 

E  fm  par ,  che  fi  mouva  , 

Che  non  ft  fa  con  voel  adorne ,  e  dotte : 

^E^l  filentio  encor  fuole 

Haver  prieghi ,  e  parole. 

Amor  ,  leggen  pur  glï  altri 
Le  Socratiche  carte , 

CkPio  in  du  e  begli  occhi  apprendero  qucfi^  Artei, 
E  perderan  le  rime 
De  le  penne  piü  fagge 
Appo  le  mie  felvagge  ^ 
Che  roz,a  mano  in  roza  fcotz,(t  imprimc^ 

O  Liefde ,  wie  heeft  ooit  beftaan 
Uw'  konll,  uw'  groote  kond  te  ontleden  I 
Uw'  konll  vol  twyffelagtighedcn 
O  min,  waar  is  het  ooit  gedaan? 
Wat  fterk  vernuft  begrypt  dat  zoet. 
Het  geen  de  ziel,  wanneer  zy ,  door  uw  vuur  gedrceven. 
Op  uwe  vleugels  door  de  Hemel  komt  te  zweeven, 
In  zig  bevat  en  gy  de  zinnen  fmaaken  doet  ? 
Dit  heeft  het  wyze  Atheen , 
In  haare  fchool  voor  heen , 
Ons  nimmer  kunnen  toonen 
Nog  alle  die  den  Helicon  bewoonen : 
Schoon  Phebus  zelfs  hier  van,  als  een  die  't  onderregt 
Wil  fpreeken,  't  is  te  laf  te  weinig  't  geen  hy  zegt. 
Hy  weet  zyn  woorden  niet  door  zulk  een  vuur  te  ontfteeken 
Gclyk  u  eigen  is  j  Hy  heft  zyn  geeft  wel  op 

Maar  zyn  vernuft  klimt  nooit  tot  zulk  een  top 
Die  by  het  hoogft'  van  uw  geheim  kan  zyn  geleeken : 
Gy  Liefde  ,  gy>  gy  kunt  alleen 
Een  waardig  leeraar  ons  verftrekken 
Gy ,  gy  alleenig  kunt  ontdekken. 
Al  uw'  verborgentheên. 
■Gy  leert  de  domfte  geeft  die  wonderheden  leezen 
Die  gy  met  trekken  vol  van  min , 

I  2,  Weet 
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Weet  zelf  te  fchryven  in 
Het  lodderlyk  gezigt  van  een  bevallig  weezen: 
Gy  zyt  het  die  de  tong  ontbim. 
Van  die  na  uwe  wetten  leeven-,  ■ 
Om  zoete  woordetjes  te  geeven   ■ 
Waar  meê  men  altyd  overwint. 
Zoo  dikmaal  als  het  hart  zig  beevend'  komt  te  ontdekken^ 
(O  wonder!)  en  het  half  gefprooke  woord 
Eerbiedig  zig  in  twee  beklem-de  lippen  fmoort 
Kan  het  een  ander  hart  het  allermecile  trekken, 
En  drukt  veel  beeter,  dan. in  welgefchikte  reen. 
De  zoete  fmart  uit  van  een  ziel  vol  tedcrheên:- 
Ja  't  zwygen  zelf  heeft  zyn  gebeden 
En  kan  zomtyds  veel  meer  als  alle  fpraak  ontleden. 

Dat  and''re  dan;,  O.  min.,  haar  tyd 
Bcftcden  in  geleerde  boeken , 
Ik  zal  die  kunft  alleen  in  twee  ichoon^  oogea  zoekeii , 
Daar  weet  ik  dat  gy  meefter  zyt : 
Dus  zullen  de  allerfchoonfte  digten  ,. 

Door  hoe  vcrheve  pen  voor  heen 
Gefchreeven,  aanllonds  moeten  zwigten 
Voar  't  geen  myn  hand  heeft  op  een  ruwe  fchors  gefneén.v 

Ik  kan  niet  nakaten  by  dit  van  7k//^  te  voegen  de  ETegia  van 
D:  Hemfius  hier  vooraangehaalt :  te  meer  alzoo  dezelve  door 
my  is  vertaalt  ,  waarlyk  zy  verdient  hetj  Heinjim  beweert 
ons  gevoelen  in 't  begin  mctzyne  gewoonelyke  welfprekent- 
heid  en  yulu'  van  poefy ,  en  eindigt  met-eenaangenaame  f^n 
bel. 

Seu  furcr  ejl  feu  r/iorhks  Amar ,  Jen  ment  is  im.igo^ 

Sive  aiicjutd  magnos  qüodfrobat  ejje  Deos. 
Coqjmur  &  Dlvos  fequimur  ,  f.itocjHe  mhiores 

Irrnii  ,  &  huic  mxA  de  dito,  turhoi  [umus. 
Out  teneros  vultus,  <]ui  laSiea  colla  gena^qus. 

Irfvidi-'if^  ctil^s..  credit  haipere  [ha  , 

FJrrat , 


De  Liefde  is  onbegrypelyk.  69 

Errat ,   CT  t:-ijclix  cni-sfM  Jtbt  cjuurtt  inanes , 
Er  rat ,  ó"  aiitorem  ml  putat  ejfe  Deum. 
ömnid  ne'^cimiu^  cattfarfi  ne^ne  novimns  uUam  ,. 

Er  fit ^s  eli:  Ji  (]HÜ  non  fr.pienter  amat. 
Onar/t  mifer  ejl  ^  c^Herncunque  JHVat  cjPiod  comprohdt  alter-y, 

Et  fucilem  CM-lpam  quain  tueatur  habetl 
Qnem  facies ptilchra,^,  quem  frons  abfolvit  amic£ 

ProtinHs ,  &  qtiovis  jtidice  liber  abit, 
Qni  fbi  rivalem  pdriter  tejlemque  fuYoris 

Invenit  ^   &  prndensj  fed  male  tntus  ^  amat  s 
Cnn^la^HC  commtndat  cjha  commendantur  ubiquey, 

Et  mfi  quod  nulü  difplicet  illud  habet , 
JSIos  alt  q  nis  CdLCOs  aliquis  nos  die  at  ineptos^, 

fadiciiim  tanti  nee  putet  effe  menm , 
^tcjue  aliejHJs  ejHdrat ^  quod  non  bene  novimtis  ipjiy^ 

Cur  placet  hxc ,  ocnlos  cur  rapit  illa  tuos^ 
Cynthia  lafcivis  annimum  tangebat  ocelUsy. 

Ingenii  contra  dote  Corinna  fm, . 
Lesbia  cantando  ,  Nemefis  formofa  loquendo , 

Gratior  afpeSiu  pulchra  Ne£ra  fait . 
Islbs  neqpie  formofam  neque  dicimpts  ejfe  difertam^ 

Non  facies  cnlpa.  eau  fa  nee  ora  ment : 
PIhs  aliqfiid  forma ,  plus  eji  ocuUfque  genifqm  ^ 

Phii  aliquid  toto  corpore  qmcqmd  amo. 
Si  nihil  efiy  tamen  illa  mea  efl:  liceatqne  fftroris 

Dicere  nee  caufam  nee  reperire  mei. 
Qnam  facile  efl  pulchrA  faciem  landare  puelU , 

Qh£,  quia  formofam  quifque  pHtabit ,  erit  l 
Qnam  facile  cft  lotas  oeu/is  ajfcribere  cfifpasy, 

Atqpie  aliqmd  pro  fe  dicere  pojfe  fibil 
JUle  nthil  in  tota  plfts  ipfa  tangit  amica. 

Hoc  fit  is  efl :  mentem  detinet  ipfa  meam,,  ■ 
Catera  Divoram  gremio  commijja  teguntur , 

At  que  aliquid  coe£<t,  relligionishabent. 
Ssc  fuperis  vifum ,  flc  qut  regit  omnia  Divüm  j,  ■ 

Fataque  noflra  fuo  numine  condit ,  Amor, 

Itt  Veneris  regno  locus  efl  ,  ubifata  canuntur^  ■ 

Et  totidem  P*ircas  mater  Amoris  habet ^  ■ 
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In  Sjris,  lucis ,  qua  fe  Cephaleia  conjux 

Exerit,  c;-r  primo  Inmine  pmgit  hptmum^ 
^Cypridü  Aterns.  nemm  eft  ,  ubi  nulla  ferarnm  ,• 

Nee  nifi  qud.  Venen  facra  ,  vagatnr  avis, 
Afjjrios  Diva  thalamosy  &  Adonidis  hortosy 

Si  mer/iini ,  pulchram  Gracia  dicit  hiimum.,. 
In  medio  [ilv£.  ^  domus  e  viohfcjue  roftfqne 

Sur  git  ^  dr  hanc  circum  pura  fufurrat  aijua: 
E  lachrtmii  fluit  illa  De£ ,  qua^  fudit  in  herhis^ 

Cum  rtgido  Ufm  dente  maritus  ertit , 
Cum  puer  infelix  animam  exhaUvit  Adonis ^ 

Et  domin<z  pendens  faucim  ore  fu&. 
JngenuA  frondcs ,  virides  fecere  columna^ , 

Et  Fenerü  mjrti,  pomaque  digna  legi, 
Quts,  teneri  juxta  jemper  glomeramnr  Amores^ 

Quot  volucres  tether,  filvaque  nutrit  apes. 
Cjpris  odor^to  thuUmum  [ibi  legit  m  antro , 

Summa,qtie  dtvini  culmina  mant  is  habet , 
Fa/iihee  juxtay  juxta  par  dulce  fororum 

Aurea  formojafiamina  pingit  acu  , 
Nominaque  intexunt  propere  qua4  jufjlt  amantum^ 

Et  juvenem  fequitur  qutque  puella  funm. 
Hos  puer  e  turba  vicino  in  corttce  Jignat , 

Et  totidem  duüm  proxima  mjrtus  habet. 
JSlos  quoque ,  fi  qua  fides ,  myrt@  fueramHi  in  illa^ 

'Vltcriii4  non  efl  caufa  petenda  mihi. 

De  Liefde  is  ziekte,  of  raazerny, 
Of  't  is  een  denkbeeld  onzer  zinnen , 
Of  iet  nog  grooter  ,  't  geen  daar  binnen 

Bewyit  een  opper- heerfchappy. 
Wy  volgen  zefs  ten  deel  zyn'  wegen , 

Ten  deel  door  dwang  't  bevel  der  Goón , 

Het  nood-lot  geeft  ons  zyn  geboón. 
En  maakt  ons  tot  die  kwaal  genegen. 

Die  in  een  zoet  en  teer  gelaat, 
.Twee  roodc  lipjes,  wel  befneede. 


En 
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En  malze  boezem  ,  de  eerfte  rede 

Van  zyne  Liefde  zoeken  gaat , 
Dwaalt  ver  van  't  fpoor,  en  tragt  te  ontdekken 

Iets,  't  geen  hy  nimmer  vinden  zal, 

Hy  dwaalt,  en  kent  in  dit  geval 
Die  magt  niet  die  hem  komt  te  trekken. 

Wy  weeten  niets  wanneer  wy  minnen , 
Geen  rede  is  ons  in  't  minft'  bekent , 

En  't  is  genoeg  dat  onze  zinnen 
Tot  niet  te  weeten  zyn  gewent. 

Wat  ongeluk  voor  een ,  die  mint 

Het  geen  een  yder  kan  bekooren , 

Dat  nooit  zyn'  min  hem  komt  te  vooren- 

Ten  zy  hy  llraks  de  rede  vint. 

Dat  hy  in  de  oogjes  van  zyn  fchoone,. 
In  haare  lokjes  daad'lyk  ziet, 
Waarom  hy  haar  zyn'  liefde  biet, 

En  ftraks  zyn  onfchuld  kan  vertoonen. 

Dat  hy  zyn  meede  minnaar  ziet 
Steets  blaaken  in  zyn  hevigheden  ; 
Dat  hy  wel  na  de  meefte  rede 

Bemint ,  maar  juift  zoo  zeker  niet. 
Dat  hy  niets  anders  pryft  dan  't  geene 

Een  yder  met  hem  pryzen  moet. 

Dat  hy  geen  andere  keure  doet 
Dan  die  een  yder  doet  met  eenen. 

Schoon  ons  nu  ymand  als  voor  blinde 
Of  zinnelooze  komt  te  fchelden. 
En  zegt  die  rede  niet  te  gelden  , 

By  een  wiens  hart  heel  teer  bemint.- 
En  mogelyk  my  komt  te  vraagen 
.  Het  geene  ik  zelve  geenzints  weet. 

Waarom  nu  die  u  boeyen  fmeet  „ 
En. die  u  weder  kan  behaagen/ 


Fro- 
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Propcitiiis  zag  zig  in  brand 
Door  Cynthias  wclluftige  oogcn  i 
.Het  hart  van  Nafb  wierd  bewogen 

Door  zyn  Corinnas  vlug  verfland, 
£n  Lesbia  kon  door  haar  zingen 

Catul'  bekooren,  door  haar  praat,, 

Kon  Nemefis,  door  haar  gelaat 
.N-xëra  weer  TibuUus  dwingen. 

Maar  ilc  erken  iri  myne  min 
Geen  fchoon  gelaat  geen  lieve  lonken., 
'Geen  praat  kan  my  het  hart  ontvonken , 

Geen  zang  dringt  my  ten  boezem  in. 
^t  Is  meer  als  fchoon  't  geen  my  doet  lieven  .^ 

't  Is  meer  als  wang-en  lippe-rood , 

Al  't  fraai  't  geen  't  lighaam  ooit  befloot , 
'Kon  nimmermeer  myn  hart  doorgrieven. 

Is  't  nu  een  niet  die  my  doet  blaaken 
'k  Bezit  nogtans  myn  lief,  laat  my 

Dan  geene  rede  kenbaar  maaken. 
Nog  zoeken  van  myn  vryery. 

Hoe  ligt  kant  ymand  't  fchoon  gelaat 
'Van  zyn  beminde  in  top  gaan  haaien? 
Die ,  wyl  hy  elk  dus  kan  doen  dwaalen  , 

By  elk  vcor  fchoon  te  boek  dan  ftaat  ; 
Hoe  ligt  gaan  zeggen  ?  dat  haare  oogen 

Zyn  de  eenige  oorzaak  dat  hy  mint. 

Waar  in  hy  ftraks  zyn  onlchuld  vint 
En  alles  wyt  haar  groot  vermogen. 

Voor  my  'k  bemin  niets ,  dan  alleen 
In  myn  beminde,  myn  beminde, 
Zy  kan  alleen  myn  zinnen  binden. 

En  dit  ftelt  myn  gemoed  te  vreên. 
Het  overig  word  van  te  Goden 

Voor  ons  verborgen ,  en  het  is 


Voor 
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Voor  ons  vernuft  vol  duifternis 
ILn  heeft  een  blind  geloof  van  noden. 

Dit  is  door  't  aangenaam  geweld 
Der  Min ,  die  door  zyn'  minne- vieren 
Al  het  gefchaape  moet  beftieren 

Dus  goet  gedagt  en  vaft  geftelt; 
Want  in  het  groote  ryk  der  minne 

Heeft  ook  het  nood-Iot  zyne  fteê  • 

De  blydeVenus  heeft  al  meê 
Haar  drie  byzond're  fchik-godinnen. 

In  het  oofle  ,  daar  Auroof 
Eerft  haare  aangenaame  ftraalen  v 

Laat  op  't  nugter  aardryk  daalen 

Heeft  de  Ichuim-godinne  voor 
Haar  een  luft-plaats  uitgekoore. 

Daar  zy  vee  nog  vogels  lyt 

Dan  die  haar  zyn  toege-wyt 
En  haar  eige  toebehooren. 

't  Oude  Grieken  plagt  die  ftreek 
Vcnus  luftprieel  te  noemen. 
En  Adonis  hof  te  roemen. 

In  het  midden  vloeit  een  beek 
Die  fteets  met  zyn  zuiver  water» 

Om  viool-en  rooze-blaan , 

Die  om  een  prieel  daar  ftaan , 
Maakt  een  mompelend  geklater. 

Deezebeck  is  om  Adoon^ 
Door  de  traanen  die  zy  ftorten, 
Toen  her  zwyn  zyn  leeve  korte, . 

Voorgebragti  Toen  Mirrhas  zoon , 
Met  de  dood  reets  op  de  lippen , 

Aan  haar  lieve  hals  nog  hing , 

Duizend  kusjes  nog  ontfing , 
En  zyn  ziel  dus  liet  ontflippen. 

K  Ronts- 
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Rontsom  dit  prieel ,  't  geea  met 
Mirte-blaan  aan  alle  zyde , 
Om  de  hitte  te  vermyden , 

Is  op  't  allerliefft'  bezet , 
Ziet  men  minne-godjes  zweeven 

Met  zoo  groot  en  lief  geweld , 

Als  men  's  zomers  ziet  op  't  veld 
Byën  door  malkander  ftreeven. 

Venus  heeft  hier  haare  ti'oon 
In  het  midden  uitgekoren , 
Daar  zy  yders  klagt  kan  hoorea 

En  doen  weeten  haar  geboon. 
Hier  heeft  zy  haar  fchik-godinnen' 

De  bevalligheen ,  die  met 

Goude  draaden ,  na  haar'  wet 
't  Noodlot  van  de  liefde  fpinnen. 

En  men  weeft  met  eenen  daar  3. 
Na  het  Venus  goed  kan  vinden , 
Van  die  zy  wil  t'zaamen  binden 

Dan  de  naamen  door  mallcaar  i 
En  die  naamen  worden  mede 

Van  de  Minne-Goon  terftond 

Op  de  mirten  daar  in  't  rond 
In  hun  groene  fchors  gefnede. 

En  zoo  men  dit  geloof  mag  geeven,. 

Myn  naam  was  mede  daar  gcfneên ; 
%  Wil  verder  niet  na  de  oorzaak  ftreeven,. 

Myn  hart  houd  zig  hier  meê  te  vreên, 

fohannes  Secnndtis  lih.  i..  ekg\  1.  zegt,  dat  de  Liefde,  wanneer 
hy  gebooren  wierd ,  zyn  noodlot  kwam  voorfpellen,  en  hem' 
•van  zyne  jonkheid  af  al  onder  zyne  flaaverny  bragt :.  by  Gil- 
bert ,  word  Endimion,  wanneer  hyde  rede  tragte  te  weeten, 
waarom  hcra  Diana  beminde  ,  van  de  nagt  dus  beantwoord,.. 
in  zyn  Dim\  &  End^mi^  trag:  aU:  %.fi:  y. 
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^oti4  voulez.  vainement  decouvrir  ce  fecret : 

<lar  U  Devinité  qti'on  adore  en  Cithere , 

U'a  jamais  revele  eet  important  mifiere : 

LPon  donne  de  l'Amour^  &  l'on  devient  amant  ^ 

Sans  poftvoir  bien  fcavoir  ny  pourquoy  ny  comment  i 

Par  des  fatales  lotXy  &  des  fecret  es  caufes, 

jimour  fous  fon  empire  affervit  tantes  chofes , 

£t  de  tOHS  les  Amans  les  dejiins  glorienx  ^ 

£»  des  lettres  de  f  en  font  gravez.  dans  les  Cieuxi 

JPar  ces  Jacrez.  decrttz.  la  Deeffe  vous  aimc ; 

Ik  zal'er  de  vertaaling  van  Lingelhach  by  voegen, 

Gy  zoekt,  hoewel  vergeefs,  die  oorzaak  na  te  jagen. 
Waar  door  u  fterflykheid  haar  Godtheid  kan  behagen 
Want  die  is  maar  alleen  aan  Cithere  bekent : 
Zy  heeft  die  reeden  op  een  vuurig  blad  geprent, 
En  in  den  hemel  vaft  gehecht :  en  door  dees  reeden 
Bemind  zy  uwe  deugt. 

Dus  hebben,  meeft  alle  digters  de  oorzaak  van  haare  liefde 
onder  fabulen  bedekt ,  om  te  kennen  te  geeven  dat  zy  ze  niet 
konde  begrypen.  Dcrhalven  is  in  dit  zinnebeeld  de  Liefde 
aan  de  eene  zydemet  een  eerbiedig  gezigt  na  het  hart  wel  af- 
gebeelt ;  om  te  kennen  te  geeven ,  dat  men  de  Liefde  ,  niet 
als  van  verre  en  eerbiedig  kan  befchouwen  ,  en  fchoon  men 
haar.  Vuur,  Schigten,  of  Banden  noemt,  men  nogtans  hier 
mede  iets  wil  te  kennen  geeven  't  geen  niet  te  begrypen  is ; 
aan  de  andere  zyde ,  geblind ,  om  dat  zy  in  de  oogen  ( alwaar 
zy,  gelyk  wy  elders  zullen  zeggen,  haarmeefte  kra^t  heeft) 
met  zulk  een  luifter  uitblinkt,  datzy  ommogelyk  arte  beel- 
den is:  want,  gelyk,  de  la  Chambre,  zegt,  Chara^  :  des paff: 
„  Chap:  X.  part:  i.  't  is  niet  te  gelooven  dat  de  Liefde  geblind 
,,word  afgebeelt,  om  hier  door  de  verblindheid  van  dieharts- 
„  togt  uit  te  drukken  ,  maar  veel  eer  uit  noodzaakelykheid , 
„om  dat  men  moeft  verbergen,  't  geen  de  fchilderkonft  niet 
„kon  verbeelden,  waarlyk,  vervolgt  hy,  wat  verwen,  zelf 
,,wat  woorden  zouden  kunnen  uitdrukken  al  die  veranderin- 

K  ^  „gen 
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p,  een  die  de  Liefde  in  de  oogen  veroorZi-iakt  ?  hoe  zou.  msn'; 
,, kunnen  verbeelden  die  glinllerende  vogt  die  daar  in  flik- 
„kert?  die  zedige  moeyelyheid  ,  die  biyde  droefheid  ,  die 
„ verhcfde  gramlchap ,  die  men  daar  in  verneemt?  dan  ziet 
„men  ze  van  de  eene  na  de  andere  zyde  draayen.,  dan  zig, 
„zoetjes  opheffen,  zagjes  weer  daalen  ,  en  erbarmelyk  na  't 
„beminde  voorwerp  zig  wenden :  zomtyds  blyven  zy'er  op 
,,als  of  zy'er  op  gehegt  waaren  ,  zomtyds  keeren  zy'er  zig, 
,^  weer  van  daan  of  zy'er  door  verbhnt  wierden  :  dan  zyn; 
„,haare  ftraalen  leevend  en  hevig  dan  zagt  en  kwynende,  dan. 
3,  komen  zy  vry  en  fchielyk  voor  den  dag  ,  dan  fluipen  zy, 
„als  bevreeft,  uit  by  na  gefloote  oogfchedels:  in  een  woord 
„alle  de  beweegingen  die  alle  andere  harts-togten  in  de  oogen: 
3,vero.orzaaken  ziet  men. in  de  Liefde  alken. 
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De  Liefde,  wil  geflagtj  nogroem^  nog  eer  erkennen: 
't  Moet  alles  wyiccn  daar  Haar  trotze  zetel  flaat  jr> 
Geen  inzigt  waarom  zy  in'tminfte  iets  agter  laat^ 

Zy  weet  het  hart  altyd  na  haare  wil  te  wennen , 
Die  dan  beminnen  wil  ftel  vry  zyn  lïaat  ter  zy° 
De  Liefde  wil  alleen  een  opper  heerfchappy- 
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Izoo  wy  in  het  voorgaande  ,  wytloopig  genoeg  y 
gezegt  hebben  dat  de  Liefde  de  magtigfte  van  al- 
le harts-togten  is  ,  kan  men  hgt  bczefFen  dat  de 
flaatzugt  ook  voor  haar  moet  wyken: 

I^on  bene  conveniunt  ^  nee  in  una  fede  jnoranmr^ 
Majefias  &  amor. 

J^inaHlt  doet  dit  Eiije  zelf  bekennen  Ailrat :  ^B:  2.  fcen;'^,. 

Des  qm  foHvris  les  yeux  i  ^flrate,  &  la  grandeur, 

ToHs  deuxy  d'un  charme  egal,  fee ur ent  frater  mon  coettrv 

Adon  ame  egalement  s'en  trouva  f  enetree  i 

Aiais  cette  egalité  nefut  ^as  de  duree ; 

Ces  deux  divers  tranfports  prirent  un  divers  cours  i 

f^eus  mefme  Amyitim^  maïs  l'Amour  crut  tottjours^. 

Twee  tochten  tot  myn  hart  gelyk'lyk  ingelaaten , 
Van  dat  ik  kennis  kreeg,  de  llaatzucht  en  Aftrate 
Beheerfchten  myne  ziel  bei  zonder  onderfcheid , 
Van  kragten  eeven  groot  maar  niet  van  duurzaamheid. 
De  ftaatzucht  bleef  bepaald  de  Liefde  daar  en  tegen 
Wies  aan  van  uur  tot  uur. 

De  verleege  Amarillis ,  in  wien  de  Liefde  ,  die  grootsheid 
nog  niet  had  kunnen  uitdooven,  beklaagt  hieromJiaareftaatg 
by  Guarini  Paft:  üd:  aB:  x.  fcen;  ƒ.. 

Che  valne^  piu  verdi  anni 

Titolo  di  beliez.a, 

O  fama  d'honefiate , 

E^n  mortal  fangue  mbiltk  celefie i' 

7 ante  gratie  del  Cielo  ^  e  de  la  Terra  ^ 

QuiUrghiy  e  iteti  campi^ 

m:Ia^ 
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JE.  la  felici  piüggic , 
Fecondi  pafchi ,  e  piU  fecondo  armento , 
Se'n  tanti  beni  il  cor  non  c  contento  ? 

En  fchoon,  Gy  zyt  vermaert,  'm  't  groende  van  dejcught. 
Van  fchoonheit,  rykdom,ecr,of  wat  gywenfchenmeugti 
Ja  laat  u  fterf'lyk  lot  van  Goden  zyn  gcfproten 
Van  Hemel  en  van  Aerd' ,  met  zegen  over  goten  \ 
Hebt  landt,  dat  weeliggrocyt,  hebt  Hof  en  Heerlyckheydt, 
Hebt  weyden  daer  gy  veel  vriigtbare  kudden  weydt, 
Van  fchapen,  van  grof  Vee:  ik  vraeg  (met  groote  redend 
Wat  is  dit  altemael ,  als  't  hart  niet  is  te  vreden  ? 

Zy  vervolgt  aldus: 

Felicc  paftorella , 

Cui  cinge  a  pena  ilfianc» 

Povera  y7,  ma  fchietta , 

£  candida  gonnella  j 

Ricca  fol  dl  fe  fiejfa , 

E  de  Ie  gratie  di  natura  adorna^ 

Che^n  dolce  povertade 

Ne  pover ta  conojce,  ne  i  difagi 

De  Ie  ricchez,z.e  fente, 

Jl<fa  tfitto  cjuel  pojfede  y 

Per  cui  dejïo  d' haver  tion  la  torment a  i 

Nuda  (i  ^  ma  contenta. 

<}eliikkig'Herderin/  wiens  lend'nen  zyn  omgordt 

Slegt  met  een  wit  gewaedt ,  niet  op  zyn  hoots  gefchordt; 

Dog  propertjes  en  net,  daarin  men  ook  ziet  zwieren. 

Een  eige  ryckdora,  die  natuur  heeft  willen  eieren 

Met  aerdigheidt ,  foo  dat  fy  felfs  in  arremoedt 

Geen  arremod'  en  kent ,  noch  oock  van  't  aerdtfche  goedt 

Geen  ongemack  en  voelt  ■,  dog  fy  befit  daer  tegen 

Het  geen'  haer  nimmer  tot  begeeitc  kan  bewegen 

Van  ftaet  of  rykdom  :  'ü  is  wel  waer  s'is  arm  en  naeckt: 

Maar  door  't  vernoegen  is  haer  alle  ding  volnaacckt. 

En 
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^n  eindigt  met  deeze  rede 

Sola  una  dolce,  e  d'ogrP  ajfanno  j^omhra 

Cara  Ie  fik  nel  core. 

Pafce  Ie  verdi  herbette 

La  gyeggii^  a  lei  commejfa,  \  ed  ella  pafce 

De^  fuo^  begliocchi  il  pafiorellc  amante. 

JVon  cjttal  Ie  defiinaro 

O  gli  huominiy  o  lefielles 

JMa  cjHal  Ie  diede  amore, 

E  tra  i^onthrofe  piante 

XPunfAVorito  lor  Mirteto  adorno 

Vagheggiata  il  vagheggia ;  ne  per  Itfi 

Sent  e  foco  d'amor'  -,  che  non  git  fcopra  : 

J^ed  ella  fcopre  ar  dor ,  clo'eglt  non  [entte; 

Nuda  fi^  ma  contenta^ 

■S'en  heeft  niet  anders ,  als  een  foete  forg  te  dragen , 

Van  alle  quelling ,  laft,  en  moey'lykheydt  ontllagen , 

De  fchaepjes,  haer  vertrouwt ,  die  weydt  ie  op  't  groene  kruydtj 

Sy  weydt  haer  harder  oock :  fy  geeft  hem  voedfel  uyt 

Hfier  vriendelyk  geficht ;  fy  kryght  hem  na  haer  wenfchen 

Door  liefd',niet  door'tbefchick  vanfterren  of  van  menfchen. 

Sy  wert  op  't  vrindelyckft'  in  Mirten  fchauw  belonckt, 

En  lonkt  haar  harder  toe :  foo  hy  haer  hert  ontvonckt, 

Sy  derft,  met  vryer  hert,  hem  dat  wel  openbaren 

S'en  kan  geen  brandt  in  haer  die  hy  niet  voelt ,  verklaren , 

Al  is  haar  arremoed  en  naektheydt  toegevoeght 

Sy  leeft  ( des  niet  te  min)  op  't  hoogfte  vergenoeght. 

Dus  laat  zig  de  Liefde  door  geen  ftaat  verblinden , 

Ne  feit  amor  prlfcis  ceder  e  imaginibtti. 

De  Liefde  ziet  op  geen  oude  geflagten  gelyk  Donna  ergens 
zegt. 

Maj^rnm  fiatuA  nil  in  amore  vaknt, 

L  Geen 
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Geen  wonder,  want 

Wy  zoecken  in  de  min,  de  gaven  der  natuur 
En  niet  die  van  fortuin. 

Op  deeze  voet  raade  Horatius ,  voorheenen  Phoceus  de  liefde 
van  zyn  dienftmaagd  Phillis  aan  j  od:  4.  lib:  2.  waar  van  ik 
hier  de  vertaaling  ,  door  K:  Boon  ,  enkel  by  zal  voegen  om- 
dat het  latyn  genoeg  in  yders  handen,  en  wel  te  vinden  is. 

AAN        F  O  S  E  U  S. 

Schaam  u  niet ,  Fofeus ,  dat  gy  uwe  dienftmaagd  vleit. 
Slavin  Brizeïs  wierd  om  bare  blanke  leden,. 
Voorhenen  teeder  van  Achilles  aangebeden; 

Een  held  ,  alom  befaamt  door  krygsvoorzichtigheid. 

In, hare  boeyen,  heeft  TekmeÜes  Ichoon  haar  heer  , 
Den  zoon  van  Telamon,  tot  hare  min  bewogen. 
De  Atryd  wierd  mede  door  Kaflandres  fchreyende  oogcn. 

Wel ,  in  het  midden  der  triomf ,  getroffen  teer  : 

Na  't  Fry  giich  heir ,  door  den  TheHaalfchen  winnaar ,  was  - 
Geüagen ,  en  den  griek ,  van  tienjaar  kiygen  moede , 
't  Veel  makkclyker  viel,  door  Hektors  v/akkren  bloede. 

Het  oude  Trojc  te  begraven  ,  in  hare  as. 

Myn  vriend,  gy  weet  niet,  wat  doorluchtige  ouders  van 
De  blonde  Fylis  u,  als  hunnen  fchoonzoon,  achten. 
Gewiflyk  zy  betreurt  den  vorftlyken  gcllachte, 

Gewiilyk  de  afgunll  der  Huisgoon ,  zo  veel  ze  kan; 

Denk  niet,  dat,  uit  fchelms  graaw,  zy uzy  toegedeelt :; 
Denkt  niet,  dat  zy,  die  zo  getrouw  zich  heeft  gedragen. 
Die  in  de  hoere  wuift  fteets  fchiep  zulk  een  mishagen, 

Uit  eene  vuile  moer  zou  kunnen  zyn  gcteelt. 

'k  Prys  openhartig  haar  geftalte ,  en  fchoon  gezicht; 
Verban  uit  uw  gemoed  doch  al  het  achterdenken, 
Dat  ik  ooit  ftaat  maak,  om  met  haar  myn  plicht  te  krenken; 
Myn  ouderdom  bevryt  u,  van  die  zorgen,  licht. 

Op  deeze  wyzc  onfchuldigt  Ovidm  zig  zelve  over  zyne  lief- 
de: tot  Cjpaffis:.  A-mor:  2*.  e/.  8.. 
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TheJJalns  fi.ncilU  f  AC  ie  Brit  ei  dos  arfn  ? 

Serva  MjceniS.o  Ph^bO'S  nmata  dtici, 
Non  ego  Tamalide  major  nee  jnajor  Achille, 

Quod  decHit  Reges y  cur  mihi  turpe  patem^ 

Achilles  minde  wel  Brifeïs  zyii  flavinnei 

Caflandra  deed  haar  van  vorft  Agamennon  minnenj 

Ik  ben  niet  meerder  dan  Achil  of  Atreus  zoon  : 

En  zou  het  my  miftaan  het  ftond  die  vorften  fchoon? 

By  Mr.  de  Rotrou,  zegt  Theodora,m  zyn  Vencejlas  aSi:z.fc:/L 

Maïs  ne  me  flate  point  orgeuillettfe  naijfance^ 
Pjimonr  f^att  bien  fans  fceptre  efiablir  fa  pmjjance  j 
Et  fonbrnettant  nos  ceurs  par  de  fecrets  appas 
Fatt  les  egalitez.  &  ne  les  cherche  pas  s 

Alzoo  jufFr.  Lefcailje  dezelve  in  duits  heeft gebragt  zal  ik  haa- 
re  vertaahng  hier  by  voegen , 

Maar,  wat  mag  ik  my  zelfs  met  myn  geboorte  vleyen/ 
De  Liefde,  die  't  heel  al  kan  dwingen  en  verleyen, 
Regeerd  wel  zonder  ftaat  en  kroon ,  als  hy  de  wet 
Door  een  geheime  magt  aan  groote  vorften  zet , 
En  dapp're  helden,  die  voor  zyn  ontzachb're  fchichten, 
In  't  midden  van  haar  zege ,  als  overwonnen ,  zwichten. 
Hy  maakt  een  evenwigt  van  ftaat,  maar  zoekt  die  niet. 

Maar  het  is  weinig  dat  een  Princes  ten  aanzien  van  de  liefde 
tot  een  Hartog  dit  zegt :  Elife  gaat  verder  en  geeft  haar  on- 
derdaan Aflrate  dit  zelf  in  de  mond:  Aü:  z.  fc\  4. 

Les  inegalitez.  ne  font  rien  quand  on  aime  i 

Et  ejuelcjne  Rangs  divers  on  deux  coenrs  foient  placez., 

^iand  l'Amour  les  nuit ,  //  les  egale  ajfez.. 

Al  de  ongelykheid  end , 
Wanneer  men  recht  bem,ind.  En  wat  verfchii  men  kend 

L  z  In 
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In  harten,  die  verliefd,  maar  ongelyk  van  flammen 
En  magten  zyn,  de  band  van  haare  gelyke  vlammen 
Maakt  die  genoeg  gelyk  wanneer  zy  die  vereend : 

Zelf  weet  de  Liefde,  in  een  hart  ,  't  geen  bcnede  zyn  ftaat 
bemint,  meer  zoetheid  dan  in  een  andere  die  over  een  zou 
komen,  voor  te  Hellen  i    zy  verheelt  haare  zwakheid  als> 
deugden, 

VAmoHY  efi  un  beat*  crime ,  &  (<*  douce  languear 
M'^ejl  pas  nne  foiblejfe  indigne  d'un  grand  coeur. 

Een  fchoone  mifdaad  is  de  Liefde  ,  en  teer  van  aard ,. 
Haar  zoete  zwakheid  is  geen  groote  ziel  onwaard. 

De  miflaagen  die  zy  begaat,  ontfchuldigt  zy  met  de  hevigheid- 
van  haare  hartstogt  die  haar  verblint. 

Qjiid  deceat ,  non  videt  uilus  amans.^ 

Die  mint,  vergeet  zyn  deftigheid. 

Ja  felf  doet  zy  het  hart  de  grootfte  edelmoedigheid  daarin 
begrypen ,  gelyk  Mademoifelle  des  fardins  zeer  wel  aanmerkt 
in  haare  Manltm  aÜ:  i»  fc\  z.  Alwaar  zy  j  KamilLty  Torquatus 
doet  raaden  dat  hy  op  de  deugd  en  eerzugt  van  zyn  zoon  in  i 
de  Liefde  niet.  veel  zou  betrouwen. 

N'en  croyez.  pas  ,  Seigneur ,  ces  t Utres  honorables , 

Les  piegcs  de  l'amour  font  pre[cjue  inevitables'^ 

11  remplit  les  ejprits  de  vaines  fïciions.y 

li  s'erige  en  auteur  des  grandes  aü:ions  ^ 

Et  colore  (i  bien  fes  feux  &  la  foiblejfe , 

jQjfnn  Her  os  croit  devoir  fa  gloire  a  fa  Afaitre^e  : 

he  jeune  Alanlmsiefiime  genereux 

Quand  il  fert  dans  les  f  er  s  un  objet  mal  heureux  i ; 

Et  ces  mefmes  appas  pour  qui  [on  coeur  foupire , 

I^e  t auroient  pas  touche  fur  Ie  tróne  d'Epire : 

Qi  fom  la.  de  PA  mom  les  nables  mottvemeas , . 
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jQ^i  ne  font  infpirez,  cju  aux  illafires  Amans  ; 
Et  quand  on  reccnnoiji  jon  injujie  paijfance^ 
Il  fant  fouter  aux  fieds  Ie  rang  &  la  nat/Jance,- 

Myn  Heer,  wil  niet  te  veel  op  al  die  eer  betrouwen:" 

Men  kan  zig  naaw'lyks  uit  de  minne- llr  ik  ken  houwen;. 

Zy  weet  ons  hart  geheel  met  ydelheen  te  laan 

En  toont  zig  als  een  bron  van  veel  roemwaarde  daan; 

Zy  weet  een  verw  voor  al  haar  zwakheen  uit  te  vinden,- 

Waar  door  een  Held  zyne  eer  toefchryft  aan  zyn  beminde;  > 

De  jonge  Manlius  agt  dit  een  ed'le  moed 

Dat  een  bedroefd'  hem  in  haar'  boeyen  zugten  doet', 

En  deeze  fchoont',  waar  toe  hy  liefde  komt  te  draagen,. 

Zou  op  Epyres  troon  hem  moog'lyk  niet  behaagen. 

Dit  zyn  die  edele  beweegingen  der  min 

Die  zy  niet  dan  doorlugte  minnaars  geeft  in  't  zin. 

En  als  men  onder  haar  gezag  en  wreede  magten 

Zig  neer  buigt,  moet  men  Haat  geboorte  en  roemveragten.- 

Dog  het  zou  weinig  voor  de  liefde  zyn  indien  zy  enkel  de 
magt  had  om  groote  zielen  op  haar  minder  te  doen  verlieven; 
neen,  zy  ontfteckt  ook  harten ,  van  geringe  ftaat  op  verheve 
voorwerpen:  Dus  mint  Mirtillo  zyn  Amarillis  {^choon  hy  te-- 
gens  Ergajlo  fegt  :  PaJlor:fid:  att:  i.  fc:  2. 

Sh  ben  Ergaft'o ,  e  non  m'inganna  amore , 
Ch'a  la  mia  bajfa,  e  povera  fortuna 
Sper  ar  non  lice  in  alcun  tempo  mai^ 
Che  nimfa  fi  leggiadra ,  e  Ji  gemile , 
E  di  fangue  e  di  [pirtot   e  di  fembianté  ' 
Veramenta  divina ,  a  me  (ia  jpofa  : 
Ben  co?nofcoil  tenor  de  la  mia  flella : 
Naccjui  [oio  a  Ie  fiamme  ,  e'l  mio  deflino 
D' ar  der  mi  feo  ,  non  digioirne  degno. 

(De  Liefd'en  heeft  my  niet  bedrogen)  ick  beken, - 
Dat  myn  geringe  ftaet  en  armoe  niet  en  lyden 
Dat  ik  mag  hoopen  nu  ,  ofooyt,  te  genertyden, 
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f  Een  nyraphjZoofchoon,  fooryck,  van  adelyck  geflacht. 
Wiens  geeilig  wcfcn  van  een  yder  werdt  geacht , 
Recht  Goddelyk  te  zyn  ,  vol  van  bevaUigheden) 
My  tot  een  lieve  bruid  te  krygeu  ,  neen,  de  reden 
Is ,  dat  ik  langen  tyd ,  d'inhoudt  van  myn  Planeet 
Wel  heb  gekent  en  nog  maar  al  te  feccker  weet : 
Het  fchynt  wel  dat  ik  tot  de  vlamrne  ben  geboren ; 
IVIyn  nootlot  heef  my  brant,  maar  geen  genot  belchoreru 

Ajirate  zegt  tegens  Agenovy  aÜ\  i.fc:  i. 

f'aime ,  je  Ie  confejfe ,  avec  temerite , 
f'aime  en  depit  du  fort ,  don  Paveugle  puijfance 
De  moy  jMpjua  la  Reine  a  mis  trop  de  dtfiance  : 
f'aime,  malgre  l' Hymen ,  de  <jm  les  meuds  facrez,^, 
Pour  "jous  umr  demain ,  font  de  ja  preparez, ; 
faime ,  malgre  l' horreur  de  perdre  ce  qpie  f^.iime  j 
Et  pour  dire  encor  piui ,  faime  m^hre  maj  méme. 
Alais  malgre  vofire  Hjmen  ^  man  dejiin^  &  mes  foins^ 
Alalgre  tcfts  mes  ejforts,  je  nen  aime  pas  moins. 

Ik  min,  ja,  ik  beken  't,  'k  min  met  vermeetelheid j 
Ik  minne  tegens  dank  van  't  lot,  wiens  blinde  wetten 
't  Beliefde  tullchen  ons  zo  groot  verfchil  te  zetten : 
Ik  min  in  fpyt  der  trouw ,  wiens  onverbreekb're  band 
U  morgen  binden  moet  door  's  Prieilers  heit'ge  hand  ^ 
Ik  min  Ichoon  dat  ik  fchrik  te  derven  't  geen  ik  minne : 
Om  meer  te  zeggen,  'k  min  in  weerwil  myner  zinnen. 
Maar,  ondanks  uwe  trouw,  myn  noodlot  ,  myn  verdriet 
En  myn  vergeefs  geweld ,  'k  mm  dog  te  minder  niet. 

Dog  de  Liefde  laat  haare  dienaars  altyd  zoo  verlegen  niet, 
zy  geeft  haar  wel  de  moed  om  met  Pluimer  te  zeggen: 


Ach!  was  rnyn  Rozcmond,  ach!  wasze  te  bcweegen ! 
Zeg,  zoete  Rozcmond,  wat  ftaat  u  in  my  tegen.'' 
Is  't  de  ongclykheid  in  den  Haat  van  u  en  my? 
Oprcgte  liefde  houd  de  minnende  altyd  vry : 


Liefde  ziet  na  geen  geslagt.  ^j- 

Zy  kent  geen  onderfcheid  van  hqoge  of  laage  llaaten , 
De  trouwe  Enone ,  die  in  min  was  uitgelaaten 
Zelfs  op  een  harder ,  toond  met  een  oprecht  gelaat , 
Dat  zy  meer  acht  't  geliefde,  als  rykdom ,  eer,  of  Haat. 

Ja  indien  zy  eenige  hoop  tot  wederliefde  krygen ,  durven  zy 
wel  met  Polemoi  uitroepen  ,  voyez.  Ie  9  Liv  i  de  la  i.  partts^ 
d'u^hee. 

PoHrijUoy  (l  voHs  m'aimez, »  craignez.  vous  cjtton  Ie  fcache  ? 
Efi  il  rien  de  plus  bean  qHune  honefte  amitie  ? 
Les  ejprits  vertueux  tun  a  Pantre  elle  attaché , 
Et  lom  des  coetsrs  hti'mmns  bamut  Pinimitie. 

Si  voftre  eleüion  eft  celle  qui  vous  fache , 
Et  cjue  vonf  me  jugiez.  trop  indigne  moitie^ 
Orgueilleuje  beauté ,  qu'a  chacun  on  Ie  cache  ,. 
Sans  que  jamais  en  vopu  [e  montre  la  pitie^ 

H/Iais  toHtes  fois  Didon  d'un  Corjaire  na  hout  e  y. 
Faris  jeuene  berger,  fon  Oenone  furmonte ^ 
Et  Diane  s'emeut  poitr  fon  Endimion. 
Amour  na  point  d^  egard  a  la  grandeur  Royale^ 
Ah  fceptre  Ie  plus  grand  la  houlette  il  egale 
Et  fans  pUu  luy  fufjit  la  pure  aff'e^ion. 

Waarom  vreeft  gy  uw'  min  te  ontdekken  zoo  gy  mintH? 
Wat  is'er  fchoonder  dan  een  eerb're  min  te  vinden? 
Zy  weet  twee  harten  vol  van  deugd  aan  een  te  binden,/ 

En  maakt  dat  nimmer  die  de  tweedragt  weer  ontbmt. 

Of  is  uw'  keur  alleen  zoo  fcand'lyk  voor  uwe  oogen , 
En  meent  gy  dat  gy  voor  myn'  liefde  te  edel  zyt : 
Wel  trotze  ichoonheid,  wel,  verberg  het  voor  altyd,. 

En  ban  uit  uw  gemoed  voor  eewig,  't  mededoogen. 

Nogtans  vond  Dido  in  een  vlugteling  behaagen, 
O  Enone  heeft  haar  min  aan  Paris  op  gedraagcn  ,, 
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En  op  Endimion  verliefde  eertyds  Diaan. 
De  Liefde  laat  zig  door  geen  vorllen  glans  verblinden, 
Zy  weet  een  Konings  aan  een  Harders  ftaf  te  binden. 

En  door  een  zuiv're  min  alleen  is  zy  voldaan. 

En  niet  zonder  rede  want  de  Liefde  ftelt  het  vereenen  van 
ongelyke  perfoonen  onder  de  voornaamife  uitwerkingen  van 
haare  magt ,  dus  fpreekt  zy  zelve  by  Gilbert  'm  de  voorreden 
van  Diane  en  Endimion. 

Entre  Amam  il  n^eji  plus  ny  grandeur y  ny  bt^jfejfe.^ 
f  e  fcay  rendre  un  berger  digne  d'une  DeeJJe 
Ponr  montrer  Ie  fouvoir  de  ma  Divinite., 
.Entre  les  inegaux  je  mets  Pegalite^ 

Geen  hooge  of  laage  ftaat  valt  in  verliefde  zinnen, 
Ik  doe  een  harder  hier  van  een  Godin  beminnen. 
Dit  is  van  myne  magt  ook  geen  geringe  blyk 
Dat  de  ongelykheid  zelf  door  my  ileets  word  gelyk. 
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De  Liefde  kan  •  de  wreedfte  en  ruwlle  dieren  temmeni . 
Zy  zet  hunn*  raazerny  tot  minne- togten  aan  ^ 
Zy  weet  in  't  domfle  brein  vernuft  te  doen  ontdaan^ , 

En  kan  in  't  wildfle  hart  de  grootfte  togten  kemmen. 
De  Liefde  kan  verftand  en  fierheid  overwinnen  j 

DeLiefde  fcherpt  de  kragt,  deLiefdc  fcherpt  de  zinnens. 
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In  de  voorgaande  zinnebeelden  is  wydloopig  genoeg 
aangc  haalt,  hoede  liefde  haare  magt  zelf  over  de  wreed- 
fte  en  wildlle  dieren  heeft :  alleen  zal  ik  hier  aanmer- 
ken dat  het  moedigfte  hart  door  de  Liefde  kan  getemt 
en  tot  fchrik  en  vrees  worden  gebragt  :  dit  bekent  de 
fiere  Thomiris  by  QHmault  ,  wanner  zy  haar'  minnaar  door 
ödatir[iis  in  doods  gevaar  zag  ,  la  mort  de  Cyrus  aB:  3.7^:4* 

^e  f  remis  a  ce  coup  mon  courage  me  laijfe , 

Tpt  m^attacjues  cruel  oh  tu  vojs  ma  foiblejfe , 

Pottr  grand  que  foit  mon  coenr  tu  'viens  de  Paccahler^ 

Th  retijps  barbare  &  tu  mi  fats  trembler  ! 

Ohj  je  fremis  engrat !  ouy  je  tremble  perfide! 

FoHr  la  premiere  f ois  mon  coeur  devient  timide  y 

Et  ta  menace  horrible  enfin  a  penetre 

Dans  une  Ame ,  on  l'ejf'roy  nefioit  jamais  entre. 

?e  connois  dans  les  maux  que  tes  foins  me  preparent^ 

Que  la  er  alm  e  c^  l'  Amour  rarement  fe  feparent  ^ 

Qu^nn  coeur  fier  attendri  pent  enfin  s' allarmer , 

Et  qu^on  peut  tousjours  craindre^  alors  qn  on  peut  aimer. 

Sans  Pamour  qtti  me  prejjè,  unjnjet  temer atre 

Nem'enfi  pois'U  fait  trembler  ,  qnoy  qn'il  enfi  o  f  e' faire  ^ 

Et  de  qtielque  fnreur ,  dont  il  foit  anime', 

Af  on  coeur  n'^eufi  jamats  craint,  s' il  n'enfi  jamais  aime\ 

Ik  beef  *  voor  zulk  een  flag  moet  mynemoedftraks  wykenj., 
Gy  trcfc  my,  wreede,  daar  ik  't  ligfte  moet  bezwykenj 
Hos  grootich  myn  hart  ook  is  ik  vrees  uwe  ongenai 
Gy  hebt  uw'  wil ,  Barbaar,  gy  doet  my  beeven,  ja, 
Ondankb're ,  ja  ik  fchrik !  trouwlooze ,  ja  ik  beeve ! 
Voor  de  eerftemaal  heeft  zig  myn  hart  tot  vrees  begeevcn, 
En  uw  vervloekt  gedreig  doordrong  myn  fiere  ziel 
Daar  ik  tot  deeze  Itond  de  vreeze  buiten  hiel. 
rvlaar  'k  zie,  nu  ik  myn  hart  zoo  doodelyk  voel  knellen,  ' 
Dat  ted're  liefde  en  vrees  elkaar  altyd  verzeilen. 
Dat  een  hoe  grootfeh  gemoed  verheft  ,  kan  zyn  verhcert,. 
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En  dat  men  't  vreezen  met  de  liefde  t'zaamen  leert. 
Nooit  had  de  een  onderdaan,  waar  op  zyn  waan  mogt  doelen, 
My  zonder  mync  min  het  beeven  doen  gevoelen, 
En  nimmer  had  myn  hart  zyn  raazerny  gevreeft 
Zoo  'c  door  de  min  niet  eeril  cetroffen  was  gewecft. 

Op  dezelve  wyze  fpeekt  Omphale ,  wanneer  haar  minnaar  zig 
verwonderde  .dat  zy  begon  te  vreezen :  Manlnts  acl:  i.fc:^. 

Acciifez.  en  mon  feu.i 
jQuar.d  on  aime  beancoup  on  crMnt  toujours  un  pen  i 
Af  on  coeur  n'^efi  alarme  i]iie  parce  (jit^il  joupire  ^ 
T'ay  ven  fans  m'cbranler  U  chute  c^Mn  empire '^ 
Et  dans  voflre  perily  je  vohs  donne  des  pleurs 
Que  favois  refufez,  a  mes  plus  grands  malhetirs : 
Prenez.  vohs  a  Pamour  de  tont  e  mafoiblefje , 
Si  faveis  moins  de  peur  ,  faurois  moins  de  tendrejfe , 
Et  mon  fuperbe  ccenr  par  tamoar  enjlame 
JsPanroit  jamais  tremblé ^  s'^il  n  avoit  point  aymé. 

Bctigt  myn'  min,  my  niet; 
Wanneer  men  teer  bemint,  dan  vrcel't  men  altyd  iet: 
De  Liefde  komt  alleen  myn  hert  die  Ichnk  te  geeven: 
Ik  heb  myn  ryks-troon  zien  neer  zinken  zonder  beeven : 
En  uw  gevaar  alleen  doet  nu  myn'  traanen  vliên 
Die  in  myn  grootlle  ramp  nooit  y mand  had  gezien. 
Denk  dat  de  liefde  dan  m.yn  hart  dus  komt  te  ontftellen; 
Zoo  'k  minder  liefde  had  geen  vreez  zou  my  nu  kwellen. 
En  myn  grootfch  hart,  't  geen  zig  door  min  ziet  overheeit. 
Heeft  nimmer  't  beeven  dan  door  liefde  alleen  geleert. 

Berenice  zePt  by  Corneille  dat  zy  door  het  ontdekken  van  haar 
vrees  haare  liefde  te  kennen  gaf  ^^;  3  fc:  i, 

iArdeur  dont  je  fens  Vhe'Areufe  &  dottce  atteinte 
Vom  fait  voir  r/:a  tendrejfe  en  vohs  nwntrant  ma  crainte. 

Zelf  weet  de  Liefde  die  harten  die  al  te  wreed  zyn  ,  door 
haare  gewoonlyke  zagtheid  ,  gcdv/ee  en  tot  groote  daaden 
bekwaam  te  maaken  ,  gclyk  Guarini  aanmerkt  in  zyn  Pafior 

jido  Mt:  I.  fc.  I. 
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Come  il  roz:Z,o,  ed  in  trattabil  ferr9 
Temprato  con  pü  tenero  metailo 
yljjina  /?,  che  fempre ,  e  piü  rejijle  i 
E  per  ufi  pin  nobile  s^adopras 
Cofl  vigor  indomito ,  e  feroce  ^ 
Che  nel  proprio  furor  Jpejfo  ft  rompCf 
Se  con  Ie  fue  dolcez,z.e  Amor  il  temprA  , 
.  Diviene  a  l'opra  generofo  ,  e  fort  e. 

,     Gelyk  als  't  rouwe  ftael,  onhandelbaer  en  herdt. 

Dat  met  een  facht  metael,  door  konft  ,  gematigt  werdtj 
Veel  langer  kan  beftacn ,  als  't  had  gedaen  te  vooren , 
'En  tot  veel  nutter  dienft  van  yder  wordt  befchooren  > 
Soo  wordt  een  trots  gemoed,  en  ongetemde  kracht. 
Door  eigen  dullighcidt,  veeltydts,  tot  niet  gcbnigt : 
Maar  komt  de  Liefde  die  met  foctigheidt  te  mengen  , 
Soo  ial  s'er  krachten  en  manhaftigheyd  in  brengen. 

Op  deeze  voet  zingen  de  harders  by  Tajfo  dat  de  Liefde  de 
"vrcede  bemint,  en  haat  en  viandfchappen  verjaagt  ,  en  dus 
van  de  Waercld  een  Heemel  weet  temaaken.  Ammr.  Atu  4. 
choro. 

Cio  che  mof  te  rallenta ,  Amor  ,  reflringi , 

Amico  tH  di  pace ,  ella  di  guerra , 

E  del  [ho  trionfar^  trionfi ,  e  regni , 

E  mentre  due  belPalme  arwodt ,  e  cingi , 

Cofi  rendi  fembiame  al  Ciel  la  Terra  ^^ 

Che  d'habitarla  tu  mn  ftiggi,  o  fdrgni. 

Non  [on  o  ir  e  la  fü,  gli  humani  tngegni 

Th  pUcidi  ne  rendi  ,  e  Codio  interna 

Sgombri  Signor^  da  manfiuti  cori 

Sgornbri  mille  fitrori: 

E  cjiiaji  fai  col  tuo  valor  fhperno 

De  Ie  cofe  mortall  nn  giro  cterno. 

Al  't  geen  de  dood ,  o  Liefde ,  wil  verdeelen , 
'Vereent  gy  weer ,  en  weet  die  fcheuring  llraks  te  heclen , 
"Gy  mint  de  vrede,  en  Hy 
De  tweedragt ,  en  de  felle  razerny , 
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Dog  over  zyne  praal  weet  gy  te  zcgenpraalcn  , 

En  zyiie  magt  moet  flraks  voor  de  uwe  daalen :. 
M^ant  als  gy  fteets  twee  fchoonc  zielen  bind  , 
Met  banden,  nimmeruKjer  te  llaaken, 
Weet  gy  het  Aardry k  tot.  een  Hemel,  zelf  te  maaken  „ 
Zoo  dat  gy  die  bewoont  en  daar  vermaak  in  vind. 
Gy  weet  het  hart  als  wakli  te  kneeden , 
Daar  boven  weet  men  van  geen  haat , 
Gy  maakt  dat  alle  wrok  de  ziel  terilond  verlaat,. 
Dus  zyt  gy  Vorll  van  ruil  en  van  zagtzinnigheden..- 
En  door  dit  middel  is  't  dat  gy ,,_ 
Als  door  een  opper.-hecrlchappy  ,. 
Van  deez'  vérgankelyke  zaaken,, 
Een  altyd  duurcnde  verwis'Jing  weet  te  maaken. 

Maar,  gclyk  de  Lieflic  al  te  trotze  en  grootfche  gemoede- 
ren weet  te  temmen, moedigt  zy  ook  ai  r.e  Üaawe  enlafteaan., 
3,  Wie  is  zoo  vadzig  ,  ze^r  ,  Ph^icims  by  PUto  ,  die  door  de 
„Liefde  niet  word  ontiloJ;enen  tot  de  deugd  gemoedigt,meÊ: 
„de  fterkt'ce  niet  gel^-k  word,  want  dat  vuur  't  geen  Home- 
5,  r/^  meende  van  de  Goden  zommigc  helden  in  geblaazcn  te 
„zyn  ,  ontileekt  de  LitRie  in  de  minnaars.     Zekerlyk  wan» 
neer  het  hart  door  Lieflic  is  onftookcn  onderneemt  het  alles,. 
¥oor  naamentlyk  wanner  her  door  de  hoopw^ordonderileunti, 
deeze  moed  doet  Manhm  zyne  Oryifhde  antv/oorden : 

A^res  tin  tel  dlfcoMrs  qui  ponrroit  me  detruire  ? 
Mortels  Aiidaaeptx ,,  ccnfpirez.  fonr  me  naire , 
Emfruntez.  s'il  [e  fent^  poar  avancer  ma.  muorr^ 
Les  traits  cnvenimez.  de  la.  rane  dn  fort , 
Au  f  dit  e  dn  houcheHr  ,  ou  Pon  me  voit  atteindre,. 
De  vos  foihles  ejforts  je  rPay  yhts  rien  a  craindre  i . 
Lafoiidre  dcfirmms  eft  au  defons  de  moy  i 
Et  Ie  Ciel  tomberoit  fans  me  domer  d'effroj  : 
Ouy  PrinceJJc  adorable  ^  amant  que  magnnnine, 
Üette  crainte  obltgemte  efi  maintenant  im  crime:. 
Mes  jours  fom  immcrtels^  s'^ils  vohs  fint  confacrtz,^, 
Mpnis  qu^ils  Vüiis  jout  chcrs  tis  font  trop  iijl[»rez.^ 

Wie 
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Wie  kan  my  nu  na  zulk  een  aanfpraak  letzel  geeven? 
Komt,  ftervelingen,  komt,  fpant  t'zaamen  op  dit  leeren, 
'Bedien  u  van  een  fchigt,  door  't  doodelykft'  venyn 
Der  raazerny  befmet ,  om  my  te  doón,  kan  't  zyn , 
Ik,  reets  tot  op  den  top  van  myn  geluk  gereezen. 
Heb  van  uw'  zwakke  kragt  geen  nederlaag  te  vreezen. 
Ik  tree  de  blikzem  zelfs  na  deezeii  met  de  voet 
En  's  Hemels  val  zou  'k  zien  met  een  bezaagt  gemoed. 
Ja,  Ja,  Vorftin,  zoo  fchoon  als  Edel  en  Grootmoedig, 
De  vrees  is  mifdaad  in  dit  toeval  zoo  voorfpoedig, 
Myn  leeven  kent  geen  dood  nu  't  u  is  toegewyt 
En  't  is  in  zekerheid  als  gy  't  genege  zyt. 

Op  een  andere  plaats  verzoekt  hy  maar  het  bevel  van  zync 
Vorftin ,  en  agt  zig  dan  bekwaam  om  alles  te  booven  te  ko<= 
men. 

ZJn  mot  de  vofire  honche , 
Peut  fauver  Mmlins  ^  fi  [on  t  rep  as  vous  touche : 
Dttez.  moy,  ne  weurs  point  f  &  ttt  vas  m  acqueriY  ^ 
Et  rien  n'efl  ajfez.  fort  pour  me  faire  mourir. 
Que  trente  legions  me  ferment  Ie  pajfage^ 
jQue  PEnfer  animé  s'^oppofe  a  mon  courage , 
j^e  d'un  pere  irrite  Ie  courroux  odieux , 
Arme  contre  mes  jours  la  celere  des  Dieux ; 
Mon  bras  viSiorieux  f  era  voir  ,  o  leur  bonte , 
jQu'il  «'(?/?  rien  icy  bas ,  qu^un  amant  ne  furmmte , 
Quand  ï^adorable  objet  dont  fon  coeur  efi  eprts^ 
De  fes  nobles  travaux  fe  veut  rendre  Ie  prts. 

Een  woord  van  u  gefprookc 
Is  Manlius  behoed ,  zoo  u  zyn  fterven  raakt ; 
Gebie  maar  dat  ik  leeve  en  't  fterven  word  geftaakt : 
Niets  is  dan  magtig  my  te  ontblooten  van  het  leeven ; 
Dat  dertig  benden  my  gewapend  tegenftreeven, 
Dat  Plutös  ak'lig  ryk  zig  tegens  my  vry  kant. 
Dat  zelf  myn  vader,  door  zyn  gramfchap  aangemant. 
De  grim  der  Goon ,  met  zyn  gebcên ,  op  my  ontfteeke  5 


Q^      De  Liefde  temt  en  moedigt  aan. 

Zy  zullen  fchaamrood  door  mynarm,  nog  nooit  befweeke. 
Zien,  dat  een  minnaar  al  hier  op  de  nek  kan  trcén. 
Wanneer  het  voorwerp ,  't  geen  van  hem  word  aangcbeên, 
Zig  wil. tot  loon  van  zyn  verheven  arbeid  flellen. 

En  men  behoeft  om  hier  van  geheel  overtuigt  te  zyn  maar 
het  oog  op  de  gelchiedenifzen  te  Haan  j  men  zal  bevinden,  dat 
de  tederfte  harten  ,  in  de  liefde  zaaken  hebben  uitgevoert 
daar  de  kloekfte  foldaaten  voor  zouden  flaan  fchrikken  ,  en 
eeen  wonder  want. 

Geen  fcherper  prikkel  dan  die  min  dè  minnaars  geeft. 

Monfr.  Ie  BoftLmger  merkt  ook  eerft  aan  in  zyn  Refieüians.fur. 
^^PAmour  ^  dat  men  zig  zekerlykmoet  inbeelden  alles  te.  kun- 
„nen  overwinnen,  wanneer  men  een  fchooncjufl^rziet.  Maar 
deeze  moedigheid  moet  niet  al  te  groot  zyn  ,  dog  matig,  en 
wanneer  de  Liefde  ons  op.  zyn  tyd  en  redelyk  temt  en  aan- 
moedigt ,  verkrygt  men  die  gelukkige  Haat  van  Liefde  die 
Monfr.  de  Fontenelle  zoo  aangenaam  befchry ft  in  zyn  difcours  fnr 
^,la  nature  de  Ceglogne ^  de  Liefde,  zegt  hy,  moet  niet  belem- 
„mert ,  agterdogtig,  dul,  of  wanhoopende  zyn ,  maar  teder, 
„eenvoudig,  kiefch,  trouw,  en,  om  in  deeze  ftaat  te  kun- 
„blyven ,  met  hoop  verzelt.  dan  heeft  men  het  hart  vervult 
„maar  niet  ontroert,. men  heeft  zorgen  maar  geen  ongeruft- 
3,  heden ;  men  wort  bewogen  maar  niet  verfcheurt ,  en  deeze 
„zoete  beweeging  gaat  niet  verder  dan  de  ruft  van  de  Liefde 
^,  en  natuurlyke  kuiheid  kan  lyden. 
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Hoc  vuil  het  hart  ook  is  gy  weet  het  fchoon  te  maaken, 
O  min  5  hoe  bot  het  is  gy  wet  het  fcherp ,  gy  weet 
Het  af  te  ncemen  wat  voorheenen  walgen  deed , 

En  tot  den  hoogde  top  van  glans  te  doen  geraakcn. 
Wanneer  't  de  Rede  giet  en  gy  het  flypt ,  bemint 
Men  in  zoo  fchoon  een  hart  ligt  alles  wat  men  vint. 
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yn  voorneemen  is  niet  in  dit  zinnebeeld  te  ken- 
nen te  geeven ,  dat  alle  gruwelftukken  die  door 
de  Liefde  begaan  worden ,  geen  gruwelftukken 
zyn ,  om  dat  zy  door  zoo  een  hevige  harts-togt 
worden  veroorzaakt ,  en  door  de  Liefde ,  wanneer 

2y  wel  gelukt ,  worden  gezuivert  ,  gelyk  Odatirfus  by  Qui" 

nault  zegt,  Mort  de  Cjrus  Aü::  i.  fc:  z, 

P^matit  Ie  plus  inJHfle  &  Ie  moins  excufable , 
Lors  e^utl  devient  henreux ,  cejfe  d^efire  coHpahh , 
Et  du  feu  Ie  plus  noir  par  ut  il  animé , 
//  n'efi  plus  criminelft  tofi  qu^il  efi  aime'. 

Een  minnaar,  hoe  hy  ook  in  gruweldaan  mag  fteeken  , 
Ziet  ftraks  met  de  opkomft  van  zyn  luk  zyn  fchand  geweeken. 
En  welk  een  vuile  vlam  ook  zyne  ziel  verllint, 
Hy  is  geloutcrt  zoo  hy  enkel  word  bemint. 

Ivlaar  veel  eer  het  geene  Milius  zyn  Tirfs  in  het  veertiende 
gezang  doet  zingen. 

Gelukkig,  FiUis/  zynzy,  die  in 't  Minnen  leeven : 
Dat  Vuur  fchoon  't  eerft  verteert,kan  namaals  aanwas  geeven: 
Het  loutert  zoo  de  ziel  van  alle  Onreinigheid , 
Dat  Eerbaarheid,  dat  Deugd,  werd  tot  den  toetz  bereid. 
En  aangenomen  van  die  mninelyke  zeden, 
Die  Liefde  en  Weêrliefde  in  onwrik'bYe  banden  zmeden. 

Als  mede  dat  zyalle  die  uitcrlyke  ruwheid  enongefchiktheid 
weet  weg  te  necmen  :  met  rede  ,  zegt  Philippus  Beroaldus , 
„noemt  den  Oude  man  by  PUutus  de  Liefde  ,  een  fchoon- 
,>maakcndc  Godheid, en  zegt  dat  zy  in  fchoone  verwen  uit- 
„fteekt.  Breng  my  een  ongefchikt  mcnfch  te  vooren  deLief- 
„de  zal  hem  gcfchikt  maaken,  breng  my  een  lompe  boerde 
„Liefde  zal  hem  verftandig  maaken ^  in  't  kort  alle  Leuy- 
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j^heid  y  Vaczigheid,  \'uilheid ,  Ongeich:k:heid  en  Zorgelooi'L 
jheii  word  van  de  Liefde  verbannen.  En  die  zig  zoodanig, 
door  de  Liefde  laat  zuiveren  en  de  rede  leiden  kan  zig  lig- 
telyk  doen  beminnen ;  waarlyk  de  Liefde  die  nieu  alleen  op 
fchoonheid  maar  ook  op  veritand  lleunt,  is  veel  aangenaamer 
en  ll:andvaili2er,waarop  ^r.Acreon  in  zyn  deniglle  gezang  ge- 
zien heefi  gelvk  MidJe  U  Fezre  en  J/r.  Longtperre  met  my 
aevoelen.  de'vindins,  in  het  zelve  is  te  fraay  om  het  hiex 
voor  by  ie  gaan. 

De  fchoonheid  had  de  mirt, 
Xfer  bloempies  vaft  gebceit,  niet  lang  geleden». 
Gekregen  van  de  zang- godinnen,  m 
Haar'  magt ,  op  dane  zou  haare  zorg  daar  aan  belleden. 
De  droeve  Venus  x)3ekt  haar  zoon  nu  over  al'. 
En  tragt  zvn^vrvheid  zelts  te  koopen 
Tvlaar  fchoon  men  al  zyn*  banden  kwam  te  ontknoopeni. 
-t  Is  zeker  dat  hy  bly ven  zal : 
pie  zeere  Üaavemy  kan  hem  té  veel  behaagen, 
Hv  is  zé  nu  te  veel  gewent. 
Dé  Vr\heid  is  hem  onbekcnt, 
Zoo  lang  hy  mag  die  lieve  boeven  draagen. 
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Het  is  vcrgeeffch  dat  gy  de  Liefde  wilt  ontgaan^. 
Hoe  radlhet  hart  ook  is,  hoe  fnelgy  het  doet  loopen^- 
Nog  eenSj  het  is  vergceffch^gy  kunt'er  niet  op  hoopen^ 

De  Liefde  zit'er  op  en  hangt  u  agter  aan. 
Al  vlugte  men  de  min  veel  fneller  dan  de  windes 
Men  zalze  altyd  nogtans  aan  onze  zyde  vinden; 
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et  konftgenootfchap  Nil  volentibus  Arduum  , heeft 
op  Otto  Venius  vier  en  veertiglle  zinnebeeld  mt 
Horatius  dit  bygedigt ,  gemaakt. 


H 


Geen  menfch  onvlugt ,  zo  lang  hy  leeft , 

De  zorg  die  altyd  om  hem  zweeft. 
Begeef  u  op  bezeilde  fchepen , 

Befchry  het  allerfnelfte  paerd:; 
Gy  zult  ze  ftadig  met  u  flecpen 

Zy  volgt  u  met  een'  fneller  vaerd. 
Waar  heen  ge  ook  vaaren  moogt,  of  ryden. 
De  zorg  blyft  by  u  te  allen  tyden. 

En  ik  meen  dat  het  ook  zeer  wel  op  de  Liefde  voegt  die  een; 
van  de  grootfte  zorgen  is. 

Non  animurn  ,  fttgtem  ccelnm  modo  mutat  Amatar : 
Quo  fMgis\  heHtecHtn,  dum  fugis  ^  ibit  Amor. 

Een  minnaar ,  als  hy  vlugt 

Veranderd  wel  van  lugt , 
Maar  geenfints  van  gedagten , 

Maar  vlugt  gy ,  zie ,  de  min 

Zit  by  u ,  wat  gewin 
Kunt  gy  'er  dan  van  wagten. 

Dit  doet  den  bedroefde  uinüochus  tegens  Timantes  zeggen  by 
^inaftlt :  Stratonici  aÜ:  4.  fc:  7. 

Fay  moy  fnir  mon  amour  ^  allons  oh  tu  voudrasi 
Mats  OH  petit  OH  aller  oh  PamoHr  ti'atlle  pa4 1 

Doet  my  myn'  Liefde  vliên ,  kom  gaanwe ,  1c  ben  te  vrede;-, 
Maar  ach,  waar  gaat  men  daar  de  Liefde  niet  gaat  mcde> 
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En  Propercius  zyne  Cynthia  met  deeze  woorden  aanfpreekeji 
lib:  %.  eleg'.  2,5. 

^jQuo  fugis ,  ah  demens?  nnlla  eft  fuga^  tu  Heet  ttfqut 

Ad  Tanaïm  fugioi  ^  u[qHe  fequetur  amor. 
JSJ^on  fi  Pegafeo  veulens  in  a'éra  dorfo : 

Nee ,  ttbijl  Perfei  moverit  ala  pedes': 
Vel,  [i  te  feü:A  tnoveant  taUribus  aur£ : 

NU  tibi  MereHrii  proderit  altA  via. 
Injitit  femper  Amor  ftiper  cafuu  injiat  ammti^ 

Et  grAvii  ipfe  fuper  libera  colla  jedet. 
Excnbat  ille  acer  cufios  ,  &  tollere  nunqHAm 

Te  patiettir  hfimo  Utmina  .capta  jèmel. 

Ontzinnige,  waar  vlugt  gy  tog? 
Het  vlugten  kan  u  nimmer  baaten; 
Vlugt  na  den  Tanaïs ,  vJugt ,  vlugt  vry  verder  nog. 
De  Liefde  zal  u  nooit  verlaaten. 
Schoon  Pcgafus  u  droeg  door  de  ope  lugt, 
Schoon  gy  de  vleugels  van  de  vlugge  Pcrfeus  voerde, 
vOf  met  de  wieken  van  Mercuur  uw  voeten  roerde. 
Het  was  om  niet ,  het  was  vcrgceflch  gevlugt. 
De  Liefde  blyft  u  altyd  by , 
En  zal  nooit  van  de  minnaars  wyken; 
Zy  zit  u  op  de  nek ,  hoe  taai  hoe  fterk  die  zy, 
Zy  moet  .door  haar  gewigt  bezwyken, 
Die  fcherpe  wagter  waakt  altyd. 
En  zoo  hy  eens  uw  oog  heeft  overwonnen , 
Zult  gy  ze  nimmer  heften  konnen. 
Van  de  Aard'  daar  gy  gevange  zyt. 

Gy  vleit  u  vergeeffch,  zegt  Ie  Boulanger  in  zyn  ,  Af  orale  Ga- 
^,Lwte  part:  i.  zoo  gy  de  hefde  meent  te  overwinnen  met  dat 
5, voorwerp  te  vlugten,  't  geen  zy  u,  in  weerwil  van  u  zel- 
,,ven  bemmnelyk  heeft  voor  doen  komen  ,  en  gy  moogt  u 
„  zelven  wel  beraadllaagen ,  eer  gy'cr  u  oogen  van  berooft, 
„om  dat  denkbeeld  uit  uw  hart  te  rukken ,  't  geen'erde  lief- 
„de  m  gefnedc  hecFc  want  dat  zelve  hare,  't  geene  onder 
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„  zyne  dwinglandy  leeft  ,  en  't  geen  gy  vry  wilt  maaken , 
„  zal  u  zelf  al  zugtende  zeggen  dat  het  vlugten  het  met  de 
„  Liefde  reets  eens  is :  en  dat  het  reets  weet  en  van  te  vooren 
„gevoelt,  dat  het  afzyn  haar  nergens  anders  toe  zal  dienen  als 
„  om  meer  te  lyden  en  heviger  te  beminnen.  In  de  aanteke- 
ningen op  het  tweede  zinnebeeld  heb  ik  reets  aangehaalt  dat 
het  afzyn  niet  bekwaam  was  om  de  liefde  te  overwinnen ; 
En  over  deeze  gedagten  heeft  Madame  de  Liencottr  dit  vol- 
gende gemaakt. 

LA    FVITE    INVTILEL 

Eh  cjftel  etat  me  trouvai  je  redmtte- 

Pour  obeir  a  mon  devoir  f 
fefnis  Tircis :  maïs  que  me  fert  maffiite^ 
Qn^a  m^oter  [eulement  Ie  flaijir  de  te  voirf 
.Que  me  fert  il  de  ne  Ie  pas  entendre  ? 
ƒ!?  devine  tous  les  difcours  : 
£t  mon  coeur  me  re  dit  mille  fois  tous  les  jours 
Ce  qu'une  fois  il  m^auroit  dit  de  tendre, 
ƒ<?  m^imagine  a  tous  momens 
1?  entendre  m^exfrimer  fes  flus  doux  fentimens-i 

Et  peut  être ^  helas\  cju^a  mahonte y, 
jQuand  de  jon  entretien  f^'evite  les  appas , 

f  e  m^engage  a  lui  tenir  comte- 
De  cent  mille  douceurs  qu'^il  ne  me  diroit  pas. 

HET    VERGEEFSCHE    VLUGTEN. 

Ach!  moeit  ik  zulk  een  flaat  beleeven 
In  't  volgen  van  myn'  wreede  pligt. 
'kVlugt  Tyriis:.  maar  wat  voordeel  kan 't  my  geeverr: 
Als  dat  ik  my  't  vermaak  ontneem  van  zyn  gezigt  ? 
Wat  baat  het  my  dat  ik  zyn'  woorden  niet  mag  hoorenB: 

Ik  raade  al  zyn  gefprek  te  wel :  en  duizendmaal 
Brengt  myn'  verliefde  ziel  my  op  een  dag  re  vooren 
't  Geen  ik  miflcliien  maar  eens  van  zyn  verliefde  taai' 
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Te  wagten  had ,  en  my  maar  eens  dan  zou  bekooren, 

■"k  Verbeeld'  my  nu  op  yder  flond 
Dat  hy  op  't  allerliefll'  zyn  hart  my  aan  komt  bieden  i 
En ,  ach !  terwyl  ik  zyn  aanlok'lyk  byzyn  vhede , 
Ga  ik  tot  myne  fchande  (O  wonderlyke  vond 
Der  min ! )  miflchien  my  laagen  leggen , 
Met  duizend  zoetigheên  die  hy  my  niet  zou  zeggen, 

D.  HeinfiHs  zegt  in  zyne  nederduytfe  Poëmata. 

Soet  aanlicht  dat  de  God  der  liefd'  heeft  overgoten 
Met  liefièlick  gewelt,  en  in  myn  hert  befloten 

U  ftraelen ,  uwen  glans ,  waer  dat  ick  kan  gegaen , 
Ghy  fyt  altydt  voor  my ,  ick  fle  u  voor  my  ftaen» 
Nu  ben  ick  inde  Zee  thien-mylen  ver  gevaeren , 
In  't  midden  van  de  windt ,  in  't  midden  van  de  baeren 
Syt  ghy  nochtans  by  my  U  kracht  die  komt  tot  hier. 
Het  water  is  feer  groot ,  maar  minder  dan  het  vier. 
Wat  raet  kan  ick  gedoen  om  mynen  brandt  te  flelpen, 
Dewyle  gans  de  Zee  my  niet  en  kan  gehclpen? 
Waer  lal  ick  van  u  vlicn  ?  hoe  kan  ik  fyn  bevryt  f 
Dewyle  ghy  my  brandt ,  oock  daer  ghy  niet  en  fyt. 

Pek.  wift  deeze  gedagten  byzonder  tot  zyn  voordeel  te  nee- 
inen ,  wanneer  hy  aan  zyne  Filles ,  zingt 

'k  Weet  niet  waar  ik  my  bergen  zal. 
Zoo  zit  de  min  my  op  de  hielen ! 

Dat  Boe%  volgt  my  over  al ; 
Indien  't  my  vind  ,  het  zalme  ontzielen. 
Waar  berg,  waar  berg  ik  my?  ach!  FiUes ,  myn  Godin! 
Verfchuil  my  in  uw  hart,  'in  uw  hart, 
Daar  komt  hy  nimmer  in. 
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Wie  zyt  gy  die  de  min  zoo  trots  in 't  oog  braveert? 

Zy  zal  u  eer  gy  't  denkt  zelfs  door  uw'  waan  verwinnen : 

Dit  heeft  zyt  eêlft'  vernuft  3  de  meeft  verligte  zinnen^ 

En  grootfte  zielen  tot  hun'  fchande  vaak  geleert. 

De  fierheid  zelve  moet  voor  haar  de  vlaggeilryken^ 

En  alle  hoogmoed ,  daar  haar'  zetel  komt ,  ftraks  wyken». 
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Hoe  groot  het  vermogen  van  de  Liefde  ook  is,  ge- 
lyk  wy   in  de  voorgaande  Zinnebeelden  geno-g 
hebben  aangehaald  ,  zyn'er  egter  nog  veelcn  die 
daar  tegens  hebben  durven  ftryden  j   dog  hebben 
alle  tot  hunne  fchande  haare  zwakheid,  in  het  ein- 
de moeten  belyden ,  waar  van  ons  Anakjreon  een  voorbeeld  in 
zig  zelve  geeft  i  Hy  zingt  in  zyn  veertiende  gezang ,  volgens 
myn'  vertaaling  dus 

Ik  wil,  ik  wili  ik  wil  beminnen; 
De  Liefde  raade  my  dit  zelf  niet  lang  geleên. 

Maar  ik  ,  verkeert  van  zinnen  , 
Veragte  zyne  raad  ,  verfmaade  zyne  reen : 
Hy  neemt  terftond  zyn'  boog  en  koker  om  te  ftryden,         > 
En  daagt  my  tot"  een  twee-gevegt, 
Dog  ik  helaas!  te  flegt 
Van  hoofd ,  ga ,  om  zyn'  fchooten  te  vermyden , 
My  wapenen  met  Ichild,  en  fpeer,  en  trek  te  veld 
Zoo  teegens  hem ,  gelyk  een  groote  held. 
Hy  Ichiec,  maar  ik  weet  al  de  fchooten 
Te  ontwyken  in  der  yl , 
Tot  dat  hy  pyl  voor  pyl 
Verfpilde ,  en  zig  geheel  daar  van  ontbloote : 
Toen  komt  dit  kleine  wigr , 
In  de  allerheetfte  toore, 
Om  dat  het  dus  zyn'  moeite  zag  verloore. 
En  fchiet  zig  zelfs  in  plaatze  van  een  fchigt : 
Het  weet  op  't  heevigft'  door  myn  boezem  heen  te  dringen, 
En  ftelt  zig  daar  in  ftaat  om  my  geheel  te  dwingen. 
Vergeefs  heb  ik  dan  fpeer  en  fchild ; 
,    ,  Wat  kan 't  gevcgt  my  baaten? 

't  Verdedigen  van  buiten  is  in  't  wild' 
Wanneer  de  viand  reets  is  binnen  ingelaate, 

O  5  Nooit 


lió  De  Liefde  verwint  altyix. 

Nooit  zou  iets  op  dit  zinnebeeld  beter  kunnen  toegepaft  wor^ 
den  als  dit  gezang ,  en  nooit  iets  bedagt  't  geen  natuulyker 
de  ftryd  en  overwinning  van  de  Liefde  konde  vertoonerr. 
Evenwel  zullen  veelen  ,  die  dat  behaagen  in  uinakreon  niet 
vinden,  hem  hier  vanonnatuurlyke  veriiering  betigten ,  wan- 
neer hy  zegt ,  dat  de  Liefde  zjg  zjlvc  op  de  boog  z.ettê  ,  en  z.ig 
z^elve  jchoot :  't  geen ,  wanneer  men  het  zoo  wil  aanmerken , 
eenigzints  waar  is ;  Madame  Dacier  fchynt  hier  mede  ook  ee- 
nio;zints  verleegen  te  zyn  dewyl  zy  deeze  woorden  een  an- 
dere zin  tragt  te  geevcn ;  dog  ,  koewei  het  verdedigen  van 
^nakreon ,  myn  werk  niet  is ,  moet  ik  nogtans  hier  by voegen ;, 
dat  die  onnatuurlykheid ,  my  het  aller  natuudykft'  de  geftal- 
tenis  van  een  hart,  't  geen  na  lang  tegenfcreeven  tot  de  Lief- 
de gebragt  word  ,   verbeeld  :  yx  xni  Anerkreon  ^  willende  be- 
fchryven  hoe  een  gemoed,  ''t  geen  oneindige  gevaareA ,  Waar 
in  de  Liefde  het  zoude  hebben  kunnen  vatten  ,  is  doorge- 
worfteld  ,   nu  zorgeloos ,   en  hoovaardig  op  zyne  kragten , 
dikwils  op  het  onverzienile  en  hevigfte  word  getroflfen ,  heeft 
om  de  wanordre  van  het  zelve  uit  te  drukken ,  en  te  vertoo- 
nen  hoe  het  die  ongerulfhcden  ,  ontlleltenifzen  ,    ontroerin- 
gen, d\c  het  niet  begrypen  kan  ,  vergeefs  van  zig  tragt  te 
werpen,  niets  natuurlyker  kunnen  bedenken  ,  als  die  onna- 
tuurlyke  wyze  van  fpreeken  dat  de  Liefde  zig  zelve  wift  in 
't  hart  te  fchieten ,  en  zig  dus  daar  meefter  van  te  maaken ; 
om  dat  die  hertstogt  in  dit  geval  dikmaal  woed  met  zoo  groot 
een  hevigheid  dat  zy  alle  natuurlyk  begrip  te  boven  gaat : 
derhalve  durve  ik   wel  met  Longe-pierre  en  Madame  Dacier 
uitroepen  dat  men  niets  aangenaamer ,  fchoonder  ,  nog  gee« 
ftiger  zou  kunnen  bedenken  :  dog  ,   Anakreon  is  het  alleen 
niet  die  vergeefs  tegen  de  Liefde  heeft  geftreden ,  in  de  Dia- 
na van  Momemajor ,  2  de  boek ,  zingt  Fauftm 

De  Liefde  zag,  hoe  ik,  vol  moed. 
Haar  fchigten  over  al  veragte ; 
Hoe  ik  met  haare  toorzen  lagte , 

Waar  door  zy  alles  blaaken  doet. 

Dog,  wyl  't  haar  nooit  aan  moed  of  lilt 
Ontbreekt,  komt  zy  llraks  uit  te  vinden 

Eén 
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Een  hand ,  zoo  Ichoon ,  dat  zy  my  wift 

In  duizend  llrikken  vaft  te  binden : 
Maar  nu  kan  zy,  die  my  gevangen  hepft. 

Zoo  zoet,  zoo  vriend'lyk  my  onchaalen, 
Dat,  wyl  myn'  kerker  my  zoo  veel  genoegen  geeft, 
IJi  nimmer  wcêr  zal  na  myn  vryheid  taaien. 

By  Honoré  A'^Vrfé  in  het  eerfte  deel ,  zefde  boek  van  zyne 
A(iree  zingt  Filmder ^  wanneer  hy  door  defchoone  Diana\f^% 
getrofïen. 

D^tin  coeur  OHtrecuidé 

f  e  mefprifois  Amour ,  fts  rafes ,  &  fès  charmes , 

Lsrs  que  ehangeam  fes  armes  , 

Des  vodres  contre  moy ,  Ie  trompeur  s'eft  aidé: 

Et  toutefois  avant  que  de  m' en  faire  ontrage 

Il  me  tint  ce  langage  : 

Vn  Dien  contre  mes  loix  arrogant  devenu , 
Pour  avoir  obtentA 
D''un  ferpent  la  viü:oire , 
Voulut  nier  ma  gloire : 

Mais  qtioj  ?  d^une  Daphné  je  Ie  rendis  amant , 
Tour  lui  montrer  ma  force. 

Que  fi  fay  mis  mes  feux  fous  cette  froide  efcorce^ 
Juge  quel  chatiment 
Sera  Ie  tien  Filandre  ? 

Car  Ie  feu  qui  brufla  ce  Dieu  fi  glorieux  y 
Ne  vint  que  des  heaux  jeux 
D'*une  Nymphe  qu'encor  toute  infenfible  il  aime : 
Aiaisje  vetix  que  Ie  tien 
Tim  ardant  que  Ie  Jlen  , 
Vienne  non  d^une  Nymphe,  ^ifjs  de  Diane  mefme, 

'k  Vcragte ,  met  een  trots  gemoed , 
De  Liefde ,  en  haare  lift ,  en  haar  betooveringen , 

Maar  zy ,  die  met  bedrog  haar  meefte  voordeel  doet , 
Laat  haar  geweer,  en  komt  my  met  het  uw'  befpringen: 
En  evenwel  eer  ik  hier  door 

Ver- 
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Verwonnen  wicrd,  houd  zy  my  decze  rede  voor  : 
Afollo  ,  heel  ver'waant  geworde ,  door  de  zeegen 
Die  hy  op  Pjtho  had  verkregen  ^ 
Bejpotie  myne  magt ,  veragte  myne  wet 
Die  ik^  een  y der  z.et : 
Maar  hoe\  ''k  dee  tot  z.yn^  firaf,  op  dat  hy  myz^m  henneth^ 
Hem  na  de  Jchoone  Daphnê  rennen : 
Indien  ik^dan  dit  kil  gemoed 
Zoo  hevig  kwam  te  blaaken  ; 
Filander ,  denk^  dan  hoe  vermoed 
Een  firaf  h  (iaat  te  naaken  i 
Want  toen  ik,  Phebni  hoogwoed  brak^, 
Mas  '/  door  een  nimph^  die  hj  moet  eewig  minnen 
Schoon  hy  z,e  nooit  kan  "nonnen , 
Die  met  haar  fchoongez^igt  die  vlam  in  hem  ontflak^ 
Adaar  't  hevig  vuur  ivaar  mede  ik^my  van  u  ivil  wreeken»^ 
Sal geene  nir/^ph  flegts  maar  Diana  z,elfs  ontjleeken. 

Kom;  Boon  zingt  voor  zyne  Kliemene , 

Schoone  Kliemene  ik  zwoer  duizendmaién-'. 
Niets  is  zo  dwaas  als  minnaren  pyn ; 
Maar  wen  uw  oog  my  kweft  met  zyn  ftralen, 
Wens  ik  niejts  als  meinèedig  te  zyn. 

^Jiér:  Amalthem  was  gedwongen  uit  te  roepen  wanneer  hy, 
meende  het  meefte  van  de  Liefde  oiitflage  te  zyn : 

Heu  ^  hen  qaorapioy  ?  flammis  crefcentibtis  uror  ^ 

TJror  ego  ,  or  [olttir/i?  pecl'ora  valntts  habent.. 
JStec  mtht  Litthoso  cornponere  ^octda  fornno 

Prof  uit  aut'facra  tin<^ere  rore  comas. 
Ite  procul  quibtii  ejl  nojIrA  data  cura  fahttis  ; 

jQiüjcj^is  amat  medtctt  non  egel  artis  ope. 
fam  [nhe^int  neveicjue  fmus  ^  atcjHe  amnla  c<eb' 

Dumina  y  tn  exit  turn  lumina.nata  rnenm. 
Ah  per  e  at  ^  (fniciincjHe  [nos  non  fervat  amores  ^, 

Et  domin<z  a£Iduas  nan  amat  iUesebr^ts. 
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i'ÏÜHm  Caticafea  fovgrunt  rupe  leones, 

Dftra  vel  infanü  cauttifus  unda  tuUt. 
'Mallem  ego  cum  domina  longas  deducere  noBes 

.Qffam  (jHod  Erithréüs  doru  legptntur  agrü, 
■Ganderem  interdur/i  nizreas  trA^iare papt/las 

Et  dare  comprejfis  ofcnla  hlanda  mtU. 
illla,  rnea,  impHcitü  vinciret  colU  lacertisy 

L^taqHe  non  foüt&  vellet  amore  frui.  &c, 

Acli!  ach!  waar  word  myn  hart  gerukt? 
Ik  blaak-,  'k  voel  weer  die  vlam  ontfteeke, 

't  Is  de  oude  kwaal  weer  die  my  drukt  j 
Hier  helpen  geene  toverltreeken. 

Van  hier ,  van  hier,  gy ,  die  maar  tragt 
Zoo  lieve  banden  nu  te  ontbinden. 

Van  hier,  men  heeft  tog  voor  de  krag-t 
•Der  min ,  geen  kruiden  kunnen  vinden. 

Nu  fchiet  my  weder  in  den  zin 
Hoe  hef  die  boezem  kwam  te  leeven ; 

Dat  hemels-blauw  gezigt,  waar  ia 
'Myne  ongevallen  zyn  gerchreeven. 

Ach !  dat  hy  niet  dan  onheil  vind' 
Die  zyne  vlammen  tragt  te  fmooren. 

En  die  niet  eewiglyk  bemint 
Dat  lok-aas  't  geen  hem  kan  bekooren.  ■  r 

Ach!  die  verfteende,  die 't  niet  doet. 
Plagt  niet  dan  leewe-melk  te  florpen  ■, 

Hy  is -op  Caucafus  gevoet ; 
Of  op  een  klip  uit  zee  geworpen. 

Ik  wil  veel  liever  nagt  op  nagt 
Myn  zelf  vermaaken  by  myn  fchoonc, 

Als  dat  men  my  de  fchatten  bragt 
Die  Indien  ooit  kan  vertoonen. 

P  Nu 
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Nu  zou  ik  met  een  vrye  hand 
Haar  ftyfgefpanne  borfjes  llreelen ; 

Dan  weer  tot  lefzing  van  myn  brand. 
Al  kufzend  met  haar'  lipjes  ipeclen. 

Dan  zy,  met  de  armen  door  malkaar 
Vol  vuur  zig  om  myn  leden  wringen. 

En  tragten,  zoo  het  moog'lyk  waar. 
Haar'  ziel  in  myne  ziel  te  drmgcn.  8cc. 

Il  de  Opera  van  ^r^j  aSi:  i,  fc,  a»  zingt  Idxs 

Tofl  OH  tard  l'amour  eji  vaimjHeur  , 
En  vam  les  f  lm  fiers  sen  dejfendem , , 
On  ne  pent  refufer  fon  coeur 
A  des  beanx  yeux  qui  U  demandem.. 

Air.  Belle  Iris 

Min  verwint  altyd  in  't  end , . 
Ach !  men  moet  zig  overgeeven,. 
Al  het  fiere  tegen  llreeven , 

Word  vergeefs  tog  aangewent : . 
Want  wie  zou  zyn  hart  ontzeggen. 

Als  twee  oogjes  hel  en  pril, 
Lonkende  ons  te  vooren  leggen , , 

Dat  het  hart  beminnen  wil, 

lt\  Ie  ballet  Ie  Triomphe  de  l'amour  6,,  entree,  zingt  Neptumu  ers: 
jimphitrite 

Cefl  en  vdin  qti'k  Pamonr  onfe  vent  oppofer , 
Uatteinte  de  fes  traits  nen  efi  qne  plus  profonds. 
Son  empire  efi  l'efcueil  oh  fe  viemient  brifer 

Les  plus  fnperbes  Caenrs  du  monde, 
CPefl  en  vain  cjh^o,  Pamour  on-fe  vent  oppofer , 
//  «V/?  rien  de  (Ifroidquil  ne  ptiiffe  embrafer  ,_, 

//  brtile  jnfqH'AH  fein  de  Ponde, 
Cefl  en  vain  cjH^k  Pamonr  on  fe  vent  oppofer^. 
Vatteinte  dejes.-traiu  n*en  efi  qne  plus  profonde,    •  -^, 
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ïïet  is  vergeefs  geftreên  de  min  te  wedcrftreeven , 
Hier  door  is  't  dat  haar'  fchigt  te  feller  treffen  zal. 

'Zy  is  de  klip  waar  op  zoo  vaak  in  fchipbreuk  bleeven , 
De  grootlle  harten  van  't  heel  al. 

Het  is  vergeefs  gellreen  de  min  te  wedcrftreeven , 

Niets  is  zoo  koud  daar  zy  haar  vuur  niet  in  doet  leeven. 
Men  voelt  haar'  vlammen  in  het  diepfte  waterdal. 

Het  is  vergeefs  geftreên  de  min  te  wederftreeven , 
Hier  door  is  't  dat  haar'  fchigt  te  feller  treffen  zal. 

Xiongepierre  zegt  in  zyn  tweede  idylle  dat'er  geen  verdediging 
„tegen  de  liefde  is ,  nog  geen  fchuilplaats  om  haartemydeni 
„  dat  alles  voor  haar  moet  buigen  en  wyken  ,  en  niets  haare 
„  fchigten  kan  tegenhouden. 

jQ»'/'/  efi  crnel  ce  Diefil  contre  fa  violenee 
Il  vï' efi  ■pas  même ,  helasl  d'az.yle  on  de  defenfe; 
Tont  cedi ,  tont  fuccombe  \  &  fes  traits  dmgereux 
Ne  troHvent  pint  d'obflaclc  a  lenrs  coitps  douloureux. 

By  Jan  Vos  tragt  Saturninus  op  deeze  wyze  Thatnra  tc  bc» 
weegen  wamieer  zy  zei  de  min  te  vloeken  en  haaten. 

Godin  van  't  Gots  geweft !  zyt  gy  uit  ys  geboren ! 

Geen  paard  zoo  hard  van  huid  of 't  draaft  na  Venus  fporcn. 

De  wrevelige  ftier :  het  borftelyge  zwyn ; 

De  logge  wallevifch :  de  fnelle  dollefyn ; 

En  de  over  fiere  leew  zyn  vol  van  minncvonken. 

De  min  is  niet  te  ontgaan  in  boflx:hen  noch  fpelonkeHt 

De  fchrander  olifant  is  't  middelryf  doorgrieft : 

De  winden  vliên  elkaar  door  onderlinge  lietd'. 

Al  hygende  te  moet:  de  dik  befchorftc  boomen. 

Omhelzen  ellikaari  de  koele  waterftroomcn 

Vermengen  haar  in  een :  zoo  zaait  de  min  haar  zaad , 

En  fpint,  met  Sinthia,  een  endelooze  draad. 

En  wie  zal  ondcrncemcn  met  de  Liefde  te  ftryden  die  met 
•ons  aanmerkt  wat  zy  is 
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Ce  puijjant  Roy  des  hommes  &  des  Dieux  j . 
Ce  demon  qui  goH'verne  &  la  terre  &  les  cieux  $ , 
Qui  difjifd  t horreur  de  la,  majfe  premiere , 
jQui  tira  dn  cahos  Peclat  de  la  Inmiere , 
Qui  fit  vcir  Ie  foleil  de  la  terre  amoureux  , 
Qfii  mus  rendit  fm  fsin  fecondement  heureux , 
jQ^i  peut  non  feulement  fur  tont  ce  qui  refpire, 
Afais  qui  ne  connoifi  point  de  borne  a  fon  empire  , 
Qui  brule  dans  les  eaux ,  &  qui  donne  a  Paiwant 
La  vertu  d'attirer  fon  infenfihle  amant. 

De  Liefde  die  dèn  Menfch  cii  Goden  wetten  ftelt , 
Die  Aarde  en  Hemel  zelf  beitieic  door  zyn  geweld i 
Door  wie  de  afgryllykhcên  van  de  eerfte  ilof  verdweencn^ 
Door  wie  het  eerlle  ligt  den  bayert  heeft  bcfcheenen. 
Die  de  eerlle  zonne-ilraal  uit  liefde  op  de  aarde  ontftak  >  ^ 
Die  haare  vrugtb're  fchoot  voar  ons  eerfr  open  brak. 
Die  niet  alleen  gebied  al  wat  kan  adem  haaien , 
Dog  welkers  heerfchappy  ftrekt  buiten  alle  paaien , , 
Die  in  het  water  blaakt,  en  aan  de  zeilfteen  geeft 
De  kragt  waar  door  het  Itaal  geftadig  aan  haar  kleeft. 

Veel  minder  zalmen  hier  toe  kunnen  befluiten  wanneer  men 
inziet,  dat  een  groots  hart,  gelyk  wy  te  vooren  gezegt  hcb- 
beji',  zig' niet  hoeft  te  fchaamen  gevoelig  te  zyn  :    't  geen. 
Hoogfiraaten  wel  byzonder  heeft  aangemerkt,  wanneer  hy  in 
't  cerfle  boek  van  zyn  Haegaenveld  zynen  Held  befchryft  met 
deeze  wooi-den  :  Den  vitngen  Held  ,    z.yn  geefi  was  jnuggerer 
dan  ds-  Sptr-a^er  en  z^yn  drtft  vooiquam  de  Zvnneunelen  ,  een  'jari- 
gen Hengji  kon  z.yn  moedigheid  met  bereiken  ,  noch  geen  pronkende 
Èwaen  z.yn  hooghartigheid  nafporen.  Zyn  tong  "was  fc  harp  er  dan  een 
gewette  SikJ^elt  en  z.yn  uitfpraek^hefttger  ah  een  vhegende  Worppyli  . 
masr  z.yn  gemoed  was  buigfaem  als  wafch  ,  en  V  k/Jjlal  Tiyner  oogen 
fmolt  Z.0S  geheel  Ugt  van  medelyden  als  de  bleike  fneeuw  vaar  de  bLi^^- 
ki.ndff  ^cw. 
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Zie  trotze  zielen  9, die  de  min  geftaag  braveert^ 
Dus  worden  zy  geftraft  die  haare  magt  verfmaaden^ 
Dus  leercn  zy  daar  na,  tot  hunne  fchande  enr  fchade^ 
Hoc  al  die  hoon  en  fmaat  weer  tot  hen  zei  ven  keert. 
De  min  doet  3  als  fydoor  geweld  moet  zegenpraalen^ , 
Die.wederfpannighsid  ons  duur  genoeg  bctaalen. 
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tiakreon  geeft  ons  van  dit  zinnebeeld  zoo  wel  ais 
van  het  voorgaande  een  bewys  in  zig  zelve  j  in 
zyn  zevende  gezang ,  't  geen  ik  niet  berymt  heb 
om  dat  ik  het  in  de  MooyerUna  dus  uitgebreit  heb 
gevonden. 


De  Liefde  dreef  my  met  een  ryfje  voort  j. 

En  dwong  my  mee 
Te  loopen,  daar  ik  moê,  en  half  geftoord 

Van  ftcê  op  fteê , 
Door  land,  en  zand,  geen  einde  vond,  nog  ruft; 

'k  Had  zin  nog  luft. 
Ik  loop,  ik  draaf,  ik  zwoeg',  ik  zweet',  ik  fteen'; 

Door  al  myn  leen. 
Terwyl  ik  fteen',  en  zweet',  en  zwoeg*,  en  draaf 

Gelyk  een  Haaf, 
Terwyl  ik  zwoeg',  en  draaf,  en-loop',  en  fteen  i 

Met  knok  en  leen , 
Oelyk  een  flaaf  der  Liefde  moê,  en  bang y, 

Byt  my  een  flang, 
Een  bitfe  flang  van  agt'ren  m  de  hiel. 

Zoo  dat  ik  viel. 
Ik  viel ,  ik  viel  voor  over ,  en  befweek , 

Van  zulk  een  fteeki 
Van  zulk  een  beet  van  zulk  een  diepe  fmart 

Tot  in  myn  hart» 
Myn  hart  en  ziel  vloog  fchier  in  d'yd'le  wind,  - 

Maar  Venus  kind , 
De  Liefde  groot  van  magt  en  hecrfchappy , 

Die  ftreelde  my , 
En  fprak,  terwyl  ik  naawlyks  hooren  kon, 

Anakreon ! 
Anakreon !  gy ,  die  fchier  legt  in  't  graft, 

Dit  is  uw  ftraf,. 
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Dit  is  de  loon  uw's  ouderdoms ,  dat  gy 

Myn  dwing'landy 
Veragt  hebt.  Daarom  leer  nu,  hoor  en  let 

Na  myne  wet. 

Indien  men  wil  nazien  het  geene  ^Z'"  Ie  Tevre ,  en  Longefierre 
op  dit  gezang  hebben  aangeceekent  zal  het  veel  aangenaamér 
zyn.  In  het  vyF  en  veertiglte  «^ezang  .geejfi:  ^inakreontzn 
voorbeeld  in  Mars 

In  Lemnos-holen  ftond  voorheenen  de  gemaal 
Van  Venus ,  Tchigten  voor  de  min  en  fmeede: 

Hy  maakte  die  van  't  allcrharile  Haal 
Wiens  punten  V.enus  dan  met  honing  ilraks  bekleede : 
De  Liefde  wift  dat  zoet 
Weêroni  te  mengen  met  het  allerbitterft'  roet. 
't  Gebeurde  in  deeze  tyd  als  Mars  van  *t  ftryden  keerde., 

Belaaden  met  een  zwaare  fpeer, 
Dat  hy  de  ichigtcn  van  de  min  heel  trots  braveerde 

•    .En  ligtcr  agte  dan  een  veer: 
Maar  deeze  kleine  God,  die  zig  niet  ligt  laat  hoonen, 
Zeii  kom,  ik  zal'er.u  een  fcherp  en  zwaar  vertoonen. 
Beproef  het  zelf,  en  zie  of  ik  de  waarheid  zeg  ; 
Met  fchoot  hy  hem.,  daar  Venus  ftraks  om  lagte. 
Maar  naawelyks  had  Mars  de  fchoot  nog  weg , 
Of  vondze,  buiten  zyn  vcrwagten. 
En  riep  al  zugtende :  ach !  ontlla  my  van  die  laft  ; 
'k  Beken  dat  ik  te  veel  op  myne  kragt  vertrouwde : 
Neen ,  zei  de  Liefde ,  zie  ter  decgc  hoe  ze  u  pafl 
Gy  hebtze  nu,  en  k.untze  ook  nu  behouden. 

TAnAr^uillus  Faber  wïtxA  ,zo  verrukt  door  de  zoete  vinding  van 
dit  gezang  dat  hy,  volgens  zyne  bekentenis,  van  een  Gram- 
maticus  Poëet  wierd ,  en  uitriep 

Felix,  ah  \   nimium  felix  ^  ctii  carmine  tali 
JFlnxit  ab  Aoniis  verta  'beata  jtigis. 
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^id  melius  di^aret-Amor  y  Rlfusque  ^  fociqtte, 
■Et  cum  germanis  Gratia  jun^a  fris  ? 

"Men  kan  verder  zien  het  geen'er  zyn  dogter  en  Longe-pierre 
in  haare  aanteekeningen  van  zeggen :  maar  om  van  Anakreon 
te  fcheiden ,  Mofchus  doet  Keuus  zelf  zeggen  wanneer  zy  haar 
„zoon  zogt;  dat  hy  wreed  was  wanneer  hy  in  toorn  ontftoo- 
„  ken  wierd  en  met  niemand  medelyden  had  \  de  Liefde, 
^,zegt  Ttbullus  lib,  i.  eleg\  9.  blaakt  heviger  die  geenen,  die 
„zy  ziet  dat  haar  tegens  dank  onderdanig  zyn. 

Deus  cmdeltHs  urit^ 
'Quos  videt  invitos  fitccHbHiJfe  fihi. 

Ik  heb  voorheenen  al  uit  jifirate  aangehaalt , 

Dat  een  fier  gemoed,  dat  tot  de  liefde  met 
Veel  moeite  word  gebragt ,  te  heeviger  zal  minnen 
Alwaar  de  Liefde  met  geweld  moet  overwinnen 
Daar  werd  zy  fterk  na  min  of  meerder  tegenftand. 

'Op  deeze  voet  doet  Korn:  Boon  Dido  in  zyne  Heidenfche  Gro^i 
tnsedigheden  zeggen, 

Eer  een  wakker,  en  doorlugtig  hart  het  minnen 
Begint ,  kaatzt  duizendmaal  in  zyn  verheve  zinnen 
Die  ted're  vlam :  maar  grypt  zy  plaats  in  het  gemoed , 
Hd,  Hemel,  Aarde,  en  Zee  zyn  machtloos  om  die  gloed 
Teblullèn. 

En  naawelyks  zal  men'er  een  vinden  die  met  geweld  tot  de 
Liefde  gebragt  word  of  zy  zullen  nog  al  meer  zeggen;  wan- 
neer, zegt  Ie  Bonlanger  in  zyne  Morale  Galante^  ymand  op  zyn 
gezag  of  magt  fteunende  de  Zoon  van  renus  wederltrceft  en 
de  kras,t  van  zyn  toorts  en  fchigten  befpot. 
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^uoj  ^  dit  il^  regardant  fes  flefches  &  fesjraits^ 

Sofijfrirez.  votis  ma  hout  e  &  mes  lafches  regrets} 

N'eftes  voHs  plus  ces  traits  dont  la  force  injrnie 

fHJques  dedans  Ie  Ciel  efiend  fa  tyramns  ,. 

jQui  fait  qmtter  Ie  Trone  au  fouverain  des  Dteux\ 

N'^ejles  vous  pas  ces  traits  plus  craints  que  Ie  Tonnerre ,, 

j^i  font  impunement  perdre  au  Dieu  de  la  Guerre 

Les  titres  d'invincible  &  de  viElorieux. 

Et  toy  ^  divin  flambeau  ,  fource  de  tant  deflamest 

Dom  faj  porté  Pardeur  jufques  dans  les  Enfers , 

Toy  ejui  f^em  emhrafer  Ie  Monarque  des  ames  9 . 

JE.t  Ie  fis  foupirer  foHS  Ie  poids  de  mes  f  er s  ? 

Petis  tu  foHJfrir  l' affront  dont  Pon  flefirit  ma  gloire^ 

Tey  de  qui  POcean  advoua  la  viU:oire} 

Toy  qui  Ie  fis  hrusler  dans  fes  autrcs  profonds , 

Et  qiii  par  la  venu  d'un  facre  privilege , 

^4u  travers  des  Claxons,  de  POnde  &  de  la  Neige^. 

S^ais  enjiammcr  les.eaux,  les  F  orefis  &  les  Ments. 

Hoe,  zegt  hy,  en  hy  ziet  zyn  toorts  en  pylen  aan; 

Zult  gy  dan  lyden  ai  dat  hoonen,  dat  verlmaan? 

Zyt  gy  die  fchigten  dan  niet  meer  ,  wiens  fcherpe  kragtenr 

Haar'  dwing'Iandy  tot  in  den  hoogden  Hemel  bragten. 

Die  Jupiter  zyn  Troon  fteets  afjaagt ,  zy't  gy't  niet 

Die  yder  meerder  dan  de  blikzem  zelf  ontziet: 

En  die  zoo  vaak  aan  Mars  kond  tot  zyn  fchande  lecrcn, 

Hoe  ydel  hy  zig  laat  als  onverwin'lyk  eeren. 

En  gy  myn  Toorts,  gy  die  zoo  menig  hart  ontftak; 

Gy,  gy,  wier  hevig  vuur  de  helfche  vlammen  brak  j, 

Gy,  gy,  die  Pluto  op  zyn  zetel  will  te  ontfteeken, 

En  onder  het  gewigt  van  myne  boey  deed  fmeeken; 

Laat  gy  myne  eer  nu  dus  te  niet  gaan?  treft  myn  leet- 

U  niet?  Gy  die  de  Zee-God  zelve  minnen  deed; 

Gy  die  hem  blaakte  in  't  diepft'  van  zyne  waterzaalen , . 

En  wier  alieenig  is  vergunt  om  met  uw'  ftraalen 

Door  water,  Incew,  en  ys  te  dringen,  en  het  land, 

©e  bergen,  bofch,  en  Zee  te  zetten  in  den  brand. 

„Op 
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,,Op  deeze  woorden,  vervolgt  Ie  BonlaKger ^  die  de  Liefde 
„met  een  toon  die  te  vreezen  is,  voortbrengt ,  loft  zy  haare 
^,  fcherpfte  fchigten  op  die  helden  die  haar  wederftreeven* 
„en  haar  het  hart  doorfchietende  maakt  hy  haar  in  weerwil 
„van  haar  zelven  zoo  verheft  dat  geene  onderdaanen  haar  on- 
„derdaaniger  zyn.  De  wraakluft  die  zy  heeftover  deeze  we- 
„derfpannigheid,  zig  niet  te  vrede  houdende  met  de  wonde 
.„  die  zy  in  deeze  fiere  harten  gemaakt  heeft ,  wil  dat  zy  niet 
„eer  geneeze  dan  met  het  einde  van  haar  leeven :  dat  zy  geen 
„hulp  middel  daar  toe  vinde,  of  zoo  zy'er  een  vinden  dat  zy 
„  dimmer  en  onverdraagelyker  is  dan  de  wonde  zelve.  Maar 
behalven  deeze  heeft  de  Liefde  nog  andere  middelen  om  zig 
te  wreeken  waar  van'er  Linco ,  Stlvio  een  voor  oogen  ftek 
by  Gftarim  Paftor  Fido,  atn  i.fc:  i. 

-Ma  s^eti  giunge  in  queüa  fiedda  iet  at  e  ^ 

Ove  il  proprio  difetto , 

Tiü  che  la  cêlpa  altrtii  Jpejfo  Jt  pagne  i 

AP  hora  infopportabili ,  e  mortali 

Son  Ie  fue  piaghe  y  aPhor  Ie  pene  acerbei 

At  hora  fe  piëta  tu  cerchi  ,  male 

Se  non  la  trovi :  e  fe  la  trovi  peggio. 

Deh  non  ti  procacciar  prima  del  tempo 

1  difetti  del  tempo. 

Che  fe  t'ajfale  a  la  canuta  etatt 

Amorofo  talento, 

Havrai  doppio  tormentOy 

E  di  ^t*el,  che  potendo  nonvolejli, 

E  di  (jHely  che  volendo  non  potrai. 

Maar  komt  ons  liefd'  aenboordt  in  d'oude  gryfe  tydt. 

Als  wy  zyn  't  befte  deel  van  onfe  krachten  quyt , 

Die  wy  dan  dickvvyls  meer  als  and'rer  fchult  beklagen  i 

Men  is  ter  doodt  gcwondt ,  de  pyn  is  niet  te  dragen : 

En  foeckt  men  dan  vergeefs  medogentheydt ,  't  is  quact: 

En  vindt  men  die ,  men  is  nog  in  veel  erger  ftaet. 

Ay  !  foekt  niet  voor  den  tydt ,  des  tydts  ellendigheden  : 

Q.  z  Want 
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Want  grypt  de  liefd'  u  aen  in  d'oude  trage  leden , 
Zoo  lleekt  gy,  tot  de  keel,  in  tweedcrley  verdriet; 
't  Een  is ;  als  't  in  uw'  magt  was ,  gy  begeerde  't  niet  : 
Het  tweed';  alsude  jeugt  enfchoonheid  zynd'  ontweken^. 
Gy  willen  zult,  wanneer  de  magt  u  fal  ontbreken. 

By  Tajfo  zegt  Dafnis  tcgens  SilvU  in  het  zelve  geval,  AmintUi 
mt:  i.jc:  I. 

E'gia  non  dico 
j4lPhor  che  fuggirai  Ie  fonti,  ou^h'ora. 
Spjfo  ti  fpecchi ,  e  forfe  ti  vagheggi: 
^  ir  hor  chefuggir/ii  Ie  font  i ,  fob 
Per  tema  dt  vederti  ere/pa ,  e  br'Mta , . 
Quefio  averratti  ben ,  ma  non  t'annnncio 
Gik  (juefio  folo  i  ch%^  bsncW  é  grande  malè^^ 
JEJ  pero  mal  commune,  hor  non  rammenti 
€io  che  Paltr"*  hieri  Elpino  raccontava , 
Jl  fagoie  Elpino  i  a  la  belU  Licori  ^ 
Ltcori ,  f/?'  in  Elpin  puote  con  gli  occhi 
Qfiel,  ch""  ei  potere  in  let  deur  ia  col  cant^i: 
Se'l  dovere  in  amor  fi-Atrovaffs^- 
FS't  raccontava  udendo  Eatto  e  Tirji 
Gran  maefiri  d'  Am  ore  ,  ^V  raccontava- 
Ne  l'antro  de  l'Aarora^  ove  fu  l'ujeio 
Efcritto,  lungi,  ah  lungi  ite,  profani.- 
Diceva  egli ,  e  diceva  >  che  glie  '/  dijje 
^el  Grande,  che  canto  l'^Armi,  e  gli  Amori  ^.^ 
Ch^a  lui  lafcio  la  Fifiola  morendo, 
Che  la  giü  ne  Wnferno  «  un  nero  fpcco , 
La  dove  ejfala  un  fnmo  pien  di  phz.z.ü 
Va  Ie  trifis  f êrnaci  d' Acheronte  i 
E  che  quivi  punite  eternamente 
In  tor  ment i  di  tenebre ,  e^  di  pianto 
Son  Ie  femine  ingratè  ,  e  fconofcenti , 
Quivi  afpetta  ,  ch'^albcrgo  i^appareccJii 
A.U  tua  ferttais. . 

Bdriitt»: 


De  Liefde  straft  ï5E  wederspankigen:    t2'$' 

M  dritto  e  hen ,  clPilfHmo 

TraggA  mai  fempre  tl  pit^t^  da  qtiegUocchi^ 

Oude  trarlogiamai 

Nonpote  Upietate,. 

Ik  zal  u  nu  nieteens  nog  fprceken, 
Moe  gy  zult  vlieden  voor  de  beeken , 
Daar  ge  u  gefladig  in  befpicgelt,  en  miflchien 
Mee  kittelt,  als  gy  u  zoo  jong  zoo  fchoon  kunt  zienr 
Die  gy  dan  myden  zult  en  haaten , 
Om  dat  ze  u  een  gerimpelt  hoofd' 
Vertoonen  zullen ,  heel  berooft 
Van  al  haar  fchoon,  en  van  de  jeugd  verkazen: 
Ik  haal  u  dit  als  't  minft'  maar  in  't  voorby  gaan  aam 

Om  dat ,  fchoon  deezc  ramp  valt  zwaar  te  draagen-^. 
Een  yder  die  moet  onderdaan : 
Dog  heugt  u  niet  het  geene  Elpino  deeze  dagen,. 
Die  wyze  Elpino ,  aan  Licoris  heeft  verhaalt , 
Licoris  die  door  haar'  fchoone  oogen , 
Wanneerze  Elpino  eens  beftraalt , 
Heeft  op  zyn  hart  zoo  groot  vermogen , 
Als  hy  door  zyn  gezang  op  't  haar',  nog  onbewogen^ 
Verdiende,  zoo  in  mm  na  waarde  iets  wierd  betaalt: 
't  Was  in  Auroras  hol  waar  voor  men  vind  gefchrceven  *'  ■ 
Dat  geene  onreine  voet  z.ig  ooit  hier  in  begeeve  : 

En  Battus  zat'er  by  met  Tyrfis ,  beï  vermaard 
Voor  groote  nieellers  in  den  aart 
Der  Liefde ,  toen  hy  zyn'  Licoris  dit  vertelde  •- 
Hy  zei  ook  dat  hy  't  van  die  harder  die  van  Helden i 
In  min  en  Oorlog  zong,  en  hem  zyn  geellig  riet. 
Wanneer  hy  kwam  te  fier  ven ,  liet, , 
Zelf  had  gehoort :  hoe  hier  beneden , 
3h  't  ryk  van  Pluto,  is  een  hol  vol  duifterheden, 

Gevult  met  iVank  en  nevelen,  die  uit 
De  droevige  Acheron  geftaag  na  boven  wellen 5. 
En  dat  daar  cewiglyk  een  naar  ecluit  j 
Eg  traanen ,  duifternifzen  Kwellen 

0.3  ^^^ 


m:26   De  Liefde  straft   de  wederspannigen. 

Die  meisjes ,  die ,  als  gy ,  haare  eer  in  wreedheid  ftellciic 
Nu  denk  of  deeze  plaats ,  vol  druk  en  duifternis , 
Voor  uwe  fierheid  niet  bereit  zal  wordea;  't  is 
•.Ook  billik  dat  de  rook  tot  droef  gefcbrei  verwekke 
Dat  trots  gezigt ,  waar  uit  voorheen 
Nog  Liefde ,  nog  Bevalligheên , 
Nog  mededogen  .zelf  een'  ted're  traan  kon  trekken. 

Ik  mo?t  hier  nog  by  voegen  dat  dit  bovenftaande  my  menig- 
maal heeft  doen  zeggen  met  de  Fontenelle  dans  fes  dijfcours  far 
la  nature  de  PEglogue  ,  dat  de  Amintas  v^n  Tafo  in  der  daad 
„hft  befte  en  fchoonfte  is  dat  Italië  ooit  van  Paftoralea  te 
^jVoorfchyn  gebragt  heeft. 
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VergeeJFfch,  o  LiefHc ,  dat  gy  my  wilt  binden,  'k  weet], 
Ik  weet  myn  pligt  genoeg/k  zal  't  zelve  wel  befchikkenj 
Ik  wens  geftadig  om  uwe  aangenaame  ftrikken^ 

En  ik  bemin  niet  dan  te  veel  uw  licflyk  leet: 
ïk  weet  hoe  zwaar  het  valt  uw'  magt  te  wederftreeveu^. 
Hoc  zoet  het  is  zig  zelve  in  uwen  band  te  geeven. 


12^ 

DE  LIEFDE  HELPT  DE  GEHOOR.ZAAMEN. 

Zoo  wreed  als  de  liefde  voor  de  wederfpannigen  is, 
zoo  minzaam  is  zy  voor  die  haar  gehoorzaamen ;  dit 
wift  de  leermeefter  der  Liefde  wel  wanneer  hy 
„zeide;  dat  hy  liever  wilde  wyken als  door  tegen- 
„  flreeven  het  vuur  ontlleekeni  dat  de  iaildiemen 
„  gewillig  droeg  ligt  viel ,  dat  een  toorts  door  het  flingeren 
„  heviger  brande  ,  dat  de  oflen  die  onwillig  voor  de  ploeg 
„zyn,  meer  gellaagen  worden,  dat  een  Paard,  't  geen  na  den 
„toom  niet  wil  luiileren  naawer  in  toom  word  gehouden i 
„  dat  de  Liefde  de  wederfpannigen  ook  veel  wrecder  dan  de 
-„  gehoorzaamen  handeld ,  en  dat  hy  zig  zelve  gewilH^  aan  de 
.„Liefde  overgaf,  ^mor:  Ub\  i.  eleg\  z. 

^edimus^  anffibitHm  IfiBando  accendimtts  ignem} 

Ced^muSt  leve  fit  quod  bene  fermr  ^  omts. 
Vidi  ego  jaBatas  mota  face  ere fcere  flAmmas: 

Et  vidi  ntillo  concutiente  mort, 
■Verbera  plnra  ferunt ,  quam  qms  jnvat  ufus  aratri ^f 

DetreEiant  prejjï  dum  jffga  prima  boves, 
AJper  eijHUS  dttris  centunditnr  ora  lupatis. 

Frena  minus  fentit  (^uifi^uis  ad  arma  facit  i 
Acrifis  invitos ,  multoque  fer»cius  urget , 

Quam  qui  fervittHm  y  ferre  fatentnr ,  amor. 
En  ego  confiteor :  ttta  (nm  nova  prada  Cupido. 

Porrigimus  vin5ias  ad  tna  jura  manus. 

Daarom  doet  hy  Phadra  ook  fchry ven : 

Quicejuid  Amor  jufjit  ^  non  efl  contemnere  tutum. 

i,Het  is  gevaarlyk  te  wederftreeven  het  geene  demingeblet. 

^,TtbiillHs  zegt  dat  hy  zyne  voeten  gaarne  tot  de  boeyen  gaf 
Ub.  1.  eleg'.  j. 

Non  fzva  recafo 
Verbera ,  detreüo  non  ego  vincla  pedum , 

R  Tr9^ 
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JPropertifis ,  fchryft  aan  Gallus  t  hoe  hy  zig  ootmoediger  in  de 
j,  Liefde  droeg,  hoe  hy  meer  genot  vun  haar  te  wagten  had. 

At  qm  fis  humilis  magü,  &  ftibjeÜus  Amori^ 
Hoc  magts  ejfe^n  ftpe  fr^are  bono. 

Dan  mag  men  wel  met  Francim  zeggen  dat  de  Liefde  zoo- 
wel de  wonde  heelt  als  zy  ze  geeft. 

VHlneris  anxilittm ,  vuheris  auclor ,  amor. 

\  Geen  by  na  de  eige  gedagten  van  Cftarini  ge  weeft  zyn  aU 
hy  zegt 

Se'l giovinetto  core  Amor  ti  fugne  \. 

Amor  anco  te  Vugne : 

Se  col  dtiolo  il  tormenta  , 

Con  la,  fpeme  il  confola : 

E  s'^un  tempo  randde ,  alfineilfana. 

Indien  de  Liefde  treft  een  jong  en  jeudig  herte. 
De  felve  liefde  falft  de  wond',  en  heelt  de  fmerte. 
Indien  de  liefd'  u  quelt  met  pyn  en  ongeneneugt. 
Door  hope  fcheptfe  weer  in  't  hert  een  nieuwe  vreugt,. 
Al  Ichynt  een  jeugdig  hert  door  liefd'  gedoot  te  welea, . 
Liefd'  fal  't  ten  leiten  weer  apwecken  en  genefen, 

Mogelyk  heeft  Mademoifelle  des  jardins  ook  deeze  gedagten. 
gehad  wanneer  zy  Omphale  tegens  Manlius  doet  zeggen,  aü. 
I,  [c:  ƒ, 

fapprendrcis  de  Pttmóur ,  ï^art  de  vous  fecoftrir , 
SU  a  pen  vohs  blejfer ^  il  pourroit  vous guerir  ^ 
Ce  DïCH  cjHi  par  mes  yeitx  allnma  voftre  fiame 
F  ar  leftrs  tendres  regards  [oh  lager  oit  voflre  ame,. 


Ik  zou  II  helpen  door  ingeeven  van  de  min  , 
%Y.  konze  hcelen  die  de  wond'  gaf  in  't  begin. 


Ke 
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Die  min ,  die  eerft  dit  vuur  ontftak  door  deez'  myne  oogen 
Zou  door  haar  teer  gezigt  uw'  traanen  weder  droogen, 

E-n  alle  die  de  Liefde  in  die  ftaat  van  gehoorzaamheid  hebben 
■beproeft  zullen  wel  met  Secnndm  uitroepen  lib\  i  eleg\  5.  dat 
„  het  veel  is  in  een  fchoone  gevankeiiis  geflooten  te  worden, 
„  en  door  gulde  boeyen  gcboeit. 

SctUcet  efl  alit^nid  Jpeciojo  carcere  clandi  ^ 
Et  JHvat  atirata  compede  pejfe  premi. 

Ja  fchoon  zy  al  weder  in  vryheid  raaken  ,  Zoeken  zy  haare 
boeyen,  van  't  zelf  weder ,  en  zeggen. 

Desja  ma  liberté  faifoit  trembler  man  ame, 

Aïon  falut  me  faifoit  perir. 
f  e  moHYois  dn  regret  d'avoir  tue'  m^  fiamme  , 

Encor  t^nelle  me  fit  mourir. 
Swtant  de  ma  prifiin  je  me  trouvois  ftnvage  y 

feflois  tont  eblo'fiy  dn  jour. 
De  totis  mes  fentimens  f  avoü  per  dn  1'^nfage^ 

En  perdant  celui  de  VAmonr. 

'Zie  hier  de  vertaaling  door  IC  Beon, 

Myn  lieve  vryheid  had  reets  myne  ziel  doen  beven , 

'k  Vond  in  myn  heil  myn  uiterfl'  hartewee. 
'k  Stierf,  om  dat  ik  myn  vlam  de  doodfteck  had  gegeven. 

Van  na  berou ,  fchoon  die  my  fterven  deê. 
'k  Was  wild  toen  'k  had  gellaakt  de  boeyen  myner  minne, 

'k  Was  telkens  blind  in  de  allerfchoonfte  dag. 
Ja  ik  verloor  't  gebruik  van  alle  myne  zinnen , 

T.oen  'k  van  't  gebruik  der  min  me  ontblooten  zag. 

Derhalven  mag  men  wel  met  Bourfanlt  zingen  Meleagre  aÜ: 
4.  [c:  4. 

R   2.  AimonSy 
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1. 


AimonSi  aimom,  ü'efi  un  }>lai(ïr  extreme ; 

Les  autres  foins  font  des  foins  fH^erfius  ^ 
Otiiffiit  PAmoHr  e^nand  tl  s^ojfre  lui  même. 

Le  cherche  afres^  &  ne  Ie  troHve  plfis.. 


2. 


Hèureux  qui  plait  quand  il  e(l  tems  de  flair  e  ! 

C'efi  four  charmer  qne  font  faits  les  AppaSy 
jQ^ifuit  t  Amour  attire  fa  colere , 

Et  c'efl  un  Dien  qm  ne  pardonne  poi. 


11. 


Omhelz  de  min,  niets  is  zoo  zoet  als  't  minnen:: 
Alle  andere  zorge  voegt  uw'  fchoonheid  niet;. 

Die  Liefde  fchuwt  als  zy  zig  wil  doen  winnen , 
Zoekt  haar  vergeeffch  daar  na  wanneer  zy  vliet. 


2. 


Gelukkig  die  in  jeugd' geen  min  verfmaaden : 
Tot  minnen  is  't  dat  elk  zyn  fchoonheid  heeft.- 

Die  min  fchuwt  komt  haar'  haat  op  zig  te  laaden,. 
En. 't  is  een  God  die  nimmermeer  vergeeft. . 
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Wanneer  een  minnaar  roept  word  hy  nog  wel  vedioort^ 
Vergeeffch  fielt  zig  een  fier  3  en  trots  gemoed  hier  tegen  5,. 
De  klagten  kunnen  zelf  een  harde  rots  beweegen  , 

En  nimmer  word  een  teer  gezugt  vergeeffch  gefmoort,- 
Een  die  geftadig  roept  zal  in  het  end*  verwinnen  j 
De-  weerklank  van  't  gezugt  der  minnaars  is  beminnen* - 


R  5 
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Men  vind  by  na  dit  zelve  zinnebeeld  in  de  zinne- 
beelden van  ƒ:  Cats  ,  alwaar  ,  hy  leert  dat  men 
in  de  Liefde  zig  het  vraagen  niet  moet  ontzien, 
of  aantoont ,  gelyk  ^  x  Vos  zegt  dat  die  al  te 
flaaw  verzoekt  die  leert  een  ander  't  weigeren^ 
Myn  voorneemen  is  mede  by  na  het  zelve  ,  namentlyk  te 
teonen  hoe  veel  het  geduld  en  de  eerbied  in  de  liefde  zyn 
aangezien.  Niets  vermag  waarlyk  zoo  veel  dan  een  eerbiedige 
tedere  minncklagt ,  Daphnü  bekende  dit  van  haar  zelve  by 
Tajfo':  Amint:  att:  i.fc:   u 

Che  non  pHote  il  temfo}  e  ch$  mnpfiote^ 
ServAndo ,  meritando,  fupplicandó  ^ 
Fare  un  fidele ,  &  importtino  Amante  ? 
Fm  vinta;  io  te  '/  confejfo,  e  furon  l^armf 
Del  Vincitore ,  humilta  ,  fofferenz.a » 
Ff  anti ,  fofpiri,.  e  domandar  mercede. 

Maar  wa*t  vermag  op  onz  gemoed 

De  tyd  niet  al  ?  wat  indruk  doet 
Een  minnaar  in  onz  hart  door  trouw,  door  waardighcdes^., 
Door  dienften ,  zelve  door  zyn  laftige  gebeden , 
Ja  Silvia ,  'k  bekent , 

Ik  wierd  verwonnen  in  het  end'; 

En  klagten,  traanen,  en  geduld 

Gezugt  met  nedrigheid  vervult 
Zyn  al  de  wapenen  waar  mee  'k  wierd  afgeftreden; 

Hoe  veel  de  tyd ,  en  het  gedult  vermag  ,  leert  Ovidim  Artv- 
Amandi  lib:  i. 

Si  nee  hUnda  fttis ,  ttec  erit  tibi  comis  amantiy. 

Perfer  &  ohdura.  poflmodo  mitu  erit. 
FleÜitHr  obfecjuio  curvatus  ab  arbore  ramttf,- 

Frangts^  (i  vires  experien  tuas^ 
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Ohfe^uio  tranantur  a/jna :  tjec  vincere  pojjis , 
Flumina  s  Jï  contra  quam  rapit  undA ,  nates, 

ObfecjHiHW  tigrefque  domat  Nptmidaf^ue  leoms, 
JRufiica  paulatim  taurtis  aratra  fnbit. 

Den  vertaakr  heeft  het  de  Amfterdamze  jeugd  dus  voorge- 
houden. 

Indien  u  lief  niet  is  van  minnelycke  zeden  , 
JE.n  fy  u  in  het  ecrft  niet  paeyt  met  foete  reden , 

Vcrdraeght  liegts  en  volherd  i  fy  fal  't  hier  na  wel  doen. 
Ja  fal  gcdweeghliiem  zyn  eer  dat  gy  't  foud  vermoe n. 
AUcnxkens.met  gedui!:  fo  word  een  tack  geboghen , 
Maar  fcheuren  falje  wik  ghy  daar  u  kracht  op  toghen. 
Die  't  loopen  vr.n  de  ftroom.  niet  geeft  een  weynightoc, 
Swemt  noytaen d ander  zyd's enmaeckt hem felven  moe, 
Gedienftigheyt  die  temt  de  Tygcrs  en  de  Beercn, 
En  metter  tyd  men  kan  de  ftieren  't  ploegen  leeren. 

En  het  is  waar,  het  geduld  vermag  veel : 

Qui  patimr  potitur  qui  supit  HU  capity 

Zegt  Douz.a  ergens,  maar  boven  al  vermag  de  eerbiedigheid 
wel  het  meefte :  dit  getuigt  een  juftcr  by  U  Bohlanger  in  -zyn 
J^orale  Galante : 

Hal  dite/ky  Tirch,  cejfe  d''e(ïre  fofimis^ 

Th  parois  trop  d'accerd  avec  mes  ennemis , 

Appelle  moy ,  cruelle ,  ir.fenftble  ,  tnloHmawe.^ 

Et  pour  lors  tes  difcours  adoucirom  mes  peines. 

Sots  fnoins  refpeÜ:HeHXt  jc  pourray  perjtjhr , 

Et  peut  efire  encor  je  pomray  rejtfier : 

Ne  me  contrains  douc pas,  dans  Vennuy  ejui  me  prejfe^ 

D''expofer  a  tes  yeux  mon  trouble  mafoiblejfe, 

E/couter  tes  foupirs  ,  c^ft  joupirer  auljl,  '• 

Et  partager  ton  mal^  ^u'ecoHter  tonfincy. 

Ach! 
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Ach !  Tyrfis ,  zegt  zy ,  weez  zoo  onderdaanig  niet , 
Wyl  dus  myn  ziel  in  u  al  zyn  bellormers  ziet^ 
Noem  my  onmenPlyk,  ongevoelig,  noem  mywreede, 
Myn  fmartcn  zullen  dan  verzagten  door  uw'  reden  : 
Zyt  zoo  eerbiedig  niet ,  ik  zal  volharden  ,  en 
Miflchien  dat  ik  dan  nog  bekwaam  tot  weêrftand  ben: 
Wil  me,  om  de  droefheid  die  ik  ly,  zoo  ververfchooncn. 
En  dwing  my  niet  om  u  myn'  zwakheid  te  vcrtoonen. 
Myn  hart  zugt  ook  wanneer  gy  't  ftccts  uw'  zugten  bied, 
En  't  lyd  uw'  pynen  door  't  verhaal  van  uw  verdriet. 

M^''  des  fardins  doet  0?nphale  op  dezelve  wyzefpreeken wan- 
neer haar  Phenke  vooroogen  hieltv/aaromzyyT/^«/iWj  beminde 
en  Torquatus  haate-  Manl:  a^:  i.  fc:  4. 

He pourrois  je,  Phenicey  en  ujèr  autremcnt} 
Ce  vaillant  defenfeur ,  eet  agreable  amant , 
Ofe  a  pewe  par  Ier  du  f  en  cjui  Ie  dev^re , 
Ses  fenles  attions  nr'apprenent  (jtPil  nï^adore: 
Il  sexplique  en  trembUnt ,  //  me  parle  des  jeux 
Ah  lieH  que  ^on  rival  d^nn  front  audacienx  ^ 
Sans  rejpetier  en  moj  Ie  rang  d'^une  princejje , 
A<fe  parle  infolement  de  Par  deur  cjui  Ie  prejfe , 
Et  fè  vante  a  mes  yenx  du  titre  de  vainqueur  , 
Comme  ji  fa  conquefie  alloit }H(qu*a  mon  coeur. 

Zou  't  anders  kunnen  zyn,  Phenice?  die  verwinnaar. 

Zoo  edelmoedig  als  beminnens  waardig'  minnaar,. 

Durft  naaw'lyks  fpreeken  van  een  vuur  't  geen  hem  verteert, 

Zyn'  daaden  hebben  my  alleen  zyn'  min  geleert, 

Hy  uit  zig  becvend',  hy  verklaart  zig  door  zyne  oogen, 

Daar  zyn'  meê-minnaar  ,  door  verwaantheid  opgetogen. 

De  eerbied  vergeetende  die  me  een  vorftinne  moet 

Bewyzcn,  my  heel  trots  zyn  liefde  kennen  doet:,- 

My  met  de  naam  van  myn  verwinnaar  komt  braveeren. 

Als  of  zyn  winft  hem  ook. myn  hart  deed  overheeren. 

S  GiU 
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Gilben-  is  mede  van  deefe  geuagte  geweeft  ,  waniicer  hy  ini 
zy.ne  Amoms  de  Dmne  &  d'Endtmion  zegt : 

LA      N  U  I  T 

Voflre  amofir  s^^ccroijfam ,  doh  crcifire  fin  audase-t, 
hors  qu^il  efi  Jt  timide  ^  il a  mauvaife graoe  ^. 
Sa  crainte  doit  cejfer  avsc  vofire  rigueur 

D    I    A    N    E 

Qefl  ^Ar  Ik  toute  fois  quil  a  gagne  mon  cosht.'-: 

Lingelbach  vertaalt  het  dus. 

D  E      N  A  G  T. 

Uw  aangegroeide  min,  waar  doorg'  hem  gunftig  ijt^., 
Behoorden  hem  van  vrees  te  maakcn  heel  bevryt. 

DIANA 

En  egter  door  dees  vtees  heeft  hy  myn  hart  verwonnen- . 

By  Fontcnelle  zegt  zy  zelf  tegen  Endimio»,  aci:  ƒ,  je:  5. 

^pprenez.  voflre  firt ,  je  ne  f  ais  plus  cacher 
Que  mon  fuperbe  coettr  fiupire  ; 

yos  vertHs  ra  avoient  f^u  toucher^. 
Voflre  rejpeti  me  contraini  a  Ie  dire. 

Mem  Boon  heeft  het  dus  vertaalt. 

Hoor  dan  uw  lot,  't  ontveinzen  kan  'k  niet  meer, 
Myn  moedig  hart  moet  beeven  j 

Uw'  deugd  kon  my  doen  blaken  teer , 
•  Uw  eerbied  dwingt  me  ik  moet  u  dit  te  kennen  geven. 

Dea; 
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Den  idvcn- Boon  doet  zyne  Mirrha  zeggen  dat  zy  door  de 
eerbiedigheid  van  Arfaces  het  tcderfte  getroffen  was  i  in  het 
derde  tooneel  van  het  vierde  bedryf : 

Had  gy  gezien-met  welk  een  blode  ftoutheid  hy 

Het  teder  hart  toeliet  zig  te  offeren  aan  my  : 

't  Miftond  hem  fchier  my  zoo  veel  agting  toe  te  dragen, 

Zyne  eerbied  vreefde  zelfs  by  na  my  te  behagen, 

'k  Moeft  moeite  doen  om  ftraf  te  fchynen  aan  zyn  oog, 

En  't  vuur  te  ontveinzen  't  geen  alree  myn  ziel  bewoog; 

Wat  zal  ik  zeggen ,  myn  Elife ,  zyne  reden 

Zyn  fchoon  gelaat ,  zyn  deugd ,  zyn  edelmoedigheden  5 

Bevielen  my,  de  tongfloeg  egter,  veel  te  ftraf 

In  weêrwi-l  van  het  hart  die  zoete  aanbieding  af. 

Tantum  in  amore  preces  &  benefavlit  valent. 

Gelyk  Properthts  uitroept:  en  m^zvcdo,  dotlKoenderding^HA*' 
Urne,  zeggen. 

O  Goon !  wat  heeft  de  klagte  al  voor  bevalligheid ! 

Dog  indien  de  klagte  bevalligheid  heeft ;  het  zugten  heeft'er 
nog  veel  meer,  en  een  minnaar  heeft,  om  zig  te  doen  bemin- 
nen, niets  meer  van  noden. 

Air.  tran^Htlles  voeurs 

Gy  die  in  't  zoete  mih-geweld ; 
Een  groeyend  leet  komt  ftil  te  lyden. 

Als  maar  de  taal  in  zugjes  fmelt , 
Stelt  dan  het  fpraaklit  vry  ter  zyden : 
Dewyl  een  minnend  hart , 
Door  't  zugten  in  de  fmart. 
Het  befte  kenbaar  werd. 

IJeeze  les  gaf  Ie  BonUnger  ook  aan  de.franfche  jeugd  in  zyn 
^^Morale  galante  z  partte  ,•  Een  waare  liefde  ,   zegt  hy  ,  kan 

S  i  „no.oit 
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„  nooit  beter  uitgedrukt  worden,  dan  door  een  zugt  die  uit 
„de  grond  van  het  hart  voortkomt  ,  die  alleen  is  bekwaam 
„  om  de  Liefde  geheel  uit  te  drukken.-  't  is  een  adem  die  van 
„de  minne  Godjes  bezielt  word,  die  van  het  llilzwygen  bc- 
„  mint  word ,  die  door  het  kittelen  van  onze  begecruc  onze 
„  hoop  voed  ,  en  het  is  een  ftoute  bloodaard  die  alles  in  Ilil- 
„  heid  kan  zeggen  en  verkrygen  om  dat  het  een  kind  van  de. 
„Liefde  zelf  IS.  Wanneer  gy  dan,  vervolgt  hy,  bydegee- 
„  ne  zyt  die  gy  bemint. 


V anti- lui  fes  appas ,  CT  paü  apres  fonpire ; 

Ce  latigage  efi  bten  doux ,  ce  lang^ge  e  ft  ^rejjant ,. 

Jl  ejt  d  un  beau  difir  l' Interprete  pHiffant : 

La,  tendrcjfe  efi  pour  lui  U  plns  forte  elocjnence  7. 

Il  attacjue  les  coeurs  par  fon  profond  fïlence : 

Jl  efi  leur  favory  des  qnil  les  a  reduit  : 

Il  chalOHiile  l'oreille  ^  il  etiehante  ^  il  fed^it : 

Il  efi  Ie  pis  du  f  en  qui  conjumme  nos  arnes , 

Et  {on  exprejfion  efi  un  torrent  de  fiamme  : 

Avec  tiint  d'^agremens ,  avecque  tant  de  fenx  ^ 

Amant  ne  doute  pas  que  ta  ne  foii  henreHx. 

Roem  haare  fchoonhcid  ,  en  loos  dan  een  zugt  met  een:^. 
Die  taal  is  zoet ,  die  taal  is  van  een  groot  vermogen , 
Zy  ftelt  een  Ed'le  min  het  allerklaaril'  voor  oogen 
En  haar  welfpreekentheid  is  tederheid  alleen  : 
Zy  valt  de  harten  aan  door  haar  llilzwygcntheid :. 
Zy  heeft  nog  naawelyks  die  kunnen  overwinnen 
Of  zy  doet  daadelyk  zig  weer  van  h-aar  beminnen: 
Zy  kittelt  de  ooren,  zy  betovert,  zy  verleit: 
Zy  is  de  dogter  van  het  vuur  't  geen  ons  verteert, 
Haare  uitfpraak  is  een  gloed  vaa  vlammen  ^  en  hier  mede- 
Alleen,  ja  ,  minnaar,  ja,  met  die  bevalligheden, 
Verkrygt  gy  ligtelyk  al  't  geene  gy  begeert. 

Ik  kan  hier  het  dertigfte  Madrigal  van  Gaarini  niet  voorby 
gaan.  't  geen  hy  op  etn  zusje  van  zyn  fcboone  maakte 

Dolce 
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Dolce  fpirto  (^Jamore 
In  un  fofpir  accolto, 
Mentre  tmiro  ü  bel  volto  y 
Spira  vita  al  mio  core  y 
T'al'ac^uijlA  valore 
Da  e^nella  bocca , 
Che  fofpirando  tocc^ 

O  lieve  minne  geeften ,  ó.ï& 
Ik  in  een  zugie  zic  vergadert , 
Terwyl  ik  dic  Ichoon  weezen  zie 
Is  reets  de  min  door  u  myn  ziel  genadert^ 
Zoo  veel  vermag  die  fchoone  mond 
Dat  zy  my  zelve  met  haar'  zugjes  treft ,  en  wond. 

Ik  zou  hier  nog  verfcheide  plaatzen  kunnen  aanhaalen  om  fe- 
toonen  wat  de  zugjes  in  de  Liefde  vermogen  ,  maar  dewyl 
ik'er  reets  in  een  ander  werkje  van  gefprooken  heb ,  en  'er 
naawelyks  eene  Ichryver  deeze  ftofte  behandelt  heeft  zondev 
van  de  zugjes  te  fpreeken  ,  zal  ik  ze  voor  by  gaan  en  nog, 
iets  zeggen  van  het  ontdekken  van  de  Liefde  om  dat  het  wel 
het  voornaamfte  is  en  wy  jegenwoordig  met  dit  zinnebeeld 
van  rainneklag-ten  fpreeken :  niet  zonder  rede  zeg  ik  dat  het 
wel  het  voornaamfte  is,  want  het  valt  ligt  van  liefde  te  fpree- 
ken wanneer  men  een  begin  heeft  gemaakt  ,  maar  de  zwaa- 
righeid  is  om  hier  toe  te  komen,  zelden  zal  een  hart  \  geen 
waarlyk  verlicft  is  zonder  onfteltenis  zyn  beminde  de  eerfte 
maal  van  liefde  durven  fpreeken,  het  mag  zig  met-  zoo  veel 
voorzigtigheid,  overleg,  en  voorzorgen  llerk  maaken  als  het 
wil ,  evenwel  als  hct'er  op  aan  komt  roept  het  nog-  wel  eens> 
uit  met  Antiochfu  y  Berenic  :  aU::  i.  fc.  1, 

tJé  bien  ,  y^ntiochus,  es  tu  toujmrs  Ie  mefme ; 
FoHrfaj  je  fans  t  rem  bier  Inj  dire  ^  f  e  vopts  aiw«ï 
Mau  <juoy  ?  Dejit  ]e  tremble  ^  &  mon  coettr  agite 
£r^mt  HHSant  ce  moment  que  je  Pay  fonhaitte, 

s  i  ■    WêÏ 
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Wel  nu,  Antiochus,  zyt  gy  nóch  als  voor  dezen? 
Zult  gy  uw'  min  aan  haar  belyden,  en  niets  vreezen? 
Neen ,  'k  vrees  alreeds, en, door  de  ontroering  overheerd^ 
Vrees  ik  zoo  veel  dit  uur,  als  ik  dat  heb  begeerd. 

En  dit  is  niet  alleen  het  gevoelen  van  Racine,  en  my,  maar  van 
alle  anderen  ,  hehalven  dat  de  genen  die  het  ondervonden 
hebben,  het  beft  zoude  kunnen  getuigen,  en  het  ligt  met  de 
.rede  is  na  te  fporen ,  zal  ik  hier  nog  eene  plaats  by  brengen, 
van  Ie  BouUnger  \n  %yn  Mor ale galante  ^  ipartie 

Milis  comme  en  toute  chofe  au  fens  des  ^Ihs  habiles , 
ToHs  les  commencemens  [om  tonjours  difjiciles , 
Declarer  fon  amoar ,  efi  nn  grand  coup  d^efiat , 
Il  faut  pour  ce  chef  d'^oeuvre  nn  efprit  delicat. 
Il  faut  pour  epargner  la  pudeur  d  une  dame  , 
Bn  des  termes  obfcurs ,  lui  decouvrir  fa  fiamme  i 
Si  la  chofe  luj  pUifl ,  jon  efprit  cumux 
Permet  un  autre  jour  ^ue  Pon  s''expltque  mieux  i 
£t  puts  cjuand  un  amant  fait  un  offre  ctvile , 
Ce  qu''iLdit  une  fois  ,  Amour  Ie  re  dit  mille^ 

Maar  eveneens  als  in  alle  andere  zaaken ,  daar 
Men  vaak  in  het  begin  het  zwaarfte  word  gewaar, 
Eift  ook  't  ontdekken  van  de  min  een  held,  geen  bloode. 
Dit  Meeftcrftuk  heeft  wel  een  kiefch  vcrftand  van  noden. 
Men  moet  bcdcktelyk ,  op  dat  me  een  jufter  niet 
Befchaamd  maak',  fpreeken  van  zyn  lieve  ziels- verdriet. 
Zoo  't  haar Idc haagt, zal  haar  nieuwfgierigheid  welftrekken 
Zoo  ver,  dat  gy  haar  daags  daar  aan  kunt  meer  ontdekken; 
Als  dan  een  minnaar  voorts  beleeft  is  in  zyn  'taal 
Herhaalt  de  Liefde,  't  geen  hy  zegt,  wel  duizendmaal. 

Men  behoeft  dan  altydaiiet  met  zugtenenklagten  zyn  liefde 
te  ontdekken.  Maar  voornamcntlyk  zien  waar  na  de  bemin- 
de perfoon  het  mcefte  helt ,  en  zig  dan  na  het  vrolyke  of 
droevige  wenden ,  na  de  gelegenthcid  vereift  ,  dog  voorna- 
ment- 


IXe  Liefde  is  door  gezugt  te  winnen.   145^ 

mentlyk,  gclyk  ie  BouLwger  hier  voorcn  gczegt  heeft ,  met 
aardigheden  zig  weeten  uit  te  drukken,  waar  van  ik  hiertoe 
voorbeeld  ,  nog  iets  zal  by voegen  \  deeze  twee  volgende 
klinkdigtcn  zyn  van  Ie  Pays : 

DECLARATION    d'AMOUR, 

f  e  conmis  bien  quclqu^un^  charmante  Ljfimeney. 

Qhi  de  voflre  beauté  fentant  Ie  doHX  effet » 

Fms  cache  fon  ardeuYy  comme  on  cache  un  forfait  r' 
Et  craint  que  [on  amour  n^attire  vofire  haine. 
Si  VOHS  vouliez.  'pottrtantt  il  vohs  diroit  fa  peincy, 

Petit  eflre  vofire  ejprit  en  feroit  fatisfait : 

Il  efi  afez.  plaijknt  contant  fon  petitfait^ 
Et  quelque  fois  il  fort  de  bons  vers  de  fa  veine. 

Quelque  fois  il  efcrit  d^aljez,  jolis  p oh  Iets  'y 

On  fe  plaifi  quelque  fois  a  lire  fes  billet s  3 
Souvent  on  fa  flat  té  d'^avoir  ajjez.  d^adrejje  : 

Uelasfl  ce  quelqu^un  vivant  fous  voflre  loy, 
BoHVoit  vous  exciter  a  la  meindre  tendreffe , 

Mon  coeur  y  prendroit  part  comme  fï  c^efloit  moy^ . 

Beköorelyke  Lyfimene ,  'k  weet'er  een., . 
Die  in  de  zoete  dwane  van  uwe  min  moet  leeven ,  ■ 

En  die  zyn  ted're  vlam  aan  u ,  uit  vreeze  alleea 
Dat  gy  hem  haaten  zoud ,  niet  durft  te  kennen  geeven>. 

Hy  zou  nogtans,  indien  gy  wilde,  zyne  pyn 
(En  mooglyk  zou  't  u  niet  mishaagcn)  u  verklaaren  j 

Hy  weet  in  zaamenfpraak  heel  aangenaam  te  zyn , 
En  m  de  digtkunde  is  hy  ook  niet  onervaaren, 

Zyn  minne-briefjcns  zyn  zomtyds  heel  aardig,  en. 
Men  hecftze  dikmaal  met  zeer  veel  vermaak  geleezenj,^ 
Men  vleit  hem  ook  niet  onwelleevende  te  weezen*  j 

Ach  zoo  dre  zekere,  die  ik  alleen  nu  ken. 
Maar  door  een  ted're  vlam  kon  uwe  ziel  doen  blaaken. 
Kon  't  niy  niet  nader  ,  al  was  ik  het  zelve  ,  raaken^ 

mr 
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Hier  js  voHS  vis  y  Phillis  ^  ^une  oreille  attenttve^ 

EfcoHter  Ie  ferm»»  du  bon  Per  e  Thomas , 

J§ui  fit  voir  cUirement  qu^il  nous  fant  icj  bas 
Conjiamment  endurer  Ie  md  (jhi  nous  arrive, 
Cefv  un  ordre  divin  ,  qu' il  faut  que  Phornme  ftiive  ^ 

Il  faut  qu^en  la  doHleur  il  trouve  des  appas , 

//  doit  avec  plaifïr  foujfrir  juCqu^au  trepas , 
S^il  veut  vivre  en  Chreftten ,  comm-e  Dieu  veut  qu''il  vive^ 

Il  n'eji  point  de  mortel  cjmi  ne  porte  fa  croix , 

Depuü  Ie  moindre  gueux  jufquau  plus  grand  des  Roys  i 
C  ejl  une  loy  du  Ciel  qu'^il  faut  fubir  vous  mefme. 

Chacun  de  <^uel<]ue  mal  dolt  eflre  Ie  martir, 

Di/pofez,  doMc ,  Phillis,  vo/lre  coeur  a  foujfrir. 
Et  puifqu^tl  faut  foujfrir ,  fouffrez.  que  je  vous  ayme. 

^k  Zag  giftVen ,  Phillis ;  hoe  gy  uwe  aandagtige  ooren 
Den  Preéker  leende,  die  niet  welgegronde'  reen 
Verkondigde ,  hoe  elk  ftandvaftig  hier  beneên 
Moet  lyden  al  het  geen  hem  iinmer  komt  te  voeren  : 
Dit  heeft  de  Hemel  dus  den  fterveling  bcfchooren  j 
Hy  moet  verheugt  zyn  in  het  aller  droefil'  geween , 
En  lyden  tot  de  dood  fchcit  ziel  en  lyf  van  een , 
Indien  hy  na  de  pligt  der  Chritlcnen  wil  hooren: 
Een  yder  lyc  hier  op  de  waereld  zyn  verdriet ;, 
Een  Bedelaar  mag  vry  als  hy  een  Koning  ziet 
Gelooven  dat  hy  moet  met  hem  het  lyden  draagen , 
En  nimmer  zult  gy  u  van  lyden  zien  ontüaagen; 
Kom ,  Phillis ,  maakt  dan  van  het  lyden  een  begin 
En  wyl  gy  lyden  moet  ly  dat  ik  u  bemin. 

Dit  volgende  Epigramme  is  van  du  Four. 

POUR  METTRE  AU  DEVANT  DES  HEURES 
D'UNE  BELLE  DEVOTE. 

Encor  que  vous  foyez^  au  rang  des  flus  cruelles , 
Et  que  vous  ne  vouliez,  rten  faire  en  ma  faveur  ^ 

hors  que  vous  priez^  Dieu  pour  les  coeurs  des  fidelles  ^ 
Phillis  ,  en  verite  vous  prtes  pbur  mon  coeur. 

De 


"D-E    L-ÏEJFDE  -IS    DOOR    GEZUGT    TE    WINNEN,    l^^ 

De.  geene  die  di';veril:aan  zullen  my  ligt  vergeeven  dat  ik 
het  niet  heb  beilaan  te  vertaaien  >  alzoó  zy  al  te  wel  weeten 
dat  de  fraaiheid,  die  hier  in  het  woord  Fideller  zit,  in  het  duits 
niet  is  uit  te  drukken.  Ik  zou  hier  meer  diergelyke  voorbeel- 
den aanhaalen  maar  zy  zyn  over  al  genoeg  te  vinden ,  als  by 
voorbeeld  nog  een  heel  fraai  Madrigal  by  Chevrean  in  het  eer- 
fte  deel  v^m-yw^ChevrMna  pag\  mihi  291.  enkel  om  dat  ik'er 
hier  voor  heb  aangehaald  die  van  een  vermaakelyken  inhoud 
zyn  zal  ik'er  nog  twee  by  voegen  van  wat  erniliger  :  het 
-eerile  is  een  klinkdigt  van  £<rr/^«?. 

Commefit  puis  je  de  vous  efperer  guerifen 
En  ma  fievre  amoureufe ,  ardante  ^  contwfie\ 
Si  la  caufe  du  mal  vota  eflant  inconaé 

VoHs  rer.dez.  de  ma  moyt  une  faujfe  rat  fin} 

Las !  je  fefche  ^  flaifiris  en  ma  jemje  faifin  , 
Tué  du  bafdic  de  voflre  belle  veu'é , 
£,t  vom  ditez.  que  c^efi  Ie  livre  cjui  me  tue\ 

Et  Ie  trop  demenrer  en  Peflude  en  prifon, 
Incrednle  Beauté,  vofire  fenle  ignorance , 
^on  une  (i  louable  (^  fage  intemperance  ^ 

Parfaute  de  Jecours  me  conduit  au  trêpoi , 
Oh  bienji  la  douleur  qui  m'^abbat  fans  remede 
Procédé  de  trop  Ine ,  heUs !  elle  procédé 

De  lire  en  vos  beaux  yeux  que  vous  ne  m'aimez^pas, 

Hot  zoude  ik  ooit  van  u  geneezing  kunnen  wagten 
In  myn  verliefde  koorts  ,  die  nimmer  my  verlaat, 
Indien  gy  de  oorfpronk  van  myn'  rampen  niet  verllaat-. 

En  de  oorzaak  van  myn'  doodtoelchryftaanand'rekragtcn^^ 

Myn  jeugd  verdv/ynt  geheel  en  ziet  haar' bloem  verfmagtcn, 
Gekwcll  door  uw  gczigt,  dat  als  een  bhkzem  flaat. 
En  van  de  boeken,  zegt  gy  ,  komt  alleen  dit  kwaad, 

•Om  dat  ik  al  te  veel  in  lludy  ga  vernagten : 

O  fchoone,  uw  ongeloof  veroorzaakt  al  myn  Icet, 
Geen  Ed'le  weetens-luft ;  dat  gy  myn  ramp  niet  weet. 

Dit  droef  gebrek  alleen  kan  my  zoo  dood'lyk  weezen. 
Of  zoo  die  wreede  fmart  die  my  doet  ondergaan 

T  Komt 
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Komt  uit  het  Icezeii ,  zoo  gy  zegt ,  helaas !  te  oncitaan, 
't  Is  dat  ik  in  uw  oog  uw  koelheid  Itects  moet  leezen. 

Dit  tweede  is  van  Homre  d'Vrfe  ,  en  met  wat  meer  eerbied 
verzelt  i  hy  doet  Clorian  in  het  3,^^  boek  1^^  deel  van  zyn© 
Ajlree  de  wind  dus  aanfpreeken. 

Doux  z,ephir  <ffie  je  vois  errer  fola(iremem  ^ 
Entre  les  crins  aigus  de  ces  pUntes  haHtaines , 
Et  quiplUm  des  fieiirs  les  plus  douces  haleines , 

Avec  ce  beau  larcin  voi  tont  Pair  parfnmant. 

Si  jamais  la  pitie  te  donna  mouvement 
Oiiblie  en  ma  faveur  icj  tes  douces  peines : 
Et  t'^en  va  dans  Ie  fem  de  ces  heureups  plaines-.y 

Ou  mon  malheur  retient  tout  mon  contentement». , 
Va^  maïs  por  te  avec  toy  les  amoureufe  plaintes, 
.Que  parr/iy  ces  forefls  fay  triflement  empraintes  ^  , 

Seul  C^  dernier  plaifir  entre  mes  dijplaijirs, 
Jjfl  ,  tu  pfiurras  troiiver  fur  des  levres  juraelles 
Hes  odeurs  &  des  fleurs  plus  douces  &:plus  belles  i  : 

Adais  rapport erles  moy  pour  nourrir  mes  dejirs. 

Gy  bolle  windjes,  die  ik  zie  zoo  vrolyk  dart'lèn, 
In  't  groene  loof,  met  wien  zoo  geil  de  bladjes  fpart'tén  5^ 
Die  't  aller  liefil'  gebloemt  de  zoetfte  reuk  ontfteelt 
En  oVer  al  de  lugt  die  fchoone  beuit  meedeelt. 
Zoo  medclyde  u  ooit  bewogen  heeft  her  hnrte, 
¥crgeet  ter  guntl  van  my  thans  uwe  zoete  fmarte.. 
Boet  elders  uwe  lufl:  met  dat  gelukkig  wout. 
Waar  zig  tot  myn  verdriet  al  myn  vermaak  onthoud. 
Ga  ,  maar  wil  met  u  myn  verliefde  zugten  draagen, 
Van  v/clke  ik  vaak  het  bofch  vol  droefheid  leerde  klaagenj 

Die  laatfte  en  een'getrooftaan  myn  vevlifde  zin. 
Daac  zult  gy  kunnen,  in  het  fchoon  van. myn  .beminde. 
Meer  gcm-^én  bloemen  op  die  jonge  lippen  vinden. 
Dog  breng  hem  weer.  te  rug  tot  vocdzcl  myner  min. 

Ds  J^dder  GHArïm  vcrwyt  zyne.  Phillis  xeer  eerbiedig.,  gec.- 
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ftig ,  en  niet  te  min  fcherp  ,  haare  ongevoeligheid  ,  in  zyti 
zes  en  twintigfte  Madrigal  >  't  geen  nog  wel  boven  al  op  dit 
zinnebeeld  voegt. 

ECHO      A  M  O  R  O  S  A. 

Antiamj  Fillidey  amiamoo  ah  non  rijpctsdi  i 
^uefie  voet  amorofe  , 

Che  tu  difperdi  a  Paum  infra  Ufrondi^  r 

Son  da  i^aure  pietofè 
E  raecolte  e  portate 

A  tal,  chémi  rifponde,  en^hapietate, 
'  Odi  crndely  ch'a  ^uefia  voce ,  Amiamo ,' 
Vn^antro  ,  nn  bofio,  mi  rijpondc,  Arno,  Am©. 

WEERKLANK  VAN  LIEFDE. 

?ïCom ,  Pillis ,  buig  uw'  fiere  zinnen , 
Kom,  Pillis,  kom,  kom  laet  ons  minnen. 
Ach  wreede!  (welk  een  ziels-verdriet!) 
Gy  antwoord  op  myn  klagten  niet. 
Daar  zelfs  de  ligte  wind ,  vol  teder  mededoogen, 
Myn'  klagten  ,  die  zy  ziet  zoo  vrugteloos  vervlogen , 
Verzamelt  en  met  my  dat  medelyden  heeft , 
Dat  zy  die  aanneemt  en  my  daar  op  antwoord  geeft. 
Ja,  wreede,  hoor,  terwyl  ik  roep,  Kom  laat  ons  mi/tnen , 
Hoe  hier  een  bofch ,  een  hol,  my  antwoord ,  Minnen ,  minnen, 

Tr//?^»ontfchuldigtzig  heel  geellig  in  eenzyner  brieven  over 
het  al  te  fchielijk  ontdekken  van  zyne  liefde :  de"nk  dan-niet, 
„  zegt  hy ,  dat  alle  deeze  dingen  die  ik  u  fchryf  voortkoo- 
„men  uit  een  al  te  groote  vryheid,  in  het  tegendeel  zy  wor» 
„den  my  afgeperft  door  een  uiterfte  dwang,  en  wanneer  ik 
„betuig  dat  ik  u  het  beminnelykfte  en  aanbiddelykfte  des 
„  waerelds  agt ,  en  ik  u  tot  nadeel  myner  vryheid  te  veel  eer- 
„bied  toedraag,  zyn  het  waarheden  die  ik  u  op  de  pynbank 
,„ beken.  Ik  zal  hier  tot  Hot  nog  een  nodige  aanmerking  by 
voegen  die  U  Bonlanger  geeft  in  zyn  Mor ale  galante  zpartie. 


148   De  Liefi>e  is  door  gezugt  te  wïnneï?. 

Il  faut  (jHHn  tres  fubtU  ^- tres  parfait  amant , . 

Tour  bien  faire  PAmour  en  parle  rarement  i 

Qiioy  cjue  ce  difcours  plaife ,  /'/  ne  faut  poi  qu^il  laffe  ,  , 

Ce  au  on  rend  trop  frequend ,  perd  a  la  f n  fa  gr  ace  s 

i'Excez,  pourrott  bleffer  des  plus  douces  odeurs ; 

JJ'on  peut  efire  accablé  a'un  grand  ama4  de  fleurs  i  . 

Il  faut  dans  Ventretien  imiter  la  Naturt  ^ 

Pui  ne  peint  pas  les  Champs  d'une  mefme  peinture  ^  ^ 

Et  par  fis  chang€mens  &  fes  diverfitez, 

Decouvre  tous  les  jours  de  nouvelles  beautezTo  . 

Een  minnaar  die  volmaakt  en  loos  wil  ^yn ,  moet  in  • 
Zyn  liefde  fpaarzaam  zyn  in  't  fpreeken  zyner  miri : 
Schoon  -deez.e  praat  behaagt  zy  moet  niet  laftig  werden ; 
Veel  zaaken  walgen  door  het  al  te  lang.volherden  j 
Door  overmaat  is  't  dat  de  zoetfte  reuk  bezwaart , 
En  bloemen  worden  door  de  menigte  ons  onwaard ; 
Men  moet  in  't  byzyn  zyn  als  de  natuur,  die  zelden 
Op  eene  en  zelve  wys  bemaalen  zal  de  velden , 
Maar,  door  verandering  en  door  verfcheidenheid, 
Steets  nieuwe  fchoonheid  onz  gezigt  te  vooren  Icit. 


DE 
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PE   LIEFDE   VERFRAAIT. 


O  minnelyke  wonde!  o  zoet!  o  lieflyk  kwctzenr 
©  min  j  wat  geeft  uw'  pyl  ons-  niet  al  waare  vreugd  l 
Als  gy  het  hart  na  uw  genoegen  wonden  meugt 

Weet  gy'er  aanftonds  het  vermaak'lyk  in  te  fchetzen» 
Ja  3  Liefde  3  als  gy  het  hart  door  uwe  fchigten  trefr^ 
Beviad  men  ftraks  dat  zighet  fchoon  daar  in  verhefto 
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BE  LIEFDE  VERFRAAIT. 

it  zelve  zinnebeeld  heeft  facoh  Cats  mede  ,  met ' 
jdit  opfchrift.  Ex  Vulnere  Pulchrior,  ea  dit 
duitze  vaarije. 

DIE  WOND  MAECKT  GESOMT. 

De  naeld'  is  u  pinceel,  die  fchildert  frifle  rofen  ,<■ 
Van  zyde  maeckje  verw ,  en  doet  het  linnen  blofèn ;  , 

Ghy  opent ,  en  ghy  fluit,  ghy  heelt  ook  datje  fteeckt^ 

Ghy  geeftmeer  alsje  neemt,  ghy  maeckt  ook  datje  breecks. 
ïck  pryiè  dit  belcy t ;  ik  noem  het  foete  rancken , 
Maer  handelt  my  alfoo,  ick  fal  u  des  bedancken: 

Vrindin  ick  ben  gequeft  door  uwen  foeten  mont. 

O  geeft  my  doch  behulp  met  dat  my  gaf  de  wont. 

Ik  zal'er  niet  veel  van  zeggen  omdat  ik  reets  op  andere  plaat- 
zen  van  dit  alles  heb  gerprooken  ,  alleen  zal  ik'ernogby; 
voegen  iets ,  't  geen  ik  in  de  griekze  minnedigten  van  Mc' 
nage  heb  gevonden,  en  door  hem  //««was  toegeeigent,en 
het  geene  ik  in  het  duits  navolgende ,  van  He  fel  heb  opge= 
draagen» 

Ivfyn  vrind,  gy  die  den  top  van  Pindus  hebt  beklommeiij^, 
Gy ,  die  het  traaifte  kent  van  Phebus  heiligdommen  ^ 
Kom ,  Hellèl ,  kom  omhelz  met  my  de  min^ . 
De  wyfte  vonden  daar  altyd  behaagen  in. 
De  gioote  Socrates ,  zoo  roemryk  >  die  de  vader  ' 
Van  alle  wysheid  wierd  genoemt. 
Heeft  nimmermeer  de  mm  gedoemt. 
Maar  bond  zig  zelf  aan  haar  fteets  nader  :  • 
Wat  is'er  in  't  heel  al ,  't  geen  niet  door  min  gefchiet  ?  ' 
Is  zy  de  wetfteen  van  de  zinnen  niet  ? 
Doet  zy  niet,  op  haar'  ftyve  pennen. 
De  geene ,  die  hier  op  de  waereld  zyn  gewoon 
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Te  leeven,  boven  by  de  Goón, 
En  na  den  hoogften  top  van  hunn'  Olympus  rennen 5 
Weet  zy  niet  met  haar'  Tcherpe  fchigt , 
Al  de  zwaarmoedige  gedagten, 
In  lóut're  blydfchap  te  verfmagten? 
Kan  zy  niet ,  met  haar  helder  fakkel  ligt. 
De  ziel  van  alle  onreinigheden , 
Bevryden ,  en  die  met  het  fchoonüe  fchoon  bekleeden. 
Kom  dan^  myn  vrind3.0mhelz.de  min. 
Kom ,  Heliel ,  kóm  laat  haar  uw  boezem  in  j 
En  zoo'er  ymand  mogt  die  allcreêlllc  togtcn, 
Waar  door  onz  hart  zig  ziet  bevogtcn, 
Befchimpen,  die  wens  ik, tot  flraf,  deez  v/reedepyn. 
Dat  hy  nooit  minnen  mag ,  en  nooit  bemint  mag  zyn. 


^m 


'AL  WAT  MEN  BEMINT  SCHYNT  SCHOON, 


"'t  Is  fchoon  al  wat  men  door  het  oog  der  liefde  ziet: 
«De  Liefde  kan  by  haar  niets  walgelyks  gedoogen , 
Dus  ziet  een  aap  zyn  jong  voorfchoon  met  tedere  oogen^ 

En  yder  minnaar  zyn  beminde  al  is  zy  't  niet. 
't  Gebrek  te  dekken ,  en  het  leelijk*  fchoon  te  maaken , 
Is  't  kunfje  van  de  min  om  ons  het  eerfl'  te  raaken. 


V 
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AL  WAT  MEN  BEMINT  SCHYNT  SCHOON, 

D^  Liefde  vcirfraait' niet  allen  liet  hart  't  geen  zy 
ontfteekt ,  gelyk  het  voorgaande  zinnebeeld  ver- 
toont, maar  zy  doet  ook  alles,  waar  door  zy  het 
hart  ontfteekt,  fchoon  fchynen:  men  ziet  dic  da- 
gelyks  ni  dcwaereld;  hoe  leelyk  de  voorwerpen 
ook  zyn ,  zy  zyn  altyd  fchoon  voor  die  geenen  die  ze  bemin- 
nen :  het  af  beeldzel  is  verdagt ,  wanneer  <ie  fchilder  verheft 
'is ,  zegt  d'^HenanlL 

L^  fortrait'cfl  pijpeti  quandHe  pemtre  efi  amant, 

%ucTet%Hs  zegt  in  het  einde  van  zyn  vierde  tock  dat  de  Lief- 
de heel  liftig  is  om  löfredenen  uit  te  vinden  ,  en  dat  zy  alle 
:gebreken  voor  fchoonheden  weet  te  boekte  ftcllcn.   Ovi- 
diüi  ,  (die  ik  hier  mede  om  kort  te  zyn  voor  by  ga)  ftelc 
dit  nog  aangenaamer  voor  in  de  vierde  Elcgia  van  het  twee- 
de boek  zyner  minnedigten  ,  en  toont  heel  geeftig  dat  hy  in 
alle  de  gebreeken ,  van  de  meisjes  die  hy  beminde  ,   fraihe- 
'den  wift  te  vinden    'Ook  fteuilt  het  op  zeer  groote  reden.; 
want  indien  de  Liefde  een  beweeging  van  de  begeerte  is , 
waar  door  de  ziel  zig  met  het  fchoone  vereenigt  ;    gelyk  U 
Chamhe  Zegt,  moet  ons  nootzaakelyk  het  geene  ,  waar  op 
wy  verlieven ,  hoe  gebrekkelyk  het  ook  is  ,  fchoon  voorko- 
men ,  eer  het  onze  begeerte  kan  beweegen  om.  zig  daar  me- 
de te  vereenigen,  't  is  derhalven  niet  nodig  hier  toe  veel  be- 
wys  redenen  aan  te  haaien,  facob  Cats  heeft  mede  dit  zinne- 
beeld met  dit  opfchrift    AMOR    FORMA.E    CONDIMENTUM    CQ 
dit  duirze. 

NOOIT    L  E  E  L  I  C  K    LIEF. 

O  foete  rafery !  hoe  kan  't  de  minne  voegen? 
.  -De  Simfchept  in  den  Aap  een  wonder  groot  genoegen: 
Al  waer  ooit  Venus  kint  zyn  gulde  pylen  Ichict , 

V  z  Dacr 
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Daer  woont  de  fchoonheyt  felfs ,  hoewel  die  niemant  fieCr 
Al  zynder  in  het  lief,  al  zyndcr  hondert  vleckcn. 
Men  vint  terftont  een  kleedt  om  alle  vuil  te  decken.- 
Den  ftouten  noemt  men  vry,  die  dronken  is,  verheught : 
De  Liefde  weet  de  feil  te  trekken  tot  de  deught.  , 

By  Ouwatili  ontfchuldigt  zig  ook  Afirate  enkel  hier  mede, 
wanneer  Sichms  hem  op  het  affchuwelykfte  de  mifdaaden 
van  Eiife  voor  oogen  Helde  >  om  hem  van  haai'e  liefde  te  trekn 
ken:  ^^:  3.  fcen:  5,  . 

^h!  Seigneur  efi  es  a  moy ,  de  U  trottver  cottpable'^  : 
Et  fuji  elle ,  a  vos  yeux ,  encor  plas  condamnable ,  , 
N'^en  jugeries  vom  poi  ^Im  favorablement , 
Si  vom  Pexaminiez.  avec  des  jeux  di'Ammt  ?  - 

Paimois  des  ja  In  Reine ,  avant  fon  injHJlice  \ 
f  e  vis  avec  horreuY ,  ce  fanglant  facrifice  j 
Pen  f  remis  en  fecret  j  mats  qitand  on  efi  charme  ^  . 
Qpte  n'^excufe-Pon  powt  dans  un  Objet  aimé"^. 
Uesl^t  de  deux  beaux  yeux  adoucit  bien  un  crime  i  : 
Aux  regards  des  Amants  tout  paroifi  legitimei 
Leur  efprit  tient  tou jours  Ie  party  de  leur  coeur , 
JEt  PAmour  n^eji  jamais  un  juge  de  rigueur. 

Kan  ik  de  Koningin  in  't  minfl'  wel  fchuldig  noemen?  '^ 
En  zo  zy  in  uw  oog  nog  meer  was  te  verdoemen , 
Zoud  gy  niet  oordeelen  met  meer  barrahertigheid  3 
Indien  gy  waard  verftrikt  in  haar  bevalligheid , 
'k  Beminde  Elife  al  voor  haar  ongercgtigheden. 
Ik  heb  met  weerzin  al  haar  tieranny  geleeden , 
En  heimelyk  gedoemd:  maar  zeg  my  tog,  wie  vind  , 
Iets  dat  verwerp'lyk  is,  ni  haar  die  hy  bemind? 
Twee  fchooner  oogen  glans  betovert  uit  der  maaten; 
Voor  't  oog  van  een  die  mind  fchynt  alles  toegelaaten;  . 
't  \^erfl:and  is  altyd  aan  de  zy  van  't  minnend  hert, 
'Daar  Liefde  nimmermeer  gellrenge  regter  werd. 


DE 


ï^jr 


DE  LIEFDE  TREFT  ONS  AL  SLAPENDE. 


Zie  5  zie  hóe  zagjes  ons^  de  looze  Liefde  trekt 
Door  hulp  van  Venus  in  haar  zwaare  flavernyenj 
Maar ,  Liefde ,  't  is  geen  eer  ons  lïaapende  af  te  ftryen  3> 

't  Is  billik  dat  gy.ons  eerftuit  die  droomen  trekt» 
Neen,  zegt  zy  y  myne  kragt :  betoon  ik  in  het  droomen: 
Dus  tref  ik  dikmaal  't  meefte  als  't  word  het  minft  vernomeni 
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.  Heinz^ius  heeft  dit  zinnebeeld  voorheenen  al  met 
korte  woorden  verheelt ,  wanneer  hy  zegt  :   dat 
„  hy  gints  en  weder  word  gedreeven  ,  en  datF*-- 
,^»»j  zelf  aan  't  roer  van  't  fchip  zit ; 


Feror  buc ,  Ferer  illuc  i 
FrApdtt  &  pffppf  d^x  Cytherea  mea. 

Mu  desférdins  zegt  het  wat  verflaanbaardcr ,  in  haaren  Man'i-- 
lita  aEl:  i,  fi;  z^ 

Vamour  efl  fi  fubtil  qu^il  fe  gUJfe  éifement , 

11  entre  dam  les  coeurs  fans  ^H^on  fache  comments 

Vne  ame  Ie  nourrit  long  ternes  fans  Ie  connoidrc 

De  Liefde  is  fyn  en  fluipt  heel  ligt'lyk  in,  ja  eer 
Men- weet  op  welk  een  wyz' ,  bezit  ze  ons  hart ,  myn  Hécïj, 
Men  voedze'er  in  en  weet  niet  dat  ze'er  is  gelegen. 

OvidtHs  zegt  het  zelve  in  zyn  Rem:  Amor.  v.  lOjT.- 

Interea  taeita  ferpttnr  in  vifcera  jiamma  j  ^ 
Et  mala  radices  altius  arbor  agit. 

Zoo  kruipt  terwyl  den  brant  allenxkens  door  de  leden  j  , 
Bemagtigt  haer  van  t'  hart ,  en  ovcrheerft  de  reden. 

Pluimer  roept  uit,,  in  zyn  Hero  en  Leanderi 

O  Liefde !  gy  ontziet  om  naar  uw  wenfch  te  landen. 

Noch  't  barneii  van  de  zee, noch  klip, nog  dorre  ilranden*  ^ 

Gy  fpeelt  behendig  met  het  deftigfte  verlland. 

En  eer  't  uw'  luimen  l^nd,  zet  gy  het  in  den  brandy; 

Dcit  al  de  zinnen  door  die  hitte  als  aangeblaazen , 

Het  tedere  gemoed  te  heviger  doet  raazen.-- 


,^f8     De  Liefde  treft  oks  al  slaapende. 

■Wanneer  men  de  Liefde  begint  te  verneemen  ,  en  haar  tragt 
te  ontwyken,  zyn  wy  gemeenelyk  van  haai"  reets  overwon- 
,ne.     Dit  getuigt  D,  Hemfms  ergens: 

Vix  equidem  fenji  dubio  correptHs  ab  igne.^ 
Ipfaqne  dum  metm  fpicnla ,  vnlntis  ab. 

En  wytloopiger  Thomiris  by  ^mauU.  Mort  de  C^rus  AU.  il 
fcen:  i. 

jQue  Ie  charme  efi  pmjfantqiii  vem  que  je  me  rende  l 
fefais  ce  que  je  puis  pour  rPy  pas  confenür : 

Aiais  quoj  que  man  coeur  s'en  dejfende , 
f  e  crains  de  ne  pouvoir  long  temps  rn^en  garentir: 
Si  je  ne  fens  Ptimour  au  moim  je  l" étprehende  ^ 
Et  qutmd  Pamour  s'obfiine  a  mus  ajfujettir^ 
La  dijference  fpefl  pas  grande 
JEntre  Ie  craindre  dr  Ie  fentir. 

:Hoe  veele  aantrekk'Iykhcên  bekooren  myne  zinneiï! 
'k  Doe  alles  wat  ik  kan  om  haar  te  wederftaan. 
Maar,  hoe  myn  hart  haar  af  wil  liaan. 
Ik  vrees  dat  zy  my  zullen  winnen: 
Mtn  ik  nog  niet  geheel  verwonnen  door  de  min. 

Ten  minften  heb  ik  haar  vernomen : 
En,  als  de  Liefde  wil  een  hart  te  boven  komen 
Verfcheelt  het  weinig  ,  of  men  in 
Haar  vafte  kluifters  zugt 
Of  van  haar''  magten  dugt. 

Mf  tragt  men,  wanneer  men  de  Liefde  gevoelt,  om  haar, 
zoo  het  fchynt,  meer  tyd  te  geevcn  van  ons  hart  te  verove- 
ren, het  voor  ons  zelve  te  verbergen,  dus  zegt  Stratoniee  by 
.den  zdvcn^inauh : 

Mais  Ji  je  l' aime  ^  au  moins  laijfe  moy  Pigvorer. 

Maar  zoo  'k  hem  min,  laat  ik  het  zelf  voor  't  minil:  niet  weetend 

H'.  Gro' 


De  Liefde  treft  ons  al  slaapbnde,  ï6t 

B:  GroÜHs  by  na  het  zelve : 

'"Sed  videor  fomnis  invigiUre  tneis. 
En  Orefies  by  Racine,  dat  hy  zig  zelf  had  bedrogen. 

•  ƒ<?  t9fe  trompois  moy  mefme, 
Wytloopiger  fpreekt  Elife  by  QtiinaHlt^  A^ymc  a£i:  Z'fè.  5. 

Si  fattens  Ji  tard  a  u  Ie  reveler^ 
I^e  t^en  etonne  pas,  avec  unfotn  extreme  : 
^e  m'en  piis  fait  longtems  un  [eer et  a  moy  méme , 
Alon  ecenr  d''abord  ,  fans  doute  auroit  mietix  reftfie 
S'il  n'eufi  efle'  trahi  f  ar  fa  propre  fiertéi 
CPefi  eile  qm  dn  coup  dont  tn  me  vis  at  teint  e, 
Ai^at;afffv  /a  furprifè ,  en  m'en  oflant  la  crainte  ^ 
'  Ouy  loin  de  me  fervir ,  mvn  orgueil  m^abttfant , 
Ai''a  livree  al'amour^  en  me  Ie  deguifaht  i      w 
.^e  negligay  d'abord  ane  langueur  fecrete  s 
je  nappellay  ejH^Efiime ,  une  £(iime  in^  niet  ei 
Et  mon  cceur  trop  fuperbe ,  &  trop  crednle  auJJI, 
Crut  mefme  en  fifipirant  quon  efiimoit  ainfï. 
L"^ Amo'Ar  foible  totijotirs  t^nand  il  ne  fait  que  naifire  ^ 
Cache'  fdus  cette  erreur ,  a  pris  Ie  temps  de  croifire. 
Et  contre  mon  Orgueil  ne  s'efl:  pas  declare\ 
..Qu^il  n^ait  de  fa  vi^oire  efié  bien  affuré^ 

Chorisbe ,  laat  liet  u  nist  al  te  wonder  voorftaan. 

Dat  ik  u  dit  geheim  niet  vroeger  heb  ontdekt; 

Ik  heb  het  voor  rny  zelve  een  lange  wyl  bedekt. 

Myn  hoogmoed  had  zig  zelfs  verraaden ,  door  't  vermeeten 

Dat  zig  de  Liefde  aan  my  nooit  durven  zon  vergeeten : 

Ik  vreefde  voor  geen  Liefde  ,  en  die  onagtzaamheid 

Die  bragt  haar,  onder  fchyn  van  pligt  en  dankbaarheid. 

Maar  alle  bey  vcrzelt  met  ongerufte  zinnen , 

Eer  ik  haar  kennen  koft,  in  myne  ziel,  hier  binnen; 

En  zelve  wift  ik  niet  hoe  veer  ik  was  vergift  ; 

Of -drong  my  zelvcn  op  dat  ik  het  niet  en  wift. 

.  .  X  Pe 


1$^     Dê  Liefde  treft  ons  al  slapende 

De  Liefde  mid'lerwyl,  hoewel  van  klein  vermoogen  ' 
En  zwak  in  haar  begin ,  groeide  onder  dit  bedroogc 
En  avrechts  oordeel  op  in  groote  kragt ,  tot  dat 
Zy't  allergrootile  cieel  van  myne  ziel  bezat : 
En  kwam,  verzeekerd  van  geheel  te  triomfeeren, 
Myn  iiere  grootsheid  in  het  openbaar  braveeren, 

Dus  weet  de  Liefde  onder  alle  rchyn,'tzy  vrindfchap,agting,  , 
pligt  en  anderen,  ons  hart  in  teneemen.  zelf  van  haat ,  gelyk 
K.  Boon  heelwei  in  5.,  toon :  4.  Bedr.  van  zyne  Mmha  gezegt 
heeft. 

Va:ak  mint  men  die  men  dagt  te  haaten,  en  men  haat 
Die  men  te  minnen  waande,  en  als  men  van  haar  kw^ad  : 
Het  allermeefte  meent  te  hebben  zig  onflaagen. 
Volgt  men  zyns  ondanks  llaafs  geboeit  haar  zegewagen. 

Dóg  wel  boven  al  weet  de  Liefde  onder  een  kinderlyke  orh  ■ 
noozelheid  in  het  hart  te  fluipen  ;  waar  van  ik ,  veele  andere 
voor  by  gaande  ,  enkel  zal  aanhaalen  het  gecne  Amintas  by 
Tajfo  van  zig  zelve  getiiigtjOm  dat  het  wel  het  fraaifte  is,  't  geen  . 
ik  ooit  hier  over  heb  geleezen :  waarlyk  deeze  woorden  Ichy- 
nen  veel  eer  door  de  Liefde  zelf,  als  door  TaJJo ,  Amintas  in  de  . 
mond  gegeeven  te  zyn.    Zie  hier  wat  hy  tegen  Ttrjïs  zegt,  . 
An.i.Sc.i^ 

EJfendo  io  fanciulletto ,  Jt  ^  che  a  pena 

Cimiger  potea  con  la  man  paraoletta 

uicorre  i  frmti  da  i  piegati  rami 

De gU  arbofcelliy  imrinfeco  dtvenni 

De  la  ptH  vaga  e  cara  Vtrginella  , 

Che  mai  fpiegajfe  al  vento  chioma  t^oro  i  . 

La  figlivola  cauofci  di  Qidippe , 

E.  dl  Montan  ricchtijimo  d'armenti, 

Silvia,  honor  de  Ie  felve ^  ardor  de  l'alme\ 

Di  cjuefla  parlo^  ahi  lajjo  1  vifft  a  qHefia  . 

CqJI  anito  alcun  tempo  ^  che  fra  due 

Tortorelle  pin  fida  compagnia 

Non  f  ara  mai^  ne  fuff. 

Conginmi  eran  gli  alherghiy  , 

Ma 
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Ma  pu  congiunti  i  cori: 
Conforme  era  l'etate , 
Ma  l  penfier  pin  conforme : 
Seco  t endeva  injidie  con  Ie  reti 
A  't  pefci  &  agli  augelli ,  e  feguitava, 
■  I  cervi  feco,  e  Ie  vehci  dame  i 
.  £'/  diletto ,  e  la  preda  era  commune, 
May  mentre  io  fea  rapina  ^animalt^ 
Fut ,  non  f  o  come  ^  a  me  fiejjo  rapito. 
,A  poco  a  poco  nacque  nel  mio  petto  ^ 
.Non  fo  da  cjual  radice  ^ 
Com^  herba  ftiol ,  che  per  p  fleffa  germmi^ 
'Vnincognita  afetto  y 
Che  mifeadejiare 

D'ejfer  fèmpre  prefente  ^ 

A  la  mia  bella  fnvia  i 
E  hevea  da"*  fnoi  lumï 
Un '  eflranea  dolcez^A-s 
Che  lafciava  nel  fine 
Z)n  nonfo  che  d'amaro'. 
Sofpirava  fovente ,  e  non  fapeva 
La  cagion  de^  fojpiri. 
Coji  fni  prima  Amant  e ,  é"/?'  intendef[l.^ 
Che  co  fa  fojfe  Amore. 
Ben  me  rPaccorfi  al  fin, 

''k  Was  jong,  en  nog  zoo  ver  niet  opgefchoöten>. 

Dat  ik  met  myne  kleine  hand 
De  vrugten  plukken  kon  der  neêrgebooge  looten 
Van  de  allerlaagfte  boom  en  hier  te  land ; 
Wanneer  ik  tot  een  hart-vriend  wierd  verkoren 
Van  't  lieffte  Maagdeken  en  't  fchoonll'  dat  ooit  te  voorett 
Haar  blonde  vlegten  voor  de  wind  had  los  gedaan. 
Gy  kent  de  dogter  van  Cidippe  en  van  Montaan , 
'Wiens  rykdom  in  het  vee  is  naaw'lyks  af  te  meeten , 

Die  Silvia  de  luifter  van  onz'  wout, 
;Eens  yders  liefde  en  vreugd ;  Helaas !  gy  kunt  ligt  weeteti 
Dat  myne  ziel  haar  min  tot  haar  aan  u  betrouwt. 

X  z  Ik 


i,64«    De  Liefde  TREFT  ONS> AL  slaapends; 

Ik  leefde  langen  tyd  met  haar  zoo  wel  te  vreden , 

En  in  zoo  naaw  een  vrindfchap ,  dat    , 
Twee  tortelduifjes  nooit  met  zoo  veel  tederheden 

Elkander  hebben  lief  gehad. 
En  immermeer  elkander  zullen  minnen. 

Wy  hadden  onze  hutten  digt  by  een , 
Maar  digter  waren  wy  by  eeamet  ziel  en  zinnen,' 

Wy  waren  in  gelyken  ouderdom  getreên , 
Maar  de  gelykheid  van  onz'  harten  moeft  het  winnen/ 

Ik  was  met  haaraltyd  alleen^ 
Dan  vonden  wy  in  vifch,  dan  vogel vangit,  behaagen^  , 
Dan  weder  om  een  hart,  ea  vlugge  das  ,  te  jaagen; 

Dus  hadden  wy  de  vangll  en  vreugde  akyd  gemeen. 
Maar  t'wyl  ik  bezig  was  dus  heeften  op  te  vangen. 
Bleef  ik ,  ik  weet  niet  hoe  ,  in  and're  ftrikken  hangen : 
Daar  groeide  allengjes  in  myn  boezem ,  'k  weet  met  uit ;. 
Wat  wortel,  even  als  het  kruit , 
'tGeen  van  zig  zelf  uit  de  aarde  fpruit. 
Een  onbekende  drift ,  die  my  fteets  deed  begeeren 
Dat  ik  mogt  cewig  met  myn  Silvia  verkeeren; 

En  'k  dronk  uit  haar  gezigt  een  onbegryp'lyk  zoet  ^ . 
Het  geen  ik  weet  niet  welk. een  roet, 
En  bitterheid  ,  in 't  end  kwam  na*  te  laatene' 
Ik  zugte  dikmaal  boven  maaten , 
En  zonder  dat  ik  ooit  de  bron. 
Van  deeze  zugten  weeten  kon. 
Dus  was  ik  minnaar  eer  ik  eens  de  Liefde  kende. 
Hoewel  ik  haar  genoeg  gekent  heb  in  het  ende. 

'tis  nog  wel  de  pyne  waardig  hier  aan  te  merken  dat  Tajfc 
voor  het  eerfte  beginzcl  van  de  Liefde  ftelt ,  die  onbe- 
kende begeerte  omby  ymand  te  zyn,  en  ymand  te  zien  ^  van 
dit  gevoelen  is  ook  Ie  Boulanger  geweeft.in  het  i.  en  2.  lit  van 
ayne  Refleüiens  Jnr  ÏAmmr,  ymand  die  het  ondervonden  heeft 
kan  weeten  of  het  waar  is  ,  en  die  het  niet  heeft  ondervon- 
den ,  kan'er  zig ,  indien  het  hem  mogt  overkomen ,  van  bedie» 
iüci>5  01»  de  Liefde  te  ontvlugten. 

D.E 
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Gelyk  de  letters  in  een  boome-fchors  gefneden  - 
Geftadig  groeyen  met  de  ftam  waar  op  zy  ftaan  J 
Neemt  ook  demin^hoewel  heellangzaaiTiaftadig  aan^» 

Wanneer  zj  eenigzints  is  in  de  ziel  gegleden. 
Men  voelt  haar  niet,  hoewel  zy  altyd  gröoter  werd^ 
Tot  dat  zy  tecnemaal  is  mecfler  vanhet  hert. 
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e  Liefde  neemt  niet  alleen'  zonder  dat  wy  het 
Avecten  ons  hart  in  ,  gelyk  't  voorgaande  zinnc- 
I  beeld  vertoont ,  maar,  wanneer  zy'er  eenigzins 
plaats  in  heeft ,  houd  zy  niet  op  ,  voor  dat  zy  ons 
geheel  ten  onder  heeft.  Dit  ectuist  ie  BoHUnger  in 
zyne  Morah  gdante  met  deeze  woorden. 


Il  rengageapremierentent  mes  fins'^ 

Et  potirfnivant  flfis  otttre  fa  vt^eire,  - 

Avec  mes  fens  tl  furprit  ma  memoire  ^ 

£.t  furmontam  ma  foible  volonté. 

Vit  mon  efprit  entierement  dompté. 

JLors  toptt  a  coup  je  revis  a  moy  mefme ^  • 

JLe  rep  emir  &  la  peur  au  teint  bleme  ^ 

Les  prompts  foahaits ,  les  violens  dejirs ,  • 

La  faujfe  joye  &  les  vains  deplaijirs  , 

Les  trijies  foins  &les  inquietudes  ^ 

Les  longs  regrets  amis  des  Jolitudes, 

Les  dotix  efpoirs  ,  les  biz^arres  penfers  , .  • 

Les  cours  depits  y  &  les  fqupirs  legers  ^  ■ 

Les  dejefpoirs ,  les  vaines  defiames , 

Et  les  UhgKcurs  ^  é"  les  impatiences^  ■ 

Et  tOKs  les  'tnaux  quun  tjranniejue  AmouTj- 

Tient  d' ordinairs  attachez.  A  fa  cour. 

Ik  zal  dit  niet  vertaaien  om  dat  ik  dezelve  gedagten  heb  ge- 
had in  de  volgc^nde  brief  ,  waar  in  ik  wytloopig  genoeg  heb 
aangc toont  op  welk  een  wyze  de  Liefde  zig  geheel  meefrer 
van  ons  weet  te  maaken^ 


I-6S    De  Liefde  neemt  gestadig  aam 
A  A  N    P  H  I  L  L  I  S, 

Myn  Phillis;  laat  het  u  niet  meer  tot  wonder  ftrekken 

Dat  ik  dus  zinneloos  aan  u  my  overgeef, 
Dat  uwe  fchoonheid  my  van  alles  af  kan  trekken. 

En  ik  alleen  in  u,  myn  ziels- voogdefTe,  leef: 
Ik  ben  met  trappen  tot  dien  droeven  ftaat  gekomen : 

De  Vryheid,  't  allerlieflP ,  't  geen  ik  voor  heen  bezat, 
Is  my  in  eene  maal  zoo  niet  geheel  ontnomen, 

Neen,'k|heb  nog  lang  geftreên  voor  zulk  een  waarden  fchat. 
Ik  heb  geworftelt,  en,  in  weerwil  myner  zinnen. 
Die  naawe  banden  van  myn  teder  hart  gerukt ; 
Maar  'k  moeft  my,  ik  beken 't,  flraks  weder  laaten  winnen^ 

En  lyden  dat  ik  wierd  door  vafter  bocy  gedrukt. 
^kZag  eerft,  ach!  PhiUis,  'k  zag  uw  gadelooze  weezen. 

Dat  weezen  't  geen  alleen  voor  my  een  Hemel  maak. 
Waar  op  de  min'lykheid  en  fierheid  liaan  te  Icezen, 

Nog  twiftend'  wie  den  top  van  glans  daar  'tnaafte  raak: 
Die  ed'le  trekken,  Goón  !  die  teder  lonkend'  oogen! 

Die  lieve  lipjes ,  daar  de  min  zyn  honing  haalt. 
Waar  om  de.lagjes  en  onnoof'le  kusjes  vloogen: 

Dit  zag  ik,  maar  ik  heb  het  duur  genoeg  betaalt, 
ïk  voelde  flraks  myn  hart  zig  innerlyk  bcweegen. 

Ik  zag ,  en  werd  ontftelt ,  benaawt  en  voorts  geboelt : 
Dus  kant  een  zwakke  kiel  zig  vrugteloos  ook  tegen 
De  zee,  en  felle  wind, die  door  haar  touwen  loeit. 
Dus  wierd  myn  hart  het  eerfl  van  u,  mynl^ief,  gevangeni 

Ik  was  het  lange  kwyt  eer  ik  het  héb  gemiii, 
'k  Bleef  met  myn  zinnen  in  verwondering  nog  hangen , 

Maar  't  was  wel  liefde  't  geen  ik  agting  had  gegiil. 
Toen  nam  ik  om  myn  hart  in  vryheid  weer  te  krygen. 

De  Rede  tot  myn  hulp,  die  viand  van  de  min. 
Die  dagt  ik  zal  hier  tot  myn  voordeel  niets  verzwygen, 

En  zegenpiaalen  van  een  fpooreloozen  zin ; 
Maar ,  ach !  myn  Phillis ,  ach  !  zy  ziet  uw  boezem  ftraalea 
'Door  zoo  veel  deugden  dat  zy  zig  vergecten  moet> 

Dat 


Ve  Liefde  NÉEMf  gestadig  aAk.     i6^ 

Dat  Edele  Vernuft ,  't  geen  zelde  zig  laat  paaleil ! 

Die  vreedzaamé  inborft  !  al  dat  onvcr^ank'lyk  zoet ! 
'kLeer  zelve,  zegt  zy ,  dat  men  moet  het  fchoonfte  minnen ^ 

Nooit  is ,  myns  oordeels ,  ióo  volmaakt  iets  voort  gèbragt , 
Ik  laat  my  dan  met  vreugd  van  zülk  een  fchoonheid  winnen. 

En  geef  my  over  aan  haar'  minnelyke'  magt. 
Düs  zag  ill  vaiï  myn'  Irt-M-t  en  Rede  my  verfteeken; 

Dog  myne  hoop  wierd  hier  geheel  niet  dóoi*  gefluit : 
De  Vrye  Wil ,  dagt  ik ,  kan   nog  die  kerker  breeken , 

Dus  zende  ik  haar,  helaas  !  myn  laatile  toevlugt  uit : 
Zy  komt  en  ziet  het  Hart,  door  zoo  veel  lieve  banden 

Geboeit,  fleets  fmelten  in  een  ted're  minne  vreugd: 
De  Rede  zig  tot  een  vrywillige  ofïerhande 

Opdraagen  op  't  altaar  van  een  verheve  deugd. 
De  Rede ,  in  weerwil  van  haar'  aangenaame  boeyen. 

Maalt  haar  de  fteilte  nog  waar  na  myn  yver  haakt : 
Wat  onheils  buyen  my  reets  boven  't  hoofd  al  loeyen, 

Zoo  zy  zig  mede  een  flaaf  van  uwe  fchoonheid  maakt. 
Maar ,  ach !  de  Vrye  Wil  gaat  zig  ook  overgeeven , 

'k  Zie ,  zegt  zy  ,  't  geen  men  nu  helaas !  zoo  zelde  vind , 
De  Liefde  als  op  haar  troon,  by  u  volmaakt  hier  Iceven, 

En  't  Voorwerp  is  volmaakt,  't  geen  u  zoo  teder  bind; 
Ik  wil  om  zulk  een*min  het  al  ter  zyde  ftellen, 

Myn  ramp  vereewigen  door  't  al  te  ilout  bcllaan , 
Want  zoo  een  wreede  Liefde  ons  wil  ter  neder  vellen , 

M©et  haare  blikzemfchigt  ons  uit  de  wolken  flaan. 
Toen  is  my  anders  niet ,  myn  Phillis ,  by  gebleeven , 

Dan  een  verlaate  Ziel ,  die  'k  u  heb  aangcboón : 
Ach  !  roept  die  nu ,  ik  plagt  by  u  op  aard  te  leeven , 

Maar  'k  leef  by  Phillis  m't  gezelfchap  van  de  Goón! 
Nu  heb  ik  u ,  myn  Lief,  niet  anders  op  te  draagcn. 

Dan  een  bedroefde  romp  ,die  naawlyks  kan  beftaan. 
En  zugten,die  een  wyl  die  droeve  Liefde  uit  jaagen, 

Met  traanen ",  waar  van  fteets  myne  oogen  zwanger  gaan. 
Zy  niet  verwondert  ;.dat  ik  zoo  ver  ben  gekomen  , 

Door  zulk  een  ted're  min,  die  my  geheel  beheert; 
Dat  my  myn  Hart ,  Vernuft ,  en  Vryheid ,  zyn  ontnomen  ,| 

En-ai'myiï  blydfchap  is  in  bitt're  rouw  verkeert. 

Y  Hoor 


i^o      De  Liefde  neemt  gestadig  aan 

Hoor  tog  wat  meer,  myn  Lief,  na  min  en  mededoogen-, 

Gy  kunt ,  myn  Phillis ,  niet  alleen  't  verloore  zoet 
My  wedergeeven  ,  maar  myn  Haat  zoo  ver  verhoogcn. 

Dat  zelfs  de  min  daar  voor  van  vreugd  verdommen  moet. 
Als  gy  my  zult  myn  ziel  in  d'  uwe  weer  doen  viixlen, 

Myn  hart  ontmoeten  in  uw  minnend  hart ,  ó  Goon ! 
Een  zuiv're  band  ons  zal  zoo  teer  te  zaamen  bmden, 

Dat  wy  eikander  nog  verjiellen  by  de  doón. 


yLEYEN 
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yLEYEN  VERMAG  VEEL  IN  DE  LIEFDE. 


De  zoete  zang  verlokt  den  vogel  in  het  net, 
En  doet  hem  dus  de  dood  in  plaats  van  vreugde  vinden: 
Zoo  weet  de  Liefde  ons  door  haar  zoete  taal  te  blinden  j 

En  lokt  ons  in  de  flrik  die  zy  ons  heeft  gezet. 
Door  zoete  woorden  laat  een  hart  zig  ligt  verleyen : 
De  befte  minnaars  zyn  die  't  allerbefte  vleyen. 
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VLEYEN  VERMAG  VEEL  IN  DE  LIEFDE. 
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et  is  genoeg  bekent  hoeveel  een  vleyendc  tong  in 
alles  vermag  ;  dog  wel  boven  alles  vermag  zy 
zeer  veel  in  de  Liefde;  zelden  zal  een  hart  diebe- 
too veringen  lang  kunnenwederftaan:  van  dit  ge- 
voelen is  Ovidifu  mede  gewceft  wanneer  hy  in  het 
eerftc  boek  van  zyne  minnekunft  zeit. 

Fiere prius  volttcres  taceant ,  tzfiate  cicade',, 

Ai(X.nalius  lepori  det  fH<,i  terga  cams : 
Fdtmina  <jHam  juveni  blande  tentata  repugnet, 

Hac  ejHOcjue  quam  pater  is  crèdere  nolle  volets- 
Uti^ue  viro  fnrtiva  Venus  ,  (ïc  graia  Pnella. 

Vir  mde  difjimtilat  teHius  illa  cupit, 
Conveniat  maribus ,  tie  qvtam  nos  ante  rogemus ; 

Femina  Jam  partes  vitla  rogantis  agat. 

Wefierbaan  heeft  het  voor  de  Haagfe  Jeugd  dus  vertaalt. . 

Eer  zal  't  gevogelt  laten 
Te  zingen  in  den  Mey ,  de  Papagaey  hacr  praten , 
Den  Exter  't  huppelen,  de  Sprinkhaan  in  het  veld 
Des  Zoomers  fwygen  daer  de  Zon  de  Maayers  quelt:- 
Als  dat  een  Meisje  niet  zou  luifteren  nog  hooren 
Nae  een  die  haer  verfoekt  en  garen  fou  bekooren. 
Hiier  minnckroorft,  haer  om  haer  liefde  bidt  en  vleydt, 
En  dag'lyks  onderhoudt  met  alle  vriendlijkheidt. 
Selfs  die  gy  meende  dat  niet  willen  fouw ,  ial  willen. 
Denkt  dat  zy  daar  in  van  de  Mans  niet  veel  verfchillen. 
Zyn  die  van  vleyfch  en  bloed  :-  de  Meysjes  zyn't  al  mec=. 
Zy  doen  ook  garen  dat  een  jongman  garen  deê , 
Dog  houden  meeft  haar  luft  bedekter  als  de  mannen. 
Maar  zoo  de  Jongmans  eens  te  famen  konde  ipannen , 
En  maakten  een  befluit  dat  men  't  een  maagd  voortaan 
Niet  meer  eerft  vragen  zou  gelijk  men  heeft  gedacn : 
Wat  een  verandering  faeght  ghy  in  korte  tycn ! 
D;tt  nu  gevreen  werdt  fouw  haeit  felver  komen  vryen. 

Y  l  Utt. 
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174      Vleyen  vermag  veel  in  de  liefde 

Hcc  fleunt  ook  op  groote  rede  dat  de  vleyery  van  veel  ver- 
mogen in  de  Liefde  is  ^  want  indien  de  begeerte  die  wy  tot 
de  welluft  hebben  ons  zeer  veel  vermaak  kan  geeven,  gelyk 
.Lucretius  in  zyn  vierde  boek  zegt , 

Naw^hc  volnptatem  prafa^tt  multa  cupido, 
moet  ook  een  tong  die  ,  die  vermaaken  lekker  en  leevendig 
weet  af  te  beelden  ,  van  groote  kragt  zyn^  dit  moet  fuvenaal 
wel  geweeten  hebben  wanneer  hy  in  zyn  zefdc  fchimp- 
fchritt  daar  van  zegt  :  digitos  habet  :  Ook  is  dit  zoodanig  eea 
gemeen  gevoelen  dat  alle  minnaars  onder  haare  voornaamfte 
vermaaken  de  zoete  en  vleyende  woordetjes  ftellenj  ja  de 
ondervinding  leert  ons  dat  zommige  zig  hier  om  het  brou- 
wen en  lifpen  hebben  iungewent ;  dog  die  hier  meer  van  ge- 
lieft te  weeten  kan  les  Memoires  de  Brantome  leezen ,  contenant 
les  vies  des  Dames  Gnlanics  de  fin  iems.  La  Rettorica  dtlle  PHttA* 
he  5  van  Ferrante  PalUvicino  en  diergelyken. 

De  tweede  rede  waarom  het  vleyen  veel  vermag  is,  dat  het 
gcmcenelyk  met  pryzen  verzelt  is,'t  geen  zekerlyk  mede  groote 
kragt  op  ons  gemoed  doet,  om  üat  wy  alle  van  natuur  hovaar- 
dig zyn,  dit  heeft  Ovidins  in  het  laatfte  van  't  zelve  boek  ook 
geleertjcn  het  is  van  den  koddigcn/^.^^.irriTjin  zynKlugt  van 
fan  Zocuk^aiv,  heel  wel  aangemerkt. 

iVW.  Hier  op  moetje  letten,  de  meisjes  bennen  zeer  garen  ge- 
preezen , 
Daarom  moetje  voor  al  in  dat  ftuk  niet  zuinig  weezen. 
Zegt  datze  fchoonder  alsfchoon  is ,  en  datje  uit  haar  deugd 
Van  datje  haar  eerft  kond  gefchept  hebt  al  je  vreugd 
Al  is  heur  haair  bruin,  zeg  jy  dat  het  heel  geel  is, 
En  dat  geen  inilrument  te  gelyken  by't  geluit  van  haar 

keel  is. 
Pryft  haar  manieren,  haar  weezen  en  haarbruine  oogen. 
De  meisjes  hooren't  gaaren  al  is  het  half  geloogen. 
fan.   Maar  zouze  niet  verilaan  dat  ik  met  haar  kwam  gekken  ? 
\ISleel.O  neen,ze  zei  de  fnaar  nog  wel  een  toontje  hoogcr  trekken. 
En  denken ,  ben  ik  zoo  fchoon  niet  dat  is  met  te  min 
Een  teken  van  groote  liefde  dat  ik  zoo  fchoon  ben  in  zyn 

zm. 
Want  men  zag  nooit  lief  leclyk  zoo 't  ouwe  fpreekwoord 
zeit.  DE 
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DE  WEG  DER  LIEFDE  IS  GUBBERIG. 


Zie  minnaars ,  zie  de  weg  waar  laags  de  mimi  leit »: 
Een  weg  waar  op  gy  niet  een  voet  kunt  zeker  flellen  ^j 
Op  't  onverwagfle  zitt  gy  u  ter  neder  vellen  , 

En 't  zekerft'  dat  gy  hebt  is  haare  onzekerheid. 
Dog  die  zig  door't  vermaak  der  fchaatzen  wil  verblyden . 
Moet  ook  het  ongemak  van  dikwils  vallen  lyden. 


DE 


DE  WEG  DER  LIEFDE  IS  GLIBBERIG. 
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it  zelve  Zinnebeeld  heeft  D.  Heinz.ms  ook  in  zyn 
j4mhagt  van  Cuptdo  het  twintigfte  zinnebeeld ,  met 
dit  duitze  vaersje. 


Cupido  leert  het  Spel  dat  Holkndt  heeft  gevonden , 
Hy  proeft  te  gaen  op  't  ys ,  hy  heeft  twee  fchaetlen  tien« 
Hy  heeft  twee  yfers  fcherp  aen  fijnen  voet  gebonden, 

Daer  mede  dat  hy  meynt  op 't  water  vaft  te  ftaen. 
Het  ys  van  felfs  is  glat ,  de  yfers  glat  daer  tegen. 

Men  valt  feer  ligtelijk  daar  op  of  ook  daar  in. 
Het  vryen  gaet  alfoo,  die  niet  en  is  te  degen 

Geflepen  op  het  werk  die  duiffelt  in  de  min, 

F,  Scriveritis  heeft'er  dit  Latynze  by  gemaakt. 

Ltihrica  res  amor  efi :  fiat  jnox  ruiturus  Amator, 
Ac  fi  concretis  frigore  fiaret  aquis. 

De  Liefde  is  glibberig  en  glat, 
Een  minnaar  heeft  zyn  val  altyd  te  vreezen , 
Hy  kan  niet  meer  verzekert  weezen 
.  Dan  of  hy  op  het  ys  zyn  voeten  had. 

En  men  behoeft  dit  niet  veel  met  getuigeniflen  te  bevefti- 
gcn,wy  zien  door  ondervindig  dagelyks  genoeg  dat  de  min- 
naars wanneer  zy  het  zekeifle  meenen  te  itaan  het  ligfte  val- 
len ^  en  van  voorlcede  tyden  getuigen  het  alle  minncklagten 
genoeg.  Matihtas  de  Merwede^dk  het  pad  der  Liefde  genoeg 
betreden  had  ,  bcklaagt'er  zig  menigmiialvaD  ,  en  onder  an- 
deren op  deeze  wyze,  wanneer  een  Hollandfche  Wüftcr  het 
werk  by  de  moeder  van  zyn  Camillaatje  te  Romtu  om  ver 
ceftooten  had. 

Z  Wie 


ïy-S     De  weg  der  Liefde  is  gxibberig. 

Wie  zag  oyt  fchoonder  dageraad  ontkiyken?  ' 
Maer  droever  wolk  fijn  vleyend  wcfen  duyken? 
My  dacht  een  dag  drie  'f  vier  was  al  te  leer  verlengt. 
En  nu,  wat  weet  ik  of  fy  oyt  myn  vier  gehengt. 
Wie  dorft  die  fchralen  wind ,  en  winter  nachten. 
Op 't  geil  gebot ,  en  blyden  bloellèm  wachten. 

Van  dees  ontblootte  kriek,  en  vroege  booger-kers?" 
Wie  proefden  oyt  't  geluk  foo  lacch^nd  en  foo  dwersl 
En  in  een  blik  geheel  verftelt  van  wefen , 
En  in  een  ftond  ter  hooger  top  gerefen , 

En  in  den  diepften  poel  van  wanhoop  neer-gedaeld,.- 
Die  nacht  en  aacii  in  defen  boefem  leit  en  maeld. 
Die  felf  met  my  een  Vader-land  bekenden  j 
Moft  hier  met  helfche  nydigheid  belenden. 
Ha  Duvels  foog'ling,  ha  vertygert  oye-jongV 
Dat  fuik  een  fwaren  gift  barft  uit  een  Vlaemfe  tong. 


rm 
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.DE  REDE  IS'T  GEWIGT  DER  LIEFDE. 


Hier  leert  de  Liefde  ons,t\vyl  zy  op  de  koord  leert  gaan^ 
Het  is  een  fmalle  koord  die  met  haar  word  betreden^ 
Want  dieToorzigtig  zig  niet  door  't  gewigt  der  rede 

Weet  op  te  houden  5  zal  zeer  ligt'lyk  ommeflaan. 
Wanneer  eenToorwerp  onbeweeg'lyk  flaat  in  de  oogen 
Is  Rede  't  loot  waar  op  wy  ons  betrouwen  mogen. 


Zï. 
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DE  REDE  IS 'T  GEWIGT  DER.  LIEFDE, 

IN  dit  zinnebeeld  worden  twee  zaaken  verbeelc ,  die 
heel  nodig  en  bekwaam  zijn  om  ons  op  de  fmalle  weg- 
der  Liefde  over  einde  te  houden,  de  eerfte  is,  dat,  ge- 
lyk  de  Koordedanfzers  zig  in  evenwigt  weeten  te  houj- 
den  door  het  loot  't  geen  zy  in  hunne  handen,  hebben, 
en  zig  daar  op  kunnen  betrouwen  ,.  een  minnaar  zig  ook 
moet  verlaaten  op  de  rede  ,  en  in  al  zyn  doen  zig  altyd  zoO' 
veel  mogelyk  is  door  de  rede  beftieren  :  ilc  heb  hier  van 
reets  in  de  aanteekeningen  over  het  tweede  zinnebeeld  van 
gelprooken  ,  en  gezegt,  dat,,  het  zy  men  de  rede  verliefl  of 
de  Liefde  redelyk  wil  noemen  ,  de  Liefde  en  rede  wel  te 
2aamcn  kunnen  gaan :  en  indien  ymand  zig  wytloopiger  over 
deeze  ftof  gelieft  te  verlulligen  die  leeze  l'An  de  bien  aimer. 
van  U  Boulanger.  De  tweede  is  dat ,  gelyk  de  Koordedanfzers 
altyd  hungezigtonbeweegelykophet  tou  geveiligt  houden, 
en  zoo  dra  zy'er  maar  een  weinig  ter  zyden  zien  in  gevaar 
zyn  van  te  vallen,  alzoo  ook  een  Minnaar  onbeweegelyk  een 
voorwerp  in't  gezigt  moet  hebben ,  daar  aan  zyn  geheele  hart 
geftadig  opofferen  ,  en  enkel  tragten  dat  alleen  te  behaagen, 
en  dat  zoo  dra  hy  hier  van  afwykt  en  zyn  hart  aan  twee  voor- 
werpen te  gelyk  tragt  te  geeven ,  in  gevaar  is  van  in  de  Lief- 
de te  ftrui kelen.  Dit  is  een  grondregel  die  by  allen  ,  altyd 
is  vaft  geftelt  geweeft  :  Ov'tdim  zegt  in  het  eerfle  Bock  van 
zyne  Minne-kuuft^ 

Bum  lice't ,  &  loris  jiajfim  potes  ire  fohtis  5- 
Eliae  cHt  die  as  ^  Tti  mihi  fola  places. 

Tcrwyl  ghy  kiefen  moogt,  ilet  uit  en  kiefter  een- 
Die  waerd  is  dat  ghy  feght,  Of  ghy  of  anders  geen, 

Propertius,  Ub.  i.  eleg.z.  dat  het  genoeg  is  wanneer  een  Meisje - 
2an  een  behaagt. 

Vni  Ji  quA  pk  eet  cfilta  puelU  fit  efi, 

Z.5^  rn-i 


,f^z    'De  Rede  is't  gewicht  de  Liefde. 

h\  het  5.  boek  z.  deel  van  ^J^rea  v^n.  Bonore  d^Vrfe  y'md  men 
%  het  tweede  tafreel  vun  de  wetten  „der  Liefde  :  .dat  ceii 
»,  minnaar  maar  altyd  op  een  plaats  moet  beminnen  ;  dat  hy 
„  die  Liefde  altyd  heihg  in  zyn  hart  moet  bewaaren,  en  bo- 
„  ven  alles  agten  :  dat  hy ,  dit  voorwerp  altyd  in't  oog  heb- 
,,  bende  ,  zig  zelven  geen  gelukken  moet  loelchryven  als 
3,  enkel  om  dit  voorwerp  te  behaagen. 

j^'/7  rPaime  jamais  qppen  un  Hen , 
Et  que  eet  Amom  [oh  un  Dien , 
Q^il  adore  pour  toute  chofe : 
Et  vpAjant  jamais  qtt^Hn  oh  jet 
ToHs  les  iponhmrs  cjii'il  fe pre^sfe 
Soient  pour  eet  umque  [ujet, 

DeDrofti/öö/y  heeft  hier  een  byzonder  zinnebeeld  van,  zyiSh 
,de  een  Maal  Slot  met  een  Sleutel  en. deezé  vaarsjcs. 

Of  meenigh  minnaer ,  elk  om  ftrydt  zyn'  brandt  betuyght; 
Maer  een ,  die  tot  my  pail ,  het  pit  myns  harten  buyghc. 

ZJna  uni  [eruU  elavis  refpondet  s  &  ««* 
Arcano  (imilis  conver.it  una  mihi. 

ïn't  kort  de  rede  leert  dat  alle  waare  Minnaars  van  haar  Be- 
minde voorwerp  moeten  zeggen ,  't  geen  Mirtillo  van  zyne 
AmarüUs  uytriep  ,  Fafi,  Fido :  att.  ^-fe.ó. 

Primo  amor  del  cor  mio 
F(i  la  bella  Am  ar  i  Ui : 
E  la  belU  Amarilli 
Sara  V ultimo  aucora. 

■'t  Was  AmarilP  wiens  liefd'  my  d'eerfte  'thert  ontftal, 
't  Is  Amill' ,  wiens  liefd'  de  lefte  wefcn  fïü, 
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DE  LIEFDE  TREFT  VAN  BINNEN. 


Gelyk  het  lemmer  in  de  fchee  door  blikzem-ftraalen 
GetroiFen  word  ^  hoewel  men  uiterlyk  niets  ziet  3 
Weet  ook  het  minnevuur  fchoon't  ons  van  buiten  niet 

Befchadigt  3  ligtelyk  tot  in  ons  hart  te  daalen: 

Daar  pynigt  het  de  ziel  3  daar  voet  het  onze  ellend ; 
De  minne-wonde  word  van  buiten  minft  gekent: 


l^-'-Er- 
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en  vind  dit  z^innebeeld  mede  by  den  Ridder  ?. 
Kats ,  met  dit  duitze  vaarsje ,  en  dit  opfchrifc. 

£f^yten  g^fmt^f  Binmn  gewom. 

De  BUxem  kan  het  Sweert  in  honden  ftueken  breketi 
Maer  laet..de  fcheede  gacf,  daar  in  het  heeft -geftekenj 
t  Is  even  foo  een  vyer  dat  my  de  pyne  doet , 
lek  ben,  eylaes !  gequetft ,  en  noyt  en  het  ick  bloet-i 
:Ick  ben ,  eylaas !  gequetft ,  raaer  openbare  wonden 
-En  (ijnder  noyt  gefien  en  fijnder  noyt  gevonden. 

-Dies  wenich  ick  tot  behulp  geen  kruyt,  of  machtig  graSj 
Ick  wenfche  reyne  falf  van  enckel  maeghde-was. 

Men  behoeft  verder  niet  veel  bewys  redenen  hier  toe^j  de 
rede  en  ondervinding  leert  genoegzaam  dat  het  hart  alleen  in 
de  Liefde  word  gekwetst;  en  de  onnoozele  D'orwd^  zei  met 
rede  tegens  Stlvto  :  Pa/i'.  Fid.  Mt.  2.  /?,  3.  dat  zy  alleen  in  het 
hart  was  getrofïen, 

Solémlcord'$maferita^Hnta. 

En  fchoon  het  ligbaam  zomtijds  ook  door  de  Liefde  ver- 
kwynt ,  lyt  egter  het  hart  het  meefte ,  en  word  ook  het  eer- 
fte  -gctrofll^n  :  derhalvcn  word  in  dit  Zinnebeeld  de  Liefde 
heel  wel  by  een  blil^zem  vergeleeken  ,  die  de  zelve  kragt 
heeft  om  iets  van  binnen  te  befchadigen  ,  zonder  het  van 
'buiten  te  treffen  ,  en  deeze  gclykenis  is  niet  nieuW  :  fohames 
Secundus  zegt ,  eleg.  a.  lib,  i,  dat  de  Liefde  onder  anderen 
liem  voorzei  wanneer  hy  noa  naawelyks  geboren  w:*s :  dat 
,„  hy  haar  menigmaal  uit  de  heldere  oogen  van  zyn  fchoo- 
„  ne  ,  met  verwondering  ,  vcrborge  ViarairiCii  in  zyn  iiart 
„  zou  zien  fchieten  ,  en  doodelyke  fchigcen  van  een  bedek- 
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„  te  boog  hem  in 't  hart  zenden  ,  even  eens  als  de  blikzenï 
„  komt  zonder  dat  meri  weet  door  wat  wegen. 

Jtlms  e  claris  me  fape  fihpehis  ocellis , 

T^brantem  occult  as  in  tua  corda  faces  ^ 
Spicula  (Iringentem  tacito  lethalia  nervo^. 

Vt  venit  ignota  fftlminis  tra  via. 

Homre  d^Vrfe  voert  een  Nimph  ,  die  in  èen  minnc-fpel  dè 
bhkzcm  verbeelde,  in  het  3. deel  en 3. boek  van  zyne  Afirea^. 
dus  ipreckende  in. 

J^ortels ,  je  ne  fuis  pas  ce  foudre  epoai/entahle  , 
Dom  s^arme  Jtifiter ,  &  fe  rend  redoHtable , 

Lors  (^ue  tont  en  colert  il  tonne  dans  les  Cieuxy 
M.ais  ce  foudre  £Amour  plein  d'^eclairs  &  de  flames  ^ , 

^ui  ne  fuis  eflance  que  par  Ie  dein  des  yeux.^ 
Dom  Amour  va  bruflant  les  genereufes  ames. 

IL 

Je  nefais  mes  ejforts  fur  un  rocher  fauvage , . 
Ny  de  flus  un  ecueil,  P  horreur  de  quelque  plage  ^ 

Ny  fur  un  corp  humainy  aÜe  plein  de  riguem\- 
L'a  butte  de  mes  coups  n*efi  cbofe  f  petite , 

Sans  point  toucher  Ie  corps  je  f^ay  blejjèr  Ie  coeur^^ 
£t  parmy  tous  les  cosurs ,  celuy  qui  Ie  merite. 

III. 

Et  voyez^y  o  Mort  els  \  de  combien  je  devance 


Du  foudre  accou/lume  ^ordinaire  puif^ance. 


il 


IJe  Liefde  treft  vai>[  binken. 

^    Jl  ne  s^ofe  ajipmher  dfs  fuperbcs  Laurim* 
■Et  moy  uut  an  rehours  ,  ;>  ne  frappe  perfome , 

Qui  tï^nit  dejffis  Ie  front  par  fes  eff'^tsgtifrrUp^   .. 
Des  LftttricYs  m^VHY  /4  ffipfrbe  Gourotme. 

I. 

Neen ,  ftervel ingen ,  'k  ben  dip  -wreede  l^lilczcm  :ï)iet , 
Waar  mede  Jupiter  zig  "syeet  ^eyreeil  te  r^iaakefi , 
Als  hy ,  al  donderend' ,  doet  bey  de  poolen  kraaken  j 

Maar  't  is  de  Minne-vlam  en  blikzem  die  gy  ziet  : 
'k  Worde  uit  een  pril  gezigt  gcfchooten  onder 't  lonken, 
En  Licldc  weet  door  my  het  Eêlfte  hart  te  ontfonl^n. 

l  ï. 

'k Gebruik  ook  myne  kragt  nooit  op  een  woefte  rots. 
Nog  klip,  die  vleef'lyk  komt  haar  kruin  uit  zee  te  dringen , 
Nog  op  de  leden  van  rarapzaal'ge  ftervelingcn , 

Neen  voor  zoo  fles;t  een  wit  ben  ik  al  veel  te  trots : 
'k  Weet  zonder  dat  ik  't  lighaam  tref  het  hart  te  raaken , 
En  onder  alleen  die ,  die  het  zig  waardig  maaken. 

III. 

Zie ,  ftervelingen ,  zie ,  zie  dan  hoc  ver  myn''  magt 
'tGemeene  blikzem  vuur  in  alles  gaat  te  booven; 
De  trotze  Lauwer  kan  zyn  vlam  tcrftond  verdooven  j 

En  ik ,  in  tegendeel  toon  nimmer  myne  kragt 
Op  ymand,  of  ik  moet,  door  roem  ryke  oorlogs-daaden , 
Zyn  kruin  omfingelt  zien  met  fiere  Lauwer-bladen, 
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Met  dezelve  gedagten  fpreekt  Cdadon  'm-  het  i.  dfxl  i%.  boek 
van  't  zelve  werlc,  wanneer  hy ,  de  Liefde  gevraagt  hebben- 
de waarom  het  kruit  op  de  komft  van  zyne  jijirea ,  die  hy . 
by  een  zon  geleek, mede  niet  verdorde,  gelyk  het  in't  heet- 
fte  van  de  zomer  door  de  natuurlyke  zon  verdroogt ,  dus 
aig  zelve  beantwoord. 

f^entensy  Amonr  ^  c^efl  que  mx  Dame 

N^èjlance  fes  rayons  vainqneurs 
Dejfm  dis  corfsqm  n'önt  point  d^ame^ 

Ei  ne  vem  brüUr  •qtfe  des  coeHrs. 

Maar ,  Liefde ,  'k  weet  de  reen ,  't  is  enkel  dat  myn  fchooncj- 
Haar'  fyne  ftraalen  niet 
Op  zaaken  die  geen  zielen  hebben  fchiet , 
Maar  haare  kragt  alleen  op  harten  wil  betoonen. 
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&t  ^s 
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Ach  Liefde !  laat  my  niet  in  myne  blindheid  flaan  j 
Gy j  gyalleenig  kunt  myn  wiffe  leids-man  weezen  ^r 
Als  gymy  helpt  heb  ik  geen  ingeval  te  vreezen  j 

En  op  uw  ligt  kan  ik  wel  onbekommert  gaan. 
De  befte  gid^e  dic  men  in  de  Min  kan  vinden 
Is  Liefdcalleen ,  en  zi^  geheel  aan  haar  te  binden. 
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et  is  zeker  dat  men  heel  gelukkig  zou  zyn  indien 
men  door  de  gctrouwigheid  getrokken  altyd  de 
Liefde  tot  leidsman  konde  hebben,  maarjegen- 
woordig  vlugt  zy  ons  gemeenelyk  ,  of  zoo  zy  ons 
de  hand  al  wil  leenen  ,  is  zy  niet  in  ftaat  om  ons 
te  helpen ,  vermits  \vy  door  andere  zaaken  al  te  zeer  verblint 
zyn  om  haar  te  kunnen  volgen  ;  eft  indien  men  eens  alle  de 
ongevallen  ,  die  door  de  Liefde  ,  zoo  men  meent ,  veroor- 
zaakt zyn,  in  ziet ,  men  zal  bevinden  dat  zy  mcell:  zy^n  ont- 
ftaan  daar  uit  ,  dat  men  de  Liefde  niet  vry  in  alles  heeft  mo- 
gen volgen,  maar  in  tegendeel  is  gedwongen  ge  weeft  andere, 
zaaken  te  ontvlugten,  die  ons  van  die  zoete  vryhcid  en  onnoo- 
zele  trouw  t'eenemaal  hebben  berooft:  Hierom  hebhen TaJJb  ■ 
en  Guarinim  hunne  Harders-fpellen,  de  Harders  hunnen  be- 
jammerlyken  ftaat  doen  beweenen  ,  dat  zy  van  die  goude 
cew,  die  van  deDigters  verfiert  was,waaren  verfteeken  ,  niet 
om  dat  toen,  gelyk  men  verhaalde,  de  Beeken  van  Melk  en^ 
Boflehen  van  Honing  overvloeiden  ,  niet  om  dat  het  altyd 
Lente  was ,  maar  enkel  om  dat ,  die  ydele  naam  van  eer  haar 
nog  niet  belet  had  de  onnoozele  drift  van  natuurlyke  Liefde: 
te  volgen. 

JHa  fol  perche  cjuel  vam 

Nome  fet2z.a  figgetto , 

QhcI  idolo  d'  errori ,  idol  d'  ingamio  , 

jQuel^  che  dal  volgo  infano 

HoKor  pofcia  fti  detto , 

{Che  dl  noftra  natura  ^l  feo  tiranm) 

JVon  wifchiava  ilJHO  ajfanna 

Tra  Ie  Hete  dolcezx.e 

De  l^amorofo  gregge  s 

JSie  ffi  fua  dnra  legge 

Nota  a  tjuelP  alme  in  libertate  auvez.z.e : 

Ma  legge  aureA ,  e  felice , 

Che  natura  fcolpt  y  s'  ei  piace  ,  ei  lice. 

Maar  ■ 
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Maar  enkel  om  dat  nog  die  yd'le  naam , 
Die  naam,  die  niemand  ooit  een  onderwerp  kon  geeyen» 
Die  Afgod,  flegts  tot  lift  en  fchelmery  bekwaam, 
Die  naderhand  van  't  onbedreeve 
En  üegte  volk  wier.d  eer  genoemt, 
(Wanneer  Natuur  met  een  gedoemt 
Wierd  om  in  zynen  dwang  te  leeven) 
.Zyn'  moey'lykhedcn  nog  niet  mengde  met  hetzoct 
En  met  de  onnof'Ie  vkyerycn , 
Waar  mee  de  Liefde,  in  overvloet. 
Toen  kwam  de  Minnaars  te  verblyen, 
En  toen  zyn'  wreede  wet  in't  minft'  niet  wasl^ckent;» 
Aan  dceze  harten,  ftects  de  vrye  vreugd  gewent; 
Maar  wel  een  goude  wet,  vol  weelde,  in  hunne  zinnen 
Zelf  door  Natuur  geprent. 
Men  mag,  indien 't  behaagt,  beminnen  ^ 
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Zy  niet  bekommert ,  laat  de  Liefde  uoverheereü  ar 
Zy  weet  veel  beter  met  de  waereldom  te  gaan^ 
Zy  is  altyd  gewent  die  ronde  bol  te  flaan  , 

Dog  dit  gering  verlies  zal  tot  uw  voordeel  keeren» 
Het  is  een  vafte  wet  voor  ymand  die  bcmmt 
Dat  als  hy  't  meeft'  verlieft,  hy  dikmaals  't  meefte  wint;" 
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oo  wel  als  de  Liefde  de  befte  Leidsman  is  ,  is 
zy  ook  de  befte  Leermeefter :  wie,  ztgiBoëtim, 
„  kan  de  minnaars  leflen  geeven  ,  daar  de  Liefde 
„  de  grootfte  wetgeever  voor  zig  zelve  is  ,  ttb.  5, 
„  met'  uit, 

]QHis  legem  det  amnntihm\ 
M.AJor  lex  amsr  efi  (ihk 

Op  deeze  voet  fpreekt  de  Satyr  by  Gaarini  Pajl,  Ftd.  ati,  lö 

fi.  j. 

Che  tanta  fervitült  che  t^nti preghi  ^ 
Tanti  pianti ,  e  fifpiri  ?  uj?»  qnejl'*  drmi 
Lefemine,  eifanciulU:  inoftripetti 
Sien*  anche  ne  Vam^r  'virili ,  e  fortu 

Waer  toe  foo  veel  gevleyt?  waer  toe  foo  veel  gebeden? 

Waer  toe  geweent ,  gefucht  ?  waer  toe  zoo  veel  geleden? 

Dit  llag  van  wapens  (agt  ik  j  beter  paften  fou , 

Aen  jonge  kind'ren,  of  een  flap  gehertte  vrouw; 

Ons  hart  moet  rou  en  fterck,ja  mann'lyk  zyn  in 't  minnen  . 

Een  een  weinig  verder 

Lafcia ,  Ufcia  Ie  lagrime^  e  i  fofpiriy 

S^acqttifio  far  de  la  tUA  donna  vtm  \ 

"E  s"  ardi  ptir  cC  ineflinguibilfoco , 

ISfel  centro  del  tno  cor  quanto  pik  fki 

Chindi  Paffetto  ,  e  pot  fecondo'^l  ter^^po 

■Fk  quel  eb'  Amore ,  e  U  Nmuya  infegnti, 

B  b  2»  Fev 
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Tere  che  la  modefiia  e  nel  (embUme 
SqI  virtü  de  la  donna ,  e  perh  fèco 
Il  trattar  con  modejlia  e  gran  difetto  : 

Ed  ella ,  che  (l  ben  con  altrm  tufa  > 

Seco  fip.ta  l^ha  in  odio ,  e  vml  che'n  lei 

La  miri  ji ,  ma  non  Padori  il  vaga. 

X2on  que  ft  A  legge  naturale  ,  e  dritta^ 

Se  f  ar  ai  pc/  ■  mio  finnc ,  amerai  Jempre. 

Houdt  vry  van  fuchten  op,  geen  tranen  meer  te  wagen. 

Traght  gy  te  winnen  die  gy  hertelyk  bemindt 

Schoon  gy  de  minne-vlam  onbluflelyk  bevindt. 

Sluit  lierU'  in  't  hert  en  tracht  uw**  tochten  te  t'overheerenj 

Doet  met  gelegentheidt,  het  gene  gy  fult  leeren 

Van  lit,fd'  en  van  natuur.-  gel'chiktlieyt  van  een  maegt 

Is  maer  een  dcugdtj'die  fy  alleen  in 't  wefen  draegt ; 

Dies,  foo  gy  mee  hazr  meent  van  zcdigheydt  te  praten, 

Dat  dient,  als  mifverllandt ,  heel  agterweeg  gekten: 

By  and're  willen  fy  die  felFs  gebruiken :  maer 

Sy  houden  in  den  haet,  die  die  gcbruykt  by  haer; 

Sy  willen,  dat  men  fal  gcfchiktheid  in  haer  Ipeuren  : 

■En  fchynen  die  geheel  in  Minnaers  af  te  keuren  j 

Draegt  u  na  defe  wet,  natuurlyk  regt  en  goedt, 

Soo  blyft  (na  myn  verftandt^  u  lleedts  het  minnen  foet. 

Het  is  wel  waar  dat  men  om  dit  geheel  op  te  volgen  dieftaat 
moeft  beleeven  daar  in  het  voorgaande  zinnebeeld  van  ge- 
-fprooken  is  :  dog  deeze  les  is  evenwel  niet  geheel  vrugtc- 
loos  ,  want  men  zal  zig  menigmaal  gelukkiger  vinden  met 
de  leflen  van  Liefde  naaw  op  te  volgen  ,  als  dat  men  eenige 
.andere  zaaken  in  't  oog  hebbende,  zomtyds  uit  befchroomt- 
heid,  zomtyds  uit  dcagd ,  van  dezelve  te  verre  wykt: 

Sied  il  bien  a  VAmonr  d'ejlre  Jl  raifotwdhle'^ 

Voegt  het  de  Liefde  wel  zoo  redclyk  te  zyn? 

Vraagt 
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'Vraagt  EUfe,  Afimte^  in  het  vierde  tooneel  van  't  tweede  be- 
dryf :  geenzints  ,  en  met  rede  word  hem  van  Chorishe  in  het 
zelve  ftuk  gezegt: 

VoHz.  avez,  fait  yfans  doute  un  ejfort  heroique : 
jMais  et  nefi  pas  tou jours  dequoy  PAmonr  fe  pcijjae  i 
'Et  par  un  noble  ejfort ,  perdre  un  honheur  charmant^ 
Efi  plus  une  venu  de  Heros  que  d"" Amant, 

'k Bekent  gy  hebt  gedaan  een  overbraave  daad. 
En  door  dit  hcldeftuk  een  eewig  lof  verkreegen"; 
Maar  daar  is  juift  altyd  de  min  niet  aan  geleegen. 
Het  goet  verhezen  daar  men  al  zyn  heil  in  vind. 
Is  meer  een  heldedeugd  als  't  werk  van  een  die  mind. 

Dus  is  het  ligt  te  bemerken  dat  al  die  verheeve  inzigten  met 
de  Liefde  altyd  niet  overeenkomen,  en  dat  menzomtijdswel 
iets  van  die  heldedeugden  moet  verliezen  om  het  in  de  Lief- 
de weer  te  vinden. 

Ik  moet  hier  nog  byvoegen  dat  Ovidius  in  het  tweede 
Boek  van  zyne  Minne-kunft  de  jongmans  wel  byzonder  dee- 
ze  les  geett  om  in  de  gunil  van  haare  beminden  te  komen, 
dat  zy  onder  het  fpeelen  al  willens  en  weetens  zig  wat  moe- 
ten laaten  afwinnen.  Zie  hier  zyne  eige  woorden 

Seu  ludet-i  numero fque  manu  jaUabit  eburnos  i 

Th  male  jaüato  ^  tu  male  jaÜa  date. 
Seu  j acte s  talos  ^  viBam  ne  poena  fequatur  ^ 

Damnofï  facito  fient  tibi  f&pe  canes : 
Sive  latrocinii  fub  imagine  calculus  ibit ; 

Fac  pereat  vitreo  miles  ab  hofle  tuus ; 

De  vertaaler  heeft  het  voor  de  Amfterdamze  Jeugd  dus  tot 
onze  zeden  ovcrgebragr. 
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Dog  of  't  gebeurde  dat  ghy  met  haer  quaemt  te  fpelen , 
Onthouwt,  onthouwt  dan  wel  ^tgeen  ick  u  ga  bevelen 

Indien  ghy  treeft  fo  geeft  haar'llaegh  de  belle  blaen; 

Of  kond  ghy  dit  niet  doen,  i'o  wilt  u  felfi  venaen. 
En  willens  uwe  knns  verfuymen  en  vcrkycken ; 
De  Meysjes  worden  foet  wanneer fe  mogen  ilrycken : 

Dus  als  ghy  hebt  gcfien  dat  fy  wai  morflen  wil , 

Soo  fyt  al  üende  blind ,  en  fwygh:  daer  over  ftil. 
Indien  het  Ganfle-bord  u  ftrekt  tot  een  vermaken , 
iSoeckt  fy  met  gaeuwigheid  voor  by  de  put  te  raken. 

Of  teltfer  een  te  veel  uyt  vreefe  van  de  dood ; 

Siet  dat  ghy  u  aiet  itoovt,  noch  u  daer  aan  en  iloot. 


D 
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Gclyk  me  in  't  danffen  zig  beweegt  op*t  fnaar-geluit^ 
Beweegen  door  de  min  geftadig  onze  zinnen  j 
Als  zy  ons  hart  bezit  beftiert  zy  't  zoo  van  binnen- 

Dat  alles  wat  wy  doen  met  haar^  maat  zig  fluit 
En  die  zig  altyd  aan  haar'  toonen  weet  te  binden 
Zal  zig  heel  zelden  in  zyn  oogwit  kwaalyk  vinden,^ 


D'  E- 
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Niet  alleen  is  het  een  waarheid  dat  de  Liefde  al  ons 
doen  beftiert  ;  maar  zelf  een  noodzaakelijkheid , 
om  zyn  oogwit  te  bekomen ,  zig  geheel  en  al  te 
gedraagen  gelyk  de  beminde  perioon  zig  draagt. 
/:  Dofiz.^  doet  de  Liefde  zelf  zeggen  dat  men  voor 
„al,  den  inborft  en  de  manieren  van  zyn  beminde  moet  aan- 
„merken;  dat  men  die  moet  lecr^U' kennen ,  en  zorgvuldig 
„Altyd  tragten  op  te  volgen. 

Infrimisadverte  tarnen  ^  (jU9  (tdere  nata^ 

jQui  mores  ipft^  ^uale  fit  ingenium, 
Ji(ZC  te  no(Je  decet  ,  curamque  adhibere  fidelem  - 

PrAVolet  ut  mentii  qtiod  volet  illa,  tuA, 

Ovidius  leert  dit  doorgaans  wel  uitdrukkelyk  in  zyn  minne- ' 
konft,  zelf  zoo  naawkeurig  ,  dat  men  volgens  zyne  lefzen^ 
in  tooneelfpelen  en  anderzints  wel  byzonder  moet  agt  gce- 
ven  wat  haar  behaagt  of  niet  ,  om  niet  te  veragten  ,  't  geen 
haar  aanftaat ,  of  te  pryzen  't  geen  haar  mishaagt :  f:  Wefier^ 
JfAan  zegt'er  al  fcherfende  van, in  zynnoodzaakelyk  maL 

Maer,  wie  fou  te  i echt  vertellen > 
Hoe  ghy  wel  u  breyn  ontruil 
Om  u  felfs  foo  acn  te  iVellen 
Nae  dat  het  de  Vryfter  luft  ? 
't  Zijn  by  loo  geen  flechte  proovenj 
Dat  men  by  de  Meyd  wel  ftaet, 
E^n  van  haer  te  zijn  verfchooven^  ■ 
Was  een  onverwinlijck  quaet. 

Is  de  Mcyd  wat  wijs-gelatigh, 
Houtfe  ftemmigheid  voor  moy , 
Strax  ibo  wort  je  trony  ftatigh , 
En  het  krijght  een  ander  ployi  ' 
Strecken  haer  devote  finnen  , 
Tot  de  Kerck  en  den  Autaer^ 
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Strax  foo  zijt  ghy  mee  te  vinnen, 
In  de  Kerck  aen  een  pilaar. 

Wilfe  flempen  wilfe  teeren, 
Houtfe  lijdigh  van  de  f  meer, 
Strax  foo  fal  u  haentje  keercn, 
En  ghy  voeght  u  nae  het  weer. 
Hey ,  hoe  ben  je  dan  verheven. 
Als  ghy  met  de  Meyd  meugt  gaen 
Daer  ghy  haer  de  ilerap  meught  geven ^ 
En  haer  buyck  vol  lecl^ers  laen, 

:En  een  weinig  verdere 

Is  de  Meid  wat  rond  van  billen, 
IfTe  garen  op  de  been, 
Soufe  garen  wand'len  willen., 
Strax  lbo  zijt  ghy  mee  te  vreen. 
Hey ,  hoe  fraeykens  kunt  ghy  pryckcn 
Als  ghy  'tMeysken  hebt  ghefchort? 
Die  u  dan  niet  aen  fou  kycken, 
Meynt  ghy  dat  u  eer  verkort. 

En  nog  wat  verder. 

Wilze  varen  op  een  wagen, 
Strax  foo  fpreekje  tot  de  koop. 
Die  u  haeft  werd  toegellaghenj 
Daer  mee  ty  je  op  de  loop , 
Daer  mee  vaerje  heen  uit  fpeulen. 
Lieve  Lammers ,  wat  een  jeught ! 
Dat  men  onder  weegh  mach  heulen 
Is  het  niet  een  groote  vreughd  ? 
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Hóe  3  Liefde ,  hoe  behaagt  u  dan  ook  zang  ^  en  fpelf  ■ 
Het  fchynt  dit  zoet  geklit  kaniiwe  zinnen  dwingen  j 
Gy  doet  de  nriinnaars  na  die  blyde  toonen  zingen  • 

Ja ,  hier  meé ,  zoo  het  fchynt ,  gelukt  hen  alles  weL 
De  zang-en  digt-konft  kan  d^  Liefde  ver  bekooren , 
Geen  wonder  ook  vermits  zy  zyn  uit  haar  gebooren; 
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'der  weet  hoeveel  aantrekkelykheden  een  Schoo- 
ne  Stem  heeft ,  en  geen  hart  is  zoo  wreed  en  ver- 
woed 't  geen  door  het  dobberend  geluit  van  een 
fchelle  keel  niet  word  bewogen.  Fr,fHmm  inzyn 
traktaat  de  Pi^nra  Veteriy  lib:  5.  ca^.  10.  in  not: No. 
40.  ,  hebbende  op  getelt  alle  de  fchoonheden  van  't  menfche- 
lyk  lighaam  ,  voegter  op  't  laafte  by ,  een  fchoone  ftem  ,  en 
haalt  uyt  Laértita,  in  Zenone,  aan,  dat  de  ftem  de  bloem  van  de 
fchoonheid  is :  't  is  dan  geen  wonder  dat  een  Schoone  Stem  van 
alle  tyden  zoo  is  bemint  geweeft  ,  vermits  de  Liefde,  gelyk 
wy  reets  hebben  gezcgt  ,een  beweeging  van  de  begeerte  tot 
het  fchoone ,  kan  genoemt  worden  j  en  men  behoeft  zig  dan 
ook  niet  te  verwonderen  dat  zoo  veele  digters ,  zoo  veel  tot 
lof  van  een  Ichoone  ftem  hebben  opgezongen  ,  dog  dewyl 
dit  alleen    dit  Zinnebeeld  zoo  veel  niet  betreft ,  zal  ik  dit 
voorby  gaan  en  fpreeken  van  de  Speel-en  Zangkunde  in 't  ge- 
meen i  hiervan  fpreekt  de  Geeftige  fan  de  Bruin  redelyk  wyt- 
loopig  in  de  honderd  vier-en  vyf  en  tnegentigfte  puntrede 
van  zyn  fokken  Ernft  :  alwaar  hy  Scaliger  (  hy  zegt  evenwel 
niet  welke  )  ook  van  zig  zelve  doed  bekennen  ,  dat  hy  groot 
'vermaak^fchepte  in  een  TveÜMidend  maatgezang ,  en '/  minnelijke  wee^ 
z.en  van  fchoone  vremvenbeelden.   Mupcis  fptpra  modum  capior  ;  df 
pulchrarnm  faminarnm  venttftate  detineor.  Én    hy  doet  hem  ook 
deeze  rede  van  zyn  vermaak  in  de  Mufyk  geeven,  Degeefien^ 
<ioet  hy  hem  zeggen ,  ontrent  het  hart ,  nemen  die  bevende  endanf- 
fende  lucht  in  '/  lichaam  ,  door  welkers  aangename  be'wegenis  zjj  da^ 
delijk^begtnnen  te  dobberen ,  en y  om  z,oo  te  z^eggen ^  van  vrettod  aan 
't  kapriolen  te  raaken.  Ik  fchei  dan  van  de  zang  en  fpeel  kunde 
af,    om  te  komen  tot  de  digtkunde  die  met  haar  een  zeer 
groote  gemeenfchap  heeft  ;  want  hoewel  alle  vrye  konften 
groote  gemeenfchap  met  malkander  hebben ,  gelyk  de  zelve 
fünitis  in  het  zelve  traclaat.  Itb:  i.  cap:  4.  in  pr:  ,  beween  ,  is 
het  nogtans  zeker  dat  deeze  twee  boven  allen  over  een  ko- 
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men :  v/ant  ik  ga  hier  voor  by  dat  de  digtkunde  alle  de  anderen  \ . 
crelyk.dan  mede  de  zang-en  f  peelkunll ,  verre  te  boven  gaat,  het 
geen  genoegzaam  bewfxrtis,  en  onder  anderen  van  Landwo'm 
zyn  difcorji  delUfoeJïa  voor  Dante,  vermits  dit  myn  onderwerp 
jeo^enwoordig  niet  is.  Om  dan  de  gemccnfchap  van  de  Liefde 
en  de  digtkunde  op  te  haaien  ,  dunkt  my  dat  Fontenelle  niet- 
kwaalyk  heeft  geoordeelt  wamieer  hy  meent  :  dat,  indien, 
„men  de  oorfpronk  van  de  digtkunde  wilde  onderzoeken > 
men  mogelijk  bevinden  zou,  dat  zy  de  dogtervan  de  Liefde 
was.  Zie  fes  entretiem  fur  la  fluralite  des  rnondes ,  Prem:Soir.  ea-. 
dit  zyn  niet  alleen  de  gedagten  van  Fontenelle  ,  Bion  fchynt  de. 
zelven  ook  gehad  te  hebben  in  zyn  vierde  Id^llinmy  hctwd-- 
ke  ik  dus  in't  duits.  heb  nagevolgt.- 

De  Zang- godinnen,  ver  dat  zy  de  wreede  min' 
Ooit  zouden  vreezen ,  zijn  met  haar  op  't  tederile  in- 
Genomen  j  en  geflaag  verblyt  aan  haare  zyde» . 
Indien  haar  ymand  tragt  te  naderen ,  zy  myden 
Hem  ,  zoo  zyn  ziel  met  voor  de  min  gevoelig  is ; 
Maar  komt 'er  een  wiens  hart  door  tedere  ontlteltenis 
Ontroert  word ,  haare  hulp  met  zagte  toonen  vraagen  ^ . 
Zy  zullen  hem  haar'  hulp  van  allezyde  opdraagen.. 
Dat  dit  een  waarheid  is,  kan  ik  getuygen,  die. 
Myn  zangen  nooit  gevult  met  Goón of  Helden  zie. 
Of  voel  myn  tong  terilrond  verzwakt ,  vcrflaawt ,  verlege  . 
En  niet  gelyk  zy  zong  voorheenen  j  maar  daar  tegen 
Zoo  ik  van  Lycidas  ot  Liefde  kweel  ,  terftond 
Rolt  de  ongedwonge  zang  my  vrolyk  uit  de  mond. 

Douz.a  doet  de  Liefde  zelf  in  een  van  zyne  elegien  zeggen  ; 
,,dat  zy  op  de  Zang-berg  hof  houd  ,  en  daar  voor.  Piiebus 
^,  word  geviert, 

jiji  egJi  TurnAJfi  fedeo  diüator  in  umbra. 
Et  me  pro  Phaho  nunc  loens,  ille  colit. 

En  op  een  andere  plaats  zegt  hy  van  zig  zelve :-  dat  al  deber 

..kwaam- 
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«„kwaamheid  die  hy  heeft  tot  de  digtkundehem  van  zynMa» 
>„  tres  van  daan  komt : 

■  Scilicet  ingenium  ttobis  &  carminis  artem^ 
Et  Ji  qui4 'videor  pojfe ,  Paelia  facit. 

:D-.  HemfiHs  zegt  dat  Venus  dikmaals  meer  kan  doen  als  de 
-„ganfche  Zang-berg  ,  en  eene  juffer  meer  als  al  de  nege 
,„  Zang-godinnen, 

^Sitpe  Venus  fotuit  quod  non  potuere  Camoenac^ 
J^odqHC  novem  mqueunt ,  una  Puella  facit, 

•En  in  een  andere  Elegie  aan  fohannes  Reigersherg ,  waar  in  hy 
^beweert  dat  de  Poëten  ligter  tot  liefde  gcbragt  worden  > 
'^n  volftandiger  beminnen ,  zegt  hy  : 

•Ipfa  f  er  ardentes  loquitur  Cytherea  poetas-. 

Et  minus  a  Mufis  impetus  tlle  venit, 
Quod  Nemejis  qHtndam  potuit ,  quod  pulchra  LycoriSf 

Cr  ede  mihi^  Diva  non  potuere  novem. 

"'t  Zyn  Venus  woorden  zelf  die  fleets  de  digters  fpreeken 
Dit  Heilig  vuur  ftort  hen  de  Zang-berg  nimmer  in. 

Tibullus,  Gallus,  zyn  zoo  hevig  nooit  ontfteeken. 
Door  't  negetal,  als  door  de  vlam  van  hunne  min. 

En  niet  zonder  rede  beweert  hy  dit ;  voorheenen  had  het 
Pn^pertius  al  wytloopig  aan  Mecoenas  beleeden  in  zyne  eerlle 
Elegia  van  't  tweede  boek  ,  en  gezegt  :  „dat  hem  de  digt- 
kunde  niet  door  Apolh  of  een  der  zanggodinnen  wierd  ingc- 
geeven  maar  door  zyne  Cynthia. 

Non  hoc  Calliope ,  non  hoc  mihi  cantat  jipollo^ 
Ingenium  nohis  ipfa  puella  facit. 

■Enbuiten  die  aangehaalde  zyn 'er  zoo  veel  die  het  zelve  getui- 
■gen,  dat  zy  te  veel  zyn  ©m  bygebragt  te  kunnen  worden  >  ook 
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fteunt  het  op  rede,  vermits  de  meeftehoedanighedendie  tot  de. 
Liefde  vereift  worden  ,  ook  de  digtkunde  eigen  zyn.: 
„daerzyn,  zegt  de  CardtnadBotia ,  eenige  dingen  die  van  na- 
stuur de  menfch  tot  de  Liefde  brengen  :  want  die  fy;i  van  -; 
„  geeflen  zyn  ,  heet  van  hart ,  dun  van  bloed  ^  en  van  een 
3,,zagte  en  vreedzaame  imborft  ,  die  zyn  veel  meer  geneigt 
,,  tot  Liefde.  Sunt  &  cju^dam  natftraliter  ad  amandHm  provocati"  ■ 
tia  i  nam  (juthns  fpirttns  luctdiores  fnnt ,  eer  calidiHs ,  [ubtiltor  fan^  • 
guiss  (^uic^ue  fmit  facili  ac  miti  natura  ^ad  amorem  ,  [nnt  pr*cliviQ^ 
res,  Cap:  ig,  §.  2.  ManHdnSi:  ad  Coelnm.  Hoeveel  deeze  eerfte 
eigenichappen  tot  de  digtkunde  nodig  zyn;  leert  de  rede  en 
ondervinding  zelf  terftond  :  want  het  is  genoeg  te  begrypen 
hoe  die  bedroefde  verftanden ,  zwaarmoedige  gemoederen ,  en 
doffe  geeften  nooit  bekwaam  kunnen  zyn  om  een  ftraaltje  van 
het  vuur  der  digtkunde  te  bevatten  :  want  ik  wil  geenzints 
fpreeken  van  die  verwaanden,  die,  zónder  iets  vandie  fchoon- 
beid  te  kennen  ,  die  in  de  digtkunde  uytblinkt ,  zig  inbeeU 
den  groote  meefters  in  die  kunll  te  zyn ,  wanneer  zy  een  deel 
woorden  op  maat  of  rym  by  een  kunnen  voegen,  hoewel 
wy  in  ons  land  genoeg  van  die  kwalten  hebben  gekregen , 
óiQ.  Catullfis  y  SdcU  tncommoda  noemde ,  maar  ik  verfta  zoodanig 
een  digtkundeals D.Hein/ius,  P:Francim,f .Broe'izhnfins^tn de  droit 
Hoofd,  f,  van  Vondel,  f.  ^«fö»zW^/  en  diergel  yke  hebben  geoeffent: 
tot  deeze  is  een  menfch  van  noden  g^lyk  Bona  in  de  eerftc 
woorden  befchryft  :  dat  zy  ook  van  een  zagte  en  vreedzaa- 
me imborft  zyn  ,  getuigen  zy  ook.  meelt  alle  :  men  zou  by 
deeze  hoedanigheden  nog  over  een  kunnen  brengen  de  dul- 
heid  van  de  minnaai*s  en  Heilige  razerny  van  de  Poëten  , 
waar  y?in-Landino  in  zyn  difcdr/thkr  voor  aange haalt  ,  en  D: 
Heinjtks  in  zyn  oratie  de  Po'étis  &  eorum  interpretibus  ,  wytloo- 
pig  genoeg  'fpreeken  :  als  mede  hoe  de  Liefde  gelyk  de  digt- 
kunde niet  wel  andere  zorgen  kanl^^den:  vacüA  carminamen' 
tis  opus ,  fchryfr  Sappho  aan  Phaon  i  ook  hoe  de  ledigheid  en 
eenzaamheid  zoo  wel  van  de  digtkunde  als  van  de  Liefde  ge- 
ZOgt  word,  carmina  feceffitm fcrtbentis  &otia  ^karnnt,  zcs,t Ovi» 
dtus  van  zig  zelve  :  en  ontelbaare  andere  overeenkomltcn. 
Maar  dewijl  wy  de  ondervinding  voor  ons  hebben  is  het  niet 
Hioodig  :  wan:  indien  men  alk.  de  voornaamltc  digtcrs  eens 
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"wil  onderzoeken ,  men  zal  bevinden  dat  zy  meeft  alle  ,  vol" 
^gedis  huneige  bekentenis, heel  teder  verliefc  zyn  ge w eelt :  ik 
belluit  derhalven  met  de  woorden  van  Momaigne ,  in  zyn  ejfats 
Itv,  5.  chap  :  5.  fag:  mihi  jjz.    ik  weet  niet ,  zegt  hy  ,  wie 
„  in  zyn  hoofd  heeft  gekregen  dat  Pallas  en  de  Zang-godin- 
,, nen  zoo  weinig  met  f^enm  over  een  zoude  komen,  endoor 
,(de  Liefde  verfiaawen ;  want  ik  zie  geene  Godheden  die  be- 
„ter  over  een  komen,  en  malkander  meer  fchuldig  zyn.  Die 
„de  Zang- godinnen  de  verliefde  gedagten  wilde  ontneemen, 
,,  zou  haar  berooven  van  haare  fchoonlte  onderhoudingen,  die 
^cy  hebben  ,  en  van  de  edelfte  ftof  van  hunne  werken  :  en 
^die  de  Liefde  de  gemeenfchap  en  de  dienü:  van  dedigtkun- 
,j  de  wilde  doen  verliezen ,  zou  haar  het  meefte  verzwakken 
„en  haar  flerkfte  wapenen  doen  mifzen.  die  verder  kift  heeft 
■^om  te  wectcn  hoe  de  Liefde  zelf  met  de  ernftigfte  ftudieii 
>over  een  komt    leeze  CUudius  BadnellHs  de  ratione  vitajludio' 
ft  ac  Uteratöc.  in  matrimonio  coUocand£  &  degenda.  ik  keer  tot  de 
laatfte  woorden  van  yl</ö«f^/^«<f,  namentlyk,   hoeveel  de  digt- 
.  kunde  in  de  Liefde  vermag  :  dit  getuygt  Ovidius  ,  wanneer 
hy  in  zyn  raad  tegens  de  -Liefde  ,  by zonder  het  leezen  der 
dJigteren  afraad. 

Eloi^uAT  invitus  :  teneros  ne  tange  poetas. 

Submoveo  dotes  impÏMs  ipfe  meas. 
CallimachHm  fugito  j  non  tfl  inimicus  Amori : 

Etcum  Qallimacho  tn  quoque ,   Co'é ^  mces* 
M.€  eert  e  Sappho  meliorem  fecit  amicae: 

Nee  rigidos  mores  TeÏA  mufa  dedit. 
Carmina  ejuis  potuit  tut  o  legtjfe  Tibulli^ 

Vel  tua  enjiu  opus  Cynthia  fola  f  uit  ? 
^u  is  po  tuit  le^o  durus  di/cedere  Ga/lol 

Et  mea  nefcio  c^uid  carmina  dulce  fonant, 
'Quod  nifi  dux  operis  vatem  frufiatur  jipollo  j 

ty^mulus  efi  vefiri  maxima  caufa  mali. 

ïïet  is  op  onze  zeden  voorheenen  dus  overgebragt. 

Voor  al  betrouwt  u  niet  op  wel-geftelde  digten 
HaJtr  voeten  gaan  teverr',  h^er  woorden  zijnahfchigten. 
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Den  Rijm  is  minne-melk,  wie  voor  het  minnen  vliet 

Die  vlie  met  een  den  Rijm:  't  is  Icruitje,  roert  myniet. 
Sluits  Cats  gedigten  op :  fijn  foete  Sinnc-beelden 
Ik  weet  niet  wat  voor  foet  in  mijne  finnen  teelden. 

Sijn  Jofeph  overwint,  de  Geellbehouwt  het  velt;. 

Maer  ik  ly  niet  te  min  door  Sephyra  gewelt. 
Wie  kan,  wanneer  hy  't  werk  van  Heyns  heeft  ingekeken  . 
Nog  blyven  even  hart,  de  min  nog  tegen-fpreken ? 

Hoofd  is  vol  deftigheids,  fijn  digt  iet  ftatighs  voertj 

Hoe  ftatigh  dat  het  is  nog  heeft  het  my  ontroert. 
'tGezenuwt  lin-vol  veersvan  Huygens  breekt  mijnflapen^. 
Als  Huygens  fchrijft  van  min,  krijgt  min  een  dubbelt  Wapen, , 

De  Rijm  van  Rodenburgh  ,  die  brengt  my  aen  de  meyt  ^ .. 

En  Breros  vrycr  zang  my  tot  het  vryen  leit 
Noyt  heeft  my  VVefterbacn,  zoals  ik  wns,  gelaten: 
En  Cofter  ,  alshy  kooft,  kan  my  ter  Hond  bepraten: 

Hoe  zal  ik  wrevlig  zijn  als  ik  zing  Starters  liet? 

Mijn  üegt  en  flordig  digt  dat  heeft  al  mee  zoo  yet : 
Men  hoeft  geen  fchcrpe  pijl  tot  alderhande  herten , 
Een  ftompe  bout  kan  wel  een  rawe  borft  doen  fmertcn :  : 

Wegh  met  mijn  kinderwerk,  hoe  kints  het  is  gemaekt. 

Nog  fteekt  'er  al  wat  in  dat  na  de  Liefde  fmaakt. 

T.  van  //<fj^/ beklaagt zig  ergens, dat  hy  de  Liefde  uitdedigt» 
kunde  alleen  had  gezogen. 

.^^id  mihi  vohifcam  ^  CytheretAturba  ^poet-a^  , 
E  vobis  didici  prater  amare  nihil. 

Lpngspierre  zingt  in  zyn  agtile  idyle  ,  dat  de  flaap  zoo  aan- 
„  genaam  niet  is  voor  de  vermoeiden ,  nogte  de  lente  na  een 
„harde  winter,  nog  het  water  zoo  zoet  voor  een  dorftig  hart, 
^jals  de  zang-godinnen  voor  een  verliefde  ziel. 

Car  ny  Ie  doüx  fommei)  apref  la  lafitude ; 
Ny  Ie  primemps  (jni  [uit  des  Hjvers  Ie  plus  rude\ 
Ny  rondf  dans  la  foif  n'^a  pas  tam  de  douceHrs , 
iQti^bs  wufes  m  out  potir  les  fins  tendres  QQ^nr-s» 

"  ■  Ene 
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•En  in  zyn  gezang  op  Anakreon  zegt  hy  ,  „  dat  de  Liefde  de 
,,,  vaarzen  van  Anakreon^  met  een  van  haare  pylen  op  haar  pyl- 
„  koker  fchreef  dat  het  haar  niet  genoeg  is  die  eens  gehoortte 
:,,  hebben ,  maar  dat  zy  ze  altyd  wil  bewaaren ,  en  altyd  met  haar 
,,,draagen,om  dat  zy  ze  alzoo  noodig  heeft  als  haar  pylen  en  boog. 

Mms  P  Amour  plus  quaucun  fent  leurs  graces  fecrettes  % 
Cenfiderez^  avec  e^nd  aüion , 
Avcc  cjuel  foin  &  cjuelle  attention^ 
Dclapoime  d^nn  trait ,  au  defaut  des  tabiettes 
Il  gravedejfus  fin  carejHois^ 
De  ces  vers  les  beatitez.  parfaites : 
CPeJl  peu  poftr  luy  d^ouyr  ces  beaax  vers  une  fois  j 
Jl  veut  eh  conferver  a  JAmais  la  memoire , 

£/  les  porter  ainfi  toHjoars  nvecque  Itty , 
'2^eles  croy(int\)as  moins  ut  Hes  a  fagloire  ^ 

Qfte  L'arcx^  lecarquois-y  jaforce&finappuyc 

*<jeen  wonder  ook ,  want  wie  roept  met  D:  HeinltHs  niét  iry t : 

Ferreus  efi  leBis  fï  cjuis  non  uritur  Hits  , 
Hippolito  quamvis  durior  UIa  legat . 

Hy  is  verfteent  die  hem  kan  leezen  zonder  minnen 
Al  was  hy  harder  als  Hippolitus  van  binnen. 

Oerhalven  mag  men  zig  wel  met  Heinfius  in  de  zelve  Elegia 
aan  Rejgersherg^  beklaagen,  dat  de  digtkunde  jcgenwoordig 
zoo  weinig  bemint  word. 

Difacerent ,  nefira  vellent  ejuoque  Jcire  pnelU^ 

Carmen ,  &  hic  illis  cognitus  effet  homs : 
Tam  faciles  omnes  qnant  nonjine  amoribas  ejfent^ 

Nullaque  laus  fiilva  virginitate  foret. 

Indien  de  juffers  nu  de  vaarzen  wilden  leeren, 
Enkenden  welkeen  zoet  daar  in  verborgen  izi 
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%IZ  D  E    L  I  EFD'E   B  E  M  INT 

Zy zouden,  zelf  verliefc ,  onz'  wedermin  begeeren, 
£n  't  maagd'  lyk  leeven  wierd  voor  haar  vol  droeffenis/, 

Tot  voorbeeld  hier  van  ,  zal  ik  aanhaalen  het  geene  G>«^i/^j 
van  zync  f fihia  zegt  e/e^.  6.  //^,  i. 

7'ufjc  (  Memini)  mea  colla  tuis  amhire  laurtis 

ffivk  i  &  m  nofiro  fepe  federe  fmu, 
Amplexuque  hdderas  vincentem  ^  atqueors  columhas  ^ 

Alurmnre  cum  tremnlo  fnavia  longa  dar  e» 
Tune  etiam  tumidmlicuit  tra5lare papillas  i 

Tune  luteri  teaero  compofutjfs  /atuf, 
^vum  pariter  defejfa  jacens  petulante  Ubore 

^urabtupröi.  me  nolle  tenerefovem. 

Om  dit  bovendaande  niet  te  vertaaien  ,  't  geen  hier  door  te  • 
veel  zou  verliezen,  zal  ik  hier  iets  in  duits  van  mijn  eige  werk  . 
by  voegen ,  't  geen  veelcn  niet  onaangenaam  is  voorgekomea, , 
en  op  het  zelve  al  zal  uytdraajen. 

Denk,  Phillis,  alsdemininuwe  fchootmy  velde, 
Met  welck  een  weelde  zy  onz  hert  dan  overgoot: 
Hoe  teder  gy  my  aan  uw'  malze  boezem  knelde , 

Diczig  alhygend'  zelf  aan  myne  lippen  bood; 
Hoe  zidderde  terilond.dc  kragcelooze  leden : 

Wat  hevig  vuur  vloog  dan  door  alle  onze  aders  heen ; 
Hoe  fchitterde  't  verftand  iti  die  welluftigheden: 

Hoe  draaide  't  geil  gezigt  wanneer 't  vol  vogt  verdween: . 
Hoe  kittelend'kwamde  vreugd' het  bloed  niet  om  te  roeren  %  ■ 

Het  merg  fmolt  in't  gebeent';  de  ziel  hccg  na  haar  aam,-. 
Dan  konde  we  onze  lult  in  top  niet  hooger  voeren , 

Maar  Horten  flraks  in  een  en  vloeiden  voorts  te  zaam, . 
Wid  zoude  tinteling,  die  wy  dan  voelden,  melden? 

Wie  zou  verhaalen  welk  een  vreugde  ons  naderhand 
Nog  overkwam ,  als  ons  een  korte  ruil  herilcldc , 

En  wy ,  als  uit  een  ilaap  weer  kwamen  tot  verlland  ?- 
Dan  dobberde  onz  gezigt,  nogdronke  van  die  weelden; 

Dan  lag  het  gantfche  lyfheelmagteloos,  als  lam. 
Wanneer  we  eikanderen  zoo  lang  met  kusjes  ilreelden. 

Tol  dat 'er  nieuwe  kragt  weer  in  de  leden  kwam. 


DE  Zang-en  Digt-ku if s t.        zi^ 

En  2,oodanige  plaatzen  zal  men  overvloedig  vinden  in  den 
BvoedQY  Vuil  Grudius  ^  ^afiHS  Secundus  ^  als  mede  in  verfcheidé 
anderen  zoo  ouden  als  nieuwen ;  zelf  zou  D.  Heinjïui  ons  dis 
overvloedig  genoeg  kunnen  verfchafFen  i  altans  ik  heb  me- 
nigmaal, wanneerik  hem  las ,  uytgeroepen,'Z>/wftfr,  arden- 
tes  ffitJt  ttta  verba  faces.  Hofc:  in  lyr:  Sarb:  Eindelyk  beweert" 
HeinfiHs  ook  opMe  zelve  plaats  dat  de  Poëten  mede  verder  als 
anderen  in  de  Liefde  er  vaaren  zyn 

Felicem  mmittm  tam  lenta  Cypride  vnlgum , 

Quos  dubia  tmtum  ctifpide  tangit  Amon 
In  nos  fanguineas ,  certiffima  teU  Jagittas , 

Et  femper  pbaretrA  mobile  verfat  onus. 

Ik  zal  hier  toe  niet  veel  bewys  redenen  aan  haaien  omdat2y 
overvloedig  over  al  te  vinden  zyn,  en  de  ondervinding  het 
veelen  genooegzaam  geleert  heeft,  enkel  zal  ik 'er  by  voegen 
't  geen  F:  van  Hejjel  ten  aanzien  van  zyn  Matres,  die  zyn  me- 
deminnaar boven  hem  geftelt  had,  zegt,  in  de  laatfte  ElegJa.^ 
van  zyn  Otia  Hagan^t, 

Eji  aliejtiid  certe  hUndüm  tórrerepOetam\  ■ 

Molle  cui  peüm  tttrba  novena  dsdit. 
Et  alicjuid  certe  JHcnndam  ducere  vitam 

Aïtlle  int  er -rijns  innnmerofejae  jocos. 
QHaliapHrpureifqHe  genis^  rofeiscjue  labellis, 

Ftxijfem  (oftipenl)  bapa^cjHotqMe  modisi 
His  fine  jam  mtjero  requiefcet  frigida  leüo  -^ 

Fruflraerit  illim  nomen  in  oremeum. 
Quidnam  illi  faciat  vir  qnifreta  mercibtts  implet , 

Et  premitHr  variis  follicitHdinibiiS. 
Quum  furget  Boreas ,  edet  miferabile  murmur , 

Et  er  edet  fnndnm  jam  petiijfe  rates  j 
QuHm  ff  ondes  placidi  vtx  commovet  aura  Favonr, 

Plorabit  tardasnavibpts  efje  mor  as. 
O  ejHam  diffimilis  forti  fors  iftapriort ! 

TMisamor  quantum  difiM  abigne  meol 
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:3.i4  ^'^  Liefde  bemint  Bcc. 

Ik  heb  het,  om  dat  hetyder  zou  verftaan,  dus  in  duits  ove?- 
gebragt. 

Het  is  voorwaar  geen  kleine  zaak. 
Een  vleyend  digter  te  bekoren, 

Die  door  de  Zang-godinnen  vaak 
Verzagt  word, en  tot  nvn  hevbooreny 

Het  isvoorwaer  geen  kleine  zaak. 
Een  lullig  leeven  fteets  te  leyen, 

In  't  aller  zoetfte  min-vermaak 
En  duizenden  van  vleyeryen. 

Wat  zou  ik  meni^niaal ,  o  Goon  1 
Die  fulpe  wangen  ,  roode  lippen , 

Myn  kusjes  hebben  aangeboón ! 
Hoe ,  daar  myn  adem  laaten  glippen ! 

Nu  zal  zy  zig  vergeefs  wel  met 
Haar  harten  zinnen  tot  my  keeren. 

Als  zy  in 't  koele  Huw'lyks  bed 
Aldeeze  welluftmoet  ontbeeren. 

Want  welk  een  vreugd  zou  haar  een  man 
Verfchafièn,  die  ze  nimmer  kende; 

Die  van  geen  Liefde  weet ,  maar  van 
Zyn  koopmanfchappen  weg  te  zenden. 

Zoo 't  maar  wat  hevig  waait  by  nagt 
-Zal  hy  zyn  minnckoozeryen 

Beginnen  meteen  naare  klagt, 
Hoe  nu  zyn  fchip  mag  fchip-breuk  lyeno 

Zoo  't  Uil  is ,  zal  hy  zyn  verdriet 
Haar,  in  de  plaats  van  zoete  woorden. 

Vertellen,  hoe  zyn  fchip  nog  niet 
Geland  is, 't  geen  lang  t'huis  behoorde. 

Zie  welk  een  lot ,  zie  welk  een  Haat , 
Hoe  veel  verfchillend  van  elkander ; 

Hoe  ver  het  eeril  te  boven  gaat 
•DitkiUll',  hoe  ver  myn  Liefde  de  ander. 
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DE  LIEFDE  IS  EEN  OORLOG. 


Hoe^  Liefde  ?  weet  gy  ook  met  wapens  om  te  gaan  ? : 
En  is'er  in  uw'  fchool  ook  wreede  kryg  te  leeren  ? 
Wat  magt  is  nodig  om  een  zagte  kus  te  keeren  ? 

Wat  fchild  behoeftmen  om  de  lonkjes  af  te  fïaan  ^  ■ 
Nogtans  ruft  gy  ons  uit  met  wapenen ,  en  doet 
GelooYcndat  men  in  uw'  dienft  ook  ftry(Jen  moet* 
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DE  LIEFDE  IS  EEN  OORLOG. 

Hoewel  DiHeinJiusdk,  benevens  veele  andere  fch rij- 
vers, heeft  aangetoont  op  verfcheideplaatzen,  eri 
wel  voornamentlyk  en  wytloopig  in  de  zefdc  Ele- 
gia  van  zyne  E/egia  Juven:  aan  DiederiJ^  Douz.a ,  zal 
ik  egter  alleen  aanhaalen  het  negende  van  OvU 
<«/?>« minnedigten ,  uit  zyneerfte boek;  alwaar  hy  y^mV;^  wyt- 
loopig g^oeg  aantoont  welk  een  overeenkomft  de  Liefde 
met  den  Oorlog  heeft ,  en  vermits  ik  het  voor  een  myner 
Vrinden  in  duits  heb  overgebragt ,  zal  ik  het  latynze  ook 
voor  by  gaan,  om  dat  Of //s//>&f  gemeen  genoeg  is,  omvanyder 
die  die  taal  verftaat,  geleezen  te,  kunnen  worden. 

Ja ,  Wagtendonk ,  de  Vrycis  zyn  Soldaatcn ; 
De  blonde  zoon  van  Venus  heelt  almeê 
Zyn  legers,  die  zig  dan  in  dat  getal  wil  laaten. 
Maak  zig  dan  vry  ook  tot  het  ftryden  ree» 
Men  zoekt  in  Oorlog  en  in  Min  dezelve  jaaren; 
GeenOudman  voegt  de  krYg,geen  Oudraan  voegt  het  paarciij 
En  de  ouderdom  die  tot  den  ftryd  meeft  is  bekwaam , 
Is  ook  een  jonge  maagd  in  't  bed  meefl  aangenaam : 
Een  Vryer  en  Soldaat  zyn  bey  gewoon  te  waaken, 

Deez'  voor  zyn  Vryfters  deur ,  die  voor  zyn  Veldheers  tento 
Die  reift  ver ,  deez  zal  wel  van  't  oofte  in  't  wefte  raak  en , 
Indien  me'er  zyn  matres  maar  zend ; 
Hy  zal  nog  ftroom  nog  fteile  bergen , 
Ontzien ,  maar  door  de  fneew  en  kouw 
Heen  fl-reeven  ,  en  op  zee  het  onweer  tergen 

Hoe  fel  het  daar  ook  mogen  weezen  zou. 
Wie  zal  by  nagt  het  ongemak  verdraagen 
Van  hagel  en  van  regen  vlaagen  ? 
Of  't  moet  zyn  een  Soldaat, 
Of  Minnaar  die  na  zyn  matres  te  wagten  ftaat. 
Word  niet  een  Krygs-man  uitgezonden 
Op  dat  hy  tragten  zou  den  viand  te  verfpiên^? 


3iS  De  Liefde  is  een  oorlog. 

En  waar  word  immer  het  verfpiedea  meergevonden-j. 
Als  by  de  Minnaars  die  haar  mede-minnaars  zien? 
Deez'  Haat  zig  voor  een  Stad  ter  neder. 
En  die  bezet  het  huis  van  zyn  Vnndin  j 
Deez  breekt  op  't  laatft'  door  wal  of  poorten  in  f 
Die  door  zyn  Liefltes  deur  of  venftcr  weder. 
Hoe  dikwils  is  by  nagt  een  viand  niet  verraft. 
Wanneer  de  flaap  hem  om  geen  wapens  denken  dede? 
Gelyk  aan  Rhcfus  blykt  den  Traciër ,  die  mede 

Door  Diomedes  en  Uhs  wierd  aangetaft: 
Dus  weet  een  Minnaar  ook  zyn  Hftenté  gebruiken. 
Wanneer  de  flaap  de  man  zyns  Liefs  komt  de  oogen  luikeni. 
En  door  de  wagt^n  en  verfpieders  heen  t€  gaan , 
Is  't  geen  een  Minnaar,  en  Soldaat  fteets  moet  beftaan. 
Die  dan  de  Minnaars  plagt  voor  Luyaarcsuit  te  fchelden 
Houde  op  voortaan :.  de  min  wil  lilt  en  wakk're  Helden.. 
De  dapp're  Achiiles  mint  Brifeïs  ,  zyn  flavinne. 

Breekt  nu  de  Griekze  magt,  Trojaanen ,  't  is  nu  tyd. 
Andromaché  ftoud  wel  zoo  diep  in  He6tors  zinnen , 

Datze  altyd  kufzend  hem  heeft  uitgeruil  ten  ftryd. 
Men  zegt  dat  Atreus  zoon  terllond  begon  te  blaaken. 
Toen  hyKaflandra,  vol  van  Phebus,had  ontmoet. 
Men  weet  hoe  Mars  zelf  kwam  in  'tyzer'  net  te  raakcn; 

Een  klugt  die  al  de  Goón  nog  heden  lacchen  doet. 
Ja  neem  een  voorbeeld  in  my  zelf,  ray  ,dien  voor  deezen. 
Niets  kon  behaagen  dan  een  lafte  ledigheid. 
Terwyl  ik  met  myn  leden  uitgefpreit , 
Steets  plagt  op  't  ruftbedde  in  een  leuye  ruft  te  weezen  5. 
Tot  dat  myn  fchoone  door  haar'  min 
Die  vadzigheid  kwam  uit  te  jaagen  , 
En  my  ook  heeft  bevolen  in 
Haar  lieve  kry^  de  wapenen  te  draagen ; 
Nu  ziet  gy  hoe  ik  fteets  ontzie  nog  weer  nog  winds 
©ie  dan  de  vadzigheid  wil  myden  ,  dat  hy  mind. 
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DE  LIEFDE  VANGT  ONS  DOOR  HAARE  LOK-AAZEN^ 


't  Onnozel  muisje  moet  van  zyne  vryheid  fcheiden  ^ 
En  word  gevangen  daar  het  wat  te  rooven  dagt. 
Hoe  menig  heeft  de  min  niet  in  die  ftrik  gebragt,' 

Die  onze  loosheid  vaak  voor  anderen  bereide. 
De  ftrikken  die  men  in  de  min  voor  and're  fielt 
Zyn  vaak  die  daar  men  zelf  het  eerft  door  word  geknelt. 
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DE  LIEFDE  VANGT  ONS  DOOR  HAAR. 
LOK-AAZEN, 

Het  is  zeeker  dat  de  Liefde  ons  nooit  beter  kan  in- 
ncemen,  als,  wanneer  wy  ons  zeiven  eenig  ver- 
maak voor  oogen  Hellen  ,  het  zy  in  kufzen  of  an- 
derfzints^  maar  wel  voornamentlyk,  wanneer  wy 
door  diergelyke  vermaaken  een  ander  tragten  tebe- 
kooren.  Van  het  eerfte  geval  zegt  F.  van  Hejfd ,  in  zyn  OtU 
Hagana. 

'BellerophotJteo  cum  Pallada  foute  lavamem 

Jiiembra  videt  ^  per  dit  lumina  Tirefias»- 
Uaud  aliter  car<s,  fruerer  dum  nuper  amicx 

u4fpe^fi,  cxoptans  Inmina  mille  mihi  , 
Me  circum  fubita  volvi  caligine  fenji  : 

Adox  domintz  rofeo  procubui  gremio. 
2\4anfijfetn  cdcus  ^fedfato  major ,  amica 

Reddidit  ambroftis  lumina  bafiolis. 

Ik  heb  het  dus  in  't  duits  nagevolgt. 

Wanneer  Tirefias  Minervas  naakte  leden 

In  't  baden  zag,  verloor  hy  zyn  gezigt  terftond. 
Dit  viel  my  mee  te  beurt  als  ik,  vol  tederheden. 

En  met  een  gretig  oog ,  laatil  zag  myn  Rofemond  i 
Ik  voelde  een  duifternis  benevelde  myne  oogen  \ 

'K  zeeg  magt'loos  in  de  fchoot  van  myn  beminde  neen 
'K  was  blind  gebleeven ,  maar  myn  lief  van  meer  vermogen 

Gaf  my  ftraks  myn  gezigt  met  lieve  kusjes  weer. 

Van  het  tweede  xz^Menage  in  het  twede  van  zyne  Epigrammata, 
BASIA    SURREPTA, 

Siarripfii  hidens  tenera  duo  hafia  GalU , 
Nqh  impune  tuli :  me  mihi  furripmt» 
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222  De  Liefde  vangt  ons  door  haar  lok-azen. 

Ik  zal  dit  niet  vertaaien ,  om  dat  ^.  de  Bmin  dezelve  gedagten 
heeft  gehad  in  een  duits  punt-digt. 

Ik  foog  (o  foete  faak! )  ik  foog  eens  uit  de  tippen 
Van  Engellyke  lippen 
Meer  Honingwyn  alleen , 
Dan  van  Cupidoos  rot  oit  dede  't  algemeen. 
My  dogt  ik  was  geftelt  ten  toppe  van  verblyen  i 
Wanneer  in  my  kwam  glyen 
Ik  weet  niet  wat  voor  gift , 
Dat  my  een  vremt  gejeuk  heeft  in  het  hart  gegrift. 
Dub  zien  wy  wufte  lien  als  afgeregte  valken 
By  wylen  wel  vcrfchalken 
*£a  handelen  een  beer  , 
Hy  gaat  om  honing  uit  en  keert  gefteeke  weer. 
En  diergclyken  zal  men  meer  kunnen  vinden  by  Marini^ 
Cttarmi ,  &i\  anderen. 
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DE  LIEFDE  HEEFT  HAAR  ZOET  EN  BITTER, 


Hoe  5  Liefde ,  hoe  ftaat  u  die  fnoepery  zoo  êiimf 
Moet  gy  een  mond  vol  zoet  met  zoo  veel  pyn  beraalen^> 
Denk ,  wreede  ,  denk  wat  lyt  men  duizenden  van  kwaaien  s^ 

Om  eene  vreugde  wat  is  uw  zoet  by  al  het  zuur?' 
Nogtans  bekoortge  ons  zoo  door  uwe  vleyeryen  ^j 
Dat  men  uw  angel  om  den  honing  wel  wil  lyen. 


tic 


DE  LIEFDE  HEEFT  HAAR  ZOET 
EN  BITTER. 

it  Zinnebeeld"  is  t'eenemaal  gehaaft  uit  het  negen-^ 
tiende  gezang  van  Theocritm  ,  't  geen  D:  Hewfim 
voor  heenen  al  in  duits  had  overgebragt ,  dog  ik. 
zal  hier  de  vertaaling  van  Adoonen  in  voegen  oin. 
dat  die  nieuwer  is ,  en  mogelyk  aangenaamer  zal. 
zyu. 

De  min  ftal  raten  uit  de  korven  met  gemak. 
Toen  't  felle  bytjc  hem  in  al  zyn  vingers  Hak. 
Hy  hield  zich  evel ,  en  liep ,  blaezende  in  de  hant  ^ 
En  dampende  van  pyn  en  huppelende  in 't  zant, 
Zyn  moeder  klaegen,  hoe  hem  zoo  gering  en  kleen 
Een  beesje  plaegde  met  fchier  onverdraegbre  ween;. 
Hoe?  riep  ze  al  lachend ,  gy,  zoo  groot  pas  als  een  h^y 
Slaet  dieper  wonden  en  brengt  duizende  in  ly. 

'Annhreon  had  al  dezelve  gedagten  gehad  in  zyn  veertigfte  ge- 
zang ,  waar  uit  Theocritm  dit  voorige  heeft  gehaalt :  Zie  hier 
myne  vertaaling» 

't  Was  op  een  tyd  dat  Venus-zoon  gefteeken' 
Wierd  van  tzx\  By ,  die  in  de  roozen  lag. 
Verborgen,  en  die  't  Bengeltje  niet  zag : 
Hy  komt  teritond  in  karmen  uit  te  breeken ,, 

En  loopt  r.1  wccnende  ,  en  verwoet 
NaCythcrc,  di'.  hy  zyn  jammer- klagtcn  doet: 
Ach  !  't  is  met  my  gedaan  ,  ach  Moeder ,  'k  ben  om  'tleeven ,. 
Een  klein  gevlerkte  flang»  die  in 't  gemcen- 
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^zS  De  Liefde  heeft  haak. 

Een  By  genaamt  word  door  de  boeren  ,  heeft  my  een 

Bedroefde ,  een  wreede  fteek  gegeeven. 
Wel  zoon ,  zei  Venus ,  zoo  uw'  vinger  u  dus  fraart 
Door  zulk  een  kleine  wonde , 
Denk  eens  hoe  wreed  de  pyn  dan  word  bevonden. 
Als  gy  de  menfchen  met  u  fchigten  treft  in  't  hart. 

Longepierre  zegt  dat  hem  dit  gezang  van  j4nakreon  altyd  bo- 
ven alle  de  anderen  heeft  behaagt ,  dat  hier  waarlyk  de  taal 
van  F^entu  en  Cupido  is  uitgedrukt,  en  dat  de  vinding  vol  geeft 
en  betooveringen  is  :  egtcr  meen  ik  dat  dit  volgende  Madru 
calwzn  Gfiarim,  't  geen  op  dit  zelve  onderwerp  gemaakt  is, 
het  gezang  van  u^nakreon  in  vinding  niet  behoeft  te  wyken  j 
het  IS  het  drie  en  zeventigfte. 

BACIATE    LABRA, 

Punto  da  un  ape ,  a  cui 

RiibavailmeUy  il  pargoleno  Amore^ 

Quel  rnbato  licore 

Tfttto  pien  d^ira ,  e  di  vendetta  pofe 

Sff  Ie  labra  di  rofe 

A  la  mia  Donna ,  e  dijfe :  In  voi  ftferba 

JHemoria  non  mai  fpenta 

De  Ie  foavi  mie  rapine  acerbes 

E  chi  vi  bacia^  fenta 

De  Pape ,  ch'ïo  provai  dolce ,  e  crudele 

Vago  nehoYCy  e  nelU  bocca  il  ntele. 


ïk 


ZoetenBittek.  2*27 

Ik  heb  het  dus  overgezet. 

GEKUSTE    LIPPEN, 

De  kleine  zoon  van  Venus  door  een  By 
C?ek\v_tft,  die  hy  den  honing  wilde  ontlleelen, 
Kwam  deez'  gelloole  vogc  ,  vol  raazèrny. 
En  lulr  cot  wraak,  de  lippen meê  te deelen 
Van  mynen  Engel,  en  fprak  dus  in  grammen  moed: 
Gy  zult  altijd  het  teken  weezen 
Van  dat  ik  eenmaal  heb  voor  deezen 
Zoo  duur  betaalt  't  geilole  zoet  i 
En  die  u  komt  voortaan  in  'c  kufzm  aan  te  raaken , 
Zal  ilraks  met  my  dan  mo'^ten  fmaaken 
Van  deeze  T  y  ,  die  ik  en  wrang  en  zoet  bevond , 
Den  Angel  in  het  hart ,  den  Honing  in- de  mond. 

Het  is  genoegzaam  uit  alle  deeze  bovenftaande  plaatzen  te  bc- 
grypen  dat  dit  Zinnebeeld  wil  verioonen,  hoede  vermaaken 
van  de  Liefde  altyd  met  onluften  verzelt  zyn ,  „  en  dat  ge- 
„  lyk  Lticretim  zegt,  Z»'^.  4.  uit  het  midden  van  de  weelden 
„  altyd  iets  bitters  opwelt. 

jQuomam  medio  de  fonte  leporum 
Surgit  A?nari  aliqtiid ^  qiiodinip(tsfionbpu  angat. 

Derhalven  word  de  Liefde  niet  kwaalyk  door  eenBy  afgc-- 
beelt,  die  wel  honing  geeft  maar  ons  ook  pynelykkan  kwet» 
zen  ;  dus  vergelykt  haar  de  Satyr  By  Tafo ,  Amintt^  Atto  %> 
Sc:   I. 

Picciola  è  tu4pe,  e  fa  col  picciolworfi 
Purgravi,  e  pur  molefle  Ie  ferite\  . 
Aïa-,  <^Halcofa  e  pt^upicciola  d' Amore , 
Se  in  ogr.i  breve  fp.ttio  entra  e  s'afconde 
Iti  ogni  breve  fpatio\  hor ^  fatto  ü  VombrA 

Ff^  M 


22$  De  Liefde  heept  haah 

De  Ie  falpebre  t  hor,  traminuti  rivi 
JD'^nn  biondo  crine ,   hor ,  dentro  Ie  poz.z,ette  ^ 
Che  forma  nn  dolce  rifo  in  belU  gHMicia  s 
£  par  fa  tanto  grandi ,  e  [i  mort  alt , 
E  cofi  immedicabih  Ie  pUghe. 

Ik  heb  het  dus  vertaalt. 

De  By  is  klein ,  en  treft  met  zyne  kleine  fteeken 
Ons  egter  zoo ,  dat  het  komt  pyn'lyk  op  te  breeken; 
Maar  wat  is  kleinder  als  de  Liefde?  die  zig  kan 
In  de  allerkleinlt.  zaak  verbergen, 

Dan  komtzc  ons  in  de  Schaduw  van 
Bemin'iijke  oogi  fcheJels  tergen , 
Dan  weder ,  zonder  dat  m'  haar  zie , 
In  blonde  vlegtcn  die  als  golfjes  neerwaarts  zwieren  , 

Dan  weder  in  de  putjes,  die 
Twee  roode  koontjes  met  een  zoete  lach  verderen : 
En  nogtans  weet  zy  ons  zoo  wreed 

Zoo  doodeiyk  te  wonden , 
Dat  tot  gcneczing  van  haar  leet 
Geen  middel  word  gevonden. 

Dus  verhaalt  Mirüllo  by  Gaarwi'  dat  hy  in  het  kufzen  van  zy- 
ne Amartllts ,  door  de  minne-By  in  het  hart  was  getrofïen  , 
2,ie  tlpaft:  fid:  Att:  2.  Sc.  i.  de  woorden  zelf  zyn  zoo  lief  dac 
ik  niet  kan  nalaaten  dezelven  hier  in  te  voegen. 

Sn  quefielabbra ,  Ergafia. , 

Tutta  s^en  venne  aPhor  Panima  mia  -: 

E  la  mia  vita ,  chifija 

In  cofi  breve  fpatio , 

JSlon  era  altro  che  un  hacio  1 

Onde  reftar  Ie  membra 

Quafl  fenz^a  vigor  tremanti  e  fiocche  '. 

E  quando  Pfni  vicino 

Al  folgorame  Jgnardo , 

Ceme 


Zoet  en  Bitter.  a^^ 

Come  quel  che  fapea , 

"Che  pur  inganno  era  quelP  atto ,  e  furtü , 

Temei  la,  Aiae[^a  di  quel  bel  vifo  : 

Ala  d'mt  fereno  Jpto  vago  forrtfo 

AjJïcurAto  poi , 

Pftr  oltre  mifofpinfii 

Amorjifiava,  Ergafio^ 

Com^  Ape  fuol  ne  Ie  dne  jrefche  rofe^ 

Di  quelle  lahbra  ajcofo  j 

E  tnentre  ella  Ji fiette 

Con  U  baciata  bocca 

^l  baciarde  la  mia 

Immobile  rifiretta. 

La  dolcez.z.a  del  mei  foU  guflai. 

Ma  pot  chr'  anch^elU  mi  s'ojferfe ,  e  porfe 

Unna ,  e  Paltra  dolcijfima  fna  rofa , 

( Fojfe  o  fua  gentillezx.a ,  o  mia  ventura  j 

^0  ben  che  tionfn  amore ) 

Bfonar  ejuelle  labbra , 

E  s'mcontraro  i  nofirihaci^  {o  care 

E  preciofo  mio  dok  e  theforo  , 

T'hoperdfito  ,  e  non  moro\  ) 

^Phor  femii  da  Pamorofa  pecchia 

La  fpina  pungentiffima  foave 

Fa/Jarmi  tl  cor  j  cheforfè 

Aiifn  rendtito  alhora 

Per  poterlo  ferire, 

Joy  foi  ch^a  morte  miftntii  ferito^ 

Come  JHol  dejperato , 

Poco  manco  «  che  thomicide  labbra 

J^on  mordejjl  ^  e  jegnajji: 

Ma  mi  ritenne ,  oimê ,  Panra  odorat^i, 

Che  ejffafi  fpirto  d' anima  divina 

Kifveglio  la  modefiia^ 

£  qu€lfHrore  ejiinfi. 

Ff  5  1>^ 


3.30  De  Ltjefde  hheft  haak 

Ve  Potter  heeft  het  dus  vertaalt 

Op  defe  lippen  quam  terftond  mijn  gantfche  ziel. 
Mijn  levens  t'faem  gtdroüi^^tn  fijndc,  fcheenen. 
Op  lUlckeen^kyne  plaets  heel  ineen  kusverdweenea:. 
Mijn  leden  beefden  ^  'k  was  als  krachteloos  en  lam  , 
Doen  ik  den  Blixem  van  haer  oogen  nader  quam , 
Voornamelijck ,  om  dat  my  't  hert  inwendig  maende 
Dat  dit  bedrog  nu  was  in  dievery  beftaende ; 
Doe  fchrikte  mijn  gemoed,  doe  wierd  ik  aller  meeft. 
Voor  d^eerb're  majefteyt  haers  aengefichts  bevreeft : 
Maer  door  haer  vrindelijk'  en  aengename  lachjes , 
Soo  ftclde  fich  mijn  hart  geruft  ^  dies  ik  al  fachjes, 
Wat  nader  by  haer  quam.  De  Liefd' ,  Ergafto  ,  ftondt. 
Gedoken  tufichen  bey  de  lipjes  van  haer  mondt, 
Gelijck  het  Bietgen  hangt  bedoven  in  de  roofen , 
Wanneerfe  's  morgens  op  haer  allerfchoonfte  bloofen. 
Dewyl  fy  ftondt  en  hield  haer  lieve  mondje  rêe , 
e  Op  datick  oockdaer  aenmyn  proef  van  kusjes  dêe ) 
Als  onbeweeg'lyck  (fchoon  ik  kuftedathet  raeckte) 
Soo  was'er  met  als  't  foet  des  hoonings ,  dat  ick  fmaeckte : 
Maer ,  doe  fy  desgelijcks  het  foet  gel uyckert  roodt ,. 
Van  hare  lippen  als  twee  fchoone  rooien  boodt ; 
(*t  Was  heushcid  of  geluk  dat  haer  de  mondt  deêrippen. 
Geen  Liefd',  dat  weet  ick  wel,  en  't  foet  gefmeeck  der  lippen. 
Haer  kusjes  en  de  mijn'  elkander  drong  te  moedt) 
(Ofchat!  die  'k  hoogeragt  akal  des  wcrelts  goet! 
Ben  ick  u  quyt  geraackten  blijf  ick  nog  in  't  leven? ) 
Doe  voeld'ick  dat  my  tot  in 't  hertewierd  gedreven, 
Den  fchcrpen  angel  van  de  foete  Minne-bie , 
En 't  hert ,  dateerft  m^  was  gefonckenin  de  knie. 
Dat  voeld'  ick  wederom  na  d'oude  plaats  verheften ,, 
Op  dat  het  Liefde ,  dies  te  beter  foude  treffen. 
Ick^.  die  nu  voelde  dat  ik  was  ter  doodt  ge  wondt, 
^  ,    Had  fchier,  als  hoopeloos,  de  lippen  en  de  mondt, 
©ie  my  de  doodt  aandeên,  gebeten  en  doen  bloeden, 


Zoet  EN  Bitter.  z^t 

ïndien  het  niet  bytyds  had  komen  te  verhoeden 

(  Ay  my  !  )  de  foete  lucht  en  aengename  geur , 

Haers  vnndclijcken  mondts ,  die  my  weerhield ,  waar  deur. 

Als  deur  een  geeft  van  haer  vergoode  ziel  gekomen  , 

lek  (dees  uytlinnigheydt  doe  zijnde  weg-genomen) 

Heel  zedig  wierd  en  lliL 

Ik  zou  hier  verder  kunnen  aanhaalen  hoeveel  ongemakken  in 
de  Liefde  Iteeken  ,  en  zelf  hoe  die  ongemakken  de  Liefde 
aanzetten ,  maar  ga  het  voor  by  ,  om  dat  ik  'er  in  't  vervolg 
in  by  zondere  Zinne-beelden  van  zal  fpreekeni  alleen  moet  ik 
hier  by  voegen  ^  dat  hoe  groot  de  ongemakken  van  de  Liefde 
zyn ,  egter  de  vermaaken  nog  grooter  zyn. 

O  toHrment  bien  henrenx  guerj  Jl  doncement ! 
Content  en  mon  malheur ,  je  Jus  contraint  de  dire : 

f  e  connois  cjHonpeuteftre  heurenx  mefmeau  tOHrment„ 
Et  quelebien  d^Amonr  fhrpajfefon  martyre, 

Vojez,  PJfir:  liv:  ii,  part.  2.  En  dat  P^enm  derhalven  met  re- 
de zingt  in  het  begin  van  Le  triomphe  deUAmotér, 

Tranquilles  coeurspreparez.  votts 
ji  mille  fecrettes  aüarmes  s 

f^oiii  perdrez,  ce  repos  (i  doHX  y 
Dont  voHs  efiimez.  tam  les  charmes. 
Maisles  troubles  d^Amour  ,  ont  cent  f ois  plus  d^attraits. 
Que  la  plus  douce  paix. 

Gerufte  zielen  maakt  u  reê 

Tot  duizende  ongeruftigheden ; 

Die  lieve  ruft ,  die  zoete  vree 

Zult  gy  nu  zien  van  u  getreden. 

Maar  de  onruft  van  de  min  heeft  duizendmaal  meer  Zoet  l 

Als 't  allerftilft' gemoed. 


Zeil 


7^2^   De  Liefde  HEEFT  HAAK  ZOET  enbitter. 

Zelf  is  de  Liefde  die  niet  rnet  wat  mu.ict  verzelt  is  zoo  aan- 
genaam niet  :  want ,  gelyk  ,  D^ph.ti  ttgens  Tjrfts  zegt  by 
T^jjo ,  Amint:  att:  2.  Sc.  z.  het  zoct  düt  met  met  wat  bitters- 
vermengt  is  walgt  terftond. 

In/jpido  è  (]Hel  dolce ,  che  condito 
Non  e  di  qualche  amaro ,  e  tofto  jatia. 

Men  vind  dezelve  gedagten  ook  by  Petronuu  ,  wanneer-Hy 
„  zegt  dat  hy  niet  begeerde 't  geen  hy  terllond  konde  bekomen. 

Nolo ,  <]Uod  cupio  ftatim  tenere^ 
JSlec  vtüarin  mi  placet  par  at  a. 

Op  deeze  wijze  doet  Aufonius  ,  in  zijn  agt-en  dèrtigfle  punt- 
digt  keur  van  een  Matres.  Claudianm  ,  zegt  in  Fefcem.  dat  de 
^  vreugden  door  de  moeyelykheden  vermeerderen  ,  en  dat 
„  een  kusje  't  geen  al  weenende  word  geweigert ,  veel  zoe^ 


3J 


ter  IS. 


Crefcunt  diffcili  gaudia  jurgto  i 
Jlccenditqtie  magis ,  ^ma  refugit  Venus, 
Quodfienti  tnleris ,  pltt»  fapit  ofcttlnm. 

Ziet  verders  de  aantekeningen  van  Menage  op  dit  boven^ 
Haande  van  Tajfoc 


EEN 


EEN  VROUW  VERMAG  VEEL, 


Hoe  menig  is'er  door  een  vrouw  in  't  Spel  bedroogeni 
Zy  geeft  de  kaart  en  zoekt  het  befte  voor  haar  uit, 
Terwyl  een  heete  drift  onz'  red'lyke  oogen  fluit. 

En  haare  vrind ,  de  Liefde ,  onz  fpel  haar  legt  voor  oogen. 
Dog  't  fpel  heeft  in  de  min  zyn  voordeel  ook ,  een  hcrC 
Met  veinzery  bedekt  in  't  fpel  vaak  kenbaar  werd., 


Gg 


EEN: 
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^3? 

EEN  VFLOUW  VERMAG  VEEL. 

Hoe  veel  een  vrou  vermag  is  niet  kwaalyk  in  ditZin^ 
nebeeld  onder  het  kaartfpcelen  ,  voor  oogen  ge- 
lleltj  want  gelyk  hier  word  verheelt  dat  het  vrouwt- 
je alle  de  kaarten  van  haar  party  ziet ,  en  hem 
van  de  beften  ontrooft ,  terwyl  hy  blint  met  haar 
fpeelt  ,  weet  ook  een  vrouw  ,  wanneer  men  zig  eens 
door  haar  laat  bekoren,  alle  onze  gedagtente  ondekken,  en 
haar  voordeel  daar  mede  te  doen  ,  zonder  dat  wy  het  kun- 
nen mersken.,  en  weet  zig  dus  geheel  meeftei*  van  ons  te  maa- 
ken  i  maar  het  is  ook  niet  buiten  reden  dat  een  gevoelig  hart 
zig  geheel. aan  een  fchoone  vrouw  overgeeft ,  wanneer  men 
in  ziet  met  hoe  veele  bétooveringen  en  bekoorlykheden  de 
natuur  haar  voorzien  heeft  ,  en  hoe  veel  van  de  allergrootftc 
harten  door  haar  zyn  ten  onder  gebragt;  dit  heeft  de  maaker 
van  een  oud  vaarsje  wel  ingezien  wanneer  hy  vraagt  „  wie 
.„  zig  tegens  een  vrouw  zou  kunnen  verdedigen ,  daar  Adam  „ 
-„  Loth ,  David  >  'Saiomon  en  Sampfon  door  een  Vrouw  Waren 
3,  verleit  geweeft« 

^dam  ^  Sampfbnem,  Loth  ^  Davidenty  &  Salomonem 
AÏHlierdece^it  s  Qnis  modo  tntm  erit  ? 

Dus  heeft  ,?ö//>«^^  reden  om  tegens  Nearkus  te  zeggen  ,  bf 

Comeille, 

Mais  votisue  f^avez.  pas  ce  que  c'efi  qn^Hne femme. 

Maar  wat  een  vrouw  vermag ,  myn  vrind ,  dat  wcetgy  niet. 

Hoe  veel  de  fchoonheid  van  een  vrouw  vermag ,  heeft  Ann^ 
kreon  in  zyn  tweede  gezang  genoeg  ge  toont :  K:  de  Graaf  hce£t 
iet  in 't  duits  dus  gevolgt. 

Gg  a  Toch 


2^7$  Een  Vrouw  vermag  veel. 

Toen  in  geboorte-ftond ,  den  aard  van  'c  eerfte  leven 
Het  paard  zyn  hoef,  den  ftier  zyn  hoornen  had  gegeven,. 
Den  haas  zyn  fnelle  loop,  den  leew  zyn  felle  tand  , 
En  kragt  daar  hy  de  fchnk  ons  mede  in  't  harte  plant ; 
Toen'tvisjen  fwom  in'tnat,  enfnellerals  gedagten 
Het  pluimgedieite  dreef  al  wiegende  opzyn  fchagten; 
Toen  was 'er  voor  de  Vrouw  ,  (o  kollelijk  fieraad  ! ) 
De  fchoonte  alleen  daar  in  zy't  al  te  boven  gaat: 
De  fchoonheid  daar  de  Vrouw  allenig  op  mag  brallen , 
Waar  mee  zy't  al  verwind  was  haar  te  beurt  gevallen  , 
Die  fmelt  myn  gloeyend  hart  wel  eer  vol  kille  kou 
O  wonderlyke  kracht  in 't  wezen  van  een  Vrouw. 

Dezelve  gedagten  heeft  Tl^j^  ook  gehad  ,  in  %ja  Amint  a^i 
i,.Sc:  I, 

*Vfa  ciafcptno' 
^uelParmi,  che  gli  ha  date  la  Natm-A- 
Per  fna  falnte :  il  Cervo  adopra  il  corfo , 
Jl  Leone  gli  artigli ,  &  il  bavofo 
Cinghiale  il  dente :  e  Jon  j)otenz.a ,  &  armi 
De  la  Donna ,  Bellezj:.A ,  e  Leggiadria, 

Ik  zal  dit  niet  vertaaien ,  om  dat  het  by  na  de  zelve  woordenr- 
van  jinakreon  zyn :  Guarini  heeft  het  ook  nagevolgt  in  zynen 
getrouwen  Harder  ,  al  waar  Cortfca  tcgens  Amanllis  zt^x..  att: 

Che  varrebbe  al  Leone 

La  [uaferocitk  ,  fe  non  l'uptJfeT 

che  gioverebbe  a  P  Huomo 

ïlngegno  fuo ,  fe  non  rufajfe  a  tempo  ? ' 

Co(i  noi  la  bellez.z.a , 

C/?'  e  virtH  noflra  coji  propria ,  come 

Lnforzji  del  Leom.^ 


Ê'en  Vrouw  vermag  veel.  2'if 

E  Citigegno  de  /'  Hnömo , 
*UjJtim  mentre  l^ Haifbiamo^ 

Wat  voordeel  geeft  de  kmchf , 
En  wreedheid  aan  den  Leew,  foo  hy't  gebruik  veragt  f 
Wat  voordeel  kan  een  man  van  fijn  verftandt  genieten. 
Die  terbequamer  tijdt't  gebruyck  fighlaet  verdrieten? 
Laet  ons  dan  oock  alfoo  de  Ichoonheydt  onfer  jeughdt 
Gebruiken,  (zijnd' in  ons  een  aangcbore  deughdt  j 
Soo  wel,  als  inde  man  dewijsheydt  en  de  reden, 
En  foo  als  in  den  Leeuw  de  fterckheydt  fyner  leden. 

M:  van  IJefel  zegt  in  de  zeftiende  Elegia  van  zyneO/w  Haganm 

Mie  mihi  Elyftos  non  dignus  inire  receffm , 

Sed  dignus  tenebris  fofl  fna  fata  premi  i 
jQfii  Jpefians  infoemineo  tot  corpore  dotes , 

Ncn  ctipit  extemplo  Cyprta  cajira  feqm ' 
Forma  potcnsmulier,  FulcrA ,  mihi  crede ,  puelh 

Singtila  pars  aliijnid^    cjuocapiamur ,  habet, 
Htinc  fibi  fiirripiptnt  commotd  lene  papilU  } 

Argtita  illum  oculi  mobilitate  trahnnt. 

Ik  heb  het  dus  vertaalt. 

Hy,  die  een  Schoone  Vrouw ,  en  haar  bekoórlykheden 

Kan  zien,  en  niet  terftond  volgt  Liefdes  oppermagt  j 
Verdient  nooit  na  zyn  dood  de  Velden  te  betreden 

Der  Zaal' ge  Zielen,  maareene  altyd  donk' re  nagt. 
Een  Vrou  vermag  veel  door  haar'rchoonte,en  kan  ontvonken ' 

Ons  hart  door  yder  deel  waar  uit  haar'  fchoont'  beftaat. 
Die  word  ontftooken  door  een  oog  vol  ted 're  lonken 

Dcez  door  een  boezem  die  zagt  op  en  neder  gaat. 

Waarlyk  wanneer  een  vrouw  haarc  natuurlyke  voordeden, . 
't  geen  Ichoonhcid  is,  wel  weet  te  gebruiken,  moet  men  uit-- 
roepen  j  dat  'er  in  een  Vronw  iets  is  ,  't  geen  alle  andere  wellptjien ' 
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^e  hoven  gaat  ;  Latet  enim  in  muliere  alit^nid  ,  majtM  potentinfqHe 
omnihtis  altis  hümanis  voluptatibus ,  Fofcen:  amphit:  Amor:  men 
vint  zelf  by  Syrach  cap:  56,  verj\  24.  -dat  een  fchoon  wyfhaar 
man  verblyt  en  een  man  niets  lievers  heeft :  Gftarim  haalt 
diit  nog  trotzer  op  in  zijn  getrouwe  Harder  ,  att.  3.  choro^ 
alwaar  de  harders  na  dat  zy  de  mogentheid  van  de  Liefde 
hadden  opgezongen  ,  haar  dus  aanlpreeken. 

Ma  {diro  7  con  tuapace) 
-.Jl^iracolo  piu  altero 

Ha  di  te  il  mondo ,  e  piu  [lupendo  4j}ii : 
Pero  che  qtianto  f  ai 
J)i  tnaravigba ,  e  difiupor  tra  mop, 
Tutto  in  virtü  di  bella  donna  pHoi, 

Maar  (doch dat  ik  met  verlof 
Spreek^  dacr  is  van hooger  ftof, 
En  alvry  van  grootcr  waarden  , 
Vreemder  wonder  hier  op  aerdcn  i 
Want  al  't  wonder ,  dat  gy  doet , 
Daerde  menfch  voor  rchnckcn  moet, 
Kunt  gy  dog  niet  anders  brouwen. 
Als  door  kragt  van  fchoonc  vjouweru 

Dat  de  vrouwen  fchoonder  zyn  als  de  mannen  haalt  de  Brui»s 
aan  in  zyn  Met/}een  der  vernuften,  en  geeft 'er  ten  laatfte  deeze 
„  rede  van  ;  om  dat  de  natuur  zelf  een  vrouw  is,  en  derhal- 
ven de  vrouwen  met  meer  fchoonheid  heeft  voorzien  :  Hy 
beveftigt  zyn  zeggen  met  dit  volgende  Madrigal  van  Ma- 


xm. 
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Tanto  dnneiue  pm  fitle 
ip»  f^ano  feminiie. 


Che 
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Che  forma  cokrita  , 

iVö«  fol  per  ejjk  al  tiAtftral  fomigUa , 

Ma  vince  mentre  imita  ?' 

Ah  nonjïa  miraviglia:  ^ 

Natura ,  atitrice  d'^ogm  cofa  helU  , 

Fm  efemina  anch'  ella 

Hy  vertaalt  het  dus» 

FRUITJE  DOOR  EEN  JUFFERS  HAND 
GEBORDUURT. 

Vermagh  een  vrouwen  hand ,  die  ernftloos  fchljnt  te  fpeelen^. 
Dan  zoo  geweldigh  veel  in  iets  wes  te  verbeelen^ 

Dat  zy  te  boven  ga. 
Niet  lykendoe  alleen,  het  geene  zy  bootft  na? 
Ah!  laat 'er  niemand  zyndie  dit  een  wonder  maake?' 
De  fnedige  natuur  die  elke  fchoone  zake 

Vermeerdert  en  verry kt,., 

Is  immers  zelfs  een  vrouw  als  't  aen  haer  naem  ons  blijkt. 

Den  lof  van  de  Vrouwen  verder  op  te  haaien  is  hier  myn  on-- 
dcrwerp  niet ,  en  buiten  dat  hebben  het  Le  Moinc  ,  Bewer-" 
ivyk^,  Smits  ^  en  anderen  reets  wytloopig  gedaan. 

Ten  laatfte  is  'er  op  dit  Sinne-beeld  aan  te  merken  dat  een 
Juffer  en  ook  een  minnaar  ,  zeer  voorzigtig  moeten  zyn  om 
zig  onder  het  fpeclcn  niet  kwaadaardig  aan  te  ftellen  i  want 
het  is  zeker  dat  men  ymands  imborft  onder  het  fpeelen  zeer 
veel  kan  ontdekken,  ja  al  vry  meer  als  door  het  in  Zee  draa- 
gen ,  't  geen  voor  heenen  in  gebruik  plagt  te  zyn  ,  en  waar 
van  Heemskerk  wytloopig  in  zyn  Batavifche  Arcadia  fchryft  : 
Ovidii  s  vermaant  ook  de  Juffers  boven  al  hier  over  in  het  der- 
de boek  van  zyne  minnekunfi:  ,  Na  dat  hy  haar  dan  gezcgc: 
had  dat  zy  alle  fpellen  moeften  kennen  ,  voegt  hy  'er  by. 
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Sedminimtislahor  ejlfapienter  Ja5iihus  uti, 

AïaJHs  opus  mores  cowfofuijfe  fuos, 
Dum  fumus  mcafttt ,  fludioque  aperimur  in  ipfi  ; 

Nadaqtie  per  lufus  peBora  nojlra  patent'^ 
Ira  fubit  deforme  malum  lucrique  cupido  , 

^ur^ia  (jHe ,  c^  rixA  ,  JoUicitufque  dolor. 
Crimifta  dicuntur:  refonat  clamoribus  at  her: 

InvocAt  ira  tos  dr  Jihi  quifque  Deos. 
JSfulU  fides  tahulis  quA  mti  per  vota  petuntur : 

Et  lacrymis  vidi  Jdpe  ryj  ader  e  genas, 
fuppiter  A  vobis  tam  turpia  crirainapellat^ 

In  quihfu  efi  filU  cura  placere  viro. 

Doch 't  is  de  minde  kunft  tewefcn  gaeuwop't  fpclen, 
Maer  fwaer  en  quaed  pm  doen  fyn  tocbren  wel  te  helen : 
Dan  zyn  wy  onbedacht  en  geven  ons  gantfch  bloot 
Door  vierigheyd  van  't  fpel ,  die  't  reed'Iyck  uy  t  ons  lloot ; 
En  in  wiens  plaets  dat  komt  de  gramfchap ,   het  krackelen 
En't  ongerchicktgekyf,  Staet-Jufïcrs  van  hetfpelen; 
Verfcltrchapt  hand  aen  hand  met  hoop,  met  vrees,  met  hact, 
Envrecke  winnens-luil,  die  nimmer  is  verfaet. 
Men  vloeckt,  men  raeft,  men  tiert,  en  't  gater  op  een  fchelden^, 
En  wat  men  van  een  weet  dat  fïilmen  fchempigh  melden : 
Jae'k  hebber  liaergefien  te  buiten  gaenfo  v/yt 
Dat'ttraentjenmoll  heruil  van  quaetheyd  en  van  fpyt. 
Wacht  u  voor  iulk  een  ichand  ,  en  wilt  u  zcdigh  dragen , 
.Soo  lal  u  doen  de  geen ,  die gy  bemint,  behagen. 


DE 
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Ja ,  Liefde ,  't  is  wel  waar  gy  voed  ons  meeft  met  rook  j 
En  evenwel  men  laat  zoo  flaafs  van  u  zig  binden  j 
Wat  vreugde  weeten  wy  door  hoop  in  u  te  vinden  ? 

En  zoo  zy  zig  in  ons  verheft ,  verdwynt  zy  ook  , 
Maar  klaag  niet  dat  de  min  niets  anders  komt  te  gecven : 
Door  't  voedzel  van  de  hoop  kan  zy  het  langfte  leeven. 


Hh 
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en  vind  dit  ^elvc  Zionebeeld  by  den  Ridder  J. 
Cats^  met  by  nade2;elve  uitlegging,  en  wel  mo- 
jelyk  by  anderen  mper  ,  vermits  van  alle  tyden 
)ckent  genoeg  is  geweeft  ,  hoe  veel  vermogen 
de  hoop  in  de  Liefde  had ,  en  dat  zy  zig  ook  als 
rook  verheft  en  wederom  verdwynt.  Myn  voornëcmcn  is 
niet  hier  van  de  hoop  in 't  gemeen  te  fchryven  ,  dit  heeft  de 
la  Chatnbre'm  zyn  CharaBeres  des  pajfions  wytloopig  genoeg  ge- 
daan :  enkel  is  myn  oogwit  hier  te  fpreeken  hoe  veel  zy  in 
de  Liefde  vermag.  „  Hier  van  zegt  Ie  BouUnger  in  zyn  Morale 
„  GaUnte:  Wat  de  hoop  belangt,  zy  is  het  niet  alleen  met  de 
„  Lieftic  eens  gelyk  alle  de  voorgaande  Harts-togtcn  ,  maar 
„  zy  is  de  Zetel  waar  op  de  Liefde  zig  met  de  grootfte  glans 
„  en  Heerlykheid  vertoont ,  en  waar  van  zy  haar  zekerftc 
„  pylen  fchiet  ,  om  dat  zy  haar  de  aangenaamfte  weet  te 
„  verfchaften.  Het  is  door  deze  Harts-togt  dat  zy  haarc 
„  heerlykfte  ondernecmingen  ten  einde  brengt ,  en  het  geen 
,,  fy  verovert  heeft  behoud  :  in  der  daad  daar  is  niets 'l  geen 
„  een  Minnaar  fterkeraan  de  Liefde  bind, als  de  hoop.  Zy  is 
, ,  zoo  zorgvuldig  om  haar'  boeyen  niet  te  breken  dat  zy  zig  on- 
,,  ophoudelyk  met  duizend  zoetigheden  vleit,  en  zy  is  zoo  loos 
„  om  de  Liefde  dienltte  doen,  dat  zy  een  ongelukkig  Min- 
„  naar  zelfs  met  de  allergroffte  Icugenen  weet  te  vleyen , 
„  zelfs  zoo  ver,  dat  hy  zig  hier  door,  tegens  alle  waarfchyne- 
,,  lykheid  aan  ,  laatende  mifleiden ,  een  waare  trooil  in  zyn 
„  grootfte  rampen  daar  uit  kan  trekken.  Dit  doet  hem  ver- 
„  rukt  van  blydfchap,  daarzy  hcradikwilsgenoes  in  brengt, 
.,  zeggen. 

Helas '  ejH '««  rayon  d^cfperance 
Eft  une  feuftble  doHCenr , 
VoHr  Hit  ammfit  de  qui  Ie  coettr 

Se  conjomme  dans  la  fiitffrahces  ^ 

O  que  Ie  moindre  efpoir  afur  kous  de  puijfance  , 

Sen  plfis groffier  menfonge  ejl  pcnr  notts fi  charmant, 

Hh  4  Out 
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Qhc  mefme  en  mm  trompmt  contre  tome  apparencc  % 
Umus  donne  toHjonrs  un  vray  fiuUgemem, 

Helaas !  hoc  veele  zoetigheden 

Brengt  eene  ftraal  van  hoop  niet  aan , 
Voor  een  wiens  hart  word  fel  bcftrcden 
Van  Liefde,  en  kwynend'moct  vergaan. 
Hoe  kan  de  minde  hoop  een  Minnaar  niet  vermaaken  ! 
Haar  groflle  leuge  is  ons  zoo  aangenaam,  zoo  zoet. 
Dat  regens  alle  Ichyn  zy  ons  milleidend' ,  doet 
Akyd  een  waare  trooll  in  onze  ellenden  Imaaken. 

,,  En  het  is  zulk  een  vafte  waarheid  ,  dat  de  hoop  de  trooft 
5,  van  ellendige  Minnaaren  is  ,  en  dat  zy  door  haare  geftadi- 
„  ge  tover -zangen  die  Liefde  na  haar  begeerte  onderhoud, 
,,  dat  het  menigmaal  gebeurt  ,  dat  zy  allten  een  wederfpan- 
„  nig  hart  weet  te  boven  te  komen ,  en  onder  de  Liefde  te 
,j  brengen  :  dit  doet  haar  geftadig  zeggen  tegens  een  Min- 
„  naar  die  van  zyn  beminde  verftooicn  word. 

uimour  ne  vent  pas  cjh  ''on  fe  lajje 
D'^entreprendre ,  ny  cPefperer  \ 
Ce  Ypeji  <ju  '<«  force  ^endurer , 
Que  P  on  en  obtient  ejuelque  grace. 
Ouelque  f  cis  un  fidelle  amant 
Void  longtems  a  les  manxfa  maitreffe  infenjible » 
Mats  il  peut  a  la  fin  trouver  nn  bon  moment : 
En  amour  rien  nejitmpojjible. 

De  Liefde  wil  niet  dat  men  't  immer  op  zal  gecven. 
De  hoop  moet  altyd  m  ons  leeven  : 
Haar'gunll  word  ons  «ooit  toegezeit 
Als  door  de  tyd  en  lydzaamheid. 
Hoe  dikwils  komt  het  te  gefchieden  , 
Dat  een  vergeeffch  zyn  hart  vol  trouw  komt  aan  te  bieden , 
Maar  in  het  einde  nog  verkrygt  zyn  harts  Vriendin  : 
Niets  is  onmoog'lyk  in  de  Min. 

i.  Dus 
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;,  Dus  is  het  dat  de  hoop  altyd  de  Liefde  helpt ,  en  dat  ly  zelf 
„  in  Liefde  verandert  ;  zoo  veel  nut  weet  zy  haar  in  haarc 
„  onderneemingen  aan  te  brengen.  Door  deeze  voorgaande 
woorden  heeft  leBouUnger  genoeg  aangehaalt  het  geene  van'dc 
hoop  in  de  Liefde  kan  gezegt  worden;  met  het  begin  vanzy- 
ne  rede  komt  over  een  de  berchryving,die  ons  la.  Chamhre  m 
zyn  voorncemde  tradaat  ,  van  de  hoop  gccfcj  „  De  hoop, 
„  zegt  hy,  is  een  beweeging  van  de  begeerte ,  waar  doorzig 
„  de  Ziel ,  in  vcrwagting  van  het  goed  dat  zy  betragt ,  fterk 
„  en  hart  maakt,  om  de  moeyelykheden,  die  haar  daar  in 
„  kunnen  voorkomen  te  wederlhan :  Francijco  Barharino  'm  ■ 
zyn  Documentt  d'' Amore  f  ParteSefia^  de  hoop  befchryvendc 
zegt. 

Ecco  fperanza  che  tempera  pena , 

Conforte ,  e  redde  lena  -, 

Cojt  da  morte  qHo/i  a  vita  metia. 

Vedete  fontma  d^AfHor  provedenz^A ; ' 
Che  vide  hen,  che  fenza 
Döma  cotalcadeva  ogni  potenza, 

„  Zie  hier,  zegt  hy,  de  hoop,  die  onze  fmarten  vermindert 
„  en  verzagt ,  die  ons  verllerkt  ,  en  dus  van  de  dood  als  tot 
5,  het  leeven  leid.  Zie  hier  hoe  voorzigtig  de  Liefde  is  ge- 
„  weeft  j  die  wel  zag  dat  zonder  de  hoop  niets  kon  beftaan : 
op  deeze  voet  zei  ie  Pajs  dat  de  hoop  hem  in 't  leeven  hield 
wanneer  hy  om  het  afzyn  van  zyn  Silvia  ftierf :  zie  hier  zyn 
Sonnet. 

Chere  Sylvie ,  icy  je  ne  pfiis  faire  un  pas  y  '  ' 

jQu  'a  tes  charmes  divins  mon  panvre  efprit  ne  penfe 
£1  fi  d*fin  afitre  objet  je  parle  en  apparence  , 

ToH)onrs  a ff  fond  dti  coeur  je  penfe  a  tes  appas. 

Sylvte  helas .'  mon  coeur ,  ne  me  croiras  tn  pas  ," 
hors  que  je  te  diray  que  quatre  jours  d^ahfence 
M'om  captfé  tam  de  maux  cr  tant  d'impattence , 

^e  ctntfois  mon^  chagrin  m'a  donne  Ie  trepas  ? 

Hh3  ft. 
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7/  wc  femble  en  ce  lieti  te  voir  prejl  a  me  dire , 
"^jrcisy  un  homme  mort ,  dts  mcj ,  peut  il ecrire% 

Adais  efcoute^  voicy  comme  quoy  )€  Petttends: 
Si  Ie  chaorin  que  fay  de  ne  point  voir  Sylvic , 

APa  mis  cent  fois  a  mort  \  cent  fois  a  mefme  temps 
tEfpoir  de  U  repoir  m*a  redonnt  U  vie. 

Ik  lieb  het  dus  overgezet. 

Myn  Sylvia,  ik  heb  met  uw  bekoorlykhcden  , 

Waar  ik  my  wenden  mag  ,  mynzmnen  fteets  bezet. 
En  ichoon  ik  al  eens  op  een  ander  voorwerp  let 

'k  Draag  cgter  in  myn  hart  uw  fchoonheid  altyd  mede 

Helaas!  Myn  Sylvia,  myn  lief,  zult  gy  myn' rede 
Gelooven  als  ik  zeg,  dat  zints  een  wreede  wet 
Ons  nu  vier  dagen  heeft  gefcheiden ,  ik  hier  met 

De  wreedlle  pyn,  de  dood  heb  honderdmaal  gelede  : 
Maar  'k  beel  my  in  dat  gy  my  hier  dit  antwoord  geeft : 
Hoe  Tyrfis  kan  een  menlch  nog  fchryveu  die  niet  leeft? 

Maar  Sylvia,  ik  zal  u  zelf  den  uitleg  geeven, 
Gelyk  ik  honderd  maal  om  dat  gy  van  my  zyt 
Van  droefheid  llierf ,  zoo  heeft  my  op  dezelve  tyd 

De  hoop  van  u  te  zien  weer  honderdmaal  doen  leeven. 

Wat  het  laatfte  van  Ie  Boulatigers  rede  belangt ,  hoe  de  hoop 
ons  weet  te  vlcyen;  hier  mede  komt  overeen  de  befchryving 
van  de  hoop ,  die  men  vind  in  ie  Tahlean  despa/Jtons  humaines ,  dat 
zy  is  een  droom  ,  die  zig  vertoont  aan  die  geenen  die  waa- 
ken  :  en  decze  droom  is  zoo  zoet  in  de  Liefde  dat  menwaar- 
lyk  zou  kunnen  twyffclen  welk  zoeter  was  de  hoop  of  het 
bezit  ;  de  U  Chambrê  moet  mee  niet  vremt  van  dit  gevoelen 
gewceft  zyn  wanneer  hy  zegt  in  zyn  charaüeres  des  paffwns. 
„  Die  geeiie  die  alles  wat  hy  had  weg  gaf  en  niets  voor  zig 
,,  zelve  overhield  als  de  hoop,  deed  Zoo  kwaad  een  verdeeling 
„  voor  zig  zelve  niet  als  men  zig  wel  zou  kunnen  inbeelden; 
„  hy  nam  voor  zig  zelve  't  geen  het  zoetfte  in  dit  leeven  is , 
„  hy  verkooz  een  goed  't  geen  het  langfte  kan  duuren  :  in 
„  een  woord  men  mag  zeggen  dat  hy  voor  zig  zelve  alles 

„  had. 
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had  ,  't  geen  hy  niet  had  ,  en  dar  hy  zig  in  der  daad  als 
een  Koning  had  bedeelt-     Waarlyk  ,  vervolgt  hy ,  gelyk 
wy  geen  ander  gevoelen  kunnen  nebben  van  goed  dan  van 
het  geen  wy  bezitten  en  het  geen  wy  verhoopen  ,  is  het 
zeker  dat  het  bezit  hier  op  de  wacreld  geen  volmaakcgc- 
noegen  geeft ,  vermits  zy  de  Ziel  als  dronke  maakt  en  de 
kennis  beneemt  van  het  goed  waar  van  zy  Meeller  is ,  dat 
zy  de  natuur  van  het  zelve  bederft, en  het  tcrftond  doet 
walgen :  maar  de  hoop ,  die  het  verftand  opwekt  en  doorzig- 
tiger  maakt  ^  vertoont  ons  het  goed  zoodanig  als  het  is ,  doet 
het  inzyn  volle  fchoonheid  zien ,  en  weet 'er  ons  een  veel^ 
kiefzer  fmaak  als  het  bezit  van  te  geeven  :  want  zyis  zoo  -■ 
liftig  dat  zy  het  weet  tefcheiden,  van  al  de  rampen  die 'er 
mee  vermengt  zyn  ,  dat  zy  het  weet  te  zuiveren  van  al  de 
gebreeken  die  het  verzeilen:  en  gelyk  men  kan  zeggen  dat 
zy  ons  dan  de  Bloem  van  het  fchoone  inde  Ziel  ftort,  kan  * 
men  ook  zeggen  dat  de  vreugd  die  wy  daar  door  gevoelen  - 
de  Bloem  van  't  vermaak  is  en  het  zuiverde  zoet  van  de 
welluft.    Men  mag  hier  nog  zyne  eige  woorden  wel  by 
voegen  ,  en  vraagen  :  of  het  dan  te  verwonderen  is  »  dat 
wy  haar  zoo  zoet  enaangcnaam  vinden,  en  dat  wy  haar  in 
alle  onze  voorneemens  en  al  ons  doen  mengen,  GeenzintSj  > 
en  met  rede  zegt  C/oris  in  de  Pafi:  in  fid:  ^tt:  I.  Sc:'^, 

Come  Sempre  giova ' 
Ter  inctgnito  mare 
La  fida  tramontatia  ^'navigantiy . 
Ne  Paride  eampa^ne 
Lapioggia  efitva  a  Ie  fperate  mejfi^ 
E  ne  i  langttidi  prati ,  a  Pherha ,  a  ifiori  • 
Jl  tepido  rufcelios 

Coji,  Je  ben  tal  hor  e  f  alfa  e  vana,  . 
Ciova  U  fpeme  agPinfelki  amanti»  • 

Gelyk  een  ftcr  waarx)pmen  't  Zt\\  moet  gaan;^- 
Voor  een  die  zweeft  op  onbekende  baarcn , 
Gelyk  op 't  drooge  land  de  Zomer-regen  aan 
Den  ocft  is  die  men  wil  vergaarcn, . 

G€- 
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Gelyk  voor 't  kwynend' veld  en  Bloempjes  die  daar  ftaatij 
En  't  kruit ,  een  laawe  beek  voor  hun*  verllaptc  blaaren  j 
Zoo  is  de  hoop ,  't  zy  vals  gegrond  of  wis , 
Voor  een  verliefde  Ziel  die  ongelukkig  is. 

Geen  wonder  dan  fl'sx  Phillü ^anBemophoonhy  Ovidiusïchyh, 

Spes  qtiO(jHeientafuit.  Tarde  y  ^fid,  ereAita  kdmt ^ 

Credtmus  ;-invita  nurtc  ó"  Amante nocent.. 
Stip  e  f  ui  mendax  pro  te  mihi  ;  fapfpmtavi 

uilba  procellofos  vela  referre  mtos 

Myn  hoop  was  langzaam,  'k  loof  ook  traag  C't  geen  te  geloven 
Vaak  fchaad'lyk  is)  uw  lift ,  die  nu  gantich  fchaad'lyk  min. 

Dik  als  het  witte  fchuim  dcrbaren  golft  na  boven 
Zoodagtilc,  't  was  uw  Zeyl,  Demophoon  komt  in. 

En  een  weinig  verder. 

Expe[lem,   qui  me  nnnquam  vtfurm  Abijiif 

.Bxpe^iem  pcUgo  veU  negata  meo.f 
Et  tarnen  expetto. 

Hoe  wagtcn  die  vertrokt  om  nooyt  te  rug  te  treden? 

De  Sv. hepen  dié  myn  Zee  nooit  overvoeren  kon  f 
Ik  wagt  nogtans. 

By  jQuinafflt ,  zegt  Antiochns :  Stratom'c:  dEi:  2.  Sc:  7. 

ƒ'<«ƒ  peine  a  rnalarmer ,  0"  f^ns  fcavoir  pourquoj , 
Je  ne  fcay  quel  efpoir  me  fiat  e  mcilgre  moy^ 
Tant  tl  efl  naturel  dans  ttn  malheur  extreme  y 
De  Je  flater  t»u jours ,  ntais  Jur  tout  quand  on  aime. 

'k  Heb  moeite  en  zorg  om  my  te  ontruften,'k  weet  geen  rc- 
Waarom  de  hoop  my  vleit  met  haar'  bekoorlykheden    ( de 
Dog  ^t  uiterfte  ongeluk  is  van  dien  aard ,  't  verblind , 
Het  vleit  ons ,  maar  wel  't  mccft  wanneer  men  teer  bemint 

Ea 
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En  in  de  Pemlopev^n  de/a  Fontaine  zegt  ^phife,  wanneer  ^r^i- 
m  haar  haare  dwaaling  tragte  voor  oogen  te  ftellcn  :  a^:  ^, 
Sc:  I. 

jihï  ftcejluneerreur,  laijfe  moy  tn^en  flater '^ 
TelewAcjue  efi  ton  jours  prefent  a  ma  wemoire , 
^e  penfe  cjhH  m'aimoit ,  je  me  plais  a  Ie  croire , 
En  toPis  UetiX  je  Ie  j'nis ,  jePentefis  ^  je  Ie  voy  , 
Et  peut  etre  de-  mefme  Argine  il  fonge  a  moj. 
Il  viendra  me  jurer  nne  ardeur  immortelle 

Ach  zoo  ik  dwaal  laat  ik  my  met  die  dwaaling  vleyen ,. 
Ik  kan  myn  zinnen  van  Telemachus  niet  fcheyen, 
'k  Denk  dat  hymy  beminde,  en 't  kanme  in  dit  geval 
Vermaakcn :  'k  volg ,  ik'  zie ,  ik  hoor  hem  over  al , 
En  hy  denkt  mogelyk  Argine  om  my  nu  mede: 
Hy  zal  my  komen  met  de  grootfte  tederheden  ^ 
Zyn  trouw  op  draaagen 

By  Corueille  Otbon  aÜ:  2.  Sc:  i.  verhaalt  Flavia  aan  Pïautina  hoe 
Otho  Camil/e  met  een  rede  die  beter  een  Hovelingals  Minnaar 
voegde  onderhield  en  daar  zy  weinig  voor  haar  liefde  uit  tê 
Avagtcn  had,  en  voegt 'er  by : 

Camille  fembloit  mefme  ,  ajfez^  de  eet  avis  ^ 

Elle  AHroit  mieux  goujle  desdifcotirs  mcins  Jkivis  ^  ■ 

Jl  Pay  ven  dam  [es  jeu x  :  mats  cette  defiance 

jivoit  avec  fon  coeur  ,  trop  pen  d'mtelHgence ; : 

De  ces  jafies  foup^onsfes  fouhaits  indigncs 

Se  font  totis  anffi  tofl  detrms  ^  ou  dedaingnes  i 

Elle  a  voulfi  torn  croire  ,  &  qnelqiie  retenu'è 

Qn^ait [een  garder  tamour  dont  elle  ejl prevenu'é ^ 

On  a  veu  pour  ce  pen  qml  laijfott  echaper , 

jQrielle  prenoit  plaifer  afe  laijfer  trompen 

Et  que  fi  quelque  fois  Phorreur  de  la  contrainte 

For^oit  Ie  trifie  ,  Othon  a  foupirer  fans  feinte , 

Soudain  l'avidite  de  regner  fur  fin  coeur 

Imputoit  a  Pamour  ces  Soupirs  de  douleur: 

Camille  zelver  was  van  dat  gevoelen  mee 
'k  Zag  aan  haar  weezen  dat  haar  dit  miftrouwcn  deê,^ 

II.  Zy 
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Zy  had  met  meer  vermaak  ,  en  liefft  gehoort  een  reden. 
Wat  minder  opgepronkt;  maar  die  wantrouwigheden. 
Die  kwaamen  met  haar  hert  in 't  minil:  niet  over  een, 
Haar  wenfch  dcê  die  Avel  haaft  verfmaaden  of  vertreên; 
Ja  zy  geloofd  het  al  j  fchoonhaar  regtvaardig  fchroomen 
weerhield  de  min,-  waarmee  zy  zo  was ingenoomen. 
Men  zag  door  't  weinige ,  het  geen  dat  zy  zich  liec 
Ontflippen ,  dat  zy  neemt  vermaak  ,  nu  zy  haar  ziet 
Bedriegen ;  en  of  hy  zomtyds  in  zyn  gepemzen ,     ( zen ," 
Door  fchrik  van  deze  dwang>  meelt  zugten,  zonder  veia« 
De  luft  tot  heerfchen  heeft  dan  aanftonds  op  haar  hert , 
Befchuldigd  haare  min ,  als  oorzaak  van  die  fmert. 

Om  dat  de  vcrtaaler,  myns  oordeels,  de  zin  van  de  vierlaat- 
lle  regels  niet  wel  verftaan  heeft ,  en  in  dezelve  de  meefte 
fraaiheid  totdeeze  iloffe  lleekt,  moet  ik  den  leezer  zeggen  dat 
zy  ,  na  myne  overzetting ,  beteekencn:  en  "wanneer  de  bedroefd 
de  Otha  ,  door  de  fchrik^die  hy  had  van  z.ig  z.oote  moeten  intoomen  ^ 
Z.e}ntyds gedivonge  was  een  ongevemfde  z^ugt  telaatcnjlippen ^Schreef 
2JJ  (  Qamille  )  door  de  begeerte  die  z,y  had  om  over  z,yn  hart  te  heer" 
fchen  die  z.(igten  van  d,roefheid aan  de  Liefde  toe:  In  het  derdebc- 
dryf,eerfl:e  tooneel ,  van  't  zelve  ftuk  zegt  Camille  zelf. 

HeUs  que  eet  amour  croit  tofi  ce  ^li'il  fonhaite! 
En  vain  la  raifin  parle  ,  en  vain  elle  inqHtette , 
En  vain  U  defiance  ofe  ce  queue  peut , 
Jlveut  croire ,  &  ne  croit  que  parce  quille  veut. 
Tour  Plauttne  •u  pour  moy  je  voy  du  (Iratageme , 
Et  nï'obftine  avec  joye  a  m'aveugler  moy  mefme. 

Wat  neemt  de  min  licht  aan  het  geen  zy  wenfcht !  de  reden 
Dwingt  my  vergeefs  en  baartme  al  die  onruftigheden. 
Helaas !  't  wantrouwen  my  vergeefs  haar  heil  aanbied  , 
Zy  wil ,  maar  om  dat  zy  het  wenft ,  gelooft  zy  't  niet. 
Ik  zie  Plautine  of  ik  zal  my  bedroegen  vinden. 
Ik  help  nog  met  vermaak  ,  om  zelf  my  te  verblinden.' 

In  het  eerft  aangehaalde  tooneel ,  betuigt  Plautine  genoeg  dat 
de  hoop  haar  het  zoctlle  was  mer  dcezc  woorden. 
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Comrae  des  denx  coftez.  Ie  coup  me  ferA  rude  , 
7aimerois  a  jouyr  de  cette  ineiHietHde , 
Et  tiendrois  a  bonhenr  Ie  re  ft  e  de  mes  jours  y 
De  rï^en  fortir  jamnis ,  &  de  douter  tohjours^ 

Gelyk-van  wederzy ,  die  flag  my  hart  zal  zyn. 
Zo  wenlte  ik  fteets  te  zyn  en  bly ven  in  die  pyn ; 
'k Hield  my  gelukkig  nog,  in  alle  myne  elenden 
Zo 'k  altyd  twyff'len  mogte,  enzomyndaagen  enden. 

Dezelve  Comedle  doet  fufline  tegens  haar  Vader  zeggen  in  zy-?, 
ne  Pnlcherie  ^  ciü:  i.Sc:  i. 

^M''on  reve  avec  pUiJtr  (juand  nojlre  ame  hieffee 
Ah  tour  de  ce  quelle  aime  efi  tont  e  ramaffée ! 
Kous  Ie  Scavez.y  Seigneur ,  &  comme  a  tous  propos 
ZJn  doux  je  ne  fcay  quoj  troublc  nojlre  repos , 
ZJn  f&mmeil  inquiet  fur  de  confui  nüages 
Eleve  inceffement  de  flateufes  images , 
Et  fur  leur  vain  rapport  fait  natfire  des  fouhaitSy  - 
Oue  Ie  reveil  admire ,  &  ne  dedit jamais, 

Hbe  zoet  vleit  zig  het  hart ,  als 't  met  geipanne  zinnen  5 
Geftaag  gehegtis  aan  het  voorwerp  onzer  minnen 
Myn  Heer,  gy  weet  het,  en  hoe  ons  op  alle  tyd 
Een  zeker  'k  weet  niet  wat  ontroert  maakt  en  verblyd;»  - 
Een  ongerufte  droom  toont  ons  aan  alle  zyen 
Niet  als  vermaak,  gegrond  op  lofze  dweeperyen,   . 
En  doet  in  onze  ziel  op  zulk  een  yd'le  waan 
Begeertens  groeycn  daar  het  hart  niet  af  kan  gaan.' 

En  in  zyne  Cid.  aB:  z.  Sc:  ^.  zegt  d'Infante  dat  zy  in  weerwil 
van  haar  zelve  hoopt,  mais  maigremoy  fefpere.  Dog  gelykde 
hoop  oneindig  is ,  zou  het  ook  een  oneindig  werk  zyn  aan  te 
haaien  op  hoe  veelerhande  manieren  de  hoop  een  Minnaar  weet 
te  vleyen  j  'kweet  zelf  niet  of  ymand  die  waarlyk  verheft  is 
gewecft  ,  en  het  ondervonden  heeft  wel  bekwaam  zou  zyn 
om  het  uit  te  drukken.  Dit  bovenftaande  kan  hier  van  een  ge- 
nocgza-.L^c  fch'jtz  verftrekken  ,  en  dat  ik  niet  buiten  rede  in 
een  van  myne  Harders-Zaiigen  gezegt  heb. 

li  a  ~  Hoop, 


z^2        De  Liefde  voed  ons  met  hoop. 

Hoop ,  Reinhart,  hoop;  de  hoop  ftaat  tog  een  minnaar  fchoon, 
Zy  IS  hcc  geene  in  ons  de  min  heteerft  dóet  leeven. 

L  Is  waar,  zo mmige  zouden  dit  wel  fchynente  wederfpreekcn , 
en  ftaande  te  houden  dat  de  Liefde  zonder  hoop  bcftaan  kan , 
wanneer  zy  zeggen  dat  men  hoopelooskan  beminnen,  gelyk 
la  Calprenede  in  zyn  Faramond^  Part :  i.  Liv:  g.  alwaar  hy  op 
het  fchild  van  Confimce  zet. 

j^pres  U  mort  de  Pefperance 
uijmer  tousjoHrs  fidcUement  \ 
Helas !  cefl  a  toy  feulement ! 
AdiferAble  Conjlance. 

Kat.  de  Mellma  heeft  het  dus  vertaalt  : 

Na  doode  hoop  nog  wonderlyk 
Tot  valle  min  te  neygen  ; 
Helas !  dat  is  byzonderlyk 
Alleen  Contlance  eigen. 

Maar  Lt  Calprenede  heeft,  gelyk  hy  zelf  in 't  vervolg  fchyntte 
kennen  te  geeven,  dit  meer  gedaan,  om  de  dubbelzinnigheid 
van  de  naam  Conftance  en  het  franze  woord ,  't  geen  Standva' 
fligheid  beduit,  als  wel  om  dit  ftaande  te  houden ;  ja  hyfchynC 
meer  van  myn  gevoelen  te  weezen  vermits  hy  dit  de  .ftand- 
vafiigheid  alleen  toefchryft :  wat  anderen  nu  belangt, die  het 
zouden  willen  tegen  fpreeken,  kunnen  genoegzaam  en  door 
de  ondervinding  en  door  de  rede  overtuigt  worden  :  want 
om  te  komen  tot  de  befchryving  van  de  Liefde  die  ik  hier 
voor  uit  la  QhArnbre  heb  gegeeven  ,  dat  z.y  is  een  beweeging  van 
de  begeerte  tot  het  goede  en  fchoone  ^  is  het  ligt  te  begrypen  dat  de 
begeerte  tot  hetgoedeen  fchoone  niet  kan  bewogen  worden, 
ten  zy  men  by  zig  zelve  vaft  fielt  dat  men  die  zou  kunen  be- 
komen, en  dat,  na  dat  die  hoop  groot  of  klein  is  die  bewee- 
ging ook  zwakker  of  heviger  word  :  dus  heeft  D:Heinfim  de 
hoop  in  de  Liefde  niet  kwaalyk  by  den  fteen  van  Syfyphtu^z- 
leken. 

Spes  quoque  patilaiim  vires  aifiinipfit  eundo.^ 
Spes  jlimtiks  addit ,  fpesjibi  vela  facit ^ 


De  Liefoe  voed  ons  MÊT  HOOpt        if* 

Spes  acuit  BUndos  &  callida  pafcit  antArttes , 

Credalitas  quAmvis  vatihts  tfia  meet, 
Syfyphe  fic  Völvts  reditttrum  e  cnlmine  faxftm . 

Invidiam  pcentt  fpes  tua  femper  habet^ 

Namentlyk  om  dat  zy  zig  dan  verheft  en  dan  weer  daald  en 
dus  de  Ziel  geftadig  afmat ;  maar  niet  tegenftaande  alle  dee- 
ze  redeneringen  wil  ikegter  welvrymoedig  bekennen,  dat, 
gelyk  de  Liefde,  als  ik  hier  voorgczegt  heb  ,  onbegrypelyk 
IS,  zy  ook  in  dit  geval  zomtyds  wel  zaaken  uitwerkt,  die  ons 
begrip  overtreffen  en  daar  de  rede  voor  ftil  moet  ftaan :  hoe- 
wel aan  de  andere  zyde  ook  waar  is,  dat,  ^dykhier  in 't  be- 
gin uit  Ie  BouUnger  is  gezegt ,  de  hoop  zoo  loos  is  om  ons  te 
kittelcn,  dat  wy  zelf  hoopen  zonder  dat  wy  het  weeten,  ja, 
dat  ,  gelyk  ik  hier  voor  op  het  tweede  Zinnebeeld  heb  aan- 
gehaald, uit  de  wanhoop  zelf  onze  hoop  fpruit :  dus  doet  Cor- 
neille  Berenke  zeggen,  alii  2.  Sc:  5,  „  dat  zy  geen  hoop  meer 
,,tot  Titus  had,  en  evenwel  geen  afitand  van  hem  deed. 

f  e  ne  l'efpere  plm  &  ny  renonce  pas. 

Ook  is  het  zeker  dat  de  meefte  van  myn  gevoelen  zyn  gcwccft : 
dezelve  Comeille  zegt  in  zyne  C/W.  a^:  i .  Sc.  g, 

StVAmour  vit  d'efpoir  ^  il  menrt  avecque  luy. 

Want  Liefde  Icefd  by  hoop ,  en  buiten  hoop  vcrgaaP? 

In  de  Arime  van  T.  Comeille  AÜ:  i,  Sc\  i.zzQ^tEnarus  : 

On  rejijle  aifement  quand  on  e/per  e  pas. 

Maar  men  vcrmintdie  ligt  wanneer  men  niets  meer  hoopt. 

Tn  de  Stratonice  van  Quinault  acl:  i.  Sc:  4.  zegt  Seleucué  wat 
wytloopiger ,  dog  zeer  zoet, 

Pourquoy  me  flat  t  es  tu  tous jours? 
f  e  me  flatte  moy  mefme  ajfez,  fans  tonfecours , 
Comment  puisje  l'aimer  fans  qn'' au  fonds  demonams 
^ielcjue  flattetije  erreur  ne  noarriffe  ma  flame"^ 
?e  ne  dois  point  douter  de  fes  mepris  ingrats  ^ 
Jidais  je ferois guery  fi je  n'en  doHtois  pass 
f  e  la  perdrois  jans  domeavec  bien  moins  de  pcinel 
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Si  fefiois  en  ejfet  convainca  de  fa  hfiine , 
JEt  desja  mon  amour  feroit  hors  de  mon  coeur 
S'il  nefioit  retenn  par  qnelque  e^poir  trompeHr, 

Helaas!  waarom  myn' Zijl  gevleid? 
Ik  vley  my  zelf  genoeg  met  haar  afkeengl^eid 
Hoe  kan  ik,  zonder  dat  in 't  binnenft  myner  zinnen 
Een  vreemde  dooling  voed  niynLiefdc  ,  haar  beminnen? 
'kHcb  niet  te  twyftelen  aan  haar' veragting ,  maar 
Zo  ik  niet  tvvyfFelde,  'k  verwon  haail  myn  gevaar  j 
Zo  ik  bewull  was  dat  zy  my  zou  blyven  haaten  , 
'kZou  dan  de  ondankbare  met  minder  fmart  verlaaten , 
De  Liefde  was  reeds  in  myn  hart  gefmoort ,  verkout , 
Die  nu  een  yd'le  hoop  nog  in  myn  Ziel  weerhoud. 

Derhalven  befluit  F.  vm  Hejfel  heel  wel  in  zyn  Otia  Hagana 
£rleg.  5.  dat  een  Minnaar  zonder  hoop  niet  zou  kunnen  be- 
ilaan. 

Si  Jpes  nulU  foret  mijèro,  ft  nulla  futuri 
Gandia  mnlcerent  corda  ,  f  er  ir  et  amans. 

Uit  alle  dit  voorgaande  zal  men  ligtelyk  begrypen  dat  hier 
enkel  word  gefprooken  van  een  liefde  die  haar  oogwit  nog 
niet  bekomen  heeft  ;  want  wanneer  roen  het  beminde  heeft 
verkreegen  beweegt  zig  de  begeerte  enkel  van  vreugde  over 
het  bezit  en  om  fig  naawer  met  het  beminde  geftadigte  vcr- 
cenigen:  en  wanneer  men  ('tgeen  jegenwoordigal  wat  zeld- 
iaam  is  )  nog  na  de  dood  bemind  ,  word  de  Ziel  enkel  be- 
wogen met  droefheid  door  het  herdenken  van  haar  verhes, 
en  myns  oordeels  is  de  Liefde  in  dit  geval  meer  een  treurig- 
heid over  het  verloore  goede  en  fchoone,  als  een  begeerte  tot 
het  zelve  ,  zoo  dat  in  decze  twee  licfdens  de  hoop  geen  plaats 
kan  hebbeu.    , 


MEN 
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Gelyk  het  Knyn  werd  uit  het  hol  gejaagt  door 't  Fret; 
En  in  't  gefpanne  touw  der  Jaagers  komt  te  loopen  > 
Kan  ons  de  lofze  min  wel  eens  vergeeffch  doen  hoopen ^ 

En  maaken  dat  men  't  wild  jaagt  in  eens  anders  net. 
Die  in  de  min  zig  niet  voorfigtig  weet  te  draagen , 
Zal  zelden  voor  zi^  zelf,  en  meeft  voor  andren  jaagen, 


MEN 
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it  Zinnc-beeld  behoeft  niet  veel  uitlegging  ,  ver- 
mits de  ondervinding  dagelyks  genoeg  leert ,  dat 
'  een  Minnaar  dikwils ,  terwyl  hy  heel  vuurig  vry  t , 
zyn  beminde  door  een  ander  verheft  ,  en  zig  met 
vergceffche  klagten  moet  trooften ;  ik  kan  dan  niet 
beter  als  met  iets  diergelyks  eindigen  :  ziet  hier  iets  van  my, 
op  zoodaanig  een  onderwerp  voor  heenen  opgeftelt. 

Myn  fchoonc ,  laat  het  u  voor  't  laatfte  niet  verveelen , 

Dat  myn  verlege  Ziel  u  haare  wanhoop  klaagt ; 
Wanneer  men  zyne  ramp  een  ander  meê  mag  deelen 

Is  't  zeker  dat  men  die  met  minder  moeiten  draagt. 
En  ik  zie  my  alleen  van  deeze  trooft  verfteeke  , 

Een  zwakke  treoft,  maar  die  ooknoit  geweigerd  werd, 
De  hoogc  Hemel  hoort  den  Sterveling  wel  fmeeken 

En  leent  zyne  ooren  zelf  aan't  allcrboofte  hert. 
Hoe  kan  in  uwe  ziel  dan  zulk  een  wreedheid  komen? 

Waar  mede  heb  ik  tog  verdient  zoo  bits  een  haat? 
Of  heeft  een  los  gerugt  u  zooverre  ingenomen 

Dat  myn  verdediging  my  zelf  niet  open  ftaat; 
Zou  't  kunnen  zyn?  zoud  gy  die  onrcgtvaardigheden 

Wel  ooit  befluiten  f  neen ,  myn  fchoone ,  neen:  maar ,  ach ! 
He  zie  op  't  onvoorzienft'  myn  hoop  gantfch  afgefneden 

En  zonder  dat  ik  na  de  re  de  vraagen  mag  : 
Ik  word'  gehaat  en  mag  in 't  minft  geene  oorzaak  weeten: 

Nog  eens ,  myn  fchoone  ,  wat  heeft  u  myn'  min  mifdaan  ? 
Heeft  zy  zig  mogelyk  ook  al  te  veel  vermcete, 

En  niet  eerbiediglyk  genoeg  zig  doen  verftaan? 
Had  zy  haar' vlammen  ook  nog  langer  moeten  fmooren 

En  heeft  zy  haare  brand  u  al  te  ras  verklaart  f 
Of  heeft  zy  haar  gezugt  u  niet  genoeg  doen  hooren 

En  haar  verliefde  klagt  te  gicriglyk  gefpaart? 
Of  is  het  dat  ik  u  zoo  hat'lyk  ben  in  de  oogen  ? 

Of  is  myn  trouw  verdagt  en  waant  gy  my  zoo  laf, 
Dat  ik  verzaadelyk  na  uw  bezit  zou  poogcn? 

Myn  fchoone,  zeg  my  tog  wat  udecz'  afkeer  gaf! 

Kk  Zie 


t<yB  Men  Jaagt  somtijts  voor  een  ander.' 

Zie  wat  ik  verg ;  niet  dat  gy  myne  min  zoud  hoorcn , 

Of  die  met  wedermin  beloonen  ,  neen  ó  neen  : 
Die  zoete  hoop  kon  my  voor  deeze  wel  bckooren 

Voor  deeze  vleide  ik  my  met  uwe  tederheên  : 
Toen  kwam  ik  u  alleen  van  zuiv're  Liefde  klaagen. 

Nu  meld  de  wanhoop  u  myn  dcer'lyk  ongeluk , 
Toen  tragte  ik  u  door  myn  gebede  te  behaagcn , 

Nu  maar  te  weeten  wat  de  bron  is  van  myn  druk  : 
Denk  welk  een  onderfchcid  voor  een,  die  zig  voorheencn 

Gevleit  heeft  dat  zyn  min  niet  wierd  geheel  verfmaat , 
Nu  zonder  hoop  ,  en  dat  hy  weet  waarom  teweenen. 

En  daar  het  u  in 't  minft  niet  eens  ter  harte  gaat: 
Maar  't  is  vergeeffch :  hoe  zou  myn  klagt  u  kunnen  trefFea 

Daar  gy  niet  weet  hoe  my  het  hart  word  afgeknaagt : 
Want  niemand  kan  de  fmart  der  Liefde  regt  bezcffèn 

Dan  die  de  Liefde  zelf  cerft  in  zyn  boezem  draagt : 
En  had  zy  maar  uw  hart  met  eene  vonk  onftooken , 

Met  eene  ted're  fchigc  uw'  boril  getroffen,  'k  weet 
Het  mededoogen  had  uw^ fierheid  lang  gebrooken, 

En  ik  was  noit  geilort  in  dit  rampzalig  leetj 
Rampzalig ,  want  wie  kan  rampzahger  bedenken , 

Dan  lyden  zonder  dat  men  weet  waarom  menlyty 
Steets  zugten,  klaagen,  en  in  traanente  verdrinken. 

Waar  mede  een  ander  zig  al  fpottendc  verblyt. 
Zu^t  dan  myn  hart ,  gy  zyt  tot  droefheid  tog  gebooren ,. 

Ween  zonder  einde ,  want  die  fiere  (  welk  een  ll:raf !  > 
Gewaardigt  zig  niet  eens  uw'  klagten  aan  te  hooren , 

Enflaat  alsfchuldig  u,  nog  on  verdedigt,  af. 
Wel,  Kloris,  wyl  ik  dan  uw' trots  niet  kan  verzagten, 

Wyl  myn  regtvaarde  zaak  li  niet  ter  harten  gaat , 
Vaarwel,  ikfcheivanu,  maar,  wreede,  myne  klagten 

Getuigen  u  genoeg  hoe  'k  u  door  dwang  verlaat. 
Dog  dv/ang  of  niet  ik  moet  u  evenwel  verlaaten , 

Door  u  Tiileen  ismy  dit  droevig  lot  bereit. 
En  wyl  my  Liefde  nog  onnoozelheid  kan  baatcn 

Vaar  wel  dan  Kloris  ach !  vaar  wel  in  eeuwigheid. 
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DE  LIEFDE  STELT  ONZE  WAARDY. 


Als  penningen  waar  mêe  men  is  gewoon  te  tellen 
Na  't  oordeel  van  die  haar  gebruikt ,  nu  veel  waardy 
En  dan  heel  weinig  weer  verbeelden ,  zoo  zien  wy 

Ons  door  de  min  dan  hoog  en  dan  heel  laag  weer  ft  ellen  J 
Dan  zien  we  ons  agten  in  de  Liefde ,  dan  verfmaan3 
En  enkel  komt  dit  van  haar  oordeel  ons  van  daan. 
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DE  LIEFDE  STELT  ONZE  WAARDY; 

Het  is  ligt  te  begrypen  dat  onze  waard y  in  de  Lief- 
de van  de  Liefde  zelf  afhangt,  vermits  in  de  voor- 
gaande Zinnebeelden  al  is  aangemerkt,  dat  men  al- 
les wat  men  bemint  voor  fchoon  aanziet  ,  en  hier 
van  daan  komt  het ,  dat  de  een  dit  en  de  ander  dat 
hooger  agt ,  om  dat  de  een  dit  en  de  ander  dat  bemint ,  het 
geen  menigmaal  het  minfte  van  onze  keur  afhangt  gelyk  ik 
in  de  voorgaande  Zinnebeelden  ook  heb  aangehaalt ;  derhal- 
ven betigt  de  Satyr  in  de  Pafior  inftdo^att.  3'.  Sc:  i.  De  Vrou- 
wen hier  mede  buiten  reden  ,  en  moeft  de  Liefde  alleen  de 
fchuld  geg(?cven  hebben  van  het  geene  hy  haar  -met  decze  woof - 
den  te  Taft  legt. 

yiljtn  e  ver'o' 
Cht  fè  talhor  f  perde  una  fol  volta 
Amorofa  venturA 

Si  vapoifempre  Tnendicando  indarnol' 
Merce ,  chemnfan  bengli  hmmini  atfcor^^ 
Come  Jian  fatte  qnefle  htsmme  fere  ^ 
Che  per  ffio  danno  il  mondochiama  donne. 
Sonalcfin  dilór  cotanto  etltiére 
Che  fe  qtii  rindfiejfe  fin  nmvo  Adonerl 
Del  lor  amor  farebbe  forfe  apena 
Stimato  degno  ^  C^  altre 
Son  ad  amar  Ji  pronte ,  che'  foventè^ 
Faranm  del  lor  cor  idolo  nn  moftrol 
J)i  gi9vmil  beilfV^  altre  fin  vaghe^ 


21^1  De  Liefde  stelt 

Altre  piu  tofio  dl  viril fembiante ^. 

Quifle  in  rühnfle  membra  invitta  for^4 

Sol  hun  in  f  regio ,  quellc 

he  delicate  guancie 

D'^imfuberi  fanciuUi ,  che  d\  Ciom 

]Li  Ganimedi  pijjfo  dir ,  &  altre 

Aman  fol  Ge^tik^z.^ ,  e  corujiaj 

Nlï  zie  ik  eerft  dat  die  in 't  minnen. 
Eens  zyn  geluk  voor  by  laat  gaan. 
Daar  na ,  wat  hy  ook  mag  beftaan 
Het  nimmermeer  zal  weder  winnen : 
Dank  zy  de  onweetenheid  der  Mannen  ,  die  nog  niet 
Den  wreeden  aard  van 't  dier,  hetgeendeWaereldhiet^ 
Tot  haar  verderf  een  Vrouw ,  gclyk  zy  moeden ,  kennen 
Daar  zyn 'er  onder,  die  zigtot  die  trotzheid  wennen. 
Dat ,  zoo  men  heden  wederom , 
Een  nieuwe  Adonis  zag  herkeven 
Zy  hem  haar  hart  niet  zouden  willen  geeven 
Nog  waardig  agten  dathy  wierd  haar  Bruidegom  ^ 
Men  vind 'er  and're  wcêr  van  zulke  ligte  zinnen 
Dat  zy  zig  niet  ontzien  een  Monfter  te  beminnen ; 

Die  zoeken  weer  een  fchoone  Jonkheid ;  dien 
Behaagd  alleen  een  Man'lyk  weezen; 

Die  zullen  weer  het  mecftc  zien 
Op  grove  en  fterke  leden ,  deczen 
.Zyn  enkel  te  bekooren  door 

De 


C' N  S  E    W  A  A  R  D  Y .'-  201 

De  gladde  kin  van  ongebaarde  Jong-gezellen  ,- 

Die  men  om  hunne  teêrheid  voor 

De  Ganimeden  van  Jupyn  zou  kunnen  telleiï ; 
En  anderen  zyn  weer  te  vreên 

Met  aardigheid,  beleefde  en  zoete  reen. 

Veel  beter  zegt  Menandro  in 't  zelve  fluk^i//:  i,Sc:  u 

Deh  non  vediFilenal 

Che  fort  una ,  &  amore 

jimbi  di  ragion  frivi ,  ambi  cAgionè' 

Son  di  mortal  dolore 

A  chi  fua  vanafpeme  in  lor  riponeY 

Che  l'fin  el^altra  fiiole 

Gon  audace  baldanzjn 

Alz.ar  no/lra  JperanzA 

Talhor  Sovra  UJielle ,  e  Sovra  ttjck  ,'- 

J^ove  ripojlë  in  /terne 

Vengon  da  lor  o  U  miferie  efireme'. 

Fideno,  ziet  gy  dan  nog  niet 
Hoe  dat  Fortuin  en  Liefde  beide 
Gantfch  van  derede  zyn  gefcheidcn, 

En 


264         I^E  Liefde  stelt  onse  waardy. 
En  hoe  zy  beiden,  met  het  doodelykft'  verdriet. 
Die  droeve  zielen  kwellen 
Oie  door  een  lofze  hoop  daar  al  hun  heil  in  ftellen : 
En  dat  zy  beiden  zyn  gewoon 
Het  hart  met  zulk  een  moed  te  trefïèn 
•Dat  zy 't  door  hoopten  Hemel  heffen 
Die  zy  dan  weder  met  de  grootfte  ellenden  doón. 
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DE  LIEFDE  IS  ONVERZAADELYK. 


%':i%^lf^ 


Gelyk  eenHond  naaw't  end  kan  van  zyn  honger  vinden 
Maar  alles  inflokt  wat  hy  maar  vind  voor  hem  ftaan  2 
Kan  zig  de  gulzigheid  der  liefde  niet  verzaan , 

Maar  zal  altyd  hoe  meer  zy  vind  hoe  meer  verflinden. 
Hoe  menig  heeft'er  van  de  wreede  min  geleert 
Dat  door  het  voedzel  zelf  haar'  gretigheid  vermeert. 


LI 
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DE  LIEFDE  IS  ONVERZAADELYK. 


D 


e  Franfzen  hebben  een  oud  fpreekwoord ;  dat  een 
,,  hond  ,  het  fpel  ,  de  Liefde  en  het  vuur  nooit 
„  met  een  weinig  te  vreden  zyn. 

Le  chien ,  Ie  jeu ,  tamour ,  Ie.  feu  ^ 
Ne  fe  contentent  oncq  de  feu. 


En  niets  is  waaragtiger  ten  aanzien  van  de  Liefde,  want  men 
is  zoo  dra  niet  verheft  of  men  tragt  het  beminde  voorwerp  te 
2ien  ,  naauwelyks  heeft  men  dit  verkregen  of  het  hart  is  niet 
vergenoegt ,  maar  wenfl  daar  mede  te  fpreeken,  zyn  vlam- 
men te  mogen  ontdekken  ,  en  laat  zig  voorflaan  daar  mede 
voor  eeft  wel  te  vrede  te  zullen  zyn.  Maar  zoo  ras  men  hier 
mede  toe  gekomen  is ,  tragt  men  verder »  en  het  ongeduld 
vermeerdert  zelf  door  de  verkrege  gunften,  ja  men  is  niet  ge- 
ruft ten  zy  men  van  de  eene  gunft  tot  de  ander  opklimmende 
cindelyk  tot  het  uiterfte  is  gekomen  :  geen  wonder  want , 
gelyk  Koenderding  ,  in  het  derde  bedryf  van  zyne  mildadi^e 
Mtnnaar  ^  zegt. 

d'Ongeduldigheid ,  isSpits-broer  van  de  min,^ 

Fontenelle  vergelykt  ook  ten  deezen  aanzien  de  redeneringen 
der  Minnaars  niet  kwaalyk  by  die  van  de  Mathematici ;  gy 
„  kunt ,  zegt  hy  ,  een  Minnaar  niets  toeftaan  ten  zy  dat  gy 
,,  kort  daar  aan  gehouden  zyt  hem  nog  meer  toe  te  ftaan,  endaar 
5,  na  nog  meer  ,  en  dit  loopt  ver  in  't  ende.  Staa  op  dczel- 
„  ve  wyze  aan  een  Mathematicus  maar  de  minfte  ftelling  toe , 
„  hy  zal  u  daar  een  gevolg  uit  weeten  te  trekken  ,  't  geen 
„  gy  hem  ook  zult  moeten  toeftaan ,  en  uit  dit  gevolg  weer 
„  een  ander,  en  dus  zal  hy  u  in  weerwil  van  uwzelven  zoo 
5,  ver  brengen  dat  gy  het  naawelyks  zoud  gelooven ,  dit  twee» 
5,  derhande  flag  van  Menfchen  neemt  altyd  meer  als  hen  ge^ 
5,  geeven  word.    Zie  fes  mretmsfnr  la  flnralite  des  mondes , 

LI  z  (in- 


26S.  De  Liefde  is  onversadelyk. 

cin^tiïeme  foir,     \)k:  Ridder  /.  Katz.  heeft  hier  op  in  een  zyiicr 
Zinnebeelden  deeze  twee  vaarsjes- gemaakt. 

RES  IMMODERATA  CUPIDO  EST. 

Prima  quidem  fuerM  dominam  übi  cura  videndi , 

Altera  ,  mox  lateri  jungere  pJJsUtHs. 
Iftud  &  illud  habes  y  fed  er  hoc  <,  ttbi  lenis  amicA 

Blanditias  molles  ^  apaque  verba  de  dit. 
Ofcula  nunc  pofcis,  det  &  ojada:  nonne  petetur 

Mox  tllibatA  virginitatis  honos"^ 
Et  vorat ,  &  proferans  ruit  in  nova  frnfia  ntolojfnó 

^oque  petat  cupidHS  femper  amator  habet. 

ALTIJDT  NA  MEER. 

Als  ik  de  Lieffte  fag ,  doen  woud  ik  haar  genaken ; 
Strax  riep  ik  om  de  fpraak ,  flux  haar  te  mogen  raken , 

Doen  bad  ik  om  een  kus  en  doen  ik  die  bcquam 

Nog  vond  ik  dat  myn  hert  geen  regt  vernoegen- nam. 
Ik  voelde  des  te  meer- myn  Ziel  gedurig  hygcn , 
Dus  wenfcht'  ik  boven  dat  een  naarder  pant  te  krygen : 

ó  Lviften  zonder  end' !  ó  wifpeltuerig  fpel ! 

.Al  Krygt  de  Hond  een  ftuk  nog  gaapt  hy  evenwel. 
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DE  LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  RYKDOMMEN, 


Ellendig  die  zyn  min  tragt  uit  het  geit  te  haaien  ^  > 
Die  enkel  zyn  geluk  in  groote  rykdom  fielt  y 
Alleen  een  voorwerp  mint  door  overvloed  verzelt  ^ 

Hoe  duur  zal  hy  daar  na  die  blindheid  nog  betaalen . 
Want  die  met  fchyn  van  min  alleenig  oogt  op  fehat. 
Word  door  de  min  vaak  in  een  goude  ftrop  gevat. 
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BE  LIEFDE  ZIET  NA  GEEN  RIJKDOMMEN. 

Myn  zeggen  zal  zekerlyk  veelen  vreemt  voor  ko- 
men ,  voornaamentlyk  wanneer  zy  niet  alleen 
weeten  dat  jegenwoordig  geld  de  meefte  Liefde 
maakt ,  maar  dat  het  van  alle  tyden  zoo  is  ge- 
weeft  en  alle  Schryvers  daarover  hebben  geklaagt: 
dog  zy  zullen  het  hgtelyk  toeftemmen,  wanneer  ik  de  woor- 
den van  fonktyds  in  't  begin  van  zyn  Rofelyns-oogjes  gebruiken- 
„  de  ,  zeg ,  dat  ik  dufdanige  Menfchen  die  meer  op  d«  Hu- 
„  welyks  gift  dan  op  de  Bruid  zien,  buiten  myn beftek fluit. 

Een  trouwe  Minnaar  zal  nog  Schat  nog  Bloet  verfchoonen. 
Als  hy  zyn  waartftc  Ziel  mag  dienfte  en  Liefdejtoonen  \ 
Hy  agt  nog  geld ,  nog  goed,  nog  leeven  ramp  nog  fmarC^  ^ 
Wanneer  hy  maar  verkrygt  degunfte  van  haar  hart,  - 

Gelyk  Koenderding  in  't  eerfte  bedryf  van  zyne  mildadige  Min- 
„  YiAar  zegt.  Een  Liefde  die  flaaf  van  het  Goud  is  ,  is  het 
„  grootfte  vuilfte  envervloekfte  Monfterdat  ooit  van  de  Aar- 
a,  de  of  Zee  is  voortgebragt ,  zegt  T.  Tajfo  Amint-.  Atuz.Sc.  i.  - 

AmoY  Servo  de  Voro  ^  e  il  maggior  mofiro^  ^ 
Et  il  pm  abominabile  ^  e  il  pin  foziZ.o , 
Che  prodnca  la  terra ,  o'l  mar  fra  l'onde. 

Ook  kan  het  geen  Liefde  genaamt  worden ,  vermits  onze  Ziel 
door  zoodanige  voorwerpen  niet  kan  getroffen  worden  ,  ge? 
lyk  jQuinanlt  redeneert  in  la  Mort  de  Cyras  a6l:  2.  Sc:  i. 

Tout  ce  qiien  tnnivers  Pordre  da^Ciel  ajfemble 
3' Attaché  par  nature  a  ce  qm  luf  rejfemhle , 
£,t  tiofire  ame  ^qm  luit  ce  cours  accoufiume 
Vcfit  pour  ejire  charmeeun  objet  amme. 

Al  't  geen  de  Hemel  op  de  Waereld  voort  doet  komen 
Is  met  een  drifc  to:  zyns  gelyk  fteets  ingenomen , 
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2^2  I^E  Liefde  ziet  na  geen  rijkdommek» 

En  onze  Ziel ,  die  ook  dezelve  wegen  gaat. 
Wil  iets  bezielt  eer  zy  haar  zelf  beleren  laat. 

Derhalven  zingt/:  Secund^u  lib.,  i.£,leg,  2,.  heel  wel  mtlTihuU 
„  /«x,  'Properitu^ en  anderen,  dat  de  Rykdommen  zonder  de 
,,  Liefde  niets  kunnen  baaten  ,  en  de  Liefde  zonder  Rykdom- 
5,  men  alles  aangenaam  kan  maaken. 

Oufd  TjrtPis  ftr.e  amore  torus  ?  cjuid  menfa  Falerm 

ZJdii  ?  i^uid  auratis  ni-xa  domm  trahtbm  \ 
Onid  JHVat  Aijyrüs  in  odoribns  eUngnentcf^t 

Scfs  fopor  ud  citbaras  ,  je'/t  leve  mtirmidr  cquii  f 
Omnia  ml  fine  amorc  )  avant  ,jed  amore  fecundo , 

Et  fopor  in  duro,  hUndiiS  hnmo  trahit nrr 
'O muis  &  u^jjjrifim ,  ullm  afpirat  amomum ^ 

Et  vincHnthumiles  teüa  fuperba  Cdfi, 

Het  is  ook  altyd  de  grootHe  (chande  des  Waerelds  geweeft 
zig  door  het  geld.  te  laaten  bekooren  niet  alleen  by  OvtdtHscn 
diergclyken  ,  maar  zelf 'by  Rcgcs- geleerden  ,  die  het  veel 
fchandelykcr  hebben  geagt  zyn  Lighaam  ten  beften  te  gee- 
vcn  om  't  gewin  als  om  't  vermaak ,  zie  /.  44.  de  Rit:  mptiar: 
ér  ibi  DD.  Hoewel  het  zomtyds  wel  gebeurt  dat  ymand  op 
geld  oogende  naderhand  in  der  da?.d  verheft  word.  Dus  Ipreekt 
Otho  Albinm  aan  by  Corneille  A£l:  i,  Sc:  lo 

Ainfi  que  vofire  amour  n^efl  qtiune  politicjue , 
Et  Ie  Coeur  ne  fent  point  ce  que  la  bouche  explique, 
Oth:  //  ne  Ie  fent  it  pas  Albin  ^dt  premier  jour, 
Aiais  cette  politique  efl  devmu  amour. 

Alle  uwe  min  ftrekt  dan  allecnig  om  te  maaken , 
Dat  gy  door  haare  trouw  komt  op  de  Troon  te  raaken. 
Oth:  Daar  ftak  geen  and're  Liefde  in  't  eerft  als  Staatkunde  in , 
Maar  al  die  Staatkunde  is  geheel  verkeert  in  Min. 
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MET  DE  GOGEN  WORD  HET  HART  VERWONNEN. 


Uav'  pylen  zijn  vergeefs ,  ó  min ,  zoo  't  oog  ontbreekt : 
Gy  zult  ons  nimmermeer  als  door  't  gezigt  vcrwinnek : 
Door  deeze  venfters  komt  uw  zoet  vergif  vaak  binnen: 

Dit  is  de  pyl  waar  mee  gy  't  allcrfelfte  fteekt. 
De  minne-boog  is  't  oog ,  de  lonkjes  zyn  de  fchigten 
Waar  door  het  fterkfte  hart  ftraks  valt  uit  zyn  gewrigten. 
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MET  DE  OOGEN  WORD  HET  HART 
VERWONNEN. 

at  de  oogcnde  meefte  kragt  hebben  om  Liefde  te 
veroorz;^.jkt'n ,  en  -dat  de  Lief  ie  door  dt  oog^n  het 
eeill  in 't  hart  komt ,  is  voorheenen  zeer  geleerd 
en  bekn-^pt  verhandelt  door  D.  fonkiys  in  het  ont- 
leden v;\nzyn  Ro(elyns  oogjes  ,  en  vermits  dit  boek- 
je niet  veel  te  vinden  is,  zal  het  dcnleezer  niet  onaangenaam 
kunnen  zyn,  indienikin  myne  aantekeningen  over  dit  Zinne- 
beeld ,  fonl?ijs  volg  ,  en  met  een  een  uittrcKzel  van  dit  ovcr- 
aardige  werkje  geef. 

In  het  begm  haalt  Icnkijds  aan,  het  geene  in  het  algemeen 
Liefde  kan  veroorzaakcn  ,  daar  na  komt  hy  op  alle  de  declen 
van'tlighaamin'tbyzonder,  enbciluit,  dat,  niettegenftaan- 
de  de  aantrekkelykheden  die  men  in  elk  van  hen  kan  vinden, 
de  oogcn  hier  in  allü  de  anderen  declen  ver  overtreffen :  Hy 
begint ,  om  zyn  gevoelen  te  beveiligen  ,  de  waardigheid  van 
het  oog  met  deeze  woorden  op  te  haaien  :  „  d'onfterffelycke 
,,  Ziele  des  Menfchen,  beflotcn  in  den  duiii'ren  Kerckeron- 
„  les  Lichaems ,  en  kan  noch  verllaen  noch  begrypen ,  dan 
„  door  behulp  der  uytterlycke  finnen :  defe  finnen  zyn  vyf , 
,,  nae  't  getal  der  vyf  een-wefighc  Lichaemen  den  Hemel  en 
„  de  vier  Elementen,  't  Gehoor  heeft  een  lochtachtigh  Lig- 
,,  haem  tot  zyn  voorworp,  den  reuck  een  vuyrigh,  denfmaeck 
„  een  watengh,  en  't  gevoelen  een  aard  achtigh:  maer  'tge- 
,,  fichte  ,  als  zynde  het  edelfte  en  't  fuiverfte  van  allen  ,  is 
„  een  Hemelfch  en  niet  brandend  licht  tot  fijn  voorwerp  toe- 
„  gepaft,  uit  welk  voorworp,  't  gheenvan  de  Poëten  Gods 
„  eerftghebore  wert  toegenaeir.t,  ghy  onfeilbaar  de  waerdig- 
„  heydt  van 't  gefichte  moogt  afmeten:  Verders  haalt  Jonk- 
tyds  verfcheide  gevoelens  van  geleerden  aan,  .waar  medehy 
de  waardigheid  van  het  gezigtwyder  beveiligt;  dog  vermits 
dit  het  onderwerp  hier  niet  is,  ga  ik  het  voorby,  anderzints 
kan  men  het  wytloopiger  nog  vinden  by  Johan^  Mtchael  :  in 
zyn  tradaat  de  mtnra  vtfets ,  en  Francifc,  f  mins  de  fi^.  veter.  Itb, 

Mm  a  ^.cAp. 
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^:  cap.  9.  §.  8.  en  anderen.  Vervolgens  ztgc  fonktyds  dat  de 
Liefde  door  de  oogen  eerlt  in  Het  hart  komt,  en  haalt  ook 
aan  ,  dat,  volgens  het  gevoelen  van  zomipigen  ,  de  Grieken 
de  Liefde  ê'pö'f  hebben  genaamt,  om  datze  i-cTn  r  opjiinoog  ^  van 
't  g-ZJgt ,  haaren  aanvang  neemt  ;  en  zekcrlyk  indien  de  oo- 
gen ontbraaken  de  Liefde  zou  weinjg  vermogen  hebben,, 

S'occhio  noH  ntira 
Cor  non  Sojptra, 

Indien  de  oogen  niet  en  fagen 

't  Hert  fou  geen  Minne-fmerten  dragen; 

Want  fchoon  zommigen  ,  gelyk  fonkiyds  ook  aanhaalt,  zon- 
der zien  verheft  zyn  geworden,  meen  ik  ,  dat  het,  als  hetal 
waar  mogt  zyn ,  t'eenemaal  voor  iets  wonders  moet  worden 
geagt ,  en  byna  als  zonder  voorbeeld j  daar  en  boven ,  wan- 
neer ymand  zonder  zien,  op  het  enkele  gerugt't  geen  hy  van 
een  fchoonheid  hoorde,  mogt  verlieven  ,  is  hetegter  zeker, 
dat  hy  door  het  gehoor  alleen  nooit  daar  toe  zou  kunnen  ko* 
men,  maar  zig  nootzaakelyk  moet  verbeelden  het  Schoonde 
van  die  Schoonheden  die  hy  voor  deeze  met  zyne  oogen  heeft 
gezien  ,  't  geen  gevolgelyK  het  eenigfte  moet  zyn  dat  hem 
doer  verlieven  ,  zoo  dat  het  in  dit  geval  zelf  waar  is,  gelyk 
dezelve  fonktyds  wel  aanmerkt  ,  dat  de  oogen  de  eerfte  aan- 
leyders  tot  de  Liefde  zyn. 

OcHÜ  ft4nt  in  amore  dnets^. 

En  het  is  een  gevoelen  zoo  gemeen  dat  het  naawelyks  van 
ymand  is  tegcngelprooken  ,  alle  die  verheft  geweeft  zyn ,  be- 
kennen het  meefte  deel  dat  zy  het  door  't  gezigt  hebben  in'C 
hart  gekregen. 

ZJt  vidi  ut  perii : 
Vtderunt  Oculi  ^  rapuerunt  peüara  flammd^ 

TmUhs  Zegt  in  zyn  tra<5taat  de  Mank  German.  cap.  43'.  in  fin. 
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Primi  in  ontnihus  proelys  ochU  vincantHr ,  't  geen  d'  AblancoHrt  heeft 
overgezet ,  de  oogen  worden  altyd  het  eerfte  overwonnen 
„  zoo  wel  in  Liefde  als  in  Oorlog.  Seneea^  dat  de  Liefde  in 
„  de  oogen  begint  en  in  't  hart  valt  ;  amor  in  ocutis  oritur  in 
„  feÜHs  labitur.  Properiiui  Schryft  aan  zyn  Cynthia  ,  el.  z'i:  Hh. 
^  2.  dat  een  die  ziet  zondigt,  en  die  niet  ziet  ook  niet  verheven 
zal,  en  dat  de  oogen  vervolgens  alleen  de  fchuld  hebben^ 


9» 


jQ«/  videt  is  peccat ,  qtii  non  0*  viderit ,  ergo 
Mon  cupiet.  Fa^ii  crimina  lumen  habet. 

Derhalven  zei  een  Italiaans  digter  heel  wel :: 

Et  /tan  col  cor  punite  amhe  Ie  luci , 
Qh'^n  la  Jirada  ^  Amor  mifuron  dttci. . 

Myn  keurig  oog'tgeen  my  op 't  Minne-pad  vervoert  heefcV 
Gevoel  nu  mee  de  Imart  daar  't  harte  van  ontroert  leeft. 

Beeze  gedagten  heb  ik  voorheenen  wat  wytloopiger  uitgebreit 
in  de  volgende  Harders-Zang. 

ROOZELYNE  Harders-Sang. 

De  jonge  Roozelyn' door  fpyt  en  min  gedrceven, 
Dewyl  haar  Veldman  heel  ontaard  zyn  hartontzeitj 

Tragt  haar  beneepe  Ziel  een  weinig  lugt  te  geeven 
In 't  diepfte  van  het  Boich  en  droevige  eenzaamheid» 

Zy  wil  't  geboomte  dus  haar  ongeluk  doen  kennen  ,, 

En  de  Echo  na  't  geluit  van  haare  klagten  wennen. 

Dewyl ,  zegt  zy ,  ik  my  van  Veldman  zie  vcragten  , 
Myn  ted're  lonken,  en  myn'  zugten  zie  verfmaan,. 

Dewyl,  helaas V  dewyl  myn  ziel  van  al' haar'  kragten' 
Berooft,  de  llormen  van  de  min  fteers  uit  moet  flaan; 

Ach  Oogen ,  helpt  my  tog ,  ontfluit ,  ontfluir,  uw  kraanen , 

Mynblaakend  hart,  fnakt  naden  vogt  van  uwe  traanen. 

Mm  3^  Gj^ 
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Gy  oogen ,  gy ,  bragt  eerft  de  Liefde  in  myne  zinnen , 
Dit  hevig  vuur  hcbtge  in  myn  boezem  ecrft  verwekt, 

Gy  deedt  het  datzy  my,  eer  ik  het  wilt,  kon  winnen 
Vermits  gy  haai  de  v/cg  hebt  tot  myn  hu't  o;-:tdekt  : 

Ontzcgme  dan  uw'  hulp  nu  niet,  ontiluit  uw"'  kraanen; 

Myn  biaakend  hart  fnaktmi  den  vogtvan  uwetraanen. 

Gy,  gy  alleen  gingt  my  onnozele  verleyen, 
Gy  bragt  haar  onder  ïchyn  van  vreugde  in  myn  gemoed  , 

Gy,  gy  alleen  decdmy  van  myne  vryhtid  Tcheycn 
En  griafc  my  over  aan  een  Harts-togr  zoo  verweet. 

Verlaat  my  dan  nu  niet  ontiluit .  oütfhnt  uw  kraanen: 

Myn  biaakend  hart  fnaktna  den  vogtvanuwe  craancn. 

Het  vuur,  zoo  lang  in  d'as  van  eerbaarheid  vcrfchoolen , 
Maar  hede  door  den  Imaat  op  't  hcviglle  in  den  brani" , 

Zet  myn  vcrwonne  Ziel  aan  alle  zy  in  kooien. 

Verdroogt  mynjeugdigBloed,  en  fchrocktmyn  ingewant. 

Ach  oo^en  ,  oogen  ach  !  ontiluit  dan  uwe  kraanen  , 

Enlefch  myn  biaakend  hart  is  't  mog'lyk  met  uw  traanen. 

Wilt  haar  geftaag  doen  langs  myn  bleeke  wangen  ftroomen , 
En  weeken  inuw  nat  myn  droeven  boezem  :  ja 

Hebt.gy  de  zoete  bloem  eerll  van  myn'  min  vernomen , 
Smaakt  nu  de  wrange  vrugt  ook  van  myne  ongena: 

Komt  oogen  toef  c  dan  niet*  ontiluit,  ontiluit  uw  kraanen: 

Myn  biaakend  hart  fnakt  na  den  vogc  van  uwe  traanen. 

Maar  zoo  my  Veldman  als  voorheen  eens  kwam  te  vooren, 
My  zyne  min  weer  bood  en  onfchuld  deed  verllaan  : 

i\ch  bange  Ziel,  wil  dan  uw  droeve  zugten  fmooren , 
Ach  oogen,  maakt  dan  vry  eenend  van  uw  getraan^ 

Ja  wapent  dan  uw  zelf  alleen  metted're  lonken 

Gy  kunt  myn  biaakend  hart  dan  niette  veel  ontvonkcn. 

Ten  laatften  eindigt  fonktyds  dit ,  met  deeze  volgende  woor- 
den van  Be^a  in  zyn  bedenkingen  over  her  hoogliet  Salomons : 
5,  gelyckerwys  in 't  aengeficht  de  fchoonheyt  boven  alle  an- 

„  dcre 
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»,  derc  declen  des  Lichaems  uytmunt ,-  ja  fo  verre',  dat  een 
„  fchoon  welen  voorts  alle  overige  mifmaaktheden  des  lic- 
„  haems  fal  bedeckcn,  en  in  tegendeel  waer  het  aenfichtlee- 
„  lick  is,  geeneaengenaemheyt  in't  gantfche  Lichaam  fal  be- 
„  fpeurt  werden  :  alioo  bekleeden  ook  de  oogcn  in  het  acn^ 
„  geficht  de  eerrte  plaets ,  omeen  welgevalligheytin  ycmandt 
5,  te  verwecken;  eninfonderheytindeLiefde,  dewelke  door 
„  deOogen  werdtgelykals  inghedroncken,  cndiedoorhaer, 
„  als  door  open  venfters  iniluypende,  tot  het  binnenfte  van 
„  onfe  herten  indringht.  Maar  ,  gelyk  dezelve  ^onkijds  wel 
zegt,  het  zou  een  kleine  luifter  voor  de  Gogen  zyn  ,  indien 
zy  alleen  bekwaam  waaren  om  de  brandende  Straalen  vaneen 
Ziel  roovende  Schoonheid  te  ontfangen  en  na  't  harte  te  voe- 
ren ,  en  geen  ingeboore  kragt  hadden  om  zelfde  fcherpfte  Min- 
ne-fchigten  toe  te  fchieten  :  dat  Beza  van  dit  gevoelen  is  ge- 
"weeil  blykt  uit  zyne  bovcnftaande  woorden  alwaar  hy  de  00- 
gen  voor  het  fchoonfte  van  het  gantfche  Lighaam  erkent  en 
men  kan  'er  nog  een  bewys  van  la  Chambre  van  vinden  in  het 
einde  van  myne  aanteekeningen  op  het  vierde  Zinne-beeld, 
Propertipu  belyt  het  van  zig  zelHik  i.Eleg.  i. 

Cynthia  prima  fuis  miferum  me  cepit  ocellis , , 
CantaUtim  nullis  ante  cupidinibtts . 

lek  in  wiens  hart  te  voor  de  Minne  noyten  fat 
Ben  eerft  door  't  Vlammig  oog  van  Cynthia  ghevat. 

Hier  by  haalt  fonkiyds  ook  aan  de  woorden  \2in Martiaal  y  die 
„  van  Mamurra  zegt ,  dat  zyde  Jongehngen  door  't  bezien, 
,>  opatmethaareoogen. 

Infpexit  molles  pneros  ocnlifqtte  comedit. 

En  nog  van  verfchcide  anderen  waar  van  ik  'er  nog  eenigen 
in't  vervolg  zal  aanhaalen.  /.  Douz^a  noemt  de  dreigementen 
van  de  oogcn  van  zyne  fchoone  ;  Bhkzems :  wanneer  by  de 
Liefde  doet  zeggen. 

l>if'- 
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Difcefufer^ilii  ftilmina  pojjè  fati, 

By  Secundus  Eleg»  2.  lih.  i ,  voorzeit  hemde  Liefde  dat  hy  haar 
,,  menigmaal  uic  de  oogen  van  zynfchoone  voiyerwondenng 
„  zou  pylen  in  zyn  hart  zien  fchieten. 

Ill'ms  e  claris  we  Jdpe  fiupelis  ocdlïs. 
Vibnmtem  occult  us  in  tua  oor  da  f  aces. 

P.  Franciué  ,  zegt  van  zyne  fda.  Ui;.  5:  Eleg.  g.  dat  Venusom 
„  haare  wil  haare  woonplaats  Ida  heeft  verlaeten  en  in  haar, 
.„  Gogen  haar  vcrblyf  houd  i  dat  de  Liefde  daar  haare  Pylen 
„  oncfteektenuitfchiet :  en  dat  de  Zon  veel  fchooneruit  haa- 
„  re  oogen  als  het  ooilen  opkomt. 

Idalios  pTA  tefpernit  Cfthereia  colles. 

Si  nefcis ,  oculos  tncolit  illa  tuos. 
Ex  oculis  /«4  tel.%  tuis  jacfilantur  uimores 

Accenduntque  fuas  difcHtimnque  faces. 
Ex  Octilis  fol  ipfe  tuis  ,  fil  aureus ,  exit  : 

Eoo  qualis  je  levat  ille  mari. 

En  hetzelve  zegt  hy  nog  wytloopiger  v^nThtllis  oogen  ineen 
van  zyne  Epigrammata.  D.  Heinfius  fchryft  aan  f.  Lernmius,  Mo^ 
nohih.  Eleg.  12.  Hoe  de  Liefde  m  de  oogen  van  zyne  Hyelh 
„  hong,  en  de  Minne-Godjcs  romtfom  haare  lonkende  oog- 
„  jes  Speelden. 

Cumntifer  arguta  deceptusimagine  rerum^ 

Vidifii  gemmispendulus  ex  oculis 
Cum  pharetris  arcucjue  errantes  undiijue  divas 

Lfidere  fefiivdt,  luminibus  dominA. 

ByHottcre  d'Vrfe  beklaagt  TAgAlcippe  op  deezc  wyze  over  de  koel- 
heid yan  yimarillis ,  Aji ree  part,  i.  liv.z. 

Elle  ale  coeur  degUcc ,  &  lesjeux  tont  defiame 


HET   HART  VERWONNEN.  tSl 

Et  moy  toHt  ah  Yebours 

:9e  gele  par  dehors ,  &  je  por  te  tmjïottrs 

Lefeu  de  dans  mon  ame. 

Jielas !  c^eji  t^ue  PAmoHr 

A  choiji  pour  jejour 

£t  moncoenr  &  les  yetix  de  ma  helle  bergere, 

Dieux  changera  t^il  point  c]uel(^fie  fois  dedejfein  , 

Et  que }e  laye  anx  yeux ^  & c^uelle  L'ayt  att  fem} 

-Zy  heeft  een  hart  van  ys  en  vlammen  in  haar'  lonken  , 
En  ik  in  tegendeel 
Voel  my  van  buiten  heel 
Bevrooze  en  myne  ziel  vol  vonken  : 

Helaas !  't  is  dat  de  min 
Tot  haarverblyf  plaatsheeft  genomen 
Myn  hart  en  de  oogen  van  myn  fchoone  Harderin. 
Goon !  zal  zy  nimmermeer  veranderen  van  zin 
Om  eens  in  myn  gezigt  en  in  haar  hart  te  komen. 

Een  zeker digter  zegt  vaneen  fchoone. 

Haar  oogen  fchietenzoo  veelfcharpe  fchigtenuit» 
Dat  niets  zoo  hart  is  daar  de  puntte  rug  opftuit. 

En  een  weinig  verder. 

Zy  fchieten  teffens  op  een  tyd  veel  duizend  ftraalen , 
En  duizend blikzcmen  die  in  de  Ziele  daalen , 
De  reen  ontroeren,  flaan  door 't  brandend  middelrif. 
En  fchieten  in  het  bloet  een  minnelyk  vergih 

Plnimer  zegt  van  zyne  Roozemond. 

Kupidos  Wapenfchool ,  zyn  Koker ,  Pyl ,  en  Boog  ^ 
Staan  midden  in  de  vlam  van  uw  doordringende  oog , 

Koenderding  zegt  derhalven  «liet  zonder  rede. 

No  BfrJ 
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Bevallyke  oogen  zyn  gevaerlyckomteaenfchouwen. 

Het  zal  met  dit  inzigt  geweeft  zyn  dat  een  Spanjaart  met  een 
„  ander  in  gelchil  zynde  zyn  Matres  verzogt  datzyhemeene 
„  nagt  haare  oogen  wilde  leenen  ,  ©m  zyn  viand  om  hals  te 
brengen.  Gelyk  de  Auteur  van  U  maniere  de  bien  penfer  d^ns 
ies  oHvrages  d'efprit  aanhaalt  ,  Dialog:'2^.  veel  beter  behaagt  my 
't  zeggen  van  een  ander  't  geen  dezelve  Schryver  aanhaalt , 
die  van  de  zwarte  oogen  van  zyn  Matres  zey  dat  zy  rou  droe- 
„  gen  over  de  geenen  die  zy  gedood  hadden.  Ik  moet  hier  nog 
by  voegen  een  Italiaans  Vaarsje  op  een  (laapende  Venus ,  't  geen. 
fonktyds  aanhaalt, 

Non  \rifvegliar  la  Dea  ,  che  gU  occhifmi 
Aprendo ,  Ftator ,  chmdera  i  tmi, 

Wagtu,  rcifer  dat  ghy  nimmer  dêesGodin  ontwaken  doe,. 
Want  met 't  opflaen  van  haer  oogen  fals'u  oogen  fluiten  toe. 

Meifinus ,  volgens  den  zei  ven  fonkljdswotmx.  de  oogen  eenVo- 
gelery  van  de  Liefde  Aucupium  Amoris,  En  niet  alleen  dat  zy 
die  kragt  op  onze  Ziel  hebben ,  maar  zelf  zoo  wy  de  digters 
willen  geloovenop  onredelyke,  ja  zelf,  volgens  zommigen, 
op  ongevoelige  dingen,  f.  fov.  Pontan:  zegt  in  zyn  Pomp.  Le- 
pidin:  pomp:  i.  van  Lepidina  dat  zy  een  Zeiliteen  in  haare  oo- 
3,  gen  heeft  en  daar  mede  de  Viflen  ,  de  harten  ,  de  Stieren 
^^  en  jonk  en  oud  kan  trekken. 

Magnetem gtrh  UU  oculis  Stellamqne  Supremam», 
Venerit  ad  littus  trahit  ad  ftialuminapifces. 
Iverit  in  fylvas  ,  trahit  adfpeciacula  cervos  ^ 
Uicet  indomiti  (urgunt  ad  pralia  t^uri. 
Verterit  illa  oculos  m  cjuem  juvenemve [enemve , 
l\le  periti  mtferis  hdc  ere  feit  amantibus  error. 

Maar  om  van  de  digters  af  te  gaan  ,  daar  anders  in  dit  geval 
geen  einde  aan  te  vinden  zou  zyn  \  geeft  knktjds  deefe  reden 

waa- 
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waarom  de  oogen  het  bckwaamfte  zyn  om  te  doen  verlieven 
„  en  verheft  te  worden  .-  Het  hcrte  des  Menfchen,  zegthy , 
„  door  lyn  llage  bewegmgh  een  deel  van 't  eerfte  bloed  uyt 
„  fyn  regtcr  hoUighcyü  door  de  Hert-aderlyckc  ader  in  de 
„  longen  geiooll  hebbende ,  en  aldaer  met  het  fuyvcrftedeel 
„  des  ingheacmden  lochts  vermengt  zynde ,  vlo-^ychetwedc- 
y»  rom  door  de  aderlyke  hert-ader  na  de  llinker  holligheyd 
„  van 't  hert^  alwaer  het  den  naem  en  't  welen  van  levendi- 
„  ge  geeften  aenneemt  :  van  daer  verfpreyden  hier  defe  gee- 
>,  Iten  door't  geheeleLiehaem  ,  dochftygen,  aUoore  hchtcn 
„  dun  van  ftoftè  fyn,  infonderheyd  na  het  brein;  en  aldaer  op 
„  een  nieuw  bewrogt  ,  en  tot  haer  invloey  ende  beweeging 
„  bequamer  gemaackt  zynde ,  werd  haer  den  naem  van  dier- 
„  gclycke  geellen  gegeven ;  dewelke  feerghevoeghclycken 
„  gel  wint  alle  de  Zenuwige  wegen  van  het  brein  doorloo- 
„  pen  konnen  ;  die  het  pad  na  de  oogen  banen  ,  alfoofe  het 
„  tenderfle  en  't  wydfte  van  allen  zyn ;  waer  door  dcCc  gee- 
„  ftenovervloedighinde  oogen  komen  in  te  vloeyen  dewel- 
„  ke ,  alfoofe  doorllgtig  en  klaar  zyn  die  geeftige  ftraalen  als 
„  door  glafe  venfters  uytlaten.     En  een  weinig  verder.  Dat 
„  de  oogen  met  een  ingheboore  licht  en  luifter  beg  aeft  zyn 
„  getuyghen  vorders  foo  de  Ooghen  van  Leeuwen  Luyper» 
,,  den  en  Katten  als  ook  van  andere  gedierten  i  dewelke  in 't 
„  midden  van  de  nagt  felfs  flikkeren  en  blinken ,  foo  datze 
„  fonder  't  behulp  van  eenig  uiterlyck  licht  befcheidentlyk 
,>  konnen  fien.  Yeder  een  kan  ook  dat  felfdige  door  fyn  ey- 
„  gen  uytvindingh  wys  werden  :    want  foo  hy  de  hoecken 
,,  fyner  Oogen  wat  hart  wil  toed  rukken  ,  fal  het  hem  den- 
„  ken  een  glintzterigh  rond  binnen  die  felfdige  te  zien,  vloe- 
,,  yende  uit  het  innigh  licht  der  Oogen.     Dele  ftralen  door 
,,  het  ooge  uitfchietende  ,  voeren  met  haar  ( als  Vaileriola 
»  §>^^y^^^->  en  d'ondervindingh ,  felfs  beveftight  j  een  on- 
„  (ichtelycken  Bloedwafem ,  en  geeftigen  damp  :   het  welk 
„  wy  aen  die  ghene  ,  die  aen  ontftekmgen  der  oogen  fieck 
„  gaan ,  befpeuren  konnen ;  want. 

Dnm  fpeÜam  ocftli  Ufos ,  Uduntur  &  ipft^ 
^üUaque  corporthns  tranfitione  nocent. 

Nn  a  Wan- 
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Wanneer  gefonde  Oogen  ontfteke  ogen  zien 

Dan  fiet  men  't  quaet  van  dcfc  in  d'ander  Oogen  vlien  > 

„  Het  welke  alfo  niet  en  fou  uitvallen  ,  't  en  ware  de  ooge. 
„  ftralen,  fich  ftrekkende  na  deoogen  desomftaanders,  met. 
3»  haer  uitfleepten  een  geeftigh  gedeelte  van 't  bloed,  alvo^en 
„  in  het  ontfteken  ooge  verdorven.  Adulieres  Menfiruo  polliiU  ^ 
„  vervolgt  hy  ,  geven  aen  ons  feggen  meerder  luider  ;  de- 
„  welken  (  als  Arifloteles  feyt  en  de  ondervinding  Leeraert) 
,,  door  haar  gelichte  felts  de  allerftiiverlle Spiegels,  gelyk  als 
„  door  bloedige  druppels  en  neveïigen  dampen  ontluiiteren. 
„  Indien  dan  uit  foodanige  quaet  fappige  lichaemen  een  dier- 
3,  gelycken  onfichtelycken  Bloed-waltm  door  de  oogen  uyt- 
„  vloeyt;  foo  en  kan  der  ook  geen  rede  g^gheven  worden ,. 
»,  waerom  van  gelycken  uyteen  welgefteltLichaemeendier- 
,,  gelyck  deel  van  hetaldergeeftigfte  bloedt  niette  gelyk  met 
5j  de  ooghen- ftralen  zou  uytfchieten.   Dit  aldus  voor  uyt  ge- 
„  ftelt  lynde  ial  het  den  leler  foo  rauw  niet  voorkomen  ,  Iba 
„  wylegghen,  dateen  Minnaer  fwiensbloed,  doordehef- 
,,  tigh-brandende  beweginghen  fynsherte  ghelyck  als  koken-? 
„  de  ,  een  overvloedighen  waeflèm  opwerpt  )  fyn  beminde 
„  met  een  fcherp  en  toeghenegen  Ooge  begluy rende  ,  haer 
„  door  fyn  aantreffende  ftralen  inghelycke  Liefde  verftrikt  .• 
„  en  fy  wederom  van  ghelycke  hem ,  wanneerfe  haer  glinfte- 
3,  rende  en  foet  lonkende  oogen  ap  hem  flaet ,  en  met  een 
„  onderlinghe  begluyring  hare  ooghen  ftralen  verdobbeleii 
„  en  verm.engen.     Seker  't  is  geen  wondcri  indienzy  inful- 
„  ker  voegen  elkanders  inghewand  door  een  geeftighen  miiir 
>,  ne-fchicht,  verwonden,  en  te  gelyck  met  het  gheftchte  el- 
„  kanders  onderlinghe  Liefde  in-drinken.     Wantalfoo  defen 
„  geeftigen  Bloed-wafen  den  welken  het  ooge  des  minnaers 
„  met  een  fnelle  beweging  fyn  beminde  tocfchiet  ,  klaer  , 
35, dun,  heet,  en  foet  is.     Voor  foo  veel  hy  klaer  is  ,  (  feyt 
,,  V^alleriola  )  over  koomt  hy  feer  wel  ,  van  wegen  een  na- 
j,  burige  gelyckheyd ,  eneen  natuyrlycke  over  eenftemming 
),  met  de  klaerhcydder  oogenen  oogen-ftralenvan  de  bemin- 
^,  de  3  en  werd  om  dies. wille  gelyck. als  aengelokt  ,  en  ge- 
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,,  zigh ingefogen.  Voorfoo  veel  hy  dun  en  fyn  is,  doorboord 
9»  hy  geiwint  ons  ingewant ;  van  waer  hy  door  de  bloed  en 
„  geell-adcren  feer  lichtelyk  het  geheele  lichaem  doorloopt. 
„  Voor  loo  veel  hy  heer  is,  beweegt  en  werkt  hygeweldigh- 
„  lyck  ;  (  want  de  hette  ,  nae  't  getuigenis  d^r  wyfgeren  j- 
,,  werckt  het  allerkragtigfte. )   en  alfoo  gheweldighlycken 
,,  werckendc,  befmethy  hetbloedmet  een  evengelyckehoe- 
^  danigheyd.   Daer  hy  mede  aengedaen  is.     Het  welke  Lu-- 
„  cretius  in  fyn  4.  boeck  van  de  natuyr  der  dingen  aardige 
„  fchynt  af  te  malen  feggende. 

Hinc  UU  primumveneris  dalcedinis  in  cor 
Stiilavit  gutta,  c^  Jucceffït  fervida  cura* 
Nam  Ji  abefi  ejttod  ames  ^  prafio  fimuUchra  tarnen  [fint 
JUifts,  &  nomen  dnlce  ohjervatur  ad  atireis. 

Hier  van  is  eerft  in  't  hart  de  fmaak  van  liefdes  foetheyd 
Gevloeyt,  die  hem  een  heete  yver  in  't  ghemoed  leytr 
Soo  dat  hem ,  fchoon  fyn  lief  veer  van  hem  is  verdeelt', 
Haer  beeltenis  in'toogh,  haer  naem  in  d'  oore  ipeelt; 

„  Voor  fbo  veer  doch  die  geeflige  wafem,  uyt  het  beft  be- 
„  wrogte  bloed  ontftaen,  van  natuyre  foet  is ,  behoudende 
5,  het  wefen  van  het  bloed  waer  hy  uytgevloey t  is ;  voed  hy  ten 
,,  deelen  en  koellert  en  vervreugd  het  ingewant :  waer  uit  ont- 
„  ftaeteen  fonderlingen  en  onderlingen  trek  der  gelievens  tot 
„  elkander,  opdat  dicfoetvoedendc  geeften vandes  een  inde 
„  anders  aderen  verwillèlt  mogen  werden  :  alfoo  dat  in  de- 
„  fer  voegen  de  gelievers  gelyk  alseenvleefch  en  bloed 
„  fyn,  en  van  eenen  geeft  gedreven  werden ,  endatfe  ,  voor 
„  foo  veel  als  mogelyck  is  ,  dat  betreften  ,  't  geen  de  Liefde 
„  eigen  is ;  namentlyk  ,  dat  den  Minnaar  in  de  natuyre  van 
,,  zyn  beminde  verandere,  en  fytwee  een  Lighaem  werden; 
„  Welken  trek  der  gelievens  tot  eenigbeid  des  Lighaems 
,v  Artemifia  Maufeoli  Huifvrouw  ,  door  haarc  daed  genoeg- 
,j  faem  beveftigt :  dewelcke  het  doode  Lichaem  har  es  Mans 
„  dien  fy  feer  hef  hadden,  tot  allchen  verbranden  ingedron- 
5j,ken  heeft.  Doch  alfoo  die  eenigheyd  des  lighaems  natuur- 

Nn  5  »3  ly.c^- 
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„  lycker  \v5Afe  niet  ten  volle  kan  bejaegt  worden  ,  gefchiet 
„  Tulks,  voor  foo  veel  het  de  natuyre  lydenkan,  ten  deelen 
„  op  de  gelèyde  wyfe  ,  door  die  voedende  geeftcn  ,  de  be- 
„  minde  door  de  oogen  toegefchooten.  Daarommehad  een 
,,  geen  on^elyk  als  hy  fcyde. 

Het  is,  6  Rofemond  een  deel  van  uwe  Ziel, 

Een  ftukje  van  uw  leven 
Dat  in  myn  hartje  ipeelt  j  en  foo  my  dat  ontviel 

Sou  ik  den  geeft  haeft  geven; 
Het  is  een  deel  van  u ,  dat  dickmaels  uit  myn  bloed 

Weer  tracht  by  u  te  kruypv^n; 
En  foo  ghy  't  niet  geftaeg  met  uwe  oogen  voed. 

Sal  't  eens  daer  heencn  fluypcn. 

Hoe  'r  hier  mee  toegaet  heeft  Ficinus ,  in't  vertoog  van  Phas- 
„  drus  len  Lyciasmet  levende  coleuren  afgezet :  Lycias,  fegt 
yt  hy,  Star-oogtop  hetwefen  vanPh^edrus,  en  Phicdrusvefl: 
„  zyn  oogen  appel  op  de  oogen  van  Lycias  en  fendt  met  die 
„  tintelende  Straalen  te  gelyk  zyn  geeften  uyt.  De  Straalen  van 
5,  Phcedrus  ooghen  werden  licht  vermengelt  met  de  Stralen  van 
,,  Lycias,en  de  geeften  met  geeften  vereemgt.De  wafem  ontftaen 
„  inPh^edrushert,  kruyptinhetinghewantvanLyciasi  en>'t 
„  geen  nog  grooter  wonder  is,  Phxdrus  bloed  is  Lycias  hert ;  en 
,,  hier  uyt  ontftaen  dees  gebruykelycke  mmne-woordjes  : 
„  myn  foethart  Phsedrus,  myn  eyge  felfs,  myn  duyre  helft: 
„  en  Phsedrus  wederom  tot  Lycias  ,  o  myn  Licht ,  myn 
„  Vreugd,  myn  Ziel,  mynLeeve.  Pha^drus  volgt  Lyciam , 
,,  alfoo  fyn  hert  fyn  geeften  foekt,  en  Lycias  volgt  Phse- 
„  drum  j  uyt  trek  der  geeften  tot  haer  eerfte  fitplaets;  bcy 
,,  volgenfe  ,  maer  Lycias  het  meeft  van  twee  ,  door  dien  de 
„  Rivier  de  fpringh-fontein  meer ,  dan  de  fpringh-fontein  de 
„  rivier  van  node  heeft  8cc.  die  deefe  ftoffè  nog  verder  wil 
onderfoeken  leeze  het  tweede  hoofdftuk  van  't  eerfte  en  zefde 
van  't  derde  boek  van  ƒ.•  de  Brnins  Mit-fiecn  der  vernuften  ,  en 
het  voornoemde  werkje  van  fonkijds  zelve,  anders  meen  ik  dat  dit 
bovenftaande  genoegzaam  aantoont  ,  op  welk  een  wyze  men 

door 
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door  de  oogen  doet  verlieven  en  verlieft  word,  en  hoc  'tinzyn 
werk  gaat  met  die  geheiligde  ommegang  ,  gelyk  het  ymand 
„  noemt,  van  twee  verliefde  harten  door  de  oogen,die  de  lonkjes 
„  tot  getrouwe  boodjes  maakende  ,  daar  mede  malkanderen 
}>  van  een  wederzydze  genegentheid  weeten  te  verzekeren.  - 

Le  commerce  facré  de  deuxcoeurs  par  les  yeux. 
jQvi  faifani  d'nn  regard  un  Meffager  fidelle  y 
Scavent  s'entr*  ajfftrer  d^une  ar  deur  mntuelle: 

Piftimer  drukt  het  zeer  zoet  uit  in  zyne  Hero  en  Leander  met 
dee^e  woorden. 

Het  vuur  dat  zy  ontftak  vloog  weer  met  gloênde  vonken. 
Van  zy  n  gezigt  in  't  haare ,  en  kaatfle  met  de  lonken. 

En  aan  zyne  Laura  fchryft  hy. 

TwyfFelt  gy  aan  uw  vermogen  j 
Spiegel  u  maar  in  myne  oogen , 
Daar  zult  gy  myn  jeugdig  hart 
Worft  'len  zien  met  minne- fmart. 

De  Liefde  raade  /.  Secundus  dit  kaatzen  van  de  lonken  over  era 
weder,  te  leeren  lib.  i.  Eleg.  2. 

Vulnificifque  emijfum  oculis  haurire  venenum  9 
Alternafque  oculis  difce  movere  faces. 

Derhalven  merkt  le  Boulang^r  met  ontelb  '^i*e  anderen  heel  wei 
aan  in  het  65.  art.  over  de  Liefde  :  dat  wanneer  de  Liefde 
„  fterk  is  en  haar  verboden  word  te  fpreeken,  zyzig  kanont- 
5>  dekken  j  werkftellig  maaken  en  fpreeken  door  de  oogen. 
Maar  hoe  groot  de  vreugde  zy  die  een  verliefde  in  't  befchou- 
wen  gevoelt,  is  niet  uit  te  drukken  ^  Plato  wenfte  de  Hemel 
„  te  zyn  enkel  op  dat  hy  geheel  in  oogen  zou  veranderen  5 
,^..om  geftadig^  Jifter  te  zien  ,   zie  la  vie  de  Platm  f  ar  Monfr^ 

Da- 
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Dacierpifig.  mihic)^.  een  ander  agre  wederom  de  oogen  vanzvR 
it  beminde  een  ope  Hemel. 

n^andisrjpt^nnfejt  fhcret  me  brttjle  (^  me  devore.f 
Pay  des  platfirs  a  cjui  rien  ti^eji  ega.1 
Et  je  vois  au  fort  de  mon  mal 
Les  Cienx  ouverts  dans  les  jenxqtie  fadore. 

^oh.  Bonefonius  telt  onder  zyne  voorna'ame  weelden  dat  hy,, 
S  wanneer  hy  de  uitcrfte  wclluft  van  de  Liefde  met  zyne 
,»  Tanaharis  genoot,  Zich  kon  zien  dobberen  in  haare  vogcige 
I,  oogen  : 

Nunc/patrantims  innatare  ocellis. 

/.  de  Bruin  benyde  de  flaap  dat  geluk ,  ziehier  zyne  woordene 

OP  EEN  SLAPENDE  JUFFER, 

Ik  ben  op  zoo  een  vorm  van  God  niet  afge^ooten  > 
Dat  my  eenanders  luk  zou  hebben  oitverdrooten. 

Nochtans,  totmynefpyt 
Gevoeld  ik  my ,  daar  flus ,  bemachtigen  van  nyt. 
Ik  wier,  Menimf,  doorluft  heel  fchielyk  opgetoogen 
Ommy,  alsdeede  flaap,  te  baak 'ren  in  uw  oogen : 

Al  ging  ik 'er  teloor 
Wat  had  het  my  gcichilt  ?  ik  won  'er  glory  door. 
Want  zoo  een  Alchimifl:,  deur  hulp  van  tyd  en  vieren.. 
Weet  in  een  aarde  klomp  een  goude  ziel  te  llierenj 

Uw  oog  had  licht  ter  ren 
Een  Engel  my  gemaakt  van  't  mensje  dat  ik  ben. 

Weetghy  niet,  zeit  een  Minnaar  by  ^c^/7/.  74/;W ,  dateer  groo- 
„  ter  welluft  gelegen  is  'm  het  zien  van  een  beminde  Maagd 
„  als  in  het  fl:reelen?  Want  terwylde  oogen  malkanderen  over 
^,  en  weder  bezien  ,  ontfangen  zy ,  gelyk  Spiegels ,  afbeeldin- 
„  gen  van  de  Lighaamen :  en  deeze  afbeeldingen  van  de  fchoo- 

nc 
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ij  neLighaimen  door  behulpvan  de  oogen  inde  Ziel  vallen- 
„  de,  maaken  daar  ,  fchoon  de  Lighaamen  gefcheiden  zyn," 
„  ik  weet  niet  welk  een  vermenging,  veel  zoeter  als  de  ont- 
„  moeting  van  Lighaamen  die  in  der  daad  ydel  is  ,  want  de 
„  oogen  maaken  de  belle  vereeniging  in  de  Liefde.  Men  zou 
over  deeze  lloftc  oneindige  plaatzen  kunnen  aanhaalen ,  maar 
om  niet  al  te  lang  te  zyn  zal  ik  hier  aflcheiden  met  het  vol- 
gende Madrigal  van  Gttarini ,  't  geen  myns  oordeels  geen  van  ^ 
'Zyne  minften  is. 

Tirfi  mor  ir  voleA 

Gli  occhi  mirando  di  colei  ch'  adora : 

jQuand'  ella  ,  che  di  lui  non  meno  ardcd^ 

Gli  dtjfe :  oime ,  bm  mio , 

jyeh  non  morir  ancora 

Che  teco  hramo  di  morir  anch^  io. 

Freno  Tirji  il  dejio  , 

ClPbebbediptirfHa  vita  alhorfinire  i 

Ma  fentia  mort  e  in  non  poter  morire  g 

£  mentre  ilguardo  pur  fifo  tsnea 

Ne^begli  occhi  divini  ^ 

jE  V  nettar  amorofo  indi  bevea  i 

La  bella  ninfa  fua ,  che  gia  vicini 

Sentia  i  meffi  d'^Amore 

Diffe ,  con  occhi  languidi ,  e  tremanti  j 

Mori ,  ben  mio  ,  ch'^io  mor  o. 

Ed  iof  rifpofe  ftibito  il  paft  ore, 

E  teco  nelmorir  midifcoloro. 

Cofi  moriro  i  fortnnati  Amanti 

O  o  m^ 
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Di  morte  fi  foave  ,  e  fi  gradha^ 
Che  per  anco  morir ,  tornaro  in  vita. 

Ik  heb  het  in  duits  dus  overgèbragr. 

De  Jonge  Veldman  zat  vol  min , 
.By  zyne  lieve  ziels  Vrindin, 
En  fpiegclde  zig  lonkende  in  haare  oogen , 
En  wicrd  hier  door  zoo  ver  in  welluft  opgetoogen» 
Dat  hy  van  vreugd  befloot 
Te  ilerven  een  gewenlie  dood  : 
Wanneer  de  Ichoone  Roozelyne , 
Die  al  zoo  zeer  als  hy  in  Liefde  ontftoke  was 
Zoo  dra  zy  hem  dus  zag  verkwynen , 
Hem  zei,  ra  yn  lief,  ach  fterftog  niet  zooras. 
Indien  gy  wilt  van 't  leeven  fcheiden 
Ikfterf  m.etu,  mynZiel,  kom  fterven  wy  dan  beiden. 
Straks  fchortc  Veldman  zyn  begeerten ,  die  hy  had 
Tot  fterven  op ,  maar  leé  wel  duizend  dooden , 
Omdat  hem  toen  het  fterven  wierd  verboden. 

En  t'  wyl  hy  dus  ftaroogend'  zat , 
En  uit  haar  Goddclyke  lonken 

En fchoon  gezigt ,  de  Minne-neótar  zoog, 
En  zyne  ziel  in  drang  van  ted're  vonken 
By  na  reets  uit  zyn  lighaam  vloog 
Zei  hem  zyn  harderin 
Met  lillende  en  verflaawende  oogen , 
V^ermits  zy  mee  de  boodjes  van  de  min 

Ver- 
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Vernam,  die  gints  en  weder  vloogen 
Myn  lief ,  ach!  fterf,ach!flerf  nu  vry, 
Ikfterf,  myn  lief ,  ach  fterf  met  my. 
En  ik  y  zei  ftraks  de  harder  voel  myn  leeven 

My  met  het  uw  van  vreugd  begeeven. 
Zoo  ftierf  dit  paar  gelieven  eencn  dood 
Zoo  zoet ,  dat  het  om  weer  te  fneeven » = 
Op  nieuw  befloot 
Te  keeren  in  het  leeven. 

Het  is  dan  geen  wonder  dat  deeze  vreugd  veele  minnaars  zoo- 
ver kan  verrukken  dat  zy  hunne  oogen  van 't  beminde  voor- 
werp niet  kunnen  aftrekken,  ja  waar  het  mogelyk,  ip/js  eam 
ochUs  impregnarent  ,  gelyk  fmkiyds  zegt.  Welke  Oogen  nu 
de  fchoonftc  zyn  werd  heel  naawkeurigengeleert  verhandelt 
by  Fr.  f  umus  de  PiElur  foeter:  lib.  3.  cap,  9.  $.  8.  en  in  't  kort 
by  Ernefitis  VAnitis  de  pulchntudme  prof.  2.  Dog  het  gevoelen 
is  verfchillende ,  fommigepryzen  ronden  andere  wederom  ovaa-  ^ 
lenj  de  meefte  zyn  wel  voor  grooten,  maar,  gelyk  de  fchut- 
ters  hunne  oqg  fchedels  half  toe  doen  om  het  wit  te  zeker'er 
„  te  treffen ,  Ichiet  ook  de  Liefde  uit  naawe  oogen  haare  py- 
„  len  veel  zeker'er  ,  en  weet  feller  te  treffen  ut  Eïegamijfime 
05}avia  Meurjiana  ,  colloc].  j.  Dog  het  meefte  verfchil  is  tufzen 
bruinen  en  blaawcn  ,  en  men  zou  aan  wederzyde  oneindige 
lofredenen  van  deftige  mannen  kunnen  voor  den  dag  bren- 
gen, onder  anderen  P.Frarscmstrï  f,  BroukhnfiHs^xzw  het  bei- 
den nog  aan  geleertheid  ,  nog  verftand  ,  nog  digtkunde  ont- 
breekt, en  die  jegenwoordig  met  rede  van  de  gantlche  wae- 
reld  voor  meefters  in  de  digtkunde  worden  aangezien.  Frm- 
eins  pryft  de  bruine  oogen  van  zyne  Ida ,  Broekhaiz^e  de  blaa* 
wen  van  lync  Delta,  maar  indien  ik  de  vryheidmy  durfaanmaa- 
tigen  om  hier  over  myn  oordeel  ( 't  geen  ook  het  gevoelen  van 
Heemskerk,  en  veele  andere  fchynt  te  zyn  )  te  geeven ,  dunkt  my 
dat  in  een  bruin  oog  ,  doorgaans  meer  vuur, en  in  een  blaaw 
meer  zoetheid  zit ,  zoo  dat ,  om  de  woorden  st^w  Heemskerk. 

Oo  2^  „te 
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,,  te  gebruiken  ,  de  Liefde  in  een  bruin  oog  fchynt  te  hecr- 
„  fchcn,  en  met  een  zedig  zoet  geweld  zich  alles  wat  het  ziet 
,,  onderdanig  te  doen  werden,  in  een  blaawoogte  vleyenen 
„  met  een  vleyende  vriendelykheid  alle  J^arten  te  bekoren ,  zie 
verder  hier  over  de  B.itavifche  yircadia,m\  begin  ,  en  fomanelle 
dans  fes  entrettens  fnr  Li  plardtte  des  mondes  f  rem.  Soir.  Ten  laat- 
fte  moet  ik  hier  nog  byvoegen  dat  van  alle  de  bekwaamheden 
die  de  oo^en  hebben  om  cc  doen  verheven  de  traanen  geen- 
zints  de  mmfte  zyn  »  het  geen  door  ondervinding  en  onein- 
dige gevoelens  is  beveiligt ,  die  ik  om  kort  te  zyn  voor  by  ga  ; 
alleen  zal  ik  maar  aanhaalcn  dat  Ie  Boulanger  in  64.  art.  over  de 
„  Liefde  niet  kv/alyk  heeft  aangemerkt  :  dat  ymand  die  op 
„  zyn  tyd  m  de  Liefde  weet  te  ichreyen  ,  altyd  meefter  van 
„  een  hart  is 
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^5^   a^   Ifr, 


W'^ 


,^*a3: 


Myn  lief,  gy  hebt  myn  hart  door  uwe  lieve  fchigten 
Getroffen,  en  geheel  tot  uwe  flaaf  gemaakt , 
't  Is  billik,  dat  het  uw'  nu  mede  word'  geraakt , 

En  komt  voor  't  zoet  geweld  van  't  felve  vuur  te  zwigten» 
O  ja,  kom  geefmy'tuw>alsiku^tmynegeef3 
Op  dat  gy  heel  in  't  myne  als  ik  in  't  uwe  leef. 


Oo  5 
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Indien  de  oogen  wel  het  meefte  vermogen  hebben  om 
Liefde  te  verwekken  ,  gel)^k  in  het  voorgaande  Zinne- 
beeld aangetoont  is  ,  de  Liefde  zelf  heeft  hier  toe  geen 
mindere  kragt ,  en  weet  het  hart ,  zonder  dat  men  het 
weet,  in  te  neemen  ;  de  Liefde  ,  f  zegt  de  Cardnuial  Bo^ 
na:  Mantid.  ad  Coclum  :  cap.  13.  §.  2,  )  is  de  Zeilfteen  van  de 
„  Liefde ;  en  zoo  die  eens  met  wel  doen  verzelt  is ,  v/ord  men 
„  gedwonge  die  met  wederliefde  te  vergelden  ,  fchoon  men 
„  voorheenen  geen  Liefde  vrywillig  wilde  toeftaan :  op  dee- 
„  ze  wyze  heb  ik  in  een  van  myne  Harders-Zangen  een  Harder 
„  doen  zeggen. 

De  Liefde  zelve  zal  geftadig  voor  u  fpreeken  : 
Wanneer  zy  komt  een  hart  zoo  teer  ais'tuteontfteeken. 
En  dat  die  tederheid  met  eerbied  is  verzelt , 
Is  't  vrugt'loos  al  het  geen  men  hier  ook 'tegenftelt ; 
Want  nimmer  kan  men  in  de  Liefde  zoo  veel  winnen 
Als  ( fchoon  het  zeldzaam  is )  met  ongeveinll  beminneiij 

Geen  wonder  ook  ,  want  met  rede  vraagt  Longepierre  in  zyn 
„  OdefnrSapho,  wie  de  Liefde  beter  zou  kunnen  bckooren  als 
de  Liefde  zelf. 

Et  qai  pentmietix  charmer  l' Amonr  que  PAmonr  meme  ? 

Jijlas  had  derhalven  z<30  groot  een  ongelyk  niet  wanneer  hv 
dit  volgende  zong  :  zie  Aftr.  pan.  z.  hv,  ^. 

Quand  je  vois  un  amant  tranfi, 
jQui  languit  d'ftn  antour  extreme  ^ 
L'oeil  trijie  &  Ie  vifage  blefmcy 

Portant  cent  plis  fnr  Ie  fourcy, 

j^ and  je  Ie  vois  plein  de  foucy  l 
jQui  meurt  d^Amour  fans  que  f  on  l'^aimc  \ 
Ie  dis  aujfi  tofi  en  moy-mefme, 

Cefi 
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CVj?  Hn grand  fot  d^aimc-  ainfï. 
Il  faut  aimer  ,  mats  que  Li  helle 
Brujle  potir  (jut  brujle  pour  elle , 

Oh  bien  c^e/ipure  Luheie. 
l'AmoHT  de  PAmour  (Ji  extmite  ,, 
La  charge  rPeft  jamais  bien  fatte  , 

Oui  panche  tonte  d^an  cofie. 

Als  ik  een  Minnaar  zie  wiens  oog  vol  droefheid  flaat. 
Wiens  hoofd  vol  rimpels  is ,  die  door  zyn  bleek  gelaat 
Getuigt  zyn  wreede  Minne-pyncn. 
Als  ik  hem  dus  door  min  zie  zonder  weêrmin  kwynen; 

Belag  ik  hem  dat  hy  zig  zoo  verleyen  laat. 
Men  moet  beminnen ,  maar  de  fchoone  moet  ooli  weder 
Die  haar  bemint  beminnen  teder, 
Of  anders  is 't  lafhartigheid  : 
De  min  word  uit  de  mingebooren  : 
De  laft  word  nmimermeer  gedraagen  na  behooren. 
Die  maar  op  eene  zyde  leit. 

D02  wanneer  de  laft  eelyk  word  eedraa^en  ,  en  de  Liefde 
over  en  weder  even  groot  is,  verlchaft  zy  niet  alleen  eenon- 
uitfpreekelyke  wellull  ,  maar  word  daar  en  boven  zoo  fterk , 
dat  zy  nooit  kan  gebrooken  worden.  Zie  wat'er/C.  Boon  van 
zegt  mzyne  Adirra  i.bed.  ^.toon. 

Want  het  Doorlugtigfl'  hart ,  door  enk  'Ie  min  verwonnen  ^ 
Zou  ligtelyk  tot  zulk  een  zwakheid  komen  konnen , 
Dat  het  het  voorwerp  van  zyn  eerfte  keur  vergat; 
Maarzoo  de  wedermin  het  ooit  begunftigt  had. 
Nog  dood,  nog  Blikzemcn,  gereed  hem  te  verpletten, 
Zyn  immer  magtig  om  die  Harts-togt  om  te  zetten. 
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Hoc  naaw ,  ó,  Liefde  moet  uwe  overeenkomft  weezen  i 
Nooit  is  uw  vreugd  heel  veel^  als  hier  iets  aan  ontbreekt. 
En  als  men  overal  een  zuiv'ren  eendragt  kweekt 

Is  uwgeluk  wel  haaft  ten  hoogfte  top  gereezen. 

Gelyk  men  in  't  muzyk  meeft  de  overeenkomft  mint  > 
Is  't  de  overeenkomft  ook,  die  Liefde 't  naawfte  bind. 
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OVEREENKOMST   VERWEKT  LIEFDE.    : 

Het  is  zeker  dat  'c  liiets  zod  bekWidtii  'Is'  órii'  Vkfte" 
Liefde  te  maakcn  als  overeenkdmft  j '  diè't '^ïléen" 
zoodanig  een  overe'enkomft  ,  als  daar  Ovidim'  vaA  '" 
fpreekt ,  wanneer  hy  Deianeira  doet  zeggen. 

Si  qua  voles  apte  nubere  nube  yari. 

„  Dat  men  om  wel  te  trouwen  moet  trouwen  met.ymand  van 
,,  eengelyken  Haat:  maar  bovenal  een overeenkomft  van  ze- 
den en  gemoederen gelyk  de  Cardtnaal Bona  heel  Wet  heeft  aan-' 
gemerkt  Manttd.  ad  Coel.  cap.  i  g.  §.^.  én  waar  van  Gilhertm  zyn 
AmouYs  de  Diane  &  Endimwn  Ipreekt.  Atl,  i.  Sc,  i.  alwaar  hv 
X)/'<!i«4  doet  zeggen. 

Sonrefpeü:  quis'accorde  avecma  modefiie,  ■,      '^       -^^ 

JUfaprend  que  mon  amonr  naift  de  la  fympathie ,       ,',      , ,  '  ''"'^ 
Dont  les  noedsfontji  fortsqu  ^on  ne  les  romp  jamais, 

Lingelhach  heeft  het  dus  in  't  duits : 

Het  eerelyk  ontzagh  dat  wy  niet  laaken  konnen , 
Leert,  hoemynLiefd,  dooreen  verborge  drift  gefchiet , 
Waar  van  de  banden  zo  volmaakt  zyn  datze  niet 
-  ,'    Te  breeken  zyn.         ^.  ::  >  :f.,-   .-    ;^.:i_    ,  \.  -.\  ,'.,.{ 

Indien  zommigcn  daar  ook  waéWéei*  ha  geziéil1iad(^'en ,  ^y  zoti- 
den  zig  naderhand  hunne  keur  zoo  niet  beklaagt  hebben  :  want 
het  is  heel  wel  te  begrypen  dat  een  vreedzamig,cn  zagtzinnig  ge- 
moed ,  nooit  een  vafte  band  kan  maaken  met  een  gemoed  dat 
wreed  is »  daar  in  het  tegendeel ,  wanneer  de  iieigingèn  van  het 
hart  niet  verfchillen ,  dé  vreugde  van  de  Liefde onuitlpreékelyk, 
en  de  band  onverbreekelyk  word  :  dog  het  is  ook  dfêpligt  van 
twee  gelieven  malkanderen ,  zoo  veel  mogelyk  is ,  in  de  Harts- 
togten  te  gemoed  te  komen ,  en  gelyk  twee  luiten  na  malkander 
worden  geftelt ,  hunn' harten  na  malkander  te  ftelleh  i'  anders- 
zints  is  het  onmogelyk  dat  het  Muzyk  goet  kan  weezen ,  en  dat 
de  Liefde  lang  kan  beftaan ,  want  men  vind  zelden  gemoederen 
die  zoo  met  malkanderen  overeen  komen  dat  zy  nergens  in  ver- 
fchillen ,  en  wanneer  deeze  kleine  verfchillen  niet  terftond  wor- 
den te  gemoed  gekomen ,  bprften  zy  naderhand  dikwils  tot  zeer 
groote  oneenigneden  uit ,  daar  zy  in  het  tegendeel  zonder  moei- 
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te  in  'c  begin  gedood  woi'-den  ,  het  geen  een  Liefde  maakt 
„  zoo  zuiver  en  trouw  als  van  twee  duifjes ,  en  die  nooit  door 
„  ceniggefchil  wovdvQïwydQn  goiykLeptdin^  tcgens  haarfin 
Macron  zegt  hy  ^oh»^ov.  Pont^nns* 

Viximus  ex  illo  gemini  fine  lite  columèi, 
Nox  focios  vidtt ,  focivs^  lux ,  O^cuUjunge 
MuiHuL^ficgfimimfirvant  in  amore  colnmbu 

En  Pemp.&^ze^  dezelve  Pontanns :  dat  gelyk  in  een  welbeboudc 
,,  tuin  geen  onkruit  gevonden  word ,  in  het  huwelyks  bed  van 
„  twee  opregte  gelieven  geen  tweedragt  moet  gevonden  wor- 
„  den. 

Dr:  Fert  filicem  defertus  ager ,  tnale  cultus  é'hortm, 

Non  filicem  bene  aratus  ager ,  non  cultior  hortus. 
Or:  Non  rixam  cultus  thalamus  ,  non  culcitra  litem^ . 

Fert  pacem  thalamus  cultus  ,  fert  culcitra  fomnum,- . 
Dr:  Somnumio,  pax  dulcis ,  iocantatepuelU  ^  . 
Or:  .0'fcula.ioy  amplexus  &.  iocelekrate  forores,  . 

Behalven  deeze  overeenkomften  is 'er  nogeen  verborgekragt, 
die  ons  doet  bemimiGn  ,  gelyk  wyookzomtyds  door  een  nei- 
ging die  ons  onbekent  is  haaten:  dit  zal  men  begrypen ,  wan- 
neer men  wil  aanmerken  dat  men,  in  gezelfchap  komende  van. 
menfch'en,  die  men  nooit  gezien  heeft ,  terftond  den  eenen  meer 
genegen  zalzyn  als  den  anderen  ,  zelf  indien  zy  fpeele'n ,  wen- 
fchen  dat  de  een  raogt  winnen,  en  de  ander  verliezeg ,  zonder 
dat  men  daar  rede  van  kan  geeven.  Van  deeze  ovei*eenkomft' 
fehryft  leBoulanger  'wi  xjïx  Mor ale  Galante ,  z.part.  4.  traite  de  /' 
Amour  qui  naijl  de-la  Sympathie,  't  Geen  te  groot  is  om  hier  in 
Ie  yóegen  eri  welde  py ne waardig  om nagezien. te  worden? 

:  ..:b  r:r^    n;^533W  i\v:X  3üog  iyxuM  rjfl  3/ib  :?ivi'j;' 
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Het  ftaal  word  nimmermeer  zoo  vaft  aan  een  gefxneet  l 
Als  Harten  die  zig  door  een  zuiv're  min  vereenen  : 
Wanneer  de  Liefde  maar  haar  flarke  hand  wil  leenen , 

Smelt  alles  tot  elkaar  in  't  liefFelyke  leet. 
Twee  Harten ,  die  de  min  door  een  vuur  heeft  doen  blaakea. 
Weet  zy  door  't  zelve  vuur  ook  ftraks  tot  een  te  maaken. 
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k  ZOU  op  dit  Zinnebeeld  niets  beter  kunnen  by  brengen  als 
dit  volgende  klinkdigt  by  manier  van  zamenfpraak. 

MEDOR,  ANGELIQVE. 


Med:  Scavez.  vous  bkncontery  adorable  Angelique  ^ 

Deux  fois  un :  repondes :  combien  ceU  fait  /'/? 
Ang:      C^eji  HHpoint  plus  caché  que  la  fource  du  Nil^ 

Pour  lerefoudre  ilfautbeaucoup  d^ Aritmetique , 
Med :    Ilfemble  a  vous  outr  que  ce  discours  vous  piqué  ? 
Ang:      Quine  s' ojfenceroit  d'unfi  fade  babil. 

Ilfautenvousquittantquefenrompelefily  '< 

Avez^-vous  refolu  de  me  faire  la  nique} 
Med:     Ah^  certesje  n^aipas  unfi  lache  dejfein'. 

Mats  je  veux  que  la  mort  s'^empare  de  mon  fein 
Si  vous  me  pouves  dire  a  combien  cela  monte, 
Ang:      Deux  fois  un  ce  font  deux  felon  Ie  fens  commun. 
Med:  Vous  vous  moquesde  moi'.  ce  n'efipas  la  mon  conté  y 
Votre  coeur  ^le  mien  nefurent  jamais  quun. 

Ik  heb  het  in  't  duits  dus  overgebragt. 

VELDMAN,  KLORIS. 

Veld:  Indien  gy  uverftaat  dekon/t  van  wel  te  tellen, 

Myn  Kloris  >  zeg  my  dan  hoe  veel  maakt  tweemaal  een? 
Klor:      Men  zou  den  oorfpronk  van  de  Nyl  veel  eer  ontleen , 
Men  hoeft  veel  cyfF'ring  omdeez'rek'ningop  teftellen. 
Veld:  't  Schy  nt  of  gy  meende  dat  ik  u  hier  mee  wou  kwellen , 
Klor:      Wie  zou  niet  moey  'lyk  zyn  om  zulke  dwaaze  reen , 
't  Is  beft  dat  ik  die  breek ,  en  laat  u  hier  alleen 
Die  vraag  fchynt  wel  het  meeft  na  fpotterny  te  hellen. 
Veld:      Ach  denk  niet  dat  ik  ooit  zoo  laf  een  zaak  beiloot. 

Neen,  Kloris,  'k  geef  myn  zelf  vry  willig  aan  de  dood 
':  •     Indien  gy  kunt  ter  deege  uit  deeze  vraage  raaken. 
Kiori      Wel  tweemaal  een  is  twee  zoo  ik  van  ouds  onthiel. 

V&idi: 
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Feld:  Het  komt  zoo  veel  niet  na  myn'  rek'ning  uit  te  maaken : 
Uw  hart  eü  't  myne  maakte  altyd  maar  een ,  myn  Ziel. 

Hoe  twee  verliefde  harten  tot  een  gemaakt  worden ,  word  heel 
zoet  verhandelt  in  de  Paflor  infid.  att,  1.  Sc.  %.  alwaar  SilvAm 
gezegt  hebbende  dat  een  Minnaar  in  het  beminde  voorwerp 
leefde ,  en  van  Menander  tegen  ge  worpen  zynde,  dat  een  Min- 
naar dan  moet  ongelukkig  zyn,  vermits  hyeerll:  in  zig  zelve 
moet  ftcrven,  en  vervolgens  zyn  eige  leeven  verliezen  >  dus 
voortgaat : 

Anö  ha  due  vkCi 
Se  riamato  vien  ,  e  una  fola  tnorte  > 
Poiche  s'ammdo  in  fe  more  ï^amante  , 
Rtamato  rinafcene  l'amata, 
E  non  men  in  fefiejfo  fi  raviva^ 
Poich'^clla  riamAndo  vive  in  lui , 
E  (jmndi  fm  dne  vit  e  inun  fol  core. 

Hy  heeft  veel  eer  een  dubbeld  leeven , 
Enfterftmaar  eenedood,  indien 
Hy  hem  weerom  bemint  mag  zien: 
Want  als  een  minnaar  in  zig  zelve  komt  tefneeveHp 
Word  hy  in  't  voorwerp  zyner  min 

Met  een  op  nieuw  herbooren  > 
En  leeft  nogtans  niet  minder  in 

Zig  zelve  dan  te  vooren ; 
Vermits  zyn  fchoone  in  hem  herleeft 
Wanneer  zy  hem  haar' Liefde  geeft : 
En  hier  door  is  het  dat  zy  t'zaamcn 
Twee  leevens  hebben  en  maar  uit  een  hart  danaamen. 

De  Cardinaal  Bona  gaat  nog  verder  en  zegt  dat  de  Liefde  de 
,,  Minnaar  in  het  beminde  verandert.  Magnaefi  amorisfotentia, 
in  rem  amtttam  tramformat amantem ,  M^nnd,  ad  Ccelum  cap.  1 3.§- 5 • 
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Wanneer  de  band  der  Liefde  aan  ftukken  komt  te  raaken  ■, 
Is  't  zeldzaam  zoo  zy  weer  ten  vollen  word  geheelt : 
Eeney,  waar  van  de  fchaal  eens  is  in  twee  verdeelt 

Is  nimmer  weder  tot  zyne  eerfte  ftand  te  maaken , 
Die  dan  de  Liefde  wenfl,  te  houden  in  haar'  kragt. 
Moet  zien  dat  hy  zig  naaw,voor  de  eerfte  fcheiiringwagto 
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Wanneer  nu  deeze  band  der  Liefde  twee  verlief- 
de zielen  200  naaw  heeft  vereenigt  dat  zy  als 
ineen  hart  iccven ,  gclyk  ik  in  mync  anjucc- 
keningen  op  het  voorgaande  Zinnebeeld  heb 
gezegt,  moet  men  ook  zorgvuldig  toezien  dat 
zy  nooit  word  gebrooken ,  om  dat  zy  nooit  weder  in  zyn  vo- 
rige Haat  is  te  brengen  :  men  weet  genoegzaam  dat  de  Liefde 
en  al  wat  van  haar  afhangt  heel  teer  is ,  en  dat  zy  heel  zap-t  moet 
gehandelt  worden ,  of  anders  ligtelyk  breekt ,  en  om  haare  teer- 
heid dan  niet  ligtelyk  weder  is  te  heelen.  Hetgeene  heel  wel  in 
dit  Zinnebeeld  word  vertoont  door  het  gebrooke  ey ,  eenfdeels 
om  zyne  teerheid ,  en  ten  tweede  om  dat  een  eyer  fchaal  eens 
gebrooke  zynde  ,  niet  weder  te  maaken  is,  evenwel  zal  zom- 
migen  dit  gevoelen  als  vreemt  en  tegen  de  waarheid  ftrydende , 
voorkomen ,  vermits  het  zeggen  van  Chremes  by  Terem'ms  Andr. 
aci.T,.  Sc.  3.  hun  te  wel  bekent  is :  dat  de  gefchiUen  der  verliefde 
nieuwe  liefde  maaken  ,  Amant ium  ir <x,  amoris  integratio  eft.  En 
dat  de  ondervinding  dit  genoeg  geleert  heeft :  ik  beken  dat 
men  voorbeelden  zou  kunnen  bybrengen,  hoc  twee  gelieven, 
na  dat  zy  met  malkanderen  gefchillen  hebben  gehad ,  te  naawer 
vereenigt  zyn  geweeft  ,  en  dat  'er  niets  zoo  zoet  is  als  die  nieu- 
we vereeniging  van  twee  verliefde,  die  reets  door  de  tweedragt 
meende  geicheiden  te  zyn,  maar  her  is  ook  zeker  dat 'er  voor- 
beelden genoeg  zyn,  hoeeene  tweedragt  twee  verliefde  zielen 
voor  eeuwig  heeft  gefcheiden.  Ik  weet  ook  diMÖvidius  de  art. 
Atnand.ltkz.v.^-^j.  &fe<j.  de  Jongmans  aanraad  zomtyds  met 
hunne  Minnarefzcn  gefchilte  maaken,  om  dat  de  Liefde  door 
het  al  te  veel  toegeeven  zomtyds  verflaawt,  maar  dan  moeten 
evenwel  zoodanige  gefchillen  niet  al  te  hevig  nog  langdurig 
zyn ,  want  indien  'er  eens  een  waare  afkeer  en  verbittering  van 
zinnen  in  de  gemoederen  begint  te  komen  ,  verandert  die  Lief- 
de in  zoodanig  een  hevigenhaat  dat  zy  alle  andere  viandfchap- 
pen  te  boven  gaat :  dit  ^chymOvidius  ook  toe  te  ftaan  wanneer 
hy  op  de  zelve  plaats  zegt. 

Sifpatiumejuitras^  hreve  [tt  cjho  kfa  queratur : 
Ne  lema  vires  colligat  'tra  mora. 

Qq  z  Cafi' 


3o8  De  breuk  derliefde  is  niet  te  heelen,' 

CandidajAmdudum  cingantHr  colla  iacerfis : 
In<^fie  tuos flens  ejl  accipienda  ftms* 

Vraegt  gy ,  hoe  langen  tyd  haar  gramfchap  duren  moet  ? 
So  weet  dat  die  weer  hacft  behoort  te  fyn  verfoet : 
Op  dat  de  ontfteke  fpyt ,  de  toorn ,  en  het  bed  roe  ve , 
Geen  wortel  in  haer  krygh ,  door 't  al  te  lang  vertoeven, 
Werpt  uwe  armen  ilrakx  om  haren  blancken  hals , 
Bid  haer  weer  om  genae,  bekentuwrchuldinall's. 

Daar  en  boven  is  het  my  os  oordeels ,  heel  ge  vaarlyk  zoodanige 
proeven  te  neemen ;  altans  my  behaagt  veel  beter  de  raad  die  h  j 
een  weinig  te  vooren  had  gegeeven ,  en  die  ik  ook  in  myne  aan- 
teekeningen  op  het  zes  en  dertigfte  Zinnebeeld  heb  gegeeven ,. . 
namentlyk,  malkander  in  te  volgen. 

Dextera  pr^cipue  capit  indtilgentia  merites  i 

Afperit  as  odium [Aixaqne  verba  movent. 
Odimm  Mcipitrem  ^  <^Hi(tfempervivitin  armis^. 

Etpavidum  folitos  in  pecHs  ire  Ittpos» 
At  caret  injidiis  hominam  ,  ^uia  mitis ,  hirnndo  '. 

QtMfque  colatturres  Chaonis  aleshabet, 
Efie  procul  lites  dr  amar£  pr<£lialifjgu£. 

Dulcibus  eji  verbis  mollis  alendns  amor,  . 

Vl^fterbam  vertaalt  het  dus  iszyn  avond-fchool. 

Met  in  te  voegen  zyn  de  Meysjes  ook  te  winnen  :  : 
Weeft  zagt  en  reckelyk  :  uit  al  te  fteege  finnen 
Spruy t  twift  en  haet.  De  Wouw ,  de  Wolven  zyn  gehact- 
Om  dat  fy  vinnigh  zyn ,  en  niet  en  doen  als  quaet : 
'tOnnoolle  Swaeluwtje  werdbinnens  huys  verdragen : 
Daer  's  niemand  die  het  foekt  te  vangen  of  belagen : 
Elk  laet  het  in  fijn  vree,  om  dat  hetfachten  loet 
En  goedertieren  is  en  niemand  quaed  en  doet  '^^■ 

Waght  u  met  uw  Meeftrefs'  in  woorden  te  geraken  :• 
Gebryykt  geen  redenen  die  na  de  alfem  finaken : 
Toont  u  niet  Icherp  nog  ftuurs  wanneer  gy  met'er  fpreekt  5 
Deminis  teer  en  wil  methoningzyn  gequeekt, 
V^n  bitter  houd  hy  niet.  ^ 

LTEF- 
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UEFDE  ZOEKT  VERANDERING. 


Verandering  is^t  zoetft  dat  ons  de  Liefde  geeft  J  ^ 
Ik  draai  gelyk  een  haan  met  alle  zoete  vyinden , 
Standvafligheid  is  flegts  een  pynbank  voor  de  blinden 

Waarin  men  anders  niet  als  druk  te  wagten  heeft  5 
Haar  ryk  is  uit ,  men  is  met  haar  niet  meer  te  vreden 
Of  is  men  't  nog^  het  is  in  ongeiladigheden. 
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et  zou  in  den  ecrften  opflag  kunnen  Ichyncn  als  of 
ik  myn  zei  ven  tegenfprak ,  vermits  ik  in  myne  nan- 
tekeningen  op  het  negentiende  Zinnebeeld  ,  gezegt 
heb ,  dat  een  Minnaar  een  voorwerp  moet  kiezen  cii 
datllantvaftig  beminnen  i  en  hcde  ben  ik  nog  van 
het  zelve  gevoelen,  dat  een  redelyke  Liefde  niets  anders  kan 
doen,  maar  de  Liefde  is  altyd  met  de  rede  nietgepaarten  alle 
harten  zyn  niet  even  eensgczint;  behalven  dat,  isdeflandva- 
ftigheid  jegenwoordig  zoo  veel  niet  geagt  ja  zelf  by  veelen 
belpottelyk.  't  Geen  Aiadame  de  Plabnijfon  zeer  aardig  te  ken- 
,,  nen  geeft ,  wanneer  zy  zegt  dat  men  geen  ftandvaftige  min- 
„  naars  meer  kan  vinden  alsm  de  Romans  of  in  de  nefjes  van 
„  de  Tortelduiven. 

Ou  pe^t  on  troHver  des  Amam 
J^ii  nopts  foient  a  jamais  fidelles'^ 
f  e  n'en  J^ai  qne  dans  les  Romans , 
Oh  dans  les  nids  des  Tourterelles*  , 

Saint- Evremoftt  doet  in  zyn  Zaamenfpraak  tufzen  de  oude  en 
nieuwe  Liefde  de  nieuwe  haare  eigenlchappen  dus  ophaalen : 
„  Ik  kom  nooit  te  voorlchyn  als  met  een lieifelyke gedaante, 
3,  de  Minnaars  die  ik  lefzen  geef  zyn  altyd  wel  voldaan  ,  zy 
^  beminnen  malkander  fonder  malkander  moeyelyk  te  vallen, 
„  zoolang  en  zoo  weinig  als  het  hen  belieft,  zyverlaatenmal- 
„  kandcr,zy  necmen malkander  weder. zy  leenen  malkander 
„  uit,  en  worden  zelf  vertrouwde  van  malkander  zonder  de 
5,  minfte  droefheid.  Myne  Wetten  zyn  zoet ,  ligt-^  en  ge- 
„  makkelyk ,  men  volgtze  op  zonder  zugten  en  ongerufthe- 
„  den.  In  myn  ryk  verlaat  men  elkander  altyd  in  ftilte  en  komt 
„  na  de  Liefde  tot  de  agting  en  Vrindfchap.  Een  minnaar  maakt 
„  een  nieuwe  verbintenis  om  dat  hy  van  een  nieuw  voorwerp 
„  is  getroflèn,  en  verlaat  zyn  oude  minnares  daarhy  geen  te- 
„  derheid  meer  voor  heeft.  Niemand  verwondert  zig  over 
,,  die  veranderingen ,  de  Minnares  hoort  deeze  tyding  al  lac- 

,»  chend. 


^U  Liefde  zoekt  verandering. 

5,  chend  ,  en  bied  .zelf  haar  dienft  aan  om  de  zaak  voort  te 
„  zetten:  voor  alles  weet  men  van  geen  lange  Minneryen ,  maar 
„  van  de  vermaaken  der  veranderingen.     Een  weinig  verder 
„  vervolgt  zy.  Ten  laatften  men  weet  by  my  van  geen  ver- 
„  wytingen  maar  niet  als  van  zoete  en  Minnelyke  woorden 
„  een  taal  die  men  gewoon  isby  my  ontrent  alle  Vrouwen  te 
„  gebruiken,  om  dat  men,  volgens  myne  wet,  altyd  die  geen  die 
„  men  ziet  het  raeeft  moet  beminnen,  en  nog  wat  verder.  Een 
„  blonde,  een  bruine ,  een  vrolyke ,  een  ernftige ,  een  oude ,  een 
,5  jonge,  alles  behaagt  hen  ,  de  oude  is  voor  de  welKiil:  ,  de 
,,  jonge  voor  't  vermaak  ,  de  vrolyke  voor  de  vreugd  ,  de 
„  ernitige  behaagt  ook  zomtyds,  de  blonde  is  vol  glans,  de  brui- 
ne leevend ,  en  deeze  verlcheidentheden  gceven  allerhande 
,,  vermaaken.  Zieles  faim  Evremonianafag.  Mihi  1 72.  Dit  laat- 
,,  fte  is  zoo  nieuw  niet ,  Ovidius  getuigt  het  van  zig  zelve  in  het 
tweede  boek  van  zyne  Minnedigten  Eleg,  4.  en  met  Ovidias  zou- 
den het  ontelbaare  van  zig  zelve  kunnen  getuigen,  voornament- 
lyk  die  van  een  welluftigen  vrolyk  gemoed  zyn  geweeft,als  on- 
d'er anderen  ^«^ow« die ontelbaare  van  zyneMatrefzeninzyn 
tweeen  dertigfte  gezang  optelt.  Maarbehalven  dat 'er  in  een 
veranderlyke  Liefde  zoo  veele  droefheden  niet  fteeken  is  'er 
ook  al  veel  voorte  zeggen,  men  vintze  verdedigt  entegenge- 
iprooken  in  de  Aftrea  van  HoKore  d'Vrfe ,  in  de  gefchiedenifzen 
YHnHilas  Stellagen  anderen  , in  dcMorale  GalanH y^n  Boalanger 
part.  ï .  3 ,  traite ,  en  in  de  9.  Idjlle  van  lovgepierre  die  de  py  ne  wel 
dubbeld  waard  is  om  nagezien  te  worden  :  zelf  yv^eeten  de  onge- 
nadige Minnaars  hunne  Liefdevoor  flandvaftig  te  doen  deur 
gaan ,  zeggende  dat  zy  anders  niet  dan  de  fchoonheid  ftandva- 
llig  beminnen  en  zoo  dikmaals  van  voorwerp  veranderen  als 
zy  die  fchoonheid  na  hun  oordeel  volmaakter  ontmoeten.  Maar 
<iit  alles  niet  tegenftaande  zou  ik  met  Ie  houlanger  vaftftellen  dat 
€enwaare  Liefde  nooit  van- voorwerp  kan  veranderen. 
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JALOUSY  IS  DE  SCHADUW  DEPL  LIEFDE. 


O  Moeyelyke  zoon  van  zulk  een  lieve  vader  • 

O  min ,  waer  toe  hebt  gy  dit  ondier  voortgebragt  ? 

Ik  weet  het  liefde  ,'t  is  de  zenuw  van  uw  kragt  > 
t  Geen  lafheid  vaak  verdeelt,  brengt  weer  deezeyver  nader  r 

En  waar  toe  dan  getragt  de  jalouzy  te  ontgaan  ? 

Vergeefs  >  zy  hangt  de  min  tog  als  een  fchadu  w  aan. 
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yn  voornecmeii  is  gcenzints  hier  in't  breede  van  de 
Jalouzyte  S  hryven,  vermits  dit  een  harts-togt  is 
die  onder  getrouwde  wel  het  meefteen  hevigfte 
gevonden  word  ,  en  door  D.  fonkiyds  wydloopig 
genoeg  is  verhandelt  :  enkel  heb  ik  door  ditZin- 
ne-beeld  getragt  aan  te  toonen ,  dat  de  Jalouzy  ais  onaffcheide- 
Ivk  van  de  Liefde  is ,  en  een  zeker  digter  heel  wei  gezegt  heeft , 
,^  dat  de  Liefde  als  een  Blaasbalk  is,  die  de  agterdogt  geftadig 
,,  opwekt. 

Fomes  inexhjiufttX,  fufpicioms  Amor. 

Fradon  ftelt  de  Jalouzy  als  een  zeker  kenteken  van  de  Liefde  l 
wanneer  hy  in  zyne  Pirame  &  Thifbe  aEi,  i .  Sc.  f.  Ameflris  doet 
„  zeggen ,  dat  zy  haare  Liefde  tot  Piramfis  tzvi!t  volkome  kende 
„  uit  de  Jalouzy  die  zy  had  over  de  fchoonheid  van  Thifbe, 

Oiij ,  ciuoy cjHe mA ferte combatit matendrejjh 
jiu  retour  deThifbe j£ connns  mafoiblejje, 
f  e  devifjs  iu^ffiefe  &  trifie  afin  retour , 
Ye  la  vis  a  regret  Ie  charme  de  ma  Cour , 
Et  connoijfant  alors  la  force  de  maflame , 
Thtfhe  m^fit  fentir  que  fadorois  Pirame. 

Racine  is  mede  van 't  zelve  gevoelen  geweeft  in  zyne  Bermen 
alwaar  Berenice  van  den  Keizer  zegt  a^.  l.  Sc.  f. 

Si  Titus  efl  jaloux  Titus  efl  Amoureux. 

Hy  is  verlieft  indien  hy  Minnenydig  is. 

Men  zou  nog  zoodanige  gevoelens  verfcheide  kunnen  by  bren- 
gen ,  die  ik  om  kort  te  zyn  voorby  ga,  alzoo  het  geenbewys 
van  noden  heeft  en  deeze  Jalouzy  zeer  natuurlykis,  want  het 
is  voor  een  verheft  hart  nog  teverdraagen  dat  het  veragt  word, 
maar  te  zien  dat  die  geen  van  wien  men  veragt  word,  een  an- 
der bemint  is  niet  te  lydcn  Madam Icliildert  dir  heel 

natuurlykaf in h^cxxznGenfiric aü,  i,Sc.6. alwaar  Sophronia zegt, 
zig  beklaagende  over  de  Liefde  van  TtAfimond  tot  EndQxe- 
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5i6  Jalouzyisde 

POn  voudroit  toujours 
Ouand  un   rigonreux  fort  a  quelque  ingrat  mus  Uvre 
Onefon  coeur  ne  fervit  que  ponr  Ie  faire  vivre  ? 
f  e  qomois  en  aimAnt  ce  funefle  bonheur , 
Rejpirer ,  efioit  tont  ce  que  faifoit  fon  coetir  , 
Il  Iny  fert  maintenant  a  des  plus  ufiges. 
Oue  de  plaifirs  potir  Ihj  !  pour  moy  combien  d'^ontrages ! 
One  d' horreurs  a  lafois !  Jufl'me  ,  f  en  mourray 
Mats  avant  mon  t  rep  as  ....  Ohj  je  me  vanger  ay\ 

K,  Lefcailje  heeft  het  dus  in 't  duits. 

Wie  zou  nictbcgeercn. 
Als  't  noodlot  ons  van  een  ondankb're  laat  verhcercn , 
Dat  dan  zyn  hart  maar  om  zyn  zelf  hem  Ice  ven  liet , 
Ik  proeve'in  raync  min  dit  lottormyn  verdriet, 
Z  vn  hart  dcê  voor  myn  oog ,  en  ooren  niet  als  klaagen , 
Eii  hem  kan  buiten  my  een  zoeter  hoop  behaagen , 
Welk  een  vermaak  voor  hem ,  en  welk  een  fmaat  voor  my , 
Wat  Ichrik'lykhcid  by  een !  Julline ,  hoe  't  ook  zy  i 
Ik  fterf  van  zoo  veel  fmart !  maar  tot  een  eeuwig  teken 
Van  mync  dood . . .  zal  ik . . .  ja !  ja !  ik  moet  my  vvreeken. 

Vermits  deeze  Juffer  de  zin  hier  van  geenzints  in 't  vertaaien 

gevat  heeft,  en  het  derhalven  hieronverftaanbaar  zou  moeten 

voorkomen  ,  zal  zy  my  niet  kwaalyk  neemen  dat  ik 'er  hier 

den  regten  zin  byvoeg;  M^n  z.oh  altyd  tvel  willen  als  een  ivreed 

noodlot  ons  aan  een  ondankbaare  overgeeft ,  dat  zyn  hart  hem  nergens 

toe  diende  als  om  hem  te  doen  leeven  dit  Doodelyk^geluli^  fmaakte  tkjn 

m)ne  Liefde ,  zjyn  (  Trajimonds )  hart  deed  anders  niet  dan  ademen 

(Iccven)  en  tot  zooeter  gebruik^  ( tot  de  Lief  Je  tot  £«^öav  )   dient 

het  hem  heden  &c.     Wanneer  nu  ymand  weder  bemint  word , 

Vult  het  niet  min  onvcrdraagelyk  dat  men  ziet  hoe  een  ander 

deelgenoot  is  vaneen  hart'tgcene  ons  alleen  toe  behoort ;  de 

enkele  vrees  hier  voor  deed  Tibullus  aan  zyn  Matres  zeggen//'^. 

iüf.Eleg.  12. 

Atqtie  utinAm  pojfes  uni  mihi  bella  videri. 
I)ifpliceAs  aliis.  Sic  ego  tmm  ero, 
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Nil  opus  invidia,  ejh   Procul  abjït  gloria  volgt. 
.Qui  fapit  ^  in  tacito  gaudeat  ille  Jtttu. 

Ach !  was  ik  't  ook  alleen  die  uwe  fchoont'  kan  trcfFcn.', 
Mishaagt  gy  anderen  ben  ik  in  zekerheid, 

'k  Wil  niet  dat  men  myn  luk  benyde  nog  verhefïè. 
Die  wys  is  fmaake  in  Itilt  't  geluk  hem  toebereid. 

Het  zou  een  oneindig  werk  zyn  alle  de  uit  werkingen  van  dcc- 
ze  Jalouzy  op  te  haaien,  en  hoe  hevig  zy  inzommigen  om  de 
minilc  zaak  kan  woeden:  /Vo/'(fr//«j  vraagt  aan  den  PoectL/»- 
,,  ceus  of  zyn  handen  niet  waren  afgevallen  toen  hy  bwftaan 
„  had  zy  wc  Cynthia  Ti-xn  te  raaken//^,  2.£/^^.  2,^. 

Ljncett  tu  ne  meampotmjïi  tangere  curam  ? 
Perfide ,  nonne  tUA  tnnc  cecidere  manus  ? 

„  En  een  weinig  verder  zegt  hy ,  dat  hy ,  van  zync  eige  fcha- 
„  duwen,  die  nogtans  niets  zyn,  Jalours  is. 

/pje  mem  folfiSy  qmd  nilefi  ^  ^mnlor  umbras  ^   , 

„  Menage  ftelt  het  voor  een  wreedheid  zonder  wedergade  te 
„  boek,  dat  zyn  Matres  zyn  medeminnaar  op  een  bal  in  zya 
,,  byzyn  iets  in 't  oor  luifterde. 

En  ma  prefence  i  en  plein  bal  j 
(  O  crnatite' fans  pareille.) 
Phillis  voyant  mon  rivale 
Luy  dit  U/t  mot  a  l'^oreille. 

Hier  uit  is  ligtelykaf  te  meeten  hoe  ongelukkig  een  hart  is  t 
geen  zig  geheel  aan  de  Jalouzy  overgeeft,  want,  gelyk/f  So«- 
langer  heel  wel  aanmerkt  in  zyn  54.  reflex,  fur  PAmour ,  een  Min- 
j,  naar  die  Jalours  is  kan  nog  goed  nog  kwaat  van  zyn  Matres 
„  hooren  .zonder  daareven  zeer  metfpyt  over  m  genomen  te 
„  zyn.  En  Alphem  zingt  heel  wel  in  de  Opera  van  Proferpins 
„  ^(fif.2.6'c.3.datde  Minnaars  die  niet  Jalours  zyn ,  gelukkig  zy  na 

u4mants  cjui  n'efies  point  faloHX  , 
^e  votrefort  ejidonxl 

En  by  MolUere  ftrykt  Erafi:e  een  heel  goed  vonnis  dateenMin- 
„  naar  die  Jalours  is  heviger,  maar  die  niet  Jaleurs  is  beter  be- 
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„  minr.  Zie  les  fafcheux  ati.  2.  Sc,  4.  Niet  dat  men  hierwil  te 
kennen  gceven  dat  men  niet  Jaloursmagzyn,  vermits 'er  geen 
Liefde  zonder  Jalouzy  kan  weezen ,  maar  dat  de  Jalouzy  niet 
hevig  maar  redclyk  moet  zyn  Dog  met  deeze  ongemakken  geeft 
de  jalouzy  geen  gering  voordeel  aan  de  Liefde,  vermits  zyeen 
Liefde  die  aan 't  verüaawen  is  weet  op  te  wekken,  dus  zingt 
d'HemiuU  in  een  vanzyne  Harders- Zangen. 

Qu'on  tire  un  grand  fecours  d'^un^eu  de  faloufic , 
Dez.  qu^nne  beaaré fiere  en  a  Pame  faifie. 
Ce  qii^elle  a  négligé  Ihj  f  aroit  un  grand  b'ten  ^ 
Etpour  fe  l'afjurer  elle  n''epargne  rien. 

Dit  heeft  OvidtHs  ook  wel  geweeten  wanneer  hy  in  zyn  Rem. 
„  Amorisv.  769.  om  de  Liefde  te  ontwyken  wel  byzonder  de 
^»  Minnaars  afraad  ,  ooit  te  denken  dat  zy  een  medeminnaar 
hebben  gekregen. 

At  tH  rivalem  noti  tibi  fingere  qu-emqnAm  : 
Inqne  ftto  fi)lam  credejacere  toro, 

In  de  vierde  Elegia  van  het  derde  bock,  ^jner  minnedigten  ,  ge- 
t.iigt  hy  van  zig  zelve  dat  hy  opeen  getrouwde  Vrouw  meeft 
was  verlicfc  geworden  omdat  haar  Man  Jaloers  van  haar  was : 
waar  in  hem  Ph.  des  Portes  heeft  gevolgt  Amours  de  Diane  liv.  2,. 
Sam.^z.  Ook  heeft  de  ondervinding  menige  geleert  dat  'er  niets 
zoo  bekwaam  is  onl  een  Vrouw  tot  zyn  wil  te  krygen  als  haar 
Xz  overtuigen  dat  haar  man  van  haar  Jaloursis,  en  de  rede  daar 
van  zou  mogelyk  ook  ligt  te  vinden  zyn  j  want  hier  door  ziet 
zyde  kleinagting  die  haar  man  haar  toedraagt,  vermits  hy  door 
zync  Jalouzy  te  kennen  geeft,  dat  hyhaare  deugd  miftrouwt, 
en  aan  de  andere- zyde  geeft  hy  het  mifvertrouwen  vanzigzel- 
ven  te  kennen,  meenendedat  een  ander  bekwaamer  is  als  hy 
om  zig  van  zyn  Vrouw  te  doen  beminnen.  Dog  dit  is  buiten 
^myn  oogwit  die  hier  van  een  gefchiedcnis  gelieve  te  zien  lee- 
Ze  de  fchadelyke  niepiiusgierighiid  inde  Don  jQ^ichot  v^n Savedra. 
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De  Satyr  door  de  glans  van't  flik'k'rendvuur  bedrogen^ 
Door't  Hel  geftraal^en  door  de  goiide  vlam  verblint^ 
Omhelft  het ,  maar  Helaas ide  onnozele  bevint 

Heel  pynelyk  het  geen  fco  fehoon  was  in  zijne  oogen  ^ 
Dus  is  de  min  y  die  ons  in  't  oog  heel  veel  vermaakt^ 
Heel  pynelyk  indien  men  haar  te  veel  genaakt. 
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it  Zinnebeeld  is  'teenemaal  uitgelegt  door  den  Rid- 
der Guarini  'm  zynen  Pafi.  fido  att.  i .  Sc.  5^  alwaar 
hy  den  Satyr  dus  fpreekende  invoert. 


Come  il gelo  a  Ie  piante ,  a  ifior  Parfura , 
La  grandine  a  lefpiche,  a  ifemiilverme^ 
Le  rett  a  icervi ,  ed  a  gli  augelli  il  vifco  , 
Cojï  nemico  a  l' huom  fn  fempre  Amore» 
E  chifoco  chiamollo  ,  inteffe  tnolto 
La  fua  natura  perfida ,  e  malagia. 
Che  fe'^lfoco  Ji  tnira,  o  come  hvagoi 
JHa  Je  (i  tocca ,  o  come  e  crudo :  tl  mond» 
Non  ha  di  lui  pik  [paventevol  mofiro. 
Come  f  era  divora  ,  e  come  ferro 
Pugne,  e  trapajja  e  come  ventovola^ 
E  dove  ilpiede  imperiojo  ferma , 
Cedè  ogni  forz,a ,  ogni  poter  da  loco, 
Non  altrimenti  Amor '.  che [e  tn' l miri 
In  duo  begli  occhi  j  in  una  treccia  bionda , 
O  come  alle  tta  e  piace!    o  come  pare 
Che gioia fpiri ,  epace  aitrui  promettal 
Aïa  fe  troppo  t^accofli ,  e  troppo  il  tenti , 
Si  che  ferper  cominci ,  eforz.a  acquifii ; 
Non  ha  tigre  PIrcania  ,  e  non  ha  Libia 
Leonjïfero^  e  fipefiifero  angue  ^ 
che  la  piaferita  vinca ,  o  pareggi  : 
Crudo  piu  che  t inferno ,  e  che  la  Morte , 
Nemico  di  piëta  ^  Aiinijiro  d'ira^ 
E  finalmente  Amor  privo  <^  amor  e, 

Gelyck  een  harde  Vorft  de  planten  maakt  ter  fchanden , 
Een  fchrale  Sonnc-brandt  de  Bloemen  doet  verbranden , 
Gelyck  een  Hagel-buy  de  Kooren-aer  verflaet 
Gelyck  de  Worm  vernielt  'tind'aerd  geworpen  zaet, 
Gelyck  men  't  Vogel-lym  den  Vogel  ziet  befetten 
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Gelyek  het  vluchtig  hert  tot  vyandt  heeft  de  netten ; 
Soo  is  de  Liefdeden  Menfch  vyand  foo  lang  hy  leeft i 
En  die  de  Liefd'  den  naem  van  vuur  gegeven  heeft 
Die  kentfyn  boofenaert  en  trouweloofe  ftreecken  : 
Want  als  men  't  vuur  aanfiet ,  men  mag  met  reden  fpreecken 
Wat  fchoonderding  is  dat?  Maer  raeckt.hetmet  de  hand 
Gy  voelt  van  Stonden  aen  een  felle  heeren  brandt , 
Geen  wreeder  Monfterwas  ter  Wcreldt  ooyt  te  vinden» 
Het  fteeckt  gelyk  een  Mes  't  is  als  een  Wild  in't  flinden, 
't  Vliegt  als  de  Windt  endaer  hetftelt  een  vafte  voet, 
Daer'smagt  nog  fterckte  die  daerniet  voor  wyckenmoet. 
Hydwaekdie  Liefde  voor  yet anders  meent  te  houwen: 
W  ant  foo  gy  die  maer  eens  komt  on voorfiens  t'aenfchouwen , 
.  In  twee  fchoon'oogen,  of  een  fchoone  blonde  vlecht, 
Hoe  lockthet  aen  1  gy  zyt  daer  daed'lyck  aengehecht> 
O  wat  is  't  aengenaem  !  hoe  weyden  uw  gedachten ! 
Gy  meent,  daeruyt  is  niet  als  enckel  vreugt  te  wachten! 
't  Belooft  u  Vrede:  maer  foo  gy 't  te  veel  verfoeckt, 
Of  komt  gy  't  al  te  na ,  foo  dat  het  fich  verkloekt 
In  kracht  >  en  foo  begint  allengskens  voort  te  kruypen 
En  eyndclyck  noch  tot  in't  herte  komtte  fluypeui 
Ircania  had  nooyt  een  Tyger  foo  verwoedt , 
Nooyt  wierd  in  Libiafoo  feilen  Leeuw  ontmoet; 
Geen  Slang  foo  doodelyck  daer  Liefde  voorfal  wycken, 
■  Of  die  m'in  wreedheydt  kan  by  Liefde  vergelycken ; 
De  Liefde  is  wreeder  als  de  Hel,  ja  dan  de  de  Doodt, 
Diener'  fle  van  de  wraeck ,  van  alle  deugdt  ontbloot ; 
't  Is  Liefde  fonder  Liefd'. 

De  ondervinding  kan  'er  ons  ook  genoeg  van  overtuigen  , 
wanneer  wy  maar  eens  in  zien  hoe  veel  vermaak  men  fchept 
in't  leezen  van  Romans, en  zien  van  blyen  Treur- fpelen,  al- 
waar de  Liefde  afgebeeld zynde, ons  zoo  ver  kan  bekooren  , 
dat  zy  ons  als  inwikkeltm  de  gevallen,  die  wy  daar  in  vinden, 
en  ons  doet  wenfchen,  zonder  dat  wy  het  nogtans  bemerken, 
om  daar  deelgenoot  van  te  mogen  zyn  :  Maar  hoe  wreed  zy  is 
wanneer  men  haar  in 't  hart  laat,  zal  in  de  volgende  Zinnebeel- 
den vertoont  worden. 
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Onnoz'le ,  durft  gy  met  de  Liefde  't  fpeelen  waageni 
En  ziet  gy  niet  hoe  vol  gevaar  het  voor  u  fteekt  ? 
Gy  zy t  het  kwy t  indien  gy  uwe  banden  breekt : 

Laat  af,  nog  eens,  laat  af  >  gy  zult  het  u  beklaagen. 
Het  fpel  der  min  word  vaak  van  vreugde  in  druk  verkeert  ^ 
En  z elde  zonder  fchade  en  na  berou  gcleert. 
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Vermits  de  Liefde  heel  fchoon  in 't  oog  is  ,  gelyk 
door 't  voorgaande  Zinne-beeld  is  aangetoopt  ,  is 
het  heel  gevaarlyk  met  haar  te  Speciën  en  haar  bui- 
ten het  hart  te  houden;  indien  menzig  veel  over- 
geeft om  haar  het  zy  in  gefchiedenifzen ,  of  in  too- 
neel-fpelen ,  of  digtkunde  te  befchouwen  :  het  is  zeker  dat  het 
hart  zigaan  het  eerlle  beminnelykc  voorwerp  ligt  zal  o  vergee- 
ven,  en  dikmaals  te  laat  het  zeggen  van  Ergafio  zal  waar  be- 
vinden. Pafi.fid'.att,  2.  Sc,  i. 

Che  nel gioco  d"*  Amor ,  chi  fa  da  [cherz^o , 
Tormenta  da  dovero. 

Die  veel  in 't  Minnen  meent  te  jocken  en  te  mallen, 
Kan  eer  hy  't  weet,  met  ernft,  in  pyn  en quelling vallen. 

Men  meent  eerft  dat  het  zoo  fraai  is  te  beminnen,  en  bemintte 
worden ,  dat  die  zugten  zoo  aangenaam ,  die  Traanen  zoo  zoet  3, 
en  al  die  onophoudelyke  kwellingen  en  ongeruftheden  zoo  lief 
zyn ,  vermits  zy  ons  alle  gader  op  het  volmaakfte  worden  af- 
gebeeld; Maar  naderhand  wanneer  men 'er  zigaan  overgcgee- 
ven  heeft,  en  zig  eens  in  zyne  meening  bedroogen  vind  roept 
men  uitvol  wanhoop  met  Mtrtillo.  Pajl:fid.  au,  2,  Sc.  i, 

Amore 
La  radice  ha  fbave ,  il  frutto  amaro. 

De  Liefd'een  Wortel  heeft  die  foet  is  en  vermaeck'lyk , 
Waer  vande  Vruchten  iyn  heel  bitter  en  onfmaeck'lyck. 

Dit  word  alles  zeer  wel  in  dit  Zinne-beeld  vertoont  door  het 
Vrouwtje  't  geen  met  de  Liefde  op  't  Verkeer-bort  fpeelt ; 
want  gelyk  men  in  dit  fpel  zyn  banden  moet  tragten  te  be- 
waaren  en  niet  te  breeken  ;  moet  ook  een  Juffer  zig  in  de 
Liefde  zoo  veel  het  mogelykis,  ingetogen  houden :  dit  toont 
Tengnagel  heel  fraai  in  zyne  Spaanfche  Heidin:  alwaar  hy  Don  fan 
tegens  Pretiofa  doet  zeggen. 

G  V  fpant  u  al  te  kort.  Het  breekt  uw  lieve  leven , 
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En  haar  antwoorden  :  (  ven. 

Een  boog  door 't  Spannen  breekt,  een  Maegd  door  bot  te  ge- 

't  Is  waar  een  Juffer  mag  zig  wel  overgeeven  ,  en  haar  hart 
t'eenemaal  ontdekken ,  zonder  haar  eer  in  't  minft  te  krenken  > 
waar  van  men  zeer  veel  deftige  voorbeelden  zou  kunnen  by 
brengen,  maarzy  moet  voorzigtig  zyn  en  zien  hoe  en  aan  wie, 
anders-zints  beklaagt  men  naderhand  zig  dikwils  over  zyne 
al  te  grootc  goedheid  en  openhartigheid  :  gclyk  Hermione  by 
Racirie..  Andromaque  aB:  i.Sc.i. 

f  e  n  '<!ƒ  foint  du  Ji/ence  ajfeFte  Ie  wiftere, 

f  e  croyois  fans  peril  poHvoir  eflre  Jïncere. 

Et  pms  armer  mes  yeux  d'  ftn  moment  de  rtgueHr. 

ƒ(?  n  ay  pour  Iny  parier  ,  confulte  que  mon  coenr, 

^tHart  lag  my  op  de  tong,  ik  heb  niet  kunnen  veinzen; 
'kDagt  dat  ik  zonder  vrees  mogt  uiten  myn' gepeinzen. 
Geen  fluurheid  wapende  myne  oogen!  acliwat  fmartl 
Ik  ging  alleen  te  raad'  met  myn  ontileeken  hart. 

En  in  het  tegendeel  ,  wanneer  men  zig  al  te  zeer  ingetogen 
houd  i  beklaagt  men  naderhand  zyne  hu-heid  ,  gelyk  Z,^^'/»/^ 
hy  .Qu in auit  Agnpp.  aci.^,  Scu. 

u4h !  devant  qn^  au  tombeau.  mon  amant  put  defcendre  , 
Que  n  'a  t  il  pH  fcavoir  ce  que  tu  vien  d'  aprendre  ' 
Helas  1  d''  unfier  orgeuil  /'  effort  imperieux 
A  peine  en  fa  faveur  laijjbit  parier  mefyeux  ! 
ƒ'  affe^ois  des  froideurSy  quandje  brulois  dans  l'  ame  ^ 
Et  f  aytant  feu  contraindre  une  innocente  fiame  ^ 
!Qjf  il  n  a  pas  en  mourant  emporte  la  douceur^ 
De  fcavoir  quel  empire  il  avoit  fur  mon  coeur. 

Ach  !  eer  myn  lief  zyn  min  moeft  met  de  dood  bekoopen. 
Waarom  vernam  hy  niet  dat  nu  myn'  mond  verbreidt  ? 
Helaasi  het  ftraf  geweld  van  myn  groothartigheid 
Liet  d'oogen  naaw'lykstoe  iets  tot  zyn  gunft  te  fprecken. 
'k  Scheen  koel  waanneer  myn  Ziel  in  Liefde  was  ontfteeken  \ 
En 'k  heb  zo  ingetoomd  myn' onbefproken' Vlam 
Dat  hy  de  zoetheid  niet  in  't  fierven  met  zich  nam. 
En  wift ,  wat  groot  groot  gebied  hy  in  myn'  ziele  voerde. 
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Gelyk  een  Os ,  op  't  fraalft  geclert  f.  ter  flagtbank  gaat  i 
Weet  ons  de  Liefde  met  haar'  bloempjes  mooi  te  maaken  5 
Zy  weet  haar'  fnoepery  zoo  lekker  te  doen  fmaaken 

Dat  wy  niet  zien  wat  ons  van  haar  te  wagten  ftaat : 
Ja  als  men  meent  zyn  luk  in  top  te  zyn  gefchooten 
Vervolgt  ons  dikmaals  een  die  't  alles  om  zal  ftooten.^ 
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n  een  van  de  voorgaande  Zinnebeelden  heb  ik  reets  gc- 
zegc ,  dat  de  Liefde  haar  zoeten  bitter  had ,  en  dit  Zinne- 
beeld vertoont  dat  het  bitter  van  de  Liefde  het  zoet  ver- 
re te  boven  gaat;  dit  bevcftigtOw^"«j  in  het  tweede  boek 
van  zyne  Minne-kunft. 


ÜModjuvatt  exiguKm  efi;  plm  e/i  t^uod  Udit  amant  es. 

Proponent  antmo  mnlta  ferenda  jfio. 
Ouoi  lepores  in  Atho  ,  <jmt  af  es  pafcnntHr  in  HybU  j, 

CitrHla  cjHQt  Baccas  PaiUdis  arbor  habet ; 
Littore  qnot  concha  j  tot  junt  in  amorc  dolores 

Qha  patimur  wulto  Spicula  felle  madent.    , 

Het  is  dus  in  't  duits  gebragt. 

DesMinnaers  vreught  is  kleyn,maer  groot  zyn  Tyn  verdrieten, 

Hy  moet  veel  mocy ten  doen,  eer  hy  komt  aen 't  genieten. 

Goed  leven  en  gcmack  fielt  dat  vry  uyt  u  fin : 

Die  niet  watlydenkanendeughtniettotde  min. 

So  menigh  graeuw  Conyn  als  hippelt  op  de  duynen ; 

So  menigh  bloem  alsbloeyt  desSomers  mdetuyneni 

So  menigh  fchelp  alsleytte  Petten  aen  de  Zee, 

So  menigh  fwacr  verdriet  is  in  het  vryen  mee. 

Depylen  van  de  mm  die  in  ons  boefem  fleecken , 

Die  zyn  met  bitter  gal  befprenkelt  en  beftreecken» 

Op  dezelve  wyze  zingt  Longepierre  in  zyn  2.  Idylle. 

Que  VAmour  e(t  crael!  combien  fes  plus  doHX  charmes 
Sont  ils  mêlez.  d^ennuis ,  font  ils  remplis  d'allarmes  j 
De  combien  d'^amertume  empoifonnant  les  coeurs 
Nous  fait  il  acheter  fes  tromp eu/es  douceurs'^ 

Le  Boulanger  zegt  in  zyn  Reflexions  fur  PAmour  art.  75'.  datectt 
„  Minnaar  niet  leeft  als  door  enkele  zugteu  en  dat  zyn  geluk 
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3,  enkel  in  zyne  droefheid  bcftaat  by  T^Jfo  zegt  Tir/is  Amintn 
„  att.i.Sc.z.  dar  gclyk  hetLamzig  met  gras,  endeWolfzig 
„  met  het  Lam  voed,  alzoode  wrccde Liefde  zigraettraanen 
„  voed,  en 'er  noDit  van  verzadigt  word. 


Pafce  PAgna  fherbette ,  il  Ltipo  rAgm  j 
Jiid  il  cru  do  Amordi  lagrime  (ipHjce  ^ 
Ne  [e  ne  tnofira  mcii  fatollo. 

Vtrgilius  had  alby  na  het  zelve  gezegt  in  zyn  tiende  Harders- 
Zang. 

Nee  lacrimis  crudelis  Amor ,  necgramind  rivis  , 
Nee  cytifo  SatHrantur  Apesy  nee  f  ronde  CapelU. 

En  in  de  eerfte  Harders- Zang  v^n  Menage  z'ins^en  Memleas  en 
Lyeidas. 

Men.  Les  loups  vivent^agneAux\  lesabeiïles  desflenrSy 

Les  her  bes  derojee,  (^  l'  Amonr  dedouleurs 
Lyc.  Le  pejcheHT  aime  l'eau  :  te  foldatles  alarmes  : 

Le  berger  les  troH  faux:  amonr  aime  les  larmes. 

Op  dezelve  wyze  fpreekt  Cloris  in  de  Pafl,  infid.  att.  i.Se.  i.en 
Menage  haak'er  nog  verfcheidcn  aan  in  zyne  aanteekeningen 
op  het  bovenftaande  van  Tajfo  derhalven  is  met  rede  dat  /.  Se- 
„  c««<5/^  uitroept:  lib.  i.  Eleg.^.  dat  hy  onder  een  ongelukkige 
.,,  lier  geboren  is  die  bemint. 

O  nat  Hm  triftiftdere,  ^fiiffftis  am/it ! 
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O  Liefde  ontdekt  gy  ook  de  zwaarfte  van  uw'  pynen , 
Ja  minnaars ,  leert  hier  uit  y  begeeft  u  nimmer  in 
De  Liefde ,  of  zie  het  end  veel  meer  aan  als  't  begin « 

Vermits  gy  anderzints  op  't  droevigft  zult  verkwynen : 
Want  nimmer  heeft  Tyran  zoo  wreed  een  pyn  bedagt 
Als  zuiv're  liefde  die  men  nooit  kan  zien  volbragt. 
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HET  DROEVIGSTE  IN  DE  LIEFDE  IS,  SYN 
OOGWIT  NIET  TE  BESCHIETEN. 

Van  alle  de  rampen  die  in  de  Liefde  zyn,is'er  geen  zoa 
droef  als  zig  in  de  Liefde  te  begeeven  en  to:  zyn 
oogwit  niet  te  kunnen  komen  :  ditisheel  wel  afge- 
beeld in  dit  Zinne- beeld,  doorde vlieg  die,  inde 
Spinne-web  vliegende ,  daar  niet  door  kan  komen  s 
maar  daar  inblyft  hangen:  dog  met  dit  ondcrfchcid,  dat  een 
vlieg  daar  in  niet  lang  m'tleevenblyfc,  maarterltond  door  de 
dood  verloft  word ,  daar  in  het  tegendeel  ccn  verliefde  Ziel.  dik- 
maal een  oncmdige  tyd  nog  ellendig  moet  kwynen,  eer  zy  tot  de 
dood  komt .-  hier  van  beklaagt  zig  Amarilhs  Pajior.fido  att.'^»  Sc,^- 
PiaceJJepur'  alciel ,  MtrttUe  mio 
Che  Jol pen,^  alpeccarfnlfeU  Afortel 
Mirtill',  myn  hert!' ach  moght  den  Hemel  dog  behagen. 
Dat  ick  niet  anders  als  de  doodt,  tot  ftraf  zou  dragen! 
„  Het  valt  hart,  itgt  Eftfrenius ,  inzyne  minnedigten,  niette 
„  bemmncn,  nog  harder  te  beminnen  ,  maar  het  allerhardfte 
^  te  beminnen  en  zyn  oogwit  niet  te  kunnen  bereiken. 
Eji  dHrum^^  nullisfacHlis  ardefcere  amoris  j 
Et  duYHm  eft ,  Veneris  corda  calereface. 
Verum  ^  prd  relicjnis ,  (ongedHriffimaresefl; 
Nee  mage  quid  juveni  trtftius  ejfepotefi : 
,QHam  pulchram  femper  confianter  amare  puellam  ; . 
Nee  tarnen  optati  gaudiaferre  thori. 
Maar  boven  alles  kan 'er  nooitietszoo  droevigbedagt  worden  s 
als  te  beminnen ,  en  weder  bemint  te  zyn  en  nogtans  van  elkan- 
der te  moeten  fcheiden  :  deeze  droefheid  gaat  boven  alle  begrip, 
en  de  ondervinding  heeft  genoegzaam  met  rampzaalige  voor- 
beelden geleert ,  hoe  hevig  zy  is :  de  Ridder  Gaarim  beeld  haar 
heel  wel  uit  in  de  booven  aangehaalde  redenering  van  Amarillis 
die  bydc  meeften  het  fraaifte  van 't  ganfche  ftuk  word  geagt. 
by  Racine  roept  Monima  uit  Mitridat.  aEi.  2.  Sc.  6. 
^utite ,  OH  piptfioji funefie  Sympathie  \ 
Trop  par  faiteunion  par  ie  fort  dementie] 
Ah  !  par  ijuelfoin  crtieile  Ciel  avoit  iljoint' 
Deux  coeurs  cjhc  t un pour  l'amre  tlnedejiinoit  pointl 
7,Arends  heeft  het  dus  vertaalt. 
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Rampzaal'ge  Liefde,  die  wy  niet  volbrengen  moogenj 
Schoons  overeenkomil  die  het  loc  niet  wil  gedoogen! 
Ach  wreede  Hemel  !  die  ons  geeft  een  ziel  en  zin  , 
Waarom  verhindert:  gy  't  volbrengen  onzer  min. 
Dezelve  Racme  iprcckVer  wytloopig  vaninzyne  Beremce^  die 
de  pyne  wel  waardig  is  om  hier  nageleezen  te  worden  ,  ver- 
mits zy  op  dit  onderwerp  gemaakt  is;  ik  zal  hier  op  het  zelve 
nog  een  Harder  zang  van  my  by  voegen. 

ROOZELAAR- Harders  KUgt. 
Dus  klaagde  Rozelaar,  terwylzyn  lieve  Lamm'ren 
Meê  treurend' (want,  helaas!  wien  zou  het  tog  niet  jamm'ren 
Dat  een  verliefde  Ziel,  heel  teder  weer  bemint 
Zyn  Min ,  o  droevig  lot !  moet  onvoldaan  zien )  in  't 
Bedauwde  gras ,  zyn  druk  met  hunne  fpys  herkaawdcn 
En  blaatend'  zyn  gezugt  en  naare  klagt  nabaawden  : 

Komt ,  Schaapjes ,  komt  betreurt  u  ws  Harders  droeve  min : 
Hoe  ver  gaat  uw  geluk  myn  ftaat  te  boven ,  in 
De  Liefde ,  daar  die  togt  u  lic  gts  word  ingegeeven 
En  gy  geen  wette  hebt  die  uwe  drift  weêrftrecven: 
Natuur  itreelt  uwe  ziel  met  lout're  vreugd,  gy  kent 
Geen  wet  dan  liefde  van  't  begin  af  tot  het  end? 
Ach!  mogt  ik  ook  myn  hart  na  zulk  een  regel  rigten! 
O  menfeiyke  wet  Onmenfeh'lyk !  wreede  pligten! 
O  Averegtze deugd!  waarom fcheitgy  vaneen 
't  Geen  Liefde  t'zaamen  voegt  ?  waarom  voegt  gy  by  een 
O  tiouwelooze  min  het  geen  de  deugd  wil  fchiften  ? 
Gebreekige  natuur ,  in  't  fcheppen  van  de  driften , 
"Waarom  ontfteektge  een  vuur  hetgeen  derede  dooft? 
Ach  f  Leliane ,  wie ,  wie  had  het  ooit  gelooft 
Dat  onze  zuiv're  min  onz' harten  zoo  zou  drukken, 
Eerd  t'zaamen  binden  om  daar  na  van  een  te  rukken  : 
Dat  onze  opregte  trouw ,  die  onz  vermaak  moeft  zyn  , 
Een  bron  zou  worden  van  een  eindelooze  pyn : 
Wat  baat  het  my ,  myn  Lief,  van  u  bemint  te  weezen  ? 
Wat  helpt  bet  dat  ik  u  alleen  heb  uitgeleezen  ? 
Nu  ons,  myn  Leliane,  een  veel  te  ftrengc  deugd. 
Een  voorwerp 't  geen  voorheen  onzeallergiootlle  vreugd, 
Wannneer  die  ted  re  min  een  maakte  van  ons  beiden, 
S  reets  heeft  ge  weeft,  Helaas!  wil  eewig!  eewig  fcheiden:   Hoe 
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Hoe  moet  de  rede ,  die  onz  wederzyds  gemoed , 

Wanneer  het  blaakte  dooreene  eerft  ontftooke  gloed, 

Met  ecii'  oiibreekb're  band  te  zaamen  kwam  te  binden , 

Ach  Hjiiiei !  't  droef  geheim  van  onze  fcheiding  vinden! 

En  moet  dan  ,  Goon !  het  geene  ons  't  aller  waurdiglte  is 

]Siu  ie  ooi  zaak  zyn  dank  myn  Lcliane  mis  ! 

Moet  het  veritand ,  (ach  was  't  my  liever  nooit  gegeeven !  ( 

Ecnnciging,  wederzyds  zoo  teder ,  wederftrceven ! 

En 't  geeneens  bovenal't  gcfchaapenc  verheft 

Moet  dat  de  fchigt  zyndie  ons 't  allerwreedfte  treft ! 

Maar  was  dit  nog  Helaas!  hctend'vanmyneplaagen! 

'k  Voel  duizend  pynen  diemyfteetshet  hart  afknaagen  , 

De  rede,  die  myn'Ziel  op 't  allerwreedlt'verflint. 

Word  tot  myn  giootlle  ramp  gellaag ra yngrootfte  vrind  : 

'k  Heb  naaw  voor  haar  geweld  de  Liefde  wat  doen  wyken, 

Of 'k  moet  llraksdoor  haar  hulp  weer  voorde  min  bezwyken : 

Zoo  dra  my  n  hart  my  maar  myn'  fchoone  weer  verbeelt , 

ïszyde  geene  die  daar 't  hevigfte  onder  fpeelt: 

Hetuiterlyke  fchoon  is 't  minilder  zoetigheden 

Die  gy  bezitten  zoud  in  haar,  zegt  ftraks  de  rede  j 

Hoewel  zy  waard  is  om  haar  welgevormde  leen 

En  fchoon  gelaat  van  elk  te  worden  aangebêen  : 

Maar  denk  eens  welkeen  vreugden  Heers  zou  overfl-roomen 

Wanneer  geen  pligt  geen  wet  uw'  Liefde  zou  betoomeni 

Alsgy,  elkandcren  verzeilende  in  het  groen, 

Door  onderling  gevleyzoud  nieuwe  vlammen  voên; 

Als  gy  haar  kommcrloos  mogtinuw'arm  ontfangen  , 

Enkwyncndc  vanmin  haar  aan  uw'  hals  zien  hangen  i 

Als  gy  gellaag  vol  vreugde  en  evenwel  te  vreên 

Uw' Zielen  Imelren  zoud  uit  lout're  min,  tot  een  : 

B:denk,  bedenk  hoe  ver  zy  u  (reets  zou  bekoren 

Als't  innerlyke  fchoon  van  haar  u  kwam  te  vooren  : 

Het  vlug  veritand  dat  in  dat  fchoone  lighaam  woont  5 

Devreedzaame  inborftdie  zigover  al  vertoont, 

De  ted're  wedermin  waar  doorze  u  zou  behangen , 

De  zorg  die  zy  voor 'c  vee  en  zuivel  zoude  draagen  , 

Dit  innerlyke  ïvlleen  treft  my,  'k  bekent,  zoo  teer  , 

Datgy  nooit  fcheiden  zult ;  gy  miiit',  zy  mint  u  weer , 

Een 
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Een  zelve  zuiv're  vlam  zengt  uwer  beider  harten ; 

Nogtansgy  moet :  o  pyn  !  ,0  duldelooze  fmartcn  ! 

O  Liefde!   hebtgy  my  daarom  zoo  teer  gewont? 

Is  dit  het  loon  van  myn'  benaawde  zugen  ?  ftond 

Het  my  niet  duur  genoeg  alleen  te  moeten  klaagen? 

Of  moet  ik  mede  pyn  in  Lcliane  draagen? 

Diefchoone,  die  alleen  myn  welbehaagen  maakt. 

Wiens  vreugde  en  pyn  my  meer  dan  my  my  ne  eige  raakt , 

Dien  gy  ,  o  wreede  I  uw'fchigtook  hebt  in 't  hart  gedreeven , 

Moctmcê,  (hoekanhet  zyn!  ach  Hemel  !^  myb^geevcn 

Hoe  zal  haar  bange  Ziel,  als zy  myn' trouwe  min 

Herdenkt  (  o  dubbledruk  !  o  wee ! )  nietllikken  'm 

Een  drang  van  zugtcn  ,  ach  !  hoe  zal  haar  oog  niet  zwemmen 

Intraanen!  'kzie,  my  dunkt,  de  bleeke  lippen  klemmen 

Het  doodclyk,  vaarwel,  in  haar  befturve  mond, 

Ach!  Leliane,  had  de  min  u  nooit  gewont 

Nooit  had  myn  droeve  ziel  de  imarten  moeten  lydcn. 

Die  my  iiu  in  myn  hart  dog  meell  in 't  uw'  doorinyden. 

Hoe?  hoe  ?  waar  heen  vervoert  my  deezeraazerny  ? 

Neen  Leliane  't  is  te  weinig  't  geene  ik  ly 

Als  ik  het  zoet  herdenk  van  uwe  wederliefde  : 

Maar^  Hemel,  -dat  die  pyn  myn  hart  alleen  doorgriefde 

En  niet  myn'Schoone,  'kzougedoogendatzyn  Ziel 

De  wanhoop  en  de  min  op 't  wreedft'te  beurte  viel : 

Dog  ik  bemin ,  zy  ook ,  en ,  ach !  wy  moeten  fcheiden ! 

O  min,  nog  eens,  waarom  trof  u  we  fchigt  ons  beiden? 

Waarom  fmoltgeonze  ziel  zoo  teder  tog  tot  een? 

Wy  fcheiden?  wy,  mynLief?  myn  Leliane,  neen, 

Ik?ik,vajiu?  vanu?  neen  ..  .eer ..  .maar  hoe  ,  myn  Zinnen 

Gy  moet ,  de  red^  wil  dat  gy  u  zult  verwinnen. 

Dat  gy  voor  eewighaar  zult  (lellen  uit  uwzin^ 

O  doodelyke  pyn  !  o  al  te  wreede  min ! 

O  wanhoop !  wreede  Goon !  ach  !  Schoone  Leliane , 

Myn  tong  bezwykt  in  dit  vaar  wel ,  myn  oog  in  traanen  : 

'tis  voor  geen  uur,  geen  dag,  geen  week,  geen  maand,  geen  jaar. 

Maar  eewig,€ewig ! ach ! nog  naaw  had  Roozelaar 

Die  laatfte  ziigt  van  zyn  beklemde  hart  gekregen 
Of  is,  verkropt  van  druk,  in  flaawte  neergezegen. 

DE 
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LIEFDE  WORD  GEKENT  DOOR  TEGENSPOET. 


Gelyk  de  deugd  van 't  goud  word  door  het  vuur  gekent  j, 
Beproeft  de  Liefde  't  hart  door  't  vuur  van  tegenfpoeden  •* 
Laat  alle  rampen  vry  op  't  allerfelfte  woeden , 

Een  die  opregt  bemint  bez  wykt  nooit  in  ellend  -, 
Die  vlam  zal  zelf  ten  fpyt  van  ongevallen  groeyen : 
Men  kan  door  tegenfpoet  nooit  zuiv're  min  vermoeyen. 
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Gelyk  de  vrindfchap,  word  ook  de  Liefde  iti  tcgen- 
fpoet  gckent ,  en  nooit  beter :  Ovidius  pry {1  zyn  huis- 
vrouw op  verfchcide  plaatzen  om  dat  zy  hem  zoo  wel 
in  zyne  ongevallen  als  in  zyne  voorfpoet  beminde , 
onder  anderen  in  hetvyfde  boek  van  zyne  treur- di^^- 
tcn£/«?^.  14. 

JSFam  tfna  ,  dum  JletimHs  ,  turpi  fine  crimine  mmnjtt , 

Et  famd  probitas  irreprehenfa  fuit. 
Par  eadem  mftra  nunc  efi  fibifa^a  ruina. 

ConjpicHum  virtus  hic  tnaponat  opus. 
EJfe  bonam  factie  efi  ubi  qmd  vetet  ejfe  remoium  efi , 

Et  nihil  officio  nupta ,  ^uod  obfiet ,  habet : 
Cfim  Deus  mtonuit  non  fe  fubducere  nimbo , 

ld  demum  pietas  ,  idjbcialis  amcr» 

Want  geen  mifdryf  gaf  ooit  uwe  eer  of  vroomheid  fmetten. 

Zoo  langonzhuw'lykwiertbegunftigtvande  Goón. 
En,  in  myn  rampen  volgt  gy  nog  dezelve  wetten. 

Stel  dan  uw' trouwe  deugd  hierdoor  aan  elk  ten  toon. 
Men  kan  ligt  deugd'lyk  zyn  als  niet  't  ons  komt  beletten , 

En  een  getrouwde  niets  tot  haar  verdriet  ontmoet: 
Maar  tegens  't  onweer  zig  grootmoedig  pal  te  zetten , 

Iseene  opregte  trouw ,  en  waarehuw'lyks  gloedt. 

De  getrouwe  Harder  zegt  by  Guarini  tegens  Corifcay  att,  l.Sc'.6^ 

Come  Poronel  foco, 
Cofi  la  f  ede  nel  dolor  s'^affina , 
Corifca  mia  ^  ne  puo  fenz.a  fierez.z,4 
Dimofirar  fua  poffanz,a 
uimorofa  invincibil  confianz^a 

De  trouw,  Corifca,  wil  door  droef  heydtendcpyn,' 
(Gelyk  het  goudt,  door 't  vuur)  veeltydts  gefuyvertzyn; 
Want  fonder  wreedtheyt ,  kan  volftandigheyt  in  't  minnen , 
Niet  toonen ,  dat  haer  maght  onmoogh'lyck  is  te  winnen  -, 

Vv  %  En 
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En  niet  alleen  dat  de  Liefde  in  de  tegen^oeden  befi:  gelcent 
word  i  maar  zelf  fchynen  de  rampen  in  de  Liefde  als  van  nooden 
te  weezen ,  om  dat  zy  haar  aanzetten ,  het  welk  Ie  BoaUnger  heel 
wel  heeft  aangemerkt  in  zyne  MoraleGalmtepart:  i. 

rAigmllon  de  PAmotsr  efi  U  difficulte , 
Ses  charmes  (ont  deftrtiitspar  lafacilite  , 
Des  cjHii  efi  paifible  iljommeille , 
s'Il  rPaplus  de  frayeur  Urr'a  plus  de  de  (ir , 
l'AJfurance  [endort,  lacruautè  tevei/ie. 
Et  sht  acqmertfans  peine ,  il jotttt  fans  plaijir, 

TAt  hier  myne  vertaaling* 

De  rampen  zyn  de  prikkels  van  de  min ; 
Wanneer  het  alles  gaat  met  haar  na  onzen  zin," 
Heeft  zy  niets  meer  waaraan  v^y  ons  vergaapen : 
Zoo  dra  zy  is  gerull  fchynt  zy  te  ilaapen, 
En  haar'  begeertens  zyn  ten  end , 
Word  maar  de  Ichrikvan  haar  niet  mcergekent: 
Zy  dooft  zig  uit  zoo  drade  vrees  haar  word  ontnomen : 

Zy  word  gewekt  door  tegenfpoet  : 
En  alszy  tot  naar  wit  kan  zonder  moeiten  komen 
Is 't  geene  zy  geniet  ook  zonder  zoet. 

Daar  zyn  ook  geene  ongevallen  zoo  zwaar  die  een  minnaar  niet 
te  boven  komt  ;gelyk  dezelve/*?  Sö»/^»^tfr  een  weinig  te  vooren, 
mede  wel  aanmerkt. 

.Qtte  fans  cejfe  on  oppofe  ohflacles  fur  obJiaclês\ 

VAmour  pottr  les  braver  efiferttle  en  miracles  \ 
Des  plus  rudes  ajfauts  fans-  cejje  ilvient  a  bout  j 
Et  poptrveu  <^ue  l'on  aime ,  on  triomphe  de  tout. 

Laat  ramp  op  ramp  zig  vry  verheffen  in  het  minnen, 
Om  die  tetrotzcn  werkt  de  Liefde  wond'ren  uit : 
Geen  aanval  is  zoo  fterkdic  haare  moed  niet  fteuit. 

En  die  maar  wel  bemint  kan  alles  overwinnen. 

LIEF- 
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UEFDE  IS  ZOTTERNY. 


De  Liefde  door  den  Helm  van  welgegronde  rede 
Gehaalt ,  word  anders  niet  dan  enk'le  zotterny  j 
Zie  minnaars  zie  wat  nu  het  allerfynfte  zy 

Van  al  uw  teer  gezugt  5  van  al  uw  moey'lykheden  ? 
Die  flegts  de  werken  van  de  Liefde  wel  beziet 
Bevint  haar  zotterny  te  zyn  3  en  anders  niet. 
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LIEFDE  IS  ZOTTERNY. 

Het  is  zeker  dat  de  uitwerkingen  van  de  Liefde,  in- 
dien men  haar  met  de  gezonde  rede  wil  overwee- 
gen ,  en  buiten  die  drift  waar  uit  zy  voortkomen , 
beichou  wen ,  en  kele  Zotterny en  zy n ,  en  dat  Theo- 
phik  heel  wel  gezegt  heeft  in  zyn  Pamajfe  Satyrique , 
,,  dat  wy ,  om  de  Jufièrs  in  haare  verliefde  driften  te  behaagen , 
5,  de  Zotheid  op  het  volmaakfte  leeren  vertoonen : 

Atnji ,  mes  Dames ,  pour  vom  flnire 

En  Pamonrenfe  affcSiion , 
2Sfous  hous  cxercons  ioas  a faire 

La  [ottifeen  prfeUion. 

Erafmtis  zegt  het  zelve  in  zyn  lof  der  Zotheid  ,  niet  ver  van 't" 
begin,  alwaardeZothcid,  haar geilagr, geboorte ^  opvoeding, 
en  gezelfchapopgehaalt  hebbende,  dus  voortgaat:  Nmcnefins 
caujh  &c.  ik  zal  het  Latyn  voorby  gaan  om  dat  het  door  den  Heer 
van  Brandwjk^mduiizz  vaarzen  is  overgezet. 

Ghy  hebtgehoort  vanwien  en  waer  ik  ben  gebooren. 
Van  wien  ickben  gemint,  wie  tot  myn  ftaet  behooren,. 
Hoort  nu  of  ik  het  ook  niet  overwaardioh  ben 
Dat  men  my  overal  vooreen  Godinne  ken. 
Komt  metonzydigheyd  uwooren  hierbefteeden : 
Hoort  wat  ikvoorgemack  en  deugd  en  nuttigheden 
Aen Goon en  Mcnfchen  doe ;  hoc  wyd myn Godlykheyd  ,, 
Hoeverre  myngefach  zich  over  al  verbreydt> 
Soin  voorleden  tyd  met  reden  byden  ouden 
DieMenfchenbyihindt  deênvoor  Goden  zyn  gehouden: 
Verdiend'  hy  fuicken  naem  die  Wyn  en  Koren  vond 
Of  eenigh  ander  ding  dat  menfchen  helpen  kond': 
Hoe  werd  mydan  die  naem  voor  allen  niet  gegeven 
Die 't  al  aen  allen  geef?  wat  isfo  foct  als 't  leven, 
Wat  isfo  aengenaemfo  kollelyck,  fo  waerd? 
Maer  wie  geeft  het  begin  van  't  leven  op  der  aerd  ? 

Wien 
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Wien  is ,  als  my  alken  den  aenvangh  danck  te  weten? 

De  telingh  fondcr  ray  wierd  lichteiyck  vergeten, 

Want  dat  de  Wereldt  niet  van  Menlchen  uu  en  rterf, 

Is  my,  en  niet  de  lansof  ilormhocd  van  Mineif, 

Of  Ichild  van  Jupiter,  ofand're  toe  te  fchry ven. 

Selfs  hy  die  Bbxcms  vo-rt  mag  nietgewapcnt  blyven, 

Maer  moet  lyn  Dondcr-bus  enllraclcn  Vv^crpcnheen, 

En  van  fyn  iVIajclleyt  fich  voer  een  tydroniklccn. 

En  als  een  Cameiill  veranderen  vanklccrcn, 

En  kriiypcnnu  in 't  Dons  en  iachteSwacne-veeren, 

Nu  fich  hervormen  in  een  Regen-vlaegh  van  Goud 

Om'tmcysjc  tevcrracn  terv/yls'hacr  keurs  op  hout 

Om  van  de  druppelen  in  haerenfchoot  te  gaeren  , 

Nu  als  een  jonge  ilier  met  haegel-wittc  hayren 

Sich  geven  in  dewey  by't  Konincklyckevec 

Om  't  ichoon  AgenorsKindt  te  voeren  over  Zee, 

(Want  min  en  Majclleit  zynilrydelycke  faecken} 

Nti  een  Diane  zyn  als  hy  wil  Kindermaecken , 

Dat  is,  ulshy  wildoen  het  geen  hy  noit  enlaet. 

Dus  Icythet  by  deOoon,  hoort  hoe^tden  menlchen  gact. 

DcFiloibfen,  diehaer  naden  Stoa  noemen 
Syn  mannvjn  die  zich  naeiiin  wysheydt  derv'en  roemen 
Te  koomenby  deGoon  :  maer  brengt  'er  voor  den  dagli 
V'"an  leven  honderdeen,  van  wien  men  fcG;?hen  mao;h 
Dat  hy,  lo  hy  lyn  bacrtnict  af  begeert  te  leggen 
(Des  wyshcydseygen  merk,  ten  waerder  viel  te  feggen 
Dat  oock  den  botten  bock  die  met  hem  heeft  gemeen  ) 
Niet  mede  vooreen  tydvan  zichfal  werpen  heen 
Syn  flrengh  eriilrack  gelaeten  't  voorhooft  eens  ontvouwen 
(Dat  akydsftaet  gcfronlf )  en  leer  nog  les  onthouwen  , 
Maer  mallen  met  de  reft,  Ib  menighm/aclen  als 
Hy  Vaeder  werden  wil.  Want  hooft ,  noch  borfl: ,  nochhals , 
Noch  neus ,  noch  hand ,  noch  oor ,  noch  aengefight  nogh  deekn 
I^ic  men  voor  cerlyck  hout,  fyn'tdiede  raenlenteelent 
M;-icreen  fo  mallen  dingh  ,  dat  feldcn  vrouof  man 
Het  Tonder  lachen  noemtof  hoeren  noemen  kan. 
Dit  is  de  put,  de  bron,  de  fprong,  den  Heyl'gcnaeder 
Dacr  't  vruchbaer  nat;u)'tvloeyt ;  dit  maekt  den  man  tot  Vaeder. 

Dit 
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Dit  teek  de  menfchen  voort  j  dit 's  de  Fonteyn  daer'tal 

Syn  leven  uit  ontfïinght.  Segt  my  wat  man  doch  zal 

Den  wieedcn  Cappelon  van  't  houiyck  lydcn  willen , 

Wie  voor  die  naem alleen  nictfidderenen  trillen, 

Sohy  te  vooren,  eer  hy  zich  daer  toe  begeeft 

Bedenckt  wat  ongcmack  dat  Tukken  leven  heeft  ? 

Wat  vrou  fou  leggen,  gaen,  of  met  een  man  vergarca 

So  fy  de  pyn,  de  ween,  den  arbeyd  van  hctbaeren, 

^ofydemoey'lyckheydt  vankinders  op  te  voen 

Voorheenen  overley  eer  dat  zy  't  quam  te  doen? 

De  Sinne-loosheydt ,  een  van  myne  Staet-jonkvrouwen ; 

Beleyt  deHyliken:  't  is  dele,  die  men 't  trouwen 

Vooral  moet  weeten  danck:  maerfo  men  't  houwelyck 

Syn  leven  fchuldig  is ,  wat  eyfcht  gy  dan  voor  blyck 

Hoe  dapper  dat  ghy  acn  de  Sotheydt  fyt  verbonden  ? 

Wie  lou  't  oock  w  eer  beftaen ,  die  't  eens  heeft  ondervonden , 

So  de  vergetenhey  t  niet  tuflcn  beiden  quam 

En  uit  der  vrouwen  hooft  de  heugeniile  nam? 

So  dat  hier  Venusfelfs  vrywillich  fal  belyden 

(  Of  fchoon  Lucretius  daertegens  wilde  Itryden) 

Dat  zy,  en  ookhaer  Soon,  niet  veel  te  feggen  had 

Indien  zyfonder  myop  hare  waghcn  fat. 

Uyt  dit  belach'lyck  Ipelwert  ydereen  gebooren. 

De  wyzen  dezes  tydts ,  hoe  ftemmigh ,  hoe  gefchoren , 

( Men noemtfe Geeft 'lyckhey dj  'tzygraeu,  offwertvankap^ 

De  purp 're  Koningen,  'tGodtvruchtich  Priefterfchap, 

Den  dobbel  Heil'gen  Paus,  zynal  hieruit  gekomen. 

En  foveel  Heilige  (door  vvaerheydof  doordroomen 

Opdeeze  rolgeraecktj  dat  heel  denAlmanach 

Niet  groot  genoechenwaerkreeghyder  daer  eendagh. 

Dit  geeft  ons  lukken  hoop  van  Goden  der  Poeeten, 

Dat  fel  ver  Jupiterfich  haeftzalop  fieneeten, 

Enzyn  Ambroos vernielt,  zyn  neftaruytgepooyt, 

En  zich  inkorten  tyd  verloopenen  berooyt, 

So  zyn  Surintendent  niet  naerftigh  op  en  lette 

En  inzyns  Heeren  hof  een  beter  regel  fette 

En  brengh'  het  laeger  huys  op  dagelycx  rantfoenf 

Ja  fo  hy  felfseen  de^lniet  uit  den  Hemel  boen'. 
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Erafmus  heeft  in  dit  bovenftaande  geeftig  genoeg  afgebeelt, 
hoe  de  zotheid  in  de  Liefde-handelingen  de  voornaamfte  rol 
fpeelt ;  en  het  is  niet  te  ontkennen  dat 'er  duizend  zotheden  da- 
gelyks  van  de  Minnaars  begaan  worden,  hetwelk,  myns  oor- 
deels daar  van  daan  komt ,  dat  de  Liefde  (  die  in  haar  zelve  goed 
is ,  maar  óver  alles ,  gclyk  ik  in  myne  aanteekeningen  over  het 
tweede  Zinne-beeld  gezegt  heb ,  heerft )  zoo  fterk  word ,  dat 
zy  de  rede  ten  onderbrengende,  den  mens  voor  een  tyd  het  ge- 
bruik daarvan  beneemt ,  en  dus  zomtyds  dingen  doet  by  der 
hand  neemen,  die  hy  anders  buiten  die  drift  en  metzyn  volle 
verftand  niet  zou  doen  i  behalven  dat  het ,  zoo  men  het  al  een 
zotheyd  wil  noemen  het  een  noodzaakelyke  zotheyd  is ,  ge- 
]yk  de  Heer  van  Brand'wykhzcX  wel  aanmerkt  ;  dewelke  ,  na 
dat  hy  de  zotheid  van  de  Liefde  in  zyn  modz.aak£l)\  mal ,  lang 
genoeg  befpot  had,  dus  eindigt: 

Treves  Vryers ,  'k  fal  belyden 
Dat  ik  heb  groot  ongclycki 
Sottewyfen,  willen  ihyden 
Tegens  het  noodfaeckelyck; 
Dic  in  yemand  wil  behaelen 
Een  noodfaeckelyck  gcbreck. 
Moet  het  felfsaen  wysheyt  falen  , 
Of  hy  is  van  wysheydt  geck. 

Een  een  weinig  verder : 

Al  u  toeren ,  al  u  kruypen. 
Al  u  volgen,  al  u  lift; 
Al  vk  waken  ,  alu  fluypen^ 
Al  u  lieven  tydtverquift;     . 
Al  u  vcynfen ,  al  u  f wygen 
Al  u  woorden ,  al  u  kal 
f  Och  ik  fou  de  nock  wel  krygenj^ 
Is  't  Noodiaeckelycke  Mal. 


LIEF- 


U7 


LIEFDE  BINT  ONS  DOOR  ZOTTERNYEN, 


Zie  dwaaze  minnaars  waar  de  Liefde  u  mede  bint  ♦ 
Gy  kunt  indien  gy  wilt ,  terftond  haar'  banden  breekeni 
Uw  mifverftand  komt  u  in  flaverny  te  fleeken 

Gelyk  een  zot  die  in  een  ftroo  een  keten  vind. 
Al  wie  zig  van  den  band  der  Liefde  vry  wil  maaken , 
Moet  eerft  de  boeyen ,  van  zyn  zotternyen  flaaken. 
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en  vind  dit  zelve  Zinne-beeld  by  den  Ridder  /, 
Katsi,,  met  deeze  twee  vaarsjes. 

FACSAPIAS,  ETLIBERERIS, 


Z^f^ue  rogas ,  negat  ufque  tihi  crtidelis  AmicA : 

Ecqmdadhuc  duro  mens  in  amore  gerit  ? 
JMe  remorantur ,  ais ,  formof&  vincla  puelU , 

VmcU  vel  Herculea  non  folnenda  mann'. 
VincU  qenA  mihi  ^  vincla  comA  ^  tnihi  vincla  papilU  ^ 

Hei  mihi  ?  quod  vinclis  corda  ligatm  amans. 
Stuit  e  pfier  ,  fifilte  veljlramine  crura  tenentur  j , 

Et-i  moriar  ^  vinclumttt  ntfitale  geras. 

WAER  HIER  VERSTANT  DAAR  WAER 
GEEN  BANT. 

MoyBrechje  fpeeltde  beeft,  en  Fop  ket  met  hem  gecken, 
'kEn  kan  (fo  roept  de  Vent  j  myn  hart  niet  van  haertreckcn  ^ 

Sy  is  volenckel  geeft,  vol  alle  moy  getaft , 

Dies  ben  ick  aen  myn  hef  met  ftale  ketens  vaft, 
Maerfegh  eens, lieve  Fop,  enhebje  nooyt  gevonden  , 
Een  nar  die  met  eenftro  was  aen  eenpael  gebonden,. 

En  die  noch  efter  ftont  als  meteen  boey  aen 't  been? 

Ghy  iyt  (  al  weetje  't  niet )  van  defe  gecken  een, 

\n  myne  aanteekeningen  op  het  voorgaande  Zinne-beeld  heb 
ïk  gezegt ,  dat ,  indien  men  de  uitwerkingen  van  de  Liefde  me  r; 
gezonde  rede  wil  overwegen,  en  buiten  die  fterke  drift  waar  uit 
zy  voortkomen,  befchouwen,  zy  enkele Zotternyen zyn ^  en 
in  dit  geval  ftem  ik  het  te  eenemaal  toe ,  dat  een  Mmnaar  als  aan 
een  ftroo  gebonden  is,  en  het  van  zynebloote  wil  afhangt  zy- 
ne  boeyen  te  breeken  :  en  dat,  gelykZ,^(rr<?//^j  zegt,  A^.  4.  her^ 
„  wel  gcmakkelyker  is,  de  boeyen  van  de  Liefde  te  ontvlug- 
3,  ten ,  als  dezelvcn  wanneer  men  'er  in  is  te  breeken ,  maar  dat 
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men  'er  nogians  zig  zclven  gcmakkelyk  van  kan  ontflaan  , 
indien  men  maar  zigzelven  niet  tegen  ;s. 

Nam  vit  ar  e  ^  plagas  in  amorisne  laciamttr  ^ 

Non  ita  dtj fictie  ejt ,  tjimm  captur/j  rctibpss  ipjrs 
Ex  ir  e,  c-j"  validos  f'^eherispcrniirperetiodos. 
Et  tarnen  implicitus  quocjus  pojjis  ,  m^ue  peditus 
Ejfuaere  infcJt^Hm  ,  nifitute  tibi  obv:i4sob[}cs. 

Ik  bJvcn  buinendar,  dat 'er  minnaars  genoeg  zyndie  zig  door 
Zotternyen  laatenbckooien-,   want,  gelykde  1'chryvcr  van /^ 
Sccretaria  dt  Apollo  hécl  wel  aanmerkt,  uiuicndc  menfchenan- 
,,  ders  niet  wilden  dan  het  geene  met  de  rede  overeen  komt , 
„  zoo  zouden  zy  zoo  veel  zotte  dingen  niet  begeeren  als  zy  nu 
doen.    Se  gli  hnümini  volejjero  folamerae  quello  che  va  accompagnato 
con  la  r.mone  i  non^orrebbeno  tante  paz.z^ie ,  come  vogliono.     Maar 
v/anncer  men  de  Liefde  eens,  gelyk  zy  behoort  te  zyn,  bc- 
fehoLir^  w  anneer  men  eens  een  hart  ziet  't  geen  een  waardig  voor- 
werp, meteen  zniv're tedere  neiging  bemint,  zyn haare  boe- 
yen, niet  van  Ib'oo,  veelminligtomtebreeken:  'kilaweltoe 
dat  'er  zelf  onder  die  Liefde  wel  wat  zotternyen  loopen  i  ik  heb 
zelf  uit  D\  Hcmfim  bier  voor  al  aangehaalt,  datmeninde  Lief- 
,  de  nicLvcrlfandig  moet  weezen.     Satis  eft  (i quis  non  fapienter 
,,  amat,  en  Ludovico  Ariofto  zegt  ineen  Elegta  aan  Petrus  Bembm 
dat  hy  nooit  geluk  moet  hebben  die  in  de  Liefde  verlland  wil 


gebruiken. 


Ah  pereat  quiin  amore  poteji  rathnibus  uti, 
Ahpereas  cjHini  perdtte  amare  potefi. 

Maar  het  zy  hoc  het  zy  ik  flem  met/C:  Boon  in  zyn  Mirrai.  bed: 
I.  toon'. 

Wanneer  het  kwaad  zich  eens  maak  meeder  van  de  zinnen, 
Men  kan  't  niet,  dan  met  ongemeen  geweld ,  verwinnen. 

Mogelyk  zal  hier  v/el  ymand  myn  zeggen  tegenfpreeken ,  om 
dat  hy  zigzelven  eens  verwonnen  heeft  in  een  geile  drift ,  daar 
hy  nogtansniet  eens  weet  wat  Liefde  isj  dog  van  zoodanigen 
te  fj:»recken  agt  'ik  de  pyqc  niet  waardig, 
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Herleez  ,  herleez  niet  meer  hoe  teer  gy  word  gefmeekt  ^ 
Die  droeve  kkgten ,  al  dat  opzet  van  te  fierven , 
Die  brief  zou  moogelyk  meer  als  gy  denkt  verwerven, 

Verbran  haar ,  eer  zy  weer  uw  teder  hart  ontfteekt. 
Daar  lonkjes ,  daar  gevley ,  daar  zugten  3  fmeeken ,  traanen  y 
Voor  blyvea  ftaan>  kan  nog  't  gefchrift  de  weg  wel  baanen. 
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DIE   LIEFDE  SCHUWT ,  HERLEES  GEEN 
BRIEVEN. 

Ik  heb  op  het  voorbeeld  van  Ovidins ,  die  agter  zyiie  Min* 
ne-k^tjfi ,  de  AïinKe-baad  voQ^ó-t-i  deeze  drie  Zinne-beel- 
den,  die  hetontwyken  der  Liefde  behelzen  ,  agter  aan 
gevoegt ;  niet  om  de  Liefde  te  veragten ,  maar  met  het 
zelve  mzigt  van  Oviditu  voor  die  geen ,  die  ,  van  de  Lief- 
de kwaalyk  gehandelt  zynde,  dezelve  tragtcn  te  ontvlugten. 
Dir  Zinne-beeld  vertoont  dan,  dati  ymanddie  de  Liefde  ont- 
vlugc  is,  en  zigvoor  haar  wil  wagren  ,  zigook  voor  al  moet 
wagten  de  Brieven  voorheen  aan  hem  of  van  hem  gcfchreeven , 
,te  herleezen;  Ovidtus  raadedit  in  zyn  Remed:  Amoriv:  717. 

Scripta  cave  relegas  blanditfervata  puelU  r 

Conjiantes  imimoi  fcripta  releüa  moventi 
Omnta  pone  feros  (  ijuamvis  invittts  )  in  ignes : 

Mt  die ,  axdaris  fit  rogns  tfte  mei. 

Voor  de  Amfterdamfche  jeugd  is 't  dus  vertaalt. 

Noch  wacht  u ,  dat  ghy  noyt  haer  brieven  overleeft , 
De  brieven  raken 't  hert,  en  roeren  om  den  geell. 
Smytalle  die  ghy  hebt  in 't  vyeren  laetfe  branden , 
Endenckt,  in  deefe  vlam  verlchroock  ik  myne  banden. 
lek  weet  u  hand  die  beeft ,  u  oogh  dat  fchrickter  voor : 
Dan  neemt  eenkortbeÜuyt,en  gaeter flukx  mee  door. 

De  rede  waarom  de  Brieven  van  zoo  veel  vermogen  zyn, is,, 
myns  oordeels ,  ligttebegrypen;  want,  voor  ecrll  worden  de 
brieven  alleen  gcfchreeven ,  wanneer  het  verftand  in  ftaat  is  om 
alles  te  overwetgen,  en  woorden  te  vinden  om  zighctteder- 
fte  uit  te  drukken ,  "t  geen  zckerlyk  van  veel  meer  vermogen 
moet  zyn,  als  een  rede  die  voorde  vuift,  en  dikraaalsruw  en 
onbefchaaft ,  voor  den  dag  komt ,  ten  minftc  die  dat  behoorlyk 
overleg  niet  gehad  heeft,  't  geen 'er  van  noden  is  om  ziginde 
Liefde  te  doen  verftaan,  want  de  eerbied  die  men  voor  de  bc- 
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nii]2de  perfoon heeft ,  de  vrees  van zig te  ontdekken,  en  de  te- 
dere oncrov^ringendie  men  in 'c  byzyn  van  het  beminde  voor- 
werp gcvock  ,  maaken  het  hart  dikmaals  zoo  ontftelt  ,  dan 
het  niet  bekwaam  is  een  woord  voor  djn  dag  te  brengen,  'k 
kat  liaan  zig  na  behooren  te  uiten  :  daar  en  boven  fchoon  nu 
een  minnaar  zig  op  het  allercierlykfte  ontdekt ,  vervhegen  even- 
wel de  woorden  zoo  dra  zy  gciprook.n  zyn  ,  en  laacen  dik- 
maals naaw'lyks  een  geheugen  na;  ook  belet  de  fchaamte  en 
de  onfteltenis  die  een  juftev  op  het  ontdekken  van  Hefde  ge- 
waar word  haar  dikmaals  net  te  veritaan  het  geene  een  min- 
naar haar  zegt  :  maar  in  brieven  heeft  men  daar  niet  voor  te 
vreezen,  men leeil  ze  alleen,  men  is  voor  niemand  befchaamt, 
vermits  men  geene  andere  getuigen  dan  het  hart  heeft  ,  men 
hoort  daar  verblyt  aan  't  geen  ,  waar  over  men  zig  i  indien 
het  gezegt  wierd,  zou  moeten  moeyelyk  toonen  ,  ai.n  leeft , 
herleeft»  herkaawt  en  overlegt  yder  woord,  zoo  dat  het  on- 
mogelyk  is  ooit  uit  de  gedagten  te  kunnen  gaan  ;  en  vervol- 
gens is  het  hgt  te  begrypendat  de  brieven  meer  dan  de  woor- 
den kunnen  uitwerken  :  Indien  nu  de  brieven  van  zulk  een 
vermogen  zyn  om  Liefde  te  verwekken  ,  zal  men  ligtelyk" 
toeftaan  dat  zy  geen  minder  vermogen  hebben  om  de  L,i;.fdc 
weer  te  doen  herleeven,cn  dat  vcdv,  minnaars  dczclvenkuf- 
zen,  enals  een  onwaardeerbaare  fchar  bew^aren  ,  gelyk  in  een 
Elegia  van  H.  de  Groot  P^lladiui  aan  Thaümantia  f chry ft. 

JSlec  minor  ajfcriptas  fervat  mihi  cura  tabeUas  y 

Te  fore  poUicitas  tempus  in  omne  meam : 
JJ^s  ego  pro  domina  conrpleüor  ö" oCculi  jungo ^ 

Has  comités  nofirum  femper  habebn  iter. 
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Een  kaars  naaw  mf gedaan  v(rord  ligt'Iyk  welr  ontiSookenJ  ^ 
Indien  zy  maar  in  't  minfle  een  nieuwe  vlam  genaakt : 
Een  ziel  die  door  de  vlam  der  liefde  eens  heeft  geblaakt  ^. 

En  naaw'lyks  van  dat  vuur  de  kragten  ziet  gebrooken> 
Blaakt  ligt'lyk  weer  yindien  't  maar  zyn  beminde  ziet  :- 
Die  dan  de  Liefde  haat,  is  't  befte  dat  hy  TÜed'^ 
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LIEFDE. 

HEt  tweede  om  de  Liefde  te  ontgaan  ,  is  zig  te  ont- 
houden van  het  beminde  voorwerp  te  zien  ;'r  geen 
opdeeige  rede  flcimt  die  ik  van  d^-  minne-bricAtn 
heb  gegeven  :  want  het  is  h"gt  tebcgrypcndatceii 
voorwerp,  't  geen  eerlr  is  bekwaam  geweeft  om 
de  Liefde  te  veroorzaaken ,  naderhand  nog  bekwaam  is  om 
ze  weder  op  te  wekken :  de  Ridder  f:  Catz^hadi  ook  al  voor 
mydeHollandze  jeugd , die  zig  van  de  Liefde  wilde  ontflaan, 
geraaden ,  haare  minnarefzen  met  meer  te  zien :  by  heeft  op  dit 
zelve  zinnebeeld  deeze  twee  vaarsjes. 

FLAMMA  FUMO  PROXIMA. 

Quifquis  es  antiqui  remove  Mofinmenta  caloris, 

A  regno  domin£  qni  modo  liber  abis. 
Vera  nee  ora  vide ,  moveat  nee  imago  Jalivam  s 

Nee  digitis  gemmas^  quas  tulit  illa ,  gere, 
VulnHs  eritjeviter  modo  ta6ia  Jtt ,  agracitatrix'^ 

Ardorem  revocat  fomitis  iüajilex. 
Fax  extin^ia  recens  trahit  ah !  trahit  eminus  ignem 

Et  redit  injlammam  quod  va^or  antefnit, 

VLAM  EERST  GEWEKEN  HAAST  WEER 
ONTSTEKEN. 

De  vlam  was  eens  geblufcht ,  die  in  mynplach  te  woelen; 
Ik  voelde  met  vermaeckmyn  eerfte  brand  verkoelen, 
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Al  wat'er  overbleef  was  maer  een  kleyne  vonk, 
So  dat  myn  wclich  hert  van  enckel  vreiichde  fpronck  : 
't  Geviel  eer  lange  tydt  dat  ikhetvier  genaeckte 
My  dacht  ten  was  geen  noodt  Co  ik  het  niet  en  raecktc , 
Dus  ftond  ik  maer  en  keeck  ,  en  noch  eer  ick  vertrack  , 
Een  vlam  viel  uit  de  vlam  die  mynen  roock  ontflack. 

Le  Bonlanger  zegt  heel  wel  in  zyne  reftexians  fHrCAmourart.'j':^. 
„dat  het  vergeeten  de  Liefde  kan  geneezen  j  maar  dat  men, 
„wanneer  men  het  beminde  voorwerp  ziet,  vergeet  haareaan- 
„  treklykhcden  te  vergeten.  L'ouhly  f  ent  guerir  l'  Amour  »  mais 
quand  on  void  ce  qu^on  aime ,  on  oublie  d'oHblierfes  charmes  Dog  men 
moet  zig  niet  alleen  wagten  van  het  beminde  voorwerp  zelf  te 
zien ,  maar  ook ,  volgens  de  les  van  Ovidins  remed'.  Amor,  v:  722.. 
de  afbeeldingen  daar  van  niet  zien. 

Si  pot  es  y  &  eer  as  remove,     jQjiidimagine  mtitéi 
Carperis  i  hocperiit  Laodamia  modo, 

Jae  ielfs  haer  fchildery  fult  ghy  aen  flucken  fcheurcR,' 
U  kan  met  die  te  fien  doch  niet  meer  goeds  gebeuren» 
Laodamia  is  hier  door  geraeckt  in  't  graf : 
Wie  't  levend  beeldt  vcrftootjhetdoode  vryruckaf. 

Niet  alleen  dit  maar  men  moet,  gelyk  hy  heel  wel  raad  ,  alle 
andere  voorwerpen  fchuwen,  die  ons  dat  voorwerp  weder  i» 
gedagten  kunnen  brengen. 


Et  loca  tntilta  meent.  Ffigito  loca  eonfiia  vejtrl 
Concfihitm»  Canfas  mille  doloris  habwt^- 
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Hic  ftitt ;  hic  cahuit :  thalamo  doYmivimit4  ijio : 

Hic  mihilafcivagaHclianoSle  dedit. 
Admonitu  refricatur  amor\  Vhlnujcjue  novAtum 

Scinditur,  Infirmió  eau  fa  puJtUa  tiocet, 
ZJt  pafje  extwBnm  cinersm  Ji  fnlphnre  rangas ; 
.    f-^tvet  :  &  e  minimo  maximus  tqnis  erit. 
Sic ,  ni(i  vitaris  qiticqmd  renovabit  amorem  ^ 
FUmmaredardefcet  ^  cjha  modo  nttlUfuit. 

Zie  hier  de  duitze  overzetting. 

De  plaetfcn  fchaden  oock ;  dies  als  een  pefle  vliet 
De  plaetfendaer  u  is  yets  aengenaems  gefchiet. 
Hierhebikhaer  gefien,  daer  quam  ick  by  haer  praten, 
Hier  heeftfe  my  ontboon ,  daer  fteels-wys  in-gelaten , 
Hier  heeftfe  my  geftreelt,  daer  heeft  fy  't  my  gebracht. 
Hier  minnelykgekuft,  daer  vriend'lyck  toegelacht. 
De  Liefde  die  vernieuwt  door  fulcken  foet  herdencken  : 
Die  uit  een  fieck  bed  komt  eenkleynverfuymkankrencken. 
Gelyk 't  verdurven  vyer,  met  fwavel-ftock  geraeckt. 
Weer  inder  yl  ontfonckt,  en  meer  als  immer  blaeckt: 
So  fal,  'tenzy  ghy  u  voor  't  geen  verlock  kond  wachten, 
De  min  weer  breeken  uyt ,  weer  krygen  nieuwe  krachten. 


Lucretitii  raad  ook  het  zelven  in  zyn  vierde  boek;  wanneer  hy 
gezegt  had  ,  dat  ons  geftadig  allerhande  denkbeelden  van  't 
„  beminde  voorwerp  geftadig  voorkwamen ,  voegt  hy'er  by , 

«dat 
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„dat  men  die  zoo  veel  mogelyk  is  moet  fchuwen,  en  Z-ynge- 
dagtennawat  anders  wenden. 

Sed  fmitare  decet  Jimnlacra  ^  &  pabhUamoris 
Abfiergerejjbl ,  atqne  alio  convertere  mentem» 


LE- 
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Zie  hoe  dë  ledigheid  de  min  tot  voordeel  ffrelcti 
Een  die  in  vadzigheid  alleen  zyn  luft  kan  raapen  y 
Die  zyn  verftand  gewent  tot  luy  en  laf  te  flaapcn 

Word  door  de  Liefde  tot  zyn'  ftraf  vaak  opgewekt] 
Die  dan  de  banden  van  de  Liefde  tragt  te  breeken , 
Leer  dat  zy  't  belle  word  door  bezigheid  ontweeken» 


Z.3 
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og  boven  alles  is  'er  niets  't  geen  de  Liefde  zoo 
veel  kragt  geeft  als  Ledigheid  :  de  Liefde ,  zegt 
„  JBar/tne  by  Quinault',  Straton:  aEii  ^ .  Sc»  l%  is  een 
„  tydverdryf  voor  ledige  harten. 


VAmoHY  des  coeurs  oipjs  rPefiqptt  Pamufement,. 

Uien  Drexeltff  stelt  onder  de  prikkels  van  de  Liefde  de  Ledig- 
heid ,  en  onder  de  beletzelen  de  bezigheid  in  zynen  Nicetas 
feu  triumphata  incontineittia*  Ovidins  zegt  ook  het  zelven  ia 
Zyn  remedi  Amor.  v.  1 35'. 

lErgo  ubi  vifks  eris  f}oj7r£  medicabilis  arti  5, 

Fac  momtis  fagi^s  otia  prima  meis, 
HdC  ut ames facinnt \  hdic ^  ut fecere ^  tuenturi 

H£c  [nnt  )uciindi  canfa  cibfifcjfte  mali. 
OtiafitoUas  ^periere  Cnpidinis  arcus^ 

Contempta.  que  jacent ,  &  fine  luce ,  f  aces. 
Otiam  platanus  vino  gaudet ,  quam  populus  undA  ^ 

Et  (]uam  limofa  canna  palufiris  humo  \ 
Tam  Venus.  otia  amat.  Qui finem  qu&ris  amoris  y. 

( Cedtt  amor  rebus )  res  age  :  tutus  eris. 
Languor  y  er  immodici  fub  nullo  vindice  fomni  ^. 

Aleaque  t  &  multo  tempora  quajfa  mero  , 
Eripiunt  omties  animi  fine  vulnere  nervos , 

Adfluit  incautis  infidiofus  Amor. 
Defidiam  puer  ille  fequi  [o  let.  O  dit  agentes . 

Da  vacudt  menti ,  ejuo  teneatur ,  opus. 
Sunt  fora  :  funt  leges  :  funtt  quos  tuearis,  amicit- 

Vade  per  urbanA  candida  caftra  togd. 
Vel  tu  fanguinei  juvenilia  munera  Martis 

Sufcipe,  Delitia,  jam  tibi  terga  dabunt. 
£cce  fugax  Parthus ,  magninova  caufh  triumthi, 

fum  'videt  ia  campis  Cn^faris  arma  fuis. 

Zz  X  F/»"- 
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Vince  Cufidineas  pariter ,  Part  haf ^ae  [agittasx 

Et  refer  ad  patrios  bina  tropjia  Deos: 
Ut  femcl  zy£tola  F^enns  efl'  acufpide  Ufa ; 

JHandat  amatori  bella  gerenda  fm. 
Ou<£ritis ,  <L/£giftHS  c^hare  fit  fa^us  adtilter^ 

In  prompt  H  eau  fa  efi.:  Defidioftis  er  ut, 
Pfignabant  alii  tardis  apnd  Ilion  armis  ; 

Tranfi'dlerat  vires  Gracia  tota  faas. 
Sive  operam  bellis  vellet  dare  y  nidU  gerebat\ 

Sive  foro  ,  vacuüm  litibns  Argos  er  at. 
Quod potHit\  ne  i2Ui!lic  agerctfir ^  amavit. 

Sic  venit  ille  ptter ,  fic  puer  Hls  manet,  cjc^ 

7aq  hier  de  overzetting. 

Maar  als  gby  hebt  ter  deeg  u  fel  ven  ondcrgaen , 
En  u  bequaem  bevind  myn  raed  te  nemen  aen; 

So  fal  ick ,  Ibetc  jeugd  ,  u  voor  het  eerll'  gebieden. 

De  kiye  ledighcidt  gelyck  een  pcft  te  vlieden. 

Die  macckc  u  dus  verzot  ,  die  lockt  u  tot  de  min  : 
Die  iflèr  't  voedfel  van  :  die  houd  u  voort  daerin. 

Niet  weten  v^''at  te  doen,  tot'smiddaghs  toe  te  flapen, 

Te  fitten  by  den  wyn,  en  lankx  de  Itraet  te  gapen. 
Is  't  leven  dat  te  mets  de  krachten  van't  gemoet 
Verfvvaktjen  u  in  't  net  van't  boefje  vallen  doet. 

Neemt  wegh  de  ledigheydtj  aen  Itucken  fijn  Minsfchichten: 

Syn  £ickel  ibndcr  vlam,  en  kan  geen  brand  meer  ftichten, 
So  weeldrig  als  het  grns  groeytaen  de  waterkant, 
't  Riet  in  de  modderpoel,  de  wilgh  op 't  laegclantj 

So  veel  houd  Vcnusoock  van  luy  en  leegh  te  wefen. 

Begeert  ghy  van  ii  quael  op 't  fpoedigft  te  genefen; 
Geeft  uwe  finnen  werck:  en  wilt  ghy  blyven  vry; 
Hout  altyd  yet  ter  hand ,  fy  gaet  u  deur  voorby. 

Hier  toe  is  't  Hof,  de  Raet,  de  Vyerfchaer  en  de  Wetten  , 

Pooght  door  een  goeden  naem  u  felfs  in  ftaet  te  fetten : 
Of  ruil  u  tot  de  krygh  met  Ridderlyck  beftaen » 
De  Min  is  veel  te  bloo,  hy  falmet  u  nietgaen. 

Siet 
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:Siet  hoe  de  Stad  Breda  leytom  en  om  befloten; 
Met  hongcrs  noot  geperft ,  met  grof  gefchut  befchooten  , 
Haer  toevoer  afgelheen,  haer  weghen  opgheftcpt, 
Haer  dorpen  ingslchanft,  haerftroomen  toegepropt. 
De  helden  van  Nalïauw,  tv/ee  Leeuwen  in  het  flryden. 
Twee  blixims  in  het  veld ,  dit  ongewent  te  lyden , 
Die  maken  vier  en  rwaert,en  ielfs  het  waeter  ree. 
Om  's  Vyands  vallen  wal  te  riicken  uit  zyn  llee  : 
3-gceft  uby  de  geen ,  die  onder  't  kloeck  beleyden 
Van  Hendrik  ( Hollands  hoop  )  fich  tot'tontfct  bereyden: 
Verjacgt  op  eenen  tyd  den  Spanjaert,en  de  Min  : 
En  voert  in  uw  gemoed,  en  Land,  de  vryheid  in._ 
Of  Tchoon  haer  Venus  liet  wel  eer  in  d'oorlogh  vinden 
Sen  fal  't  voortaen  niet  meer  haer  felven  onderwinden: 
Want  fints  fy  heeft  gevoelt  Tydides  grove  fpeer, 
So  fentier  Mars  na  toe,  en  komt 'er  nimmer  weer. 
Dunckt  ymand  vragens  waerd  waer  door 't  is  bygekomen,- 
Dat  oyt  x-Ëgiftus  wiert  met  fchen-luft  ingenomen, 

En  eyntlyck  heeft  ont-eert  fyn  Heer  en  bloedvrinds  wyf 
De  reden  is  niet  veer  :  hy  had  geen  tyd  verdry  f. 
Al  d'and'ren  waren  uit  in  't  langh  belegh  van  Troyen , 
Dat  't  ganiche  Griecken  had  gefworen  uit  te  royen. 
Hy  vond  hem  t'huys  alleen  :  en 't  zy  hy  lullig  was 
Na  d'oefiening  van  Mars^  't  en  gaf  aldaer  geen  pas  : 
Het  land  dat  lagh  in  Vree,  de  krygs-luy  waren  buyten. 
Men  hoorde  geen  trompet :  men  zag  geen  poorten  lluyten. 
't  Sy  dat  hy  was  gezint  het  recht  te  nemen  waer ; 
In  Argos  was  geen  twift  :  men  pleite  nimmer  daer. 
Hy  dce  dan  dat  hy  koft  ,  en  om  niet  leeg  te  bly  ven 
Begaf  hem  tot  de  Min  :  dus  raeckt  men  aen  't  verwy ven. 

In  het  vervols;  ze2;t  Ovidius  dat  het  Land-leevenook  heelbe- 
kwaam  is  om  de  Liefde  te  verjaagcn  ,  wanneer  men  zigover- 
„  geeft  tot  den  Land-bou  :  Horatins  ,  fchryft  aan  Loliius  ep. 
„  a.  Ub.  I.  dat,  indien  hy  zig  des  morgens  niet  tot  ftudy  be- 
,,  gaf,  en  zyn  gemoed  met  eerlyke  oeflèningen  bezig  hielt , 
„  het  van  de  nyd  of  Liefde  zou  worden  ingenomen : 

Zz  3  & 
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&m 
,  -   Pofces  atUe  diem  librum  eum  Inmine  :  ft  non 
Jntendes  animnm  findtis  dr  rebus  honejHs  i 
Jnvidia  vel  Amore  vigil  torqptebere,^ 

Fetrus  Francim  zegt  van  de  Zang-Godinnen  Elegi  10.  ad  Mtt<» 
,,  fas  lib.7,,  dat  zy  de  Liefde  wederitaan ,  en  dat  de  kuisheid 
„  haar  behaagt,  dat  zy  niet  weeten  wat  Liefde  is ;  en  dat  de 
,,  Liefde  die  de  gantfche  Waereld  dwingt  over  haar  geen  ge- 
j,  bied  heeft.  Gy ,  vervolgt  hy ,  brengt  het  gemoed  tot  Stu>- 
„  dien  :  en  alle  Liefde  word  allengsjes  door  bezigheid  ver- 
„  dreeven  i 

Vos  Venerts  flammts  ,    CAcoque  rejtfvitis  ignii 

Virginitas  vobis ,  caftaque  plcUra  placent. 
Onidjit  amor  ,  nefcitis  adhuc  ^  & ,  qui  domat  orbemy. 

NU  in  vos  fotuit  juris  habere  pner. 
Vos  animum  fttidï'is  imenditis.  Om  nis  agenda 

Vincitur  f.  &  fenjim  corde  fugamr  amor,. 

pus  heb  ik  mogelyk  mede  met  dit  werk  ,  door  de  Liefde , 
de  Liefde  ontweeken  :  ik  zal  hier  tot  flotnog  iets  by  voegen 
van  Scmdery  uit  Ie  torn  z.  de  fes  converfations  nouvelles  :  de  la 

Gonfiance. 

VoHS  qui  ürannijtez,  mon  coeur  (^  maraifoity 

^e fuis  enfin  hors  depri/on! 
Je  renonce  a  vos  loix  comme  trap  inhumaines : 
ToHS  vos  pUiJirs ,  Amom ,  n^egaknt  pas  vos  peinex 

^■ 

Ne  m  abandonnez,  pltis  charmante  liberte , 

Foar  VOHS  aimer  f  ay  tont  quite ! 
Soyez,  a  /'  avenir  mon  unique  Maitreffe , 
Et  defendez.  mon  coenr  d^  une  indigne  foiblejfe. 

* 
Ouy  quand  je  reverrois  ces  yeux  brilians  ^  doux  ^ 
.Qpte  f  aimoii  beaucoup  plus  que  vousy 
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?e  ferois  injenpble  a  leurs  praits  plein  de  flam€ , 
Et  votis  fetile  a  jamais  regnerois  dans  nton  Am^. 

Ces  fragiles  apas  ^«'  e»  me  vit  adorer 

Ne  me  feront  plus  foupirer ! 
Des  beaux  arts  feulemetit  les  beautez, plus  dtirab'es 
Ptvertiront  mes  jenx ,  me  feront  agreables^ 

Ces  chefs  d*  oeuvres  pompeux  reliijPtes  des  Cefars 
Occuperont  tous  mes  regards  , 
Et  des  plus  beaux  tableaux  /'  agreable  impofure 
Ne  me  montrera  plus  que  P  Amour  en  peinture, 

Adieu,  Melinte ,  adiett  pour  la  dernire  fois ^ 

Faites  un  bon  ou  mauvais  choix 
f  e  ne  prends  plus  de  part  a  votre  deftinee , 
Grac€  A  la  liberte  que  vohs  m'  avez.  donne. 

Zie  hier  myne  overzetting. 

( Jy  Min ,  wel  eer  de  beul  van  myne  ziel  en  rede  \ 
Uw' banden  zie  'kin 't  end  gellaakt, 
Uw'  wrede  wet  door  my  gewraakt : 
Cy  hebt  wel  zoetheid,  maar  veel  meerder  biiterheden* 
<. )  Lieve  vryheid ,  wil  geftadig  my  aankleeven , 
Ik  heb  het  al  om  u  begeeven » 

Gy  zyt  het  voorwerp  myner  min 
Maak  dat  geen  lafFe  drift  myn  hart  ooit  overwinn',  ] 

# 

Indien  ik  weer  dat  zoet,  dat  hel  gezigt  aanfchouwdc^ 
't  Geen  ik  voorheen  hebaangebeêni 
'kVerfmaade  alhaare  tederheên, 

En  gy  zoud  in  myn  hart  de  grootfte  magt  behouden. 

Die  brofle  fchoonheid  ,  die  men  mygeflaag  zag  eerend 
Zou  ik  in 't  ininft'  nu  niet  waardeeren. 


■  ( 
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Des  Wyfheids  onveiganklyk  zoet 
Zal  de  enk'le  welluft  zyn  van  myn  verligt  gemoed. 

Veel  braave  daaden  die  nog  in  gefchriften  leeven 
Zal  ik  geftaag  belchouwen ,  en 
De  vrye  flaat ,  daar  'k  nu  in  ben , 
Zal  my  geen  Liefde  dan  in  fchilderyen  geeven. 
Vaar  wel  dan,  Phillis,  gy  zult  eewigmy  verliezen:. 
Gy  kunt  nu  t'  goede  of  kw^aade  kiezen : 
Uw  lot  raakt  my  in  't  minfte  niet: 
Diink  heb  de  vryheid  die  gy  my  verkrygen  liet. 


EIND    E. 


<yu 


tl' 


;^  /^/'4 


.^t^LcL 


hi^MijS»'«>.Mk-  »M«ll':.'M 


^-■^■^^-■:i9 


